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COHUAJIBHO-IICUXOJIOTHYECKHUE ACIHEKTBI
OHTOI'EHE3A JUCKYPCA

H.H. HeuaeB

Hccneoosanue svinonneno npu gpunarcosou noodepoicke POOU
8 pamxax Hayunozo npoexma Ne 16-36-00044.

AHHoTauus. PaccMOTpeH OHTOreHe3 IUCKypca Kak BaXHOW COCTaBIISIOLICH
Pa3BUTHUsL AESATENBHOCTH ueNIOBeKa. J[aHHBIM Ipoliecc MpoaHalIU3UMpOBaH B
LIMPOKOM COLIMAIILHO-TICUXOJIOTMYECKOM KOHTEKCTE OTHOLIEHHS! KOMMYHHKa-
LMY M NPEMETHOH AESTeNbHOCTH, BOCXOIAILETO K UCCIACIOBAaHUSAM OPYIUS U
3Haka B paborax JI.C. Beirorckoro, A.H. Jleoutsesa u I1.5. Tanbnepuna. Io
MHEHHIO aBTOpa, JAHHOE OTHOLICHHE SBJIACTCS HEOThEMIIEMOH XapaKTepu-
CTHKOI COBMECTHOMW JEATENBbHOCTH, BBICTYIMAIOIIEH B 3aBUCHMOCTH OT pella-
€MBIX €10 337]a4 TO IPEAMETHO-OPYIUHHOM, TO 3HAKOBOW cTOpoHOi. Tem ca-
MBIM B KauecTBE OCHOBBI JIIOOOr0 JHMCKypca Ipesaraercs paccMaTpHBaTh
MICUXOJIOTHYECKHE BO3MOXKHOCTH 4eJIoBeKa, 0OpeTaeMble UM B XOJ€ OBJIaje-
HHS CHOCOOAMM JESTENILHOCTH, a 3Talbl OHTOreHe3a JHUCKypCa BBICTYIAOT
KaK CTaJMM Pa3BUTHS CO3HAHMS MHIMBUIA. [log4epKuBaeTcs, 4TO NPUHATOE B
JIMHTBHUCTHKE JIeNIEHHE MCKypca Ha BUJIbI OTJIMYAETCS OT BUICHUS IUCKYpCa B
NPEJICTaBIICHUH TICUXOJIOra CBOECH MOBEPXHOCTHIO, MO0 ONMMPACTCS HA 4ACTOT-
HOCTb YNOTPeOJICHHUs TeX WM MHBIX CJIOB, @ HE Ha IPUYUHBI ¥ CMBICIIBI TOTO,
YTO C MX IOMOLIBIO BBIPAXKAET Y4aCTHUK KOMMYHHKAIIMH. AHAJIOIHYHO SI3bI-
KOBast JINYHOCTb — 3TO HE TOJBKO CIIEKTP BOSMO)KHOCTEH 4esoBeKa, CBS3aH-
HBIX C CO3[JAHHEM U BOCIIPHUATHUEM PEUEBBIX NMPOU3BEACHUN (TEKCTOB), HO U C
€ro CrioCOOHOCTBIO TOHUMATb, YTO CKPBITO 3a CIIOBOM. PaccmaTpuBaeTcs cyTh
po0JeMbl B3aUMOCBSI3H OOIICHHsT ¥ IPEIMETHBIX MPeoOpa3oBaHuUii B CHCTe-
M€ COBMECTHOM JAEATENIHOCTH. B 3T0# CBsI3M paccMaTpUBaeTcs posib pa3iny-
HBIX (POpPM CO3HAHMS, B YHACTHOCTH KOTHUTHBHOTO U KOMMYHHKATHBHOIO, B HX
OTHOIICHUH K OOBIJCHHOMY CO3HaHHMIO. BpisBisercs cnenuguka crienuaib-
HBIX (hopM COBMeECTHOM nesitenibHOCTH B (uio- u onToreHese. Ocoboe BHH-
MaHHe YIEIeTCs] BCEMY KOMIUIEKCY TaK Ha3blBAGMbIX JIMHIBUCTHYECKUX U
[APAJIMHIBUCTHYECKUX CPEJICTB KOMMYHUKATHBHOI'O IPOLIECCa, HCIOJb3ye-
MBIX €r0 y4aCTHUKAMH JUIS aKTyaJM3alMd KOMMYHHKATHBHOIO OCO3HAHUS
MPEeIMETHBIX 3HAYCHUH KaK Pe3yJbTaTOB COBMECTHOM AEATENbHOCTH. AHATU3
pasHoobpa3zust popm co3HAHUSI MPUBEIT K BBIBOAY O TOM, 4TO MPoOIeMa MOHs-
THSL — 3TO NMpoOJieMa CTaHOBJIEHHS CIIOCOOOB IIOHMMAaHUs, KOTOPbIE JOKHBI
OBbITh aJEKBATHBI YCJIOBHSM W pe3yJbTaTaM COBMECTHOH INpeAMETHOH Ies-
TEJIHOCTH.

KiroueBble ci10Ba: cOBMECTHAs AESATENBHOCTD; NPEAMETHAS IEATEIBHOCTD;
KOMMYHMKALUS; OpPYZHE; 3HAK; AUCKYPC; 3HAYEHUE; OHTOI€HE3; COLMAIbHO-
MICUXOJIOrnuecKre (pakTopbl; KOTHUTHBHOE CO3HAHHE; KOMMYHHKAaTUBHOE CO-
3HaHKE; CPE/ICTBA KOMMYHHKATHBHOMN JEATEIbHOCTH.



Couuwzbno-ncuxwmzuuecxue ACREKnbl OHMOo2ene3a 0uct<ypca 7

TonbKko KOHYAsI 38 yMaHHOE COYUHEHHE,
MBI ysiCHsieM ce0e, ¢ Yero HaM CIIe/I0BAJIO €ro HavaTh.
bnes Iackanv

JAunckype kak pa3BepHYTbIii KOMMYHHKATUBHBIN aKT

JIto6ast Hayka BceTAa MCCenyeT OnpeaeeHHbIH U Crienn(pUIHbIN s
Hee npeaMer. Ho npeaMer Hayku W JaHHbIE HAM SMIUPHUYECKUE MPEIMETHI
KaK IIPOAYKTHI HAIIeH AESITEIbHOCTH — 3TO HE OJTHO M TO XKe. OMIUPUIECKHUH
MpEeAMET B ACHCTBUTEIBHOCTH €CTh JINIIb O0BEKT HCCIIEIOBAHUS, B KOTOPOM
HaJ0 BBUIBUTH €r0 CYIIHOCTb, MHTEPECYIOLIYI0 HMEHHO IAaHHYI0 HayKy
[1. C. 23-42]. 1 uMeHHO 3Ta CYIIHOCTh SIBJISETCA TIPEIMETOM HCCIIeI0Ba-
HUS, KOTOpasi, OyAy4n BBIABICHHOW B XOI€ HCCIIENOBAHMS, BHICTYIIAET BHA-
Jaje Kak HOBOE a0CTPaKTHOE NMPEACTaBICHHE, HO CIYXKallee OCHOBOW IS
MIPAKTUYECKOI'0 MPON3BOACTBA HOBBIX (PparMeHTOB MpPEAMETHOH Cpelpl, KO-
TOpBIE, B CBOIO OYEpEdb, MOTYT CTaThb OOBEKTOM HOBBIX HMCCIIEIOBAHUM.
W 10, Kak 3TOT mpeAMET BBISBISETCS B XOAE HMCCIEIOBAHUS U, COOTBET-
CTBEHHO, MCIIOJb3YETCSI B MPAKTUYECKON AESTEIbHOCTH, B TOM YHCIE U B
nporecce OOIIeHHs, onpeaeNnsieT pe3yabTaTuBHOCTh ee crioco0oB. [loaTomy,
OrpaHMYUBASICh HCCIIEIOBAHUEM PEUEBBIX IPOU3BEACHHUH U BBIHOCS 3a CKOO-
K{ BCE TO, YTO UX MOPOXKIAET, MBI 3aKPbIBAEM AOPOr'y K ACHCTBUTEIEHOMY
MOHUMAHHIO COLMAJIHO-IICUXOJIOTMUECKUX (PaKTOPOB, ONPENENAIOUINX H
MIPOUCXOKICHNE, U Pa3BUTHE JIIOOOr0 AUCKypca Kak pa3BEpPHYTOro pedeBo-
ro, IIHpe, KOMMYHHKaTHBHOTO aKTa.

B nuHrBHCTHYECKOM MTEpaType onucaHbl MHOTHE (POPMBI TUCKYpCa,
pa3paboTaHbl ONpenereHHble KPUTEPUH UX OTHECEHHS K TOMY WM HHOMY
Buny. Ho xoraa mbl, y)Xe Kak ICHUXOJIOTH, aHAJU3UPYEM 3TH KOHKPETHBIE
(opMBI peueBoi AeATENBHOCTH, TO, IOPOH, HAM CIIOXKHO IOHSTh, K KAKOMY
WMEHHO BHJIY AMCKypca OTHOCHTCSI Ta peub, KOTOpas «BO3AEHCTBYET» B
JAHHBIA MOMEHT Ha CO3HaHME MHANMBUAA. TakK, cilyliast BBICTYIJICHUS IIPE3U-
nenta b. O6amsl, cunratomierocs B CIIA HermmoxuM opaTopoM, MOXKHO pac-
CMAaTpHBAaTh €ro BHICTYNJICHHUS OTHOBPEMEHHO U KaK OBITOBOW, W KaK SKOHO-
MUYECKHH, ¥ KaK MpaBoOBOH, U T.II. quckypce. Ho ecnu To, uto roBoput Oba-
Ma, Mbl BOCOIpUHUMaeM Kak nocianue B.B. Ilytuny, To 3T0 3acTraBisier Hac
ONPEAEINUTh JAHHBIM TUCKypC Kak noauTudyeckuid. Eciu ke paccmaTpuBaTh
ero Kaxk oOpalleHre K CBOEH KeHe, TO Iepel HaMH OH IIPEACTaHeT KakK ce-
MmeitHbii. [loaToMy 0OBIMHOE nmeneHrne Ha BHIBI AMCKYpca JAOCTATOYHO II0-
BEPXHOCTHO, MO0 OMMpaeTcsi Ha YaCTOTHOCTh YNMOTPEOJIEHUs T€X MJIM MHBIX
CIIOB, @ HE HA NMPHUYUHBI MU CMBICJIBI TOIO, YTO C MX IOMOILUBIO BHIPAXKaeT
YYaCTHUK KOMMYHHKALIUH.

CBoeoOpa3Hol HWILTFOCTpanuel J000ro TUCKypca MOXKET CIYXHUTh
CXEMaTUYEeCKOe M300pa)keHHE TOBOPALIETO M CIYIIAIOIIEro, KOTOPBIX «CO-
eIUHSeT» HUTh KOMMYHHMKAIMH, HPEICTABICHHOW B BUIE MEPENyTaHHOTO
KIIyOKa, KOTOPBIi JIs1 TOBOPSIIIEr0 YTO-TO O3HAYAeT, a AJIS CIBILIAIIEro, Ho-
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pOii, HE O3HAYaeT HUYEro, NpocTo IyM, mycToi 3Byk. B MHTepHere momy-
JSIpeH BapHaHT 3TOW KapTUHKH, CXEMAaTHYECKU OTOOpakarolield ANCKYPC, B
KOTOPOM [IBa YYaCTHHKa KOMMYHHMKaIUU U300pa)KeHbl TAKUM 00pa3oM, 4To,
€CIIM pedb OJHOI'0 — 3TO KIYOOK CIIyTaHHBIX MBICIEH, TO IPyroi Kak Obl
pacmyThIBaeT 3TOT KJIyOOK, HAMaThIBasi «IIOTOK)» CO3HAHMS TOBOPSILEro Ha
karymky. [logoOHBI AUCKypC NEHCTBUTENBHO MOXKET WMETh MECTO, CKa-
KeM, Ha [IPUeMe y IICUXO0JI0ra, KOTOPBIH MBITAETCSl IOMOYb MALUEHTY paciy-
TaTh KIyOOK ero mpobnem. [Ipeacraisercs, 4To 3Ta cxemMa HAriIsgHO BBI-
pakaeT CyTh MCHUXOTEPANEeBTUYECKOr0 AUCKYpPCa, 0 KOTOPOM Mbl TOBOPHIIN
BBIIIE, KOTZIa BaYKHO MOHATH HE CTOJBKO TO, YTO FTOBOPUT MAIMEHT, CKOJIBKO
TO, IOYEMY OH 3TO TOBOPHT.

J71sl TMHTBUCTOB, KaK MU JUISL [ICUXOJIOTOB, KaXIbld TOBOPSIILIUNA Mpea-
CTaBJISIET COOOH S3BIKOBYIO JIMYHOCTh. B COOTBETCTBHM € M3BECTHBIM Ompe-
nenennem 1O0.H. Kapaynosa, s13bIk0Bast TMUHOCTH — 3TO «COBOKYIHOCTH CIIO-
COOHOCTEM M XapaKTepUCTHUK YeNoBeKa, OOyCIOBIMBAIOIIMX CO3JAaHHE H
BOCIIPHUSATHE UM PEUEBBIX MPOU3BENEHUH (TEKCTOB), KOTOPHIE PA3INYAIOTCS

— CTENEHBIO CTPYKTYPHO-A3bIKOBOI CI0KHOCTH,

— TITyOMHOM ¥ TOYHOCTBIO OTPAKEHUS JeHCTBUTENFHOCTH,

— OIpeeNIeHHON 1IeNeBOi HampaBiIeHHOCTEIO» [2. C. 5].

Cornamasice ¢ FO.H. KapaynoBsiM B TpaKkTOBKE SI3BIKOBOM JIMYHOCTH
KaK CIIEKTpa BO3MOXHOCTEH 4YelIOBEKa, CBA3aHHBIX C CO3AaHUEM M BOCHPUS-
THEM PEUYEBBIX MPOM3BENEHUH (TEKCTOB), YKa)KEM, OAHAKO, Ha CYILECTBEH-
HBIE OTIMYUS B TPAKTOBKE MOHATHS SI3BIKOBOW JIMYHOCTH C MO3ULIUHU MICHXO-
jora. Iy MCUXO0JIora O4EBHIHO, YTO CAMH TEKCThl HUKAKOW AEHCTBUTEND-
HOCTH He OTpaxaroT. Hu 3Byku, HU OyKBBI HUUErO HE OTPa)XaroT U OTPakaTh
He MoryT. IIpencraBienne o TOM, YTO TEKCTBI OTPAXKAIOT AEHCTBUTEIBHOCTD,
MOXET BO3HUKHYTb JIUIIb Y T€X, KTO IOHUMAET TO, YTO OH CJIBIIUT UM YH-
taer. JIst Tex ke, KTO He BiajeeT IOHMMaHHUEM 3TOro TEKCTa, BCE, YTO OH
CIIBILLINT, — 3TO BCE TOT e MycTol 3ByK. OTMETHM Jajiee, YTO M CaMH TeK-
CThI TAaKXX€ HE UMEIOT 1IeJIeBOIl HAIIPaBIEHHOCTH: JTIO0OH TEKCT — 3TO JHLIb
CHCTEMa 3HAKOB, BBICTYNAIOIIMX CPEACTBAMH KOMMYHHKAaIMH, a IieJeBast
HaIpaBJIECHHOCTh €CTh Y YEI0BEKa, UCIONb3YIOIEro nofo0HbIE CPEACTBA.

Uro sBIsETCS UCTOYHUKOM M OCHOBOW 3THX mpenctaBiennii? [lonn-
MaHHE TOr'0, YTO 32 3HAKOM JIeCTBUTEIBHO CKPBIBAETCS 3HAUEHHE, KOTOPOE,
OZIHAaKO, OyIoy4H MACAIBHBIM, T.€. IO CBOEH MpHUpoAe, HE MOXKET MpHUHAIe-
XKaThb 3HAKy KaK MaTepUalbHOMY OOBEKTYy. 3HaueHHE CO3JAaeTCsl U BHOBb
BOCIIPOM3BOJUTCS YEIOBEKOM, SBIISISICH MOMEHTOM B AEATEILHOCTH YeJIOBe-
Ka, TOH HEeITEeNbHOCTH, KOTOpasl NMPEIIIECTBYET CaMOMY HCIOIb30BAHUIO
HEKOEro MaTepuaibHOTO0 HOCUTENS, B MPOLECCe Pa3BUTHS 3TOU AEATEIbHO-
cTu craHossweroca 3HakoMm. Kak mucan K. Mapkce, «Ha “ayxe” ¢ caMoro
Hayala JIeKUT MPOKIATHE — OBITh “‘OTATOIIEHHBIM~ MaTepHel, KOTopas BbI-
CTyINaeT 3[eCh B BUJE IBHKYILUXCS CIOEB BO31yXa, 3BYyKOB — CJIOBOM, B BU-
ne sizbikay [3. T. 3. C. 29]. iMeHHO 3TO IPOMCXOMUT B XO/I€ CTAHOBJIEHUS H
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pa3BUTHS COOCTBEHHO PEUEBOH, IINPE, 3HAKOBOM AEITEIBHOCTU — KaK B X0zI€
(urorenesa, Tak u B XoJie OHTOreHe3a. ba3zucom 3Toii 3HAKOBOH JEATETBHO-
CTH BBICTYNAET PEaIbHOE B3aMMOJAEICTBHE YeNOBEKa C OOBEKTHUBHBIM MH-
POM, OCYLIECTBISIEMOE KOHKPETHBIMH CIOCOOaMU B CHCTEME COBMECTHOM
nestenbHocTy. Eme K. Bronep, 3aMmedarenbHblil HEMEUKH ICUXOJIOT, TOKa-
3aJI, KaK HeyJaBIleecs XBaTaTENbHOE ABMKEHHE MIIAJCHLA, HaIlpaBICHHOE
Ha 3aMHTEPECOBABILHUI ero 00bEeKT, HO BOCIIPHUHATOE €r0 MaTephbl0 KaK yKa-
3aTeNbHBIN JKECT, T.€. KaK 3HAK, CTAHOBUTCS TAaKOBBIM M Ui peOeHka [4.
T. 3. C. 143-144].

K coxanenuto, He TOIBKO JIMHIBUCTHI, HO M IICKXOJIOTH YacTO PaccMaT-
PHUBAOT MHIMBUIA KaK HEKOE N30JIMPOBAHHOE CYIIECTBO, 3a0bIBasl, YTO MHAU-
BUJ — 3TO YaCTHYKa OOLIECTBAa M HOCUTENb €r0 ONPEAENIeHHON MaTepranbHOI
U OyXOBHOH KynbTypsl. «HauBua, — mucai B cBoe Bpemst K. Mapkc, — ecTb
obmecTBeHHOE cymecTBO. [103TOMy BCSIKOE NMPOSIBICHUE €r0 KU3HH — Jaxe
€CJIM OHO U HE BBICTYNAET B HEMOCPEACTBEHHOU (hopMe KOJIJIEKTUBHOIO, CO-
BEPLIAEMOr0 COBMECTHO C APYTMMH IPOSIBIECHUSIMH KH3HU, — SBIIETCS IPO-
SIBIICHUEM W yTBEP)KICHUEM oOrecTBeHHON *m3Hm» [3. T. 42. C. 590].

JIefiCTBUTENBHO, 33 KaXIbIM YEIOBEKOM CTOUT BECh €r0 PO 3TO H T€,
KTO celyac psaOM C HUM, U BCE MPEALIECTBYIOIINE [TOKOJICHNUS, «3are4aTiieH-
HBIE» B MPONYKTax MaTepHalbHOH KyJIbTYphl WJIM B BHIE BOCIOMHMHAHUI
XKHBLIMX U HbIHE >KUBYIMHX. C UX [MOMOLIBIO €My HENPEPHIBHO «II€pPearoT-
Csh» — KaK ColManbHas 3cTa)era MOKOJIEHUH — T€ KOHKPETHBIE CIIOCOObI COB-
MECTHOH C JPYTMMH AESITEIBHOCTH, OBJaJeHHE KOTOPHIMU BEAET K IOSIBIIE-
HHUIO ¥ Pa3BUTHIO HEOOXOOUMBIX ISl OCYLIECTBIICHHUS 3THX CIIOCOOOB IICHXO-
JIOTUYECKUX BO3MOXKHOCTEH, COCTaBILIOIIMX IICHXOJIOTMYECKYIO CYLIHOCTh
€ro KOHKPETHOH AeSTeNbHOCTH W JUIHOCTH [5]. VIMEHHO 3TH BO3MOXKHOCTH
COCTaBJIAIOT POAOBYIO CYIIHOCTH Ka)KJOr0 KOHKPETHOTO YE€I0BEKa, KOHEUHO,
HE B CMbICJIE HEKUX T'€HETHUECKUX XapaKTEPUCTHK, 3aJaHHBIX aKTOM POXKIe-
HHSL, @ B CMBICIIC KOHKPETHON KYJBTYPbl OpraHU3aL11 €ro ACSITENbHOCTH ApY-
TMMH COyYaCTHHKAaMH €ro U3Ha4ajJbHO OOILECTBEHHOM XKHU3HH.

XapaxkrepHno, uro JI.C. Beirorckuii B Hadane pa3paOOTKH CBOEH KOH-
LENUUN [ICUXOJOIMYECKOr0 Pa3BUTHUS YEIOBEKa CO3HATENBHO OMMpAJICS Ha
sty no3unmio. Kak otmeuan A.H. JleoHTheB, «y MeHS IONTHE TOABI XpaHH-
Jach cxema, HauepueHHas Ha JucTke Oymaru Beirorckum mno xony oObsicHe-
HUS CBOErO 3aMbICiia. JTa CXeMa BKIIoYasia B cedd KPYKKH He BCeria 3a-
KOHUYEHHBIE — MOJIYOKPY>KHOCTH, B KOTOPBIX CTOSUIM BaXKHBIE CJIOBA: ‘“‘deio-
Bek”, “opymue”’, “mpemmer Tpyma’, “mponaykr’. ...Opymue He TONBKO BHI-
cTynano Kak ¢usndeckuil npeamer. OpyAauiHOCTb, OMOCPEICTBOBAHHOCTD
MOBEJICHUS OPYANEM — BOT IIEPBOE MOJIOKEHHNE, KOTOPOE JIETJIO B OCHOBaHUE
JAJIBHEUIIIEr0 pa3BUTHS HAIIPABJICHUS UCCIEN0BaHUN BBITOTCKOro 1 €ro co-
PaTHUKOB M Y4EHHKOB. lHade roBops, BOZHUKIO TO HalpaBieHHE, KOTOPOE
KOPOTKO€ BpeMsI UMEHOBAJIOCh “HHCTPYMEHTaJlbHAasW ICUXOJOIHS, €lle A0
TepMUHA ‘“KynbTypHO-EicToprudeckas™» [6. C. 109]. IIpu sToM, Kak oTMedart
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A.H. JleoHTbeB, «T1aBHOE BHUMaHKE YAETSUIOCH ()YHKLMOHUPOBAHMIO TICH-
XOJIOTHYECKUX OpYyIuil-cpeAcTB. BhIACHMIOCH, YTO CpEeICTBAa HE BCEraa Be-
LIECTBEHHBI M HE BCETAa OpyAus, CKOpee MMEHHO CpelCTBa, KaKhue-TO WH-
crpyMeHThl. OHM BBICTYIMJIM KaK 3HaKd, KaK HEYTO, YTO MPEACTABICHO B
HauTHUNHYHeHmer ¢popme B hopme ciopa. ...Ho Beimenss 3To momoxeHwue,
Hazo ObUIO peraTh npodiaeMy, KOTopasi BcTaBajla ¢ HECKOJIBKO APYTOM CTO-
POHBI, OoJiee colepKaTeNFHO: Halo OBLTO pemaTh IpodiIeMy O CBSI3M 3HaKa-
CJIOBA WJIM 3HAYEHUSA-CIOBA C MPAKTUYECKUMHU JEHCTBUAMH, T.€. C CAMOU TOU
BHEILIHEH NeITEeIbHOCTBIO WM, 0€3pa3InyHO, BHYTPEHHEH NesTebHOCTbHIO,
B KOTOpOH JaHHOE CpeAcTBO (YHKIMOHUpPYeT. JTa mpoliemMa oKa3anach
OYeHb CIIOXHOH, OHA OCTAETCS CIOKHOM 1 10 cux mopy [6. C. 110].

IIpo6sema B3anMOCBA3U 00IEHNUS U MPeAMETHBIX Mpeodpa3oBaHuil
B CHCTeMe COBMECTHOM /esiTeJIbHOCTH

Kak mue npeacraBisiercs, OCHOBHAsl CIOXHOCTb B PELICHUU 3TOMU
poOJIeMBl 3aKJIF0YAETCS B TOM, YTO 0 HACTOSIIEr0 BpEMEHH HEeT JOCTaTou-
HO YETKOro NMOHMMAaHMS NPUHLUUIHAIBHBIX Pa3iIMYlid B MCHUXOJIOTMYECKOM
ponu opynuil B cCOOCTBEHHOM CMBICIIE CIIOBA, T.€. CPEACTB, MCIIOIb3yEMBIX
IUI BO3ACWCTBHUS HA NMPHUPOLY, M 3HAKOBBIX CPEACTB KaK MOCPEIHHUKOB B
KOMMYHHMKAIIMH, B CTPYKTYPE U B CUCTEME JESITENbHOCTH 4YeraoBeka. B atoii
CBSI3U MBI TOJDKHBI OOpPATHTHCS K MPOOJIeMe B3aMMOCBSI3H OOIIEHUS U TIPE/-
METHBIX Tpeo0pa3oBaHWil Kak O0a3MCHBIX (DOPM CYIIECTBOBAHUS KaxIOTO
KOHKPETHOTO 4eJIOBEKA, OCYILECTBISEMbIX B CUCTEME COBMECTHOM C OpYyru-
MU JeATeIbHOCTH. MOXXHO yKa3aTh Ha pa3Hble TOUKU 3PEHUS B IIOCTAHOBKE
1 NOHUMAHUH TaHHOM MpOOJIeMBl: 3TO U OOLIEHUE B ACATENBHOCTH, U Oes-
TEIBHOCTh B OOILEHHMH, U PACCMOTPEHHE CaMoro OOIIEHHS Kak AeSTeIbHO-
CTU U AEATEIBHOCTH KaK OOLICHUS, 3TO U MOINBITKUA aHaJIM3a COOTHOLICHUS
croco0oB 1 GpopmM OOIIeHHS U CITOCOO0B B (POPM IEATETHHOCTH H JIp.

Cepbe3Hoe U3yUEHHE PAa3HbIX ACIEKTOB 3TOH B3aWMOCBS3H, ONUPAIO-
mieecsi Ha METONOJIOTMUYECKUH aHaJIM3 HCIOJIB3YEMBIX IPH 3TOM IHOHSTHH,
MPUBOAUT K BBIBOAY O TOM, YTO B JIEMCTBUTEIBHOCTU peUb AOJKHA UATH 00
UX, MyCTh ¥ MPOTUBOPEUYNBOM, HO CAMHCTBE, JOXOASIIIEM B PSIE CIIy4aeB 10
ToXkzaecTBa. IMEHHO 3TOro He OCO3HAIOT aBTOPbl, MEXAaHUYECKH Pa3phIBato-
L€ JaHHOE OpPraHMYecKoe eUHCTBO Ha HEKUE HE CBA3aHHBIC IPYT C APY-
romM gactu [7].

OcHOBHasl MpUYMHA MOJOOHOTO METOAOJIOTHYECKOr0 «HECBAPEHMS»
3aKJII0YaeTcs B TOM, YTO AEATEIbHOCTh PAacCMaTPHUBAETCAd KaK B3aUMOACH-
cTBHE CyOBeKkTa (CyOBEeKTOB) ¢ 00BEKTaMH, a OOIIeHHe — KaK B3aMMOJIEH-
CTBHE CYOBEKTOB MeX Iy coboii. Ho 110601 00BEKT B NeATeThHOCTH YeI0Be-
Ka — 3TO BCEra HE TOJIKO pPe3yJbTaT OpPYAUHHOIO, MPaKTUYECKOro mpeood-
pa3oBaHUs YCIOBHH [EITEIbHOCTH YEIOBEKa, HO M 3HaKoBas (popma mpen-
CTaBJICHUS POJIM IPYruX JIIOAeH B 3TOM IIpeoOpa3oBaHUM, Hecyllas Ha ceoe,
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TaK CKa3aTh, II€4aTh COYYaCTHs IPYroro B €ro CO3QaHUH, MPeoOpa3oBaHMH,
T.€. 3TO 00BEKT, MpeBpallaeMbIii YEIOBEKOM B TIpenMeT. B 3Toi CBSI3M MOX-
HO npuBectu cioBa K. Mapkca o TOM, 4TO «npenMeT Kak ObITHEe IS 4emo-
BEKa, KaK MpeIMETHOe ObITHE YeJIOBEKA €CTh B TO K€ BPEMS HaJIM4YHOE Obl-
THE YEeIOBeKa ISl JPYroro 4elioBeKa, ero 4yel0BeYecKoe OTHOLIEHUE K Ipy-
TOMY YeJIOBEKY, 00ujecmeennoe OmHouieHue Yeanogeka K 4enoeexy (Kypcus
moit. — H.H.)» [3. T. 2. C. 47].

C oToif TOUKH 3peHus JO00H aKT OOIIEHUS — 3TO MOMEHT INpPEIMET-
HOW JEATENbHOCTH, a JIIO0OH akT NEeATENIbHOCTH — 3TO MOMEHT OOLIEHUS.
UYro, HampuMep, OCYLIECTBIISIET YEIOBEK, BBICTYNAIOIIUI ¢ JOKIAI0M IEepen
aymuTopueii? JTo oOIeHne Wi eSTeNbHOCTh, KAKOBOW SBISETCS caM aKT
MPOUYTEHUS JOKIaa, «HArpy>KeHHBIH» MOTHBAMHU M LIEJIEBBIMU YCTAHOBKAMHU
€ro aBTOpa, peajn3yeMblil ONpeAeTIeHHBIMH CPEICTBAMHU ISl JAOCTHXKEHHS
KOHKPETHBIX pe3yiabTaToB? XyAOKHUK, PUCYIOIUI KapTUHY, MOXKET HE Oy-
MaTh O TOM, YTO OHa SBJISIETCS €r0 MOCIaHHEM IPYTUM JIIOASIM, CBOeoOpas-
HOI (popMoOii ero AMCKypca ¢ APYTUMHU, KOTOPBIA, OJHAKO, OTHIOJh HE BCETIa
Oynmer ycapiuaH. VcTopusi )KUBOIMCH, MY3BIKH, JIUTEPATypbl HACUUTHIBAET
COTHHM NIPUMEPOB, KOTJa TOJIBKO Y€pe3 CTOJIETUS 3TU MOCJIAHUS HALUIU CBOE-
ro 3puTens, ciaymarens, yutarend. M mpousonuio 3To moToMy, YTO OAHO
JIeTI0 TO, YTO XOTEN CKa3aTh M B JEHCTBUTEIBHOCTH CKa3all CO3/aTelb JaH-
HBIX TPOU3BENEHHUM, U COBCEM HHOE JAENO0, YTO YCHbIIIAT MHOW yJacTHHK
3TOT0 aKTa KOMMYHUKaluu. FIMEeHHO OH, 6a3upysCh Ha CBOEM OIBITE, OIpe-
JeTsieT Ty CUCTeMYy 3HaueHHi, KOTopas BBICTYIAeT Iepel HUM IPH OCBOE-
HUU JAaHHOTO IPOM3BENCHNUS B CHCTEME KOMMYHUKAIMH C €0 aBTOPOM.

06 stom eme B XIX B. mucanm 3amMedaTelNbHBIA PYCCKHHA JIMHTBHACT
A.A. Tlorebns: «VcKyccTBO ecTh S3bIK XYJOXKHHKA, H KaK TIOCPEICTBOM CJIOBa
HeJb3s NepefaTh JpyroMy CBOEH MBICIIH, @ MOXKHO TOJIBKO ITPOOYIUTh B HEM
ero coOCTBEHHYIO, TaK HENb3s €€ COOOLIUTh M B IPOU3BEICHUN HCKYCCTBA;
MO3TOMY COZAEPKAaHUE 3TOTO MOCIEAHEr0 (KOraa OHO OKOHUYEHO) Pa3BUBACTCS
YK€ He B XyJOKHHKE, a B HOHMMaromux. Ciylmaronmii MOKeT ropaszao Jyd-
11I€ TOBOPSIIIIET0 MOHUMATh, YTO CKPBITO 3a CJIOBOM, U UUTATEIb MOXKET JIyYlle
CaMoro Io3Ta MOCTUTaTh UAeto ero npousseaeHus» [8. C. 167].

Bot nouemy ocHOBOH 11000r0 JUCKypca SIBIAIOTCS T€ ICHXOJIOTHYe-
CKHE BO3MO)KHOCTH, KOTOpBIE€ aKTyaJIM3HPYIOTCS, BO3HUKAIOT U IOCTOSIHHO
TpaHCc(HOPMHUPYIOTCS Y UENOBEKa B IPOLIECCE €0 COyYacTUsi B HCTOPUUECKH
KOHKPETHOIl COBMECTHOM C APYTMMH PEATbHON MPAKTUYECKOU NEATEIbHO-
cru. Ilpuuem B JaHHOM cilyyae TEPMHH «IpPaKTHUYECKasD HCIOIb3YETCs B
ero mpsIMOM NMOHHMMAaHMH, T.€. KaK XapaKTEPUCTHKA AESITEIbHOCTH, CBSI3aH-
HOW C peaJbHBIM H3MEHEHHEM KOHKPETHBIX YCJIOBHH OBITHS KOHKPETHOTO
YelnoBeKa B 00bEKTUBHOM MHUPE, KOTOPBI I KaKIOT0 B XOJ€ U B PE3yJib-
TaTe ACATENBHOCTH JENAaeTcsl er0 KOHKPETHBIM CyOBbeKTHBHBIM MUpPOM. Ko-
HEYHO, 3TO NPOMCXOOUT BCErZAa B MEPYy Pa3BUTHUSl €ro ICHXOIOTMYECKUX
BO3MOKHOCTEH, BO3HUKAIOIIUX B €0 IPEIMETHON JeATEIbHOCTH.
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OnHako MbI TaKKe JOKHBI UMETh B BUAY, YTO M3MEHSSI OObEKTHB-
HBIA MHpP, Mbl OJHOBPEMEHHO IOPOXIAE€M OOBEKTHBHBIE IPOTHBOPEUMS
MEXKAY CHCTEMOI OTHOLIEHHH, B KOTOPBIX OCYLIECTBIISETCS IEITENbHOCTD, U
TEeMH CIIOCO0aMH, KOTOpPBIE B 3THX OTHOLICHUSX peann3yrorcs. Paspemenune
JAHHBIX POTUBOPEYNI TEM UM MHBIM 00pa3oM B XOI€ ATOH AEATEIbHOCTH
BEIET K €€ Pa3BUTHIO M, COOTBETCTBEHHO, K Pa3BUTHIO CAMUX CyOBEKTOB
nesitenbHOCTH [9. C. 70-88].

006 3ToM B CBOE BpeMs Takxke IpenensHo yeTko ropopit A H. Jleon-
TheB. B orimume ot JI.C. Beirorckoro oH (ukcupoBai, mpexae BCero, Be-
OyLIyI0 POJIb PeajbHOM MPAaKTUYECKOH IEATENbHOCTH B CTAHOBJIEHHM IICH-
XOJIOTHH YEJIOBEKa U TeX €€ M3MEHEHMH, KOTOphIE B X0J1€ UCCIEeJ0BAaHuUs Ae-
ATEBHOCTH PAacCMaTPUBAIOTCA KaK IICHXOJIOTMYECKHEe HOBOOOpa3OBaHMS,
CBHIETENbCTBYIOIINE O Pa3BUTUH YEIOBEKA B TOM HJIM WHOM HaIlpaBJICHUH,
OTHIOZIb HE BCEra >KeIaTeIbHOM AJISl TeX, KTO y4acTBYET B 3TOM IpOIiecce.
Nmenno nostomy A.H. JIeoHThEB 1O TIpaBy CTajd OAHUM U3 OCHOBaTeleH W
BEAYIIMX pPa3pabOTYMKOB AEATEIBHOCTHOIO MOAX0Ja — MAarucTpajlbHOro
HampaBJICHUs Pa3BUTUS OTEUECTBEHHOM MCUXOMOIrMYECKON HAYKH.

Crout, ofgHAKO, MOTYEPKHYTh, YTO 151 BeIrorckoro, 6e3ycnoBHo, Ho-
HUMABILETO POJIb OPYAUNHHON IEATENbHOCTH B MPEoOpa3oBaHUM OKpYKaro-
el JeHCTBUTENBHOCTH M COOTBETCTBYIOLIETO BJIMSHUS TOTO Ha MPHUPOAY
YelIOBEKa, BCE-TAaKW BAXKHEHIIYIO POJIb B CTAHOBJIEHHWU TaK HA3bIBAEMBIX
BBICIIMX NCUXUYECKUX (PYHKLMHA UTpajiyd HE CTOIBKO OPYAUS MPAKTHYECKOM
NeATeNIbHOCTH, CKOJIBKO HMMEHHO Ppa3HOOOpasHble 3HAKH KaK apTedaxThl
KyJIBTYpbL. B 3TOM CyTh KyJIbTypHO-MCTOPHUYECKON TEOPHH PA3BUTHUS «BBIC-
LIMX MICUXUYECKUX (QYHKLUI.

C gem cBs3aHa dTa mo3uIwsi? C HETOOLEHKON PONU OPYIUITHON mesi-
TEIHOCTH, C TEPEOLICHKOM pOJIM €€ 3HAKOBOrO KOMIIOHEHTa M, COOTBET-
CTBEHHO, (popM OOLIEHUS B INCHUXOJOTMYECKOM Pa3BUTHM YEJIOBEKa, WIIH,
HakoHel, ¢ TeM, 4to JI.C. BeIroTckuii He yBuaen TecHEHIel B3aMOCBS3H
9THX aCIIEKTOB COBMECTHOM NESITEIbHOCTH, II€ KaXKAbI HE TONBKO HE MO-
XKeT CYIIEeCTBOBaTh OAWH 0e€3 APYyroro, HO U OOBEKTHBHO IPEAMoaraer
Hammuue npyroro? IloHATH cnenn(uYecKyro poib Ka)XA0ro KOMIIOHEHTA
WIH, TOYHEE, aclleKTa COBMECTHOH NESITEeIbHOCTH — 3HAYUT IIyOXe HOHSThH
caMM MEXaHHU3MBbI ee pa3BuTHs. VIMeHHO mocieqHee 3acTaBisieT HaC BHOBb U
BHOBH BO3BpamaThcs K mpobmemam, momHAThM JI.C. Beirorckum, u mo-
HOBOMY II€PEOCMBICIMBATH IPEATI0KEHHBIEC UM PELICHUSL.

Bynyun mpekpacHbIM 3HATOKOM 3apyOeXHOH IICHUXOJIOIMU TOTO Bpe-
MeEHH, B MEPBYIO odepenp paboT (PpaHITy3cKHX aBTOPOB, pa3padaThIBaBIINX
uaen (GpaHIy3CKOW COIMOIOTHYECKOM IIKOJBI, OCHOBATEIEM KOTOPOH OBLI
Owmunb [fopkreliM, OH IpUILET K BBIBOAY, YTO 3HAKOBOE OIOCPEIOBAaHUE
JOJKHO PacCMaTPUBATHCS KaK BEAYILMI 3aKOH IICUXOJIOTHYECKOT'0 Pa3BUTHUS
yenoBeka. «Vcropus pa3Butus 3HakoB, — numer JI.C. Beirorckuii, — npuso-
IWUT HAc, OOHAKO, K ropas3o 0ojee oOLIEeMy 3aKOHY, YIPaBISIOIIEMY Pa3BU-
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THeM noBeneHus. JKaHe Ha3piBaeT ero (pyHIaMEHTaIbHBIM 3aKOHOM ICHXO-
norud. CyIIHOCTh 3aKOHA COCTOMUT B TOM, YTO B IPOLIECCE Pa3BUTHsI PeOCHOK
Ha4yWHAeT MPUMEHSTh K ce0e Te caMble (JOpMBI MOBEAEHMSI, KOTOpPbIE IEPBO-
HavaJbHO APYTve MPUMEHsUIN [0 OTHOLIEHHIO K HeMy. PeGeHok cam ycBau-
BaeT couuanbHble (POPMBI MOBEAEHUS U MEPEHOCUT MX HA CaMOro ceosl.
B npumMenennu kK uHTEpecyromeil Hac 00JacTH Mbl MOIJIM OBl CKa3aTh, YTO
HUTJE IPaBUIIBHOCTH 3TOTO 3aKOHA HE NMPOCTYMHAET TaK, KaK Mpu yrnorpeode-
Hum 3HakoB» [4. T. 3. C. 141].

Omnwupasice Ha pabots 1. XKane, JI.C. Beirorckuii, omaako, copmy-
JIUPOBAJ HTOT BAXKHEHIIMH 1T HETO 3aKOH ()OPMHUPOBAHUS BBICHINX MCHXH-
yeckux (yHKUMN cienyromuM obpasoM: «Kaxnmas BbICIIasi NMCHXHUYECKAs
(GyHKLUS MOSBIISETCS B MPOLIECCE PAa3BUTUS IOBEAEHUS OBAXKIbI: CHadaia
Kak (DyHKOMS KOJUIEKTHBHOI'O ITOBENEHUS, KaK (opMa COTpYAHUUIECTBA WIIH
B3aMMOJEUCTBHS, KaK CPEICTBO COLHMAIBHOTO IMPHUCIOCOONEHUS, T.€. Kak
KaTeropysi HHTEPIICUXOJIOrHYEeCKas, a 3aTeM BTOPHYHO KaK CIOc00 MHANBU-
IOyaJIbHOTO TIOBEAEHHUsS peOeHKa, KaK CPEACTBO JMYHOIO MPHCIOCOONEHUS,
KaK BHYTPEHHUHU NPOLIECC MOBEIEHUS, T.€. KaK KaTeropHsi HHTPAIICUXO0JI0TU-
geckas» [Tam xe. T. 5. C. 197].

Otcrona ciemoBan 3akKoHOMEpHBIH 1 odeBuaHbIHN s JI.C. Beirorcko-
ro BeIBOX: «Eciu npaBmiIbHO, YTO 3HAK MEPBOHAYAIBHO SIBISETCS CPEICTBOM
OOILEHMS M JHIIb 3aT€M CTAaHOBHTCSI CPEACTBOM IOBEAEHHS JMYHOCTH, TO
COBEPIICHHO SICHO: KyJIbTypHOE Pa3BUTHE OCHOBAHO Ha YNOTPEOJEHUH 3Ha-
KOB M BKJIIOYEHHE UX B OOLIYI0 CHCTEMY IOBEIECHUS IPOTEKANo IEepBOHA-
YJaJbHO B CONManbHOW, BHemHeNH Gopme» [Tam xe. T. 3. C. 142]. «Henosek
Y HaenmuHe ¢ co0oii coxpanseT pyHkuuu obmeHus» [Tam xe. C. 146].

Ha ocHOBaHMM 3THX W APYTMX MHOTOYMCIEHHBIX M aHAJOTMYHBIX BbI-
ckasbiBanuil JI.C. BBITOTCKOro MBI MOXKEM YTBEPIKIaTh, U4TO LTSl HETO Oasuc-
HBIM KOHLIETITOM KYJbTYPHO-UCTOPHYECKON MCHXOJIOTHH CTajO HOHSTHE 00-
IIeHUs. JTO 0COOCHHO HATJISIHO MPOCTYIAET B €ro aHaJH3e Pa3iuyuid IBYX
¢dopM oOIIeHNST — HEONOCPEAOBAHHOIO M ONOCPENOBaHHOro. basupysicek Ha
COBpeMEeHHBIX eMy naHHbIX, JI.C. Berotckuii otmMedaer: «Ecinu Mbl 00paTtum-
Csl K CPeICTBaM COLMAJIbHOW CBS3M, MBI Y3HA€M, YTO U OTHOLICHUS MEXKIY
JOABMH OBIBaOT IBOSIKOrO poza. Bo3MOXKHBEI HEOIMOCpEnOBaHHBIE U OIOCpe-
JOBaHHBbIE OTHOILEHHSA MEXIy JoapMu. HeomocpemoBaHHBIE OCHOBAaHBI Ha
WHCTUHKTUBHBIX (hOpMax BhIpa3UTENIbHOrO ABrkeHus u aeiicteus. Korma Ke-
JIep OMHCHIBaE€T 00E3bsHY, JKENTAOIIyl0 JTOOUTHCS, YTOOBI Apyras obOe3bsHa
MoILJIa ¢ Hel BMECTE, KAK OHA CMOTPUT €i B ria3a, NOATAIIKUBAET €€ U Hauu-
HaeT AeiiCTBHE, K KOTOPOMY OHa XOYeT CKIIOHHTbH CBOIO IOAPYTY, Iepes HaMu
KJIACCHUYECKUI IPUMEp HEMOCPEACTBEHHOM CBS3M COLMAIBHOIO XapakTepa.
Bcs ucropust paHHuX GOpM COLMAIBHOIO KOHTAKTa y peOeHKa MojHa IpUMe-
pamu ofoOHOro pofa, ¥ 3A4€Ch Mbl BUIUM KOHTAaKT, YCTaHABIMBAEMBIA I10-
CpPEeICTBOM KpHIKa, XBATaHMS 32 pyKaB, B3rsmoB» [Tam xe. C. 143].
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Kauectsenno mHas kapTtwHa, o MHeHuio JI.C. Beirorckoro, mmeer
MECTO Ha MOCIEAYIOIINX STamax pa3BuTHa pedeHka. «Ha Oonee BBICOKOI
crynenu pasputus, — numer JI.C. BeIToTckuii, — BRICTYNAIOT, OIHAKO, OIO-
CpPEeIOBaHHbBIC OTHOIICHUS! MEXKAY JIObMH, CYLIECTBEHHBIM MPU3HAKOM TaKHX
OTHOLIEHHH SIBJISIETCS 3HAK, C IIOMOIIBIO KOTOPOro YCTaHABIMBAETCS OOILICHHE.
Camo coboif pazymeeTcs, 9To BbICIIast popMa OOIIEHHS, OOCPEeIOBAaHHAS 3HA-
KOM, BBIPACTaeT U3 €CTECTBEHHBIX (POPM HENMOCPEICTBEHHOrO OOIIEHHS, HO BCE
e TIOCTIeIHAE CyIecTBeHHO oTmdarotcst ot Heey [4. T. 3. C. 143].

3aMeTuM, YTO COBpEMEHHas Hayka, 0a3upysch Ha MHOTOYHCIIEHHBIX
JAHHBIX CPaBHUTEIBHOM MCUXOJIOTUH, apryMEHTHPOBAaHHO TOBOPHT, YTO Te-
3MC O HaJM4YUM TAaK Ha3bIBAEMbIX HEONOCPENOBAaHHBIX (popM 0OIIEHHs ceil-
qac y>Ke He BbIIEPKUBAET KPUTUKU Ja’Ke MPUMEHUTENbHO K )KMUBOTHBIM, TaK
KaK U Yy HUX HQJIULIO Pa3BUThIE COBMECTHBIE ()OPMBI >KHU3HEACSITEIbHOCTH,
KOTOpBIE, XOTS M 0a3UpYIOTCAd Ha HMHCTUHKTHBHOM OTHOLIEHUH K KIIFOYEBHIM
ycnoBusM ux xuBoTHON xku3HH [10. C. 399-414], HEe MOTyT OBITH CBEIEHBI K
WHCTUHKTaM. Bemymum acrekToM uX >KU3HENEesITEeIbHOCTH BBICTYIAIOT TaK
Ha3blBaeMble TPAIULHH, B paMKaX KOTOPBIX MOKHO TOBOPUTb M O TaKuX
(opMax «COLMATBHOr0» KOHTAKTa, KaK COTPYJHUYECTBO U CONEPHUUYECTBO,
MPEANONATAOIIMX HE TOJIBKO OMOCPENCTBOBAHME 3TOW AEATEIBHOCTU OpY-
musivu [11. C. 5-45], HO 1 omocpenoBaHue CIOcOO0B OOIIEHUST cBOeoOpas-
HBIMU (OpPMaMU «SI3bIKA» — TEPMHH, KOTOPBIH, KOHEYHO, N10 HACTOSILErO
BpPEMEHHU MPUMEHUTENHHO K JKHBOTHBIM YIOTpeOIsieTcsl B KaBbukax [12].

Cnennduka ¢gopM COBMECTHOIi :KU3HU B ;KHBOTHOM MHpe

K coxanenuro, make ceiiyac Mbl HE BIIOIHE TTOHHMaeM CIIENU(DUKY
Tex (GOpM COBMECTHOH >KU3HH, KOTOPBIE NMPEICTABICHBI B )KUBOTHOM MHUDE.
Hanpumep, cobaka oTTackuBaer JOMAIIHETO €HOTa OT MHUCKH C €IOH, yle-
MUBIIKCH 32 €0 XBOCT. JTO (paKT CONEPHUUYECTBA UJIM MPOSBIECHHUS HEKOETO
XBaTaTenbHOro pediekca? A Kak OTHOCHTHCA K aHAJIOTHYHOMY JOKYMEH-
TanbHO 3aUKCHPOBaHHOMY (DaKTy, Korja cobaka Jep KHT 32 XBOCT APYTYIO
cobaKy UMEHHO JUI TOTO, YTOOBI Ta CMOTJIa OCTaTh MY, yIaBIIuil B Oac-
CelH, HO IIPH 3TOM He CBAJMTHCS B BOAY? SIpKMMHM NpUMepaMH HaJIM4uus CO-
TPYZAHUYECTBA CPEAN >KUBOTHBIX SBJISIIOTCS MHOTOKPATHO PAaCTHPAKUPOBAH-
HBI€ POJHMKH, B KOTOPBIX B3pOCIbIC >KHUBOTHBIC «IIEPENAIOT» AETEHBIIIAM
cBOM ombIT. Hampumep, Komika MOKa3bIBaeT KOTEHKY, KaK HY)XHO IIHTb,
OIlyCKasi B BOAY CBOIO Jally, oOJIM3bIBasi ee M MoOyKaasi ero AenaTh TO XKe
camoe, a co0aka, KOTopasi y4uT LIEHKa CIYCKaTbCs C JIECTHHUIIBI, JEHCTBYET
Pa3HBIMH CrIoco0aMu: W TIOATAIKKABAsI €ro, U «Ipuodboapss» taeM. OdeBu-
HO, 4TO COBMECTHAs AEATEIbHOCTh )KMBOTHBIX TAaK)KE OINOCPENOBaHA 3HAKa-
Mu. Ho cTomp ke 04eBMIHO, YTO OTHIOAb HE 3HAKU BBICTYHAIOT OCHOBOM
Pa3BUTHS YEIOBEYECKOH MCHXOJOTHH, a TO, YTO KAUECTBEHHO MEHSET caM
Croco0 >KU3HU XKHUBOTHBIX, N3BECTHBIX HaM oA Ha3BaHueM Homo sapiens —
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00ILeCTBEHHBIN CIIOCOO BOCIIPOM3BOJCTBA BCEH CHCTEMBI JKU3HENESITEIbHO-
CTH Ka)ZI0r'0 OTAEIbHOI0 MHANBUAA.

IloguepkuBast poib 3HAKOB KakK ONPEIENSIOIIEr0 MOMEHTA IICUXHYe-
ckoro passutus, JI.C. BHITOTCKHN pe3Ko MPOTHUBOIIOCTABIISIT ACSTENEHOCTS,
HaIpaBJICHHYIO Ha 00BEKT C MOMOILBIO OPYIHs U CIIY)KaLIylo LesM Ipeod-
pa3oBaHusi 00BEKTa, W IEATEIBHOCTb, HANpPABJICHHYI0 Ha CyOBeKTa, Ocy-
LIECTBJIIEMYIO C IOMOILBIO 3HAKOB, B KOTOPOW 3HAK, 110 €r0 MHEHUIO, CIy-
XKHUT CPEACTBOM YIPABJICHUS AEITEIbHOCTBIO JPYroro, a 3aT€M U CPEICTBOM
yIOpaBieHHsl COOCTBEHHOHW MAEATENbHOCTHIO. 3alluiias CBOK MO3MLHUIO,
JI.C. Beirorckuii ormedan: «CyIiecTBEHHEHITUM OTJIMYHEM 3HaKa OT Opy-
IUsI 1 OCHOBOW PEasIbHOTO PACXOXKICHUS 00enX JTMHUHN SBISIETCS pa3auyHasi
HaIpaBJIEHHOCTh TOro win Apyroro. Opyane ciy>KuT NIPOBOJAHUKOM BO3/CH-
CTBHH 4YeJIOBEKa Ha OOBEKT €ro NesITEIbHOCTH, OHO HAIPaBJIECHO BOBHE, OHO
JOJDKHO BBI3BaTh T€ WJIM WHBIE U3MEHEHHS B OOBEKTE, OHO €CTh CPEACTBO
BHEILIHEH eATeIbHOCTH YeTI0BEKa, HaIIPaBJIeHHON Ha MOKOPEHUE IPHUPOABD».
4. T.3.C.90].

3nak ke g JI.C. BeIToTcKOro — 3T0 Mpesk/ie BCEro CpeacTBO YIpaB-
JISHHsI IeITENFHOCTBIO IPyToro. «3Hak, — nuteT JI.C. Beirorckwii, — HI4Yero
HE U3MEHseT B O0bEKTe ICHMXOJOIMYECKOH OIlepaluu, OH €CTb CPEACTBO
NICUXOJIOrMYECKOr0 BO3ACHCTBHS Ha MOBEIEHNE — UY>KO€ WIIH CBOE, CPEACTBO
eHympenHeti (Kypcus Moil. — H.H.) nedarenbHOCTH, HallpaBIIeHHON Ha OBJa-
JIeHWEe caMHMM 4YEeJIOBEKOM; 3HAaK HampaBiieH BHyTpb. OO0e AesTenbHOCTH
CTONIb Pa3iMyHBl, YTO U NPUPOJA MPUMEHIEMBIX CPEICTB HE MOXET OBITh
OJHOU U TOH ke B 00omx cimydasx» [Tam xe].

PoJib 3HAKOB B CTAaHOBJICHUH NICMXMYeCKUX (PYHKUMI B padoTax
JI.C. Boirorckoro u A.H. JleontbeBa

B cootBerctBum ¢ atum B3risiaoM JI.C. BeITOTCKHiA pe3KO KPUTHKO-
BaJl aBTOPOB, IBITABIINXCS PAacCMaTPUBATh 3HAK M €ro ynoTrpedieHue Kak
oqHy M3 (GOpPM OpYAMHHON HesTenbHOCTH. «B ATOM cMmbIcie, — OTMedal
JI.C. BeIroTckuii, — onupasck Ha YCIOBHOE, TEPEHOCHOE 3HAaYeHNE TePMHUHA,
OOBIYHO TOBOPST 00 OPYIWH, KOT/Ia UMEIOT B BHIY OIOCPEAYIONIYI0 (PYyHK-
IIUIO KaKOH-TTMOO BEIM WM CPENCTBO Kakoi-mnbo nmesrensHOcTH. [IpaBma, Ta-

99 ¢

Kue OOBIYHBIC BBIPAKEHUS, KaK “‘SI3bIK — OPYAUE MBILUICHHUS , ‘“BCIOMOIaTelNlb-
HbIe cpencTBa mamsaT” (aides de memoire), “BHYTpEHHSS TEXHHUKA”, “TEXHUYC-
CKO€ BCIIOMOraTeNbHOe CPEICTBO”, MM MPOCTO BCIIOMOIaTeNbHbBIE CPEACTBA B
OTHOIIIEHUH JF000H mcuxomnormdeckon oneparun (Geistestechnik — “myxoBHas
TEeXHUKA”, “WHTEIUIEKTYalbHBIE OPYOUS’ W MHOTO NIPYTHX), B W300WIHH
BCTPEYAIOIINECS Y TICUXOJIOr0B... JIMILIEHbI CKOJIbKO-HUOYIb ONpEaesIEeHHOr 0
COZIep’KaHUs M eI[Ba JIM JOJDKHBI O3HA4aTh YTO-JIMO0 Oosbliee, YeM MPOCToe
MeTadoprdeckoe, 00pa3HOe BBIpaXEHHE TOro ¢akra, YTO T€ WA HHBIE

MPEAMETHl WIK ONEPallii UIPalOT BCIOMOIATENbHYIO POJIb B NCUXUYECKOM
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nesitenbHOCTH denoBeka» [Tam xe. C. 87]. U manee oH mpomomkaer: «Mbl
OZIMHAKOBO CTPOr0 OTIPaHMYMBAEM NPOBOAMMYIO HAMH aHAJOTHIO KaK OT
MIEPBOr0, TAK U OT BTOPOr0 TONKOBaHUs. T0 HeolpeneneHHoe, CMyTHOE 3Ha-
YeHHUE, KOTOPOE CBA3BIBACTCS] OOBIYHO C NIEPEHOCHBIM YIIOTPEOIEHUEM CIIOBA
OpyAre, B CYIIHOCTH HUCKOJIBKO He OoOieryaer 3ajadd HCCIeAoBaTess, nH-
TEpPECYIOIIErocs] peajbHbIM, a HE 00pa3HbIM OTHOLIECHHEM, CYLIECTBYIOLIIM
MEXKAY IOBEJCHWEM M €ro BCIIOMOIaTelbHBIMU CPEACTBAaMH. MeXIy Tem
nogo0HbIe 0003HAUYEHHS 3aKPBIBAIOT JOPOry HccienoBanuio. Hu onun uc-
cllefloBaTenb elle He pacim@poBan peaJbHOro 3HA4eHUS MOAZOOHBIX MeTa-
¢dop» [4. T. 3. C. 88].

He Gepych yTBepkmaTh, HO BHUMaTenbHOE n3ydeHue padot JI.C. Bei-
rorckoro u pabot A.H. JleonTheBa yoexgaer, uro 3ta kputuka JI.C. Beror-
CKHM HEKHX OE3bIMSHHBIX aBTOPOB, IIBITABILUXCS PACCMATPUBATh 3HAKU KaK
NICUXOJIOTMYECKUEe OpyAus, TOApasyMeBalla, MpPEXIEe BCEro, paboThl €ro
ommxaitmero yueanka — A.H. JleonteeBa. CBUAETENHECTB 3TOMY HECKOIBKO.
XapakrtepHo, Hanpumep, 4yto JI.C. BbeIrorckuid, nmoguepkuBasi ONpeaessto-
LIYI0 POJIb 3HAKOB B CTAaHOBJICHUM «BBICIINX ICUXUYECKUX (PYHKLIMI», CH-
CTEMaTHYECKH HCIOIb3YET TEPMHUH «OMOCPEIOBAHNE) B OTIIMYHE OT TEPMHU-
Ha «OMOCPENCTBOBaHMUE». Tak, B ONHON M3 Ba)KHbIX IJIsl paccMaTpHBaEMOMN
npobnemsr pador JI.C. Beirorckoro «Opynne u 3uak» [Tam xe. T. 6. C. 5—
89] TepMHH «OIOCPENCTBOBAHNE)» BCTPEYAETCS BCETO JIUIIb OAWH pa3. B pa-
6orax ke A.H. JleoHTbEeBa NpaKTUUECKH HE BCTPEYAETCs TEPMHH «OMOCpe-
JOBaHHE», @ HAPOTUB, CUCTEMATHUYECKU HCIIOIb3YETCS] TEPMUH «OIOCpeN-
crBoBaHue». Bor kak A.H. JleontseB B 1969 r. ouenusan Bkiax JI.C. Bol-
TOTCKOT'O B Pa3BUTHE YUCHUS O IPUPOAE «BBICIINX ICUXUUECKUX (PYHKIMI»:
«Ho n3BecTHO, YTO caMa HJies ONOCPEICTBOBAHHOCTH BBICHINX IICUXUYECKUX
(yHKUIMI BO3HMKIIA M3 aHAIM3a U [0 aHAJIOTHH CO CTPOCHUEM OIOCPEICTBO-
BaHHOro tpyzaa. Opynue, TpaHchOpMUpYEMOE B 3HAK, COXpaHsET LeleHa-
MpaBJIEHHOCTH Ipouecca. Hano ckaszate, 4To B mocnenyromux padorax BOT
9Ta UCXOHAs MBICITb KaK-TO HECKONbKO ctupanack» [13. C. 250].

Jlymaro, 4TO 3TH BBICKa3bIBaHHs OAHO3HAYHO CBUAETENBCTBYIOT O MOJ-
xozxe A.H. JleonTheBa Kk 3HaKaM, MPEX/IE BCETO, KaK K OPYAMSIM MCHXUIECKON
JESITEIbHOCTH, NPOTHB 4Yero BHOMHE aprymeHTupoBaHHO JI.C. Beirorckuii
BO3pakall, paccMaTpyBas TaKOW MOAXOJ JUIIb Kak aHanoruto. Ho ucropuye-
ckuil mapagokc B pasButun KoHrenuu JI.C. BeIrorckoro ero mpomomxare-
JIMUA TakKoB, 4YTO Bompeku Touke 3peHust JL.C. BpIrorckoro «opynuiHas
TPAKTOBKA 3HAKOBBIX ()OPM CTajia YCTOMUMBOMN TpaJHIIEN, O YeM CBUIETENb-
CTBYIOT MHOTOYHMCJICHHBIC BBICTYIUICHUS U MyONMUKalyuy Ha MexXIyHapOIHBIX
yreHusx namsatu JI.C. Beirorckoro, kotopeie, HauuHas ¢ 1996 r., npoBoasTcs
B HaIllell CTpaHe yXe B ceMHaauareii pa3 [14, 15] u ap. U 3anoxwumm 5Ty Tpa-
mummto paboter A.H. JleortbeBa, A.P. JIypus, A.A. JleontseBa u ap. «Ho dro
Takoe peus? — numer, HanpuMep, A.H. JIeoHTbeB, — 3T0 KOMMYHUKaLS; 3TO,
rpy0o roBops, obmieHue, ogHa U3 GopM oOIIeHNs — OOIIeHHEe TTOCPEICTBOM
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3HAYEHUH, 3HAKOB. JTO TOXKE HETPSIMOE, dTO TOXKE OpyouliHoe odieHune (Kyp-
cuB MHOU. — H.H.)» [6. C. 111].

Comocrasisst nmosunuu JI.C. Brirorckoro m A.H. JleoHnThbeBa, cumTaro
BO3MOXKHBIM YTBEPXK/aTh, YTO B MPOOJIEME CO3HAHUS, B PACKPBITHH TICHXONO-
TMYECKUX 3aKOHOMEPHOCTEH ero CTAaHOBIICHHS M Pa3BUTHS HEOOXOAUMO Yy4H-
TBIBATh U OPYIMHHYIO MPUPOLY COBMECTHOHM JAESITENHHOCTH OOIIECTBEHHOIO
namuBuna (A.H. JleonTtseB), n ee 3HakoByro cocraBiaomnyio (JI.C. Beiror-
CKHI), BBISBISISL 0COOYIO POITb KAXKIOTO U3 3TUX HECBOAUMBIX JPYT K JAPYTY
KOMITOHEHTOB JISSITENbHOCTH. Te€M CaMbIM MOXXHO MOKa3aTh MCTOPUYECKYIO
MPaBOTy OOOMX 3THUX TCHUXOJIONOB 10 OTHONICHUIO K KIFOUEBOW JUIS HHX
npodieMe — MPOUCXOKACHUIO «BBICIINX MCUXUICCKUX QYHKITUI.

IIpo6sema pa3BuTHA peueBOll KOMMYHUKALNMH PeOEHKA HA OCHOBE
(opMupoBaHNsi COBMECTHBIX CIIOCO0OB AeSITEJIbHOCTH

J1st Ka)KI0ro 4esioBEeYEecKOro CyIlecTBa JKW3Hb HAUMHAETCS C aKTa 3a-
YaTusl, a Jajblie, MOSBUBIIMCH Ha CBET, peOCHOK IMOIafaeT B MPOCTPAHCTBO,
IrZie HaYrHaeTcsl cOOCTBEHHO ueNioBeuecKas >KM3Hb. B Hamel KynbType opra-
HHU3ALUH KU3HA MJIaJIeHIa A7 OONBIIMHCTBA U3 HUX OHA HAYMHAETCS C TYro-
O NeJICHaHUs, KOT/1a BCE HOBOPOKAECHHBIE [TOXOKU Ha OAWHAKOBBIE CBEPTKH.
OTmeruM, 9TO MHOTHE MPOTUBHHUKH TAKOTO CIIOCO0a OOpalleHHs ¢ Mila/IeH-
LAM{ KPUTUKYIOT €0 CTOPOHHHMKOB 32 TO, YTO 3TOT CIIOCO0, IO CyTH, 3aJaeT
orpeseneHHbIe (HOPMBI TIOCIIEAYIONIEro moBeneHus [16].

He onennBas mirocsl 1 MUHYCBI IOZOOHBIX ()OPM OpraHU3alMu Aes-
TEIHOCTH 4€JI0BEKa, OTMETHM, YTO Mbl B JAHHOM CIIydae UMEEM pPEasIbHOE
MPOTUBOpPEUNE MEXKIY CIIOCOOOM >KHU3HEACATENbHOCTH, M3HAYAJIBHO Xapak-
TEPHBIM AJI1 HOBOPOXKIEHHOIO, U TOM CHCTEMOM OTHOLIEHHWH, B KOTOPOH
cpasy mocie poKACHUs Haxomurtcs pedeHok. Takum oOpa3oM, poxIasich,
KXl peOEHOK MOoMaaeT B 00bEKTHBHO CYIIECTBYIOINIYIO CHCTEMY 00IIIe-
CTBEHHBIX OTHOLICHUH, KOTOPbIE ONPEACIISIIOT ero ObITHE M KOTOPbIE JOIK-
HBI BBICTYIHTbH JJIsI HETO B BUJE €0 KOHKPETHBIX OTHOLICHUH C OpyrUMH
JIIOABMU, CTaTh U1 HET'O COLMAIILHON CUTYyalllel ero 4el0BeYecKoro pa3Bu-
tus. Ho 9T06BI 3TO MpOM301LI0, 1OKEH BO3HUKHYTH Y€lIOBEYECKUN CLIOCO0
JEeATEIbHOCTH — «3€pPHO» Pa3BHUTHUS, NPEBpalLaioliee OpraHN3MEHHbIE HYX-
Ibl 3TOTO KaHAMIAaTa B JIOAW B YEIOBEUECKHE MOTPEOHOCTH, yIOBIETBOpE-
HUE WIN HEYJOBJIETBOPEHHE KOTOPBIX CTAHOBHUTCS ICHUXOJIOIMYECKHM OCHO-
BaHUEM Pa3BUTHs €ro NEATeIbHOCTH, BHYTPEHHUE HMPOTUBOPEUHS KOTOPOM
CTaHOBSITCS MOCTOSHHBIM HCTOYHHMKOM €€ pa3BUTHS B TOM WIH HHOM
Hampasnenuu [10].

[Ipouecc xu3HM — 3TO Becerga mpouecc TBopuectBa. Ho B ku3Henes-
TEIbHOCTH 4EJIOBEKa — 3TO BCErJa COTBOPYECTBO, CONMPSDKEHHOE CO BCEMH
MPOTUBOPEUUSMH DPAa3BUTUSI COBMECTHOW [EATENbHOCTH. BO3HHMKHOBEHUE,
YCUJICHUE U Pa3pellieHre JaHHbBIX IPOTUBOPEUHH, BBIPAXKAIOLINXCS B KPU3H-
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cax pa3BUTHSA, C IICUXOJIOTMYECKOW TOYKM 3PEHUS NMPHUBOAAT K M3MEHEHHIO
MOTHBALMOHHO-IOTPEOHOCTHOI'O OCHOBAHUS JESITENbHOCTH CyOBEKTa, B KO-
TOPOM TICHXOJIOTHYECKH «BbIpa)kaeTcs» OObEKTUBHOE M3MEHEHUE IMO3MLUN
CyObeKTa B CHCTeME OTHOIIEHUH. JTO B CBOIO OYepeabh 3aKOHOMEPHO, JTH00
aKTyaJIM3UpYyeT NOTPEOHOCTh B M3MEHEHUH CIIOKHMBILIEHCS CHCTEMBI OTHO-
nIeHuil, MO0 co3gaeT MOTHBALMIO TpaHCHOPMALUHM CIOXKHUBILUXCS paHEe
CIOCOOO0B AeATeNbHOCTH. VIMEHHO 3TO SBJISIETCS OCHOBOH yX€ IICHXOJIOTH-
YECKUX Pa3NuiYui B KPU3HCAX Pa3BUTHSL

Pa3Butue cnocoba nesaTenbHOCTH, B KOTOPOM HCHONB3YIOTCS T€ WIN
WHBIE OPYAWS, HAUWHAsl C COCKH, JIOXKKH, MOTPEMYLIKH U T.N., OOBEKTHBHO
MPOMCXOAUT B MOCTOSHHO M3MEHSIOIIEHCS KU3HU. JIorHKa 3TOro pasBuTHA,
OTHIOZIb HE BCErJa OLEHUBAEMOTO MOJIOKHUTENbHBIM 3HAKOM, BEIET K TOMY,
YTO 10 HEOOXOAMMOCTH BO3HHKAET CUTyauus, TpeOyromas U3MEHEHUS yxKe
CIIOXMBILMXCS OTHOIIEHHM, YTO 3aKOHOMEPHO POXIAeT MOTPEeOHOCTh B
KOMMYHMKAILIMU U, COOTBETCTBEHHO, PEYH, T.€. IePBOHAYAIbHBIX (HOpM AncC-
Kypca, BeIpa’kaeMbIX B BHJIE I'yJeHHs U jerera. Ho B oHTOreHese 3tor auc-
KypC HauWHAETCsI C OBJIAJICHUS S3bIKOM BbIPA3UTEIbHBIX JBIXKEHUH, XOTS CO
CTOPOHBI Ka)KeTcs, YTO PeDEHOK MPOCTO TPUMACHUYAET. DTO MOXKET OBITh
peakuus Ha 4TO-TO HENPHUBBIYHOE WM HEOXHIAHHOE, HallpuMep, ecilH Ky-
COYEK OYEHb KHCJIOro (ppykTa monan Ha A3bIK. MM BO3HUKILIAS MOTPEOHOCTD
OTBETUTh HAa HEXUTPHIH OOMaH, KOTJa IMOKa3bIBAIOT HEYTO BKYCHOE U JKe-
JIAaHHOE, OJIHOBPEMEHHO MOJCOBBIBAasl B POT HEYTO COBCEM APYroe, TO, UTO
B3pOCIIbIA CUMTAET IoJe3HbIM. Y, KOHEYHO, CI0Jja OTHOCHTCS BECh CIIEKTD
Kak Obl HEOCPEACTBEHHBIX AMOLIMOHAIIBHBIX PEaKil peOeHKa, KOTOphIE MO
Mepe pa3BUTHA CPEACTB KOMMYHHMKALUU MPUOOPETAIOT BIIOJIHE OTYETIMBBII
XapakTep cOOCTBEHHO PE4EeBOM KOMMYHHKALIHH.

Baxxneitmas npobieMa pa3BUTHS pedeBOil KOMMYHHKAIIUU peOeHKa —
Ha3bIBaHUE, O3BOJISAIOIIEE BBIACIUTD TOT HMJIM MHOH NMPEeaMET OKPYKAIOIIEro
mupa. JI.C. Beirorckuii pesko kputukonan B. Illtepna, cuntaBuiero Ha3sbl-
BaHWE aKTOM HHTeIIeKTyanbHoro oTkphiThs [4. T. 2. C. 80-89]. B nefictBu-
TENIBHOCTH, CaM MHTEPEC K HOMUHALMM €CTh IIPOU3BOIHOE OT Pa3BUTHS CH-
CTEMBl OTHOLLUEHHH, CBSI3aHHBIX C PE3KUM YCKOPEHHEM Pa3BUTUS CIOCOOOB
MPEAMETHON AEATENbHOCTH pedeHKa, BRICTYNAIOIIEH Ha JaHHOM JTale U B
BHJIE OCBOEHHS CITOCOOOB yXOJa 32 CaMHM COOOH W, KOHEYHO, B BUE TPE-
METHO-MaHUIYJISTUBHON UIPbI, XapaKTEPHOH AJIS 3TOrO 3Tana CTaHOBJICHUS
YeI0BeKa.

Bo3aukHOBEHHE MOTPEOHOCTH B HOMHUHALIMK MO>KHO IIPOMOZAENHNPOBATh
Ha JIOCTaTOYHO IPOCTOM IpHMepe. B3pocibiM HCHBITyeMBIM NpenCcTaBIIsIINn
Uit 0003peHus OOJNBIIOEe KOMWYECTBO CAHTEXHWYECKUX IMPHCIIOCOONIEHU H
JeTasiei, ¢ KOTOPbIMH OHHU B JIy4IlIeM CIy4ae 3HAKOMBI JHIIb BU3YaJbHO U
Ha3BaHUM KOTOPBIX OHU HE 3HaT. Ecim mepen ofHUM HCHIBITYeMbIM MOCTa-
BUTH 3a7lady TepeAaTh qpyroMy Ty I HHYIO JIeTalb, Kak OyATo Okl HeoOXo-
IUMYIO B €ro IEATEeIbHOCTH, TO OKa3bIBACTCSs, YTO MPH BCEH OUEBHIHOCTH



Couua/zbno-ncuxwmzuuecxue ACREeKmbl OHMOo2ene3a 0uct<ypca 1 9

pa3IMuMii 3THX MPUCHOCOONIEHN, HEe3HAHWE WX Ha3BaHWHA PE3KO 00OCTPUT
MOTPeOHOCTh B MX HOMHHAIIUH, KaKOW ObI YCIIOBHOM Ta He ObLia.

B nelficTBUTENRHOCTH 3a HE3HAHHMEM Ha3BaHWH JCTalied, 3aBEIOMO
HUMEIOLIMX Pa3sHOe NPUMEHEHHE, CTOUT HEMOHNMAaHUE UX Ha3HAuYeHHsS B Jes-
TENBHOCTH cneuuanucta. bes Ha3BaHus A7 HeclenuaancTa OHU CYyThb MHO-
KECTBO MOXOXKUX «IITydeK». B 3Tol cuTyanuu, 0COOGHHO B peabHbBIX JKU-
TEMCKHUX CUTYyaLHUsX, CBSI3aHHBIX C aBapUsIMU WM OTKAa30M TEXHHUKH, HauMe-
HOBAHUS CTAaHOBATCS >KU3HEHHO HE0OXOIUMbIMH. OYEBUIHO, YTO TOUYHOCTD
(OpMYITUPOBOK OYEHb Ba)KHA B PEAIbHOM JKH3HH, HO OHA HAIPSIMYIO CBsI3a-
Ha C MOHMMaHMEM CYTH NPOLIECCa UCIOJIB30BaHMs ITUX JieTanell, Ha3BaHue
KOTOPBIX Ul MIOHMMAIOIIEro MPOLecC COBEPIIEHHO He BaxkHO. Bexp camo
pa3HooOpa3ue Ha3BaHUI OIpEAessieTcsl HE SI3BIKOM, a MPEAMETHOH crenu-
(UKol NeATeNbHOCTH, «IUKTYIOLIEeH» He00X0IUMOCTh HOMHUHALMM HMEHHO
IUIS1 OCYIIECTBIIEHUS] KOMMYHHUKALIHH.

Kak ormeuan K. Mapkc, «iI3bIK Tak K€ IPEBEH, KaK U COBHAHUE; S3bIK
€CTh MPAKTHUYECKOE, CYLIECTBYIOLIEE U A APYruX JIONEH U JNUIIb TeM ca-
MBIM CYILECTBYIOIIEE TAKXKE U JJIS1 MEHSI CaMOro, AeHCTBUTENILHOE CO3HAHNE,
U, IOOOHO CO3HAHMUIO, SI3BIK BO3HMKAET JIMIIb U3 MOTPEOHOCTH, U3 HACTOS-
TENBHOI HEOOX0MUMOCTH 00IIeH s ¢ npyrumu Jroaemm» [3. T. 3. C. 29].

«CrnoBa, Ha3BaHUS, CIOBECHBIE BBIPAXKEHUS, — IO ONpPElNEICHHIO
Mapkca, — 3T0 BeIeICHNE U (PUKCALUS B IPEICTAaBICHUHU IPEIMETOB BHEII-
HEro MHpa, SBJLSIIOIIUXCS CPEACTBAMH YIIOBJIETBOPEHUS YEIOBEUYECKUX IIO-
tpedHocreit» [Tam xe. T. 19. C. 381]. Camu mpeacTaBieHHs] — 3TO MPOAYKT
HaIlell MpeaMETHON NESITENbHOCTH, KOTOPbIE MbI (PUKCHPYEM C IIOMOLIBIO
3HAaKOB — IIOCPEIHUKOB Hallell KOMMYHUKAILlMM, MO3BOJIIOIIMX HAaM yaep-
KHUBATh T€ 3HAYEHUS, KOTOPhIE MEPBOHAYAIBLHO BBICTYIIWIM AJISl HAC B COB-
MECTHOM ¢ IpyruMU IPEOMETHOU AedaTeNbHOCTH. U posb 3TOM mpeaMeTHOM,
OpPYAUHHO OIOCPEACTBOBAHHOW AESITEIBHOCTU 3aKIIOYAeTCsl B caMoM (akTe
BO3HMKHOBECHHUSI IIOHMMAHUSI YCIIOBHH, OOCTOSATENBCTB M PE3YNIbTATOB Jesi-
TEIBHOCTH, KOTOPOE B aKT€ KOMMYHUKAILMM CTaHOBUTCSI 3HAYEHHUEM — CO-
3HaHHEM — 3HAHHEM, Pa3AENIEMbIM C JPYTHUMH.

JeiicTBuTeNnbHO, OOBEKTUBHBIN MHUp Onarofaps Hamield MpenMeTHOI
JeATeIbHOCTH BBICTYHAET Ul HAc JHLIb B (hopMe MpeIMETOB Haluel nes-
TENBHOCTH, T.€. HAIIEro NOHMMaHus OOBEKTOB Hallel OeITENbHOCTH B 00b-
EKTUBHOM MHpE, KOTOpPBIE BBICTYIAIOT AJISl HAC KaK HOBBIE «IIPEAMETHI», T.€.
KaK HOBBIE BO3MOXKHBIE CIIOCOOBI AEATENBHOCTH ¢ 00bekTOM. Mup HeroToHa
1 MHUp DHHIITEiHA — 3TO ABa Pa3HBIX MHUpPa, XOTS Pedb UAET 00 OIHOM U TOM
e 00beKTHBHOM Mupe. Ho Gmaromaps mosBieHnio Mupa DWHINTeHHA Yero-
BEYECTBO YBUAEIO OOBEKTUBHBIM MHUpP Mo-Apyromy. Bee koHumenmuu, co3na-
BaeMbIC B XOJ€ JESITENbHOCTH, €CTh HE YTO MHOE, KaK HAIIM TOYKH 3PEHUS
Ha MHUp, HE3aBHCUMO OT TOrO, CTAaHYT JIM1 OHHM OOIIECHPUHSTHIMH WIN HET.
TonpKo mocie Toro, Kak y Hac poXAaeTcs HoBas CHCTEMa NOHUMAaHMS, MbI
HaunHaeM TpaHC()OPMHUPOBATh HAJIWYHBIC CPEACTBA KOMMYHHKALMM HIIH
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co3gaBaTh HOBBIE CPEACTBA UIS OCYIIECTBIEHHMS KoMMyHuKanuu. CoO-
CTBEHHO HMEHHO 53T0 mnoxuepkuBan u A.H. JleoHtbeB, ccputasich Ha
JI.C. Beirorckoro: «KTo He moHMMAaer mocjie BEIroTCKOro, 4ro 3a 3HaYeHHU-
SIMU JIEKHUT CHCTEMA OIlEpaLfii, YTO aJleKBATHYIO XapaKTEPUCTUKY 3HAUCHUS
MOJTYy4aloT B CHCTEME BO3MOXKHBIX OIEpalfii, YTO XapaKTepH30BaTh Onepa-
LU WM XapaKTepU30BaTh 3HAYEHUS — 3TO OIHO M TO Ke€. ITO, COOCTBEHHO,
1 eCcTh XapaKTepucTruka 3HadeHunin» [6. C. 255].

3agaya IpeaqMETHOW AESITENbHOCTH KaK acleKTa Hallell COBMECTHOM
JeATEIbHOCTH — BBISIBJICHHE OOBEKTHBHBIX OCHOBAaHMH YCIEHIHOCTU CBOEH
NeATeNIbHOCTH, UX «onpeaMmeunBanuey. OTcroaa mo0oi npeaMer — 3To Hallle
MMOHMMAaHWE CBOWCTB M XapaKTePUCTHK OOBEKTHBHOW EHCTBUTEIbHOCTH,
BBISIBJICHHBIX TIOCPECTBOM OPYIUHHOTO BO3JEHCTBHS Ha 00BEKT. DTH 00b-
CKTHBHbBIC CBOWCTBA, KOTOphIE HEOOXOOUMO YUUTBIBAThH IUIS YCIIEIIHOCTH
Halell NMpPaKkTUYECKOH IEeATENbHOCTH, BCErJa MOTHBAIMOHHO 3HAYUMOH H
Lenecoo0pa3Hol, B pe3yibTaTe 3TOr0 OPYAUHHOIO ONOCPENCTBOBAHUS
JOJDKHBI BBICTYIIUTh CYOBEKTHBHO — B BHJI€ HOBOI'O «IIPEIMETa» — HOBOTO
BO3MOXKHOTO CITOCO0a NEATENEHOCTH C TEM WJIM HHBIM (parMeHTOM OOBEK-
THBHOHN NEHCTBUTEIBHOCTH.

3amaya KOMMYHUKAIlUM = OOLIEHUSA = «PEUeBOro» B3aMMOIAEHCTBUS
WHasi — COPUEHTUPOBATh APYI'MX B BBIBICHHBIX B XOII€ MCCIEJOBAHUS Xa-
pakTepucTHKaX HOBOro ()parMeHTa «IpPEIMETHOr0» MHpPa Uel0BEYECKOM
JeATeIbHOCTH, KOTOpPBIE B PaMKax KOMMYHUKALUM MPEBPALIAIOTCs B 3HAUe-
HUS — U UX yX€ OCO3HAaHHOI'O ydeTa B COBMECTHON NMPAaKTHYECKOW aes-
tenbHOCTH. IMeHHO noaTomy K. Mapkc paccMmaTpuBai sI3bIK KakK <«IIpaKTH-
geckoe coznanme» [3. T. 3. C. 29].

AHanu3 pazHooOpasust GopM CO3HAHUA

B a710i1 cBsi3H cremyeT oOpaTUTHCS K aHAIM3Y (AKTUIECKOrO pa3Ho-
obpasus (opm cozHanus. lIpexxae Bcero, 370 OOBIYHBIN B3I YENOBEKA,
(PMKCHPYIOIIETO pa3HOOOpas3re CBOEro «IpeAMETHOTO» MUPA, YTO HE Tpedy-
er pedrekcud Mo 3TOMy MoBOMy. Peup mmer o6 oObIIEHHOM CO3HaHUH, B
paMKax KOTOPOTrO MBI CO3HaeM MHp, He oco3HaBas 3toro [5]. st Toro 4ro-
OBl «BBIWIEHUTH)» TOT WJIM WHOW (hparMeHT HTOro Mupa, HeoOXOquMO «ope-
YEeBUTH» CBOHM IIPEICTABIICHMs, Onaromaps 4eMy CHCTeMa HpEeICTaBICHHH
CTaHeT WHOU, Oonee muddepeHnrpoBanHoi. Bes penHomenomorus Bocpusi-
TS «$Urypsl U (PoHaY, «IBOHCTBEHHBIX N300paKEHUI» U T.II., MHOTOKpPAT-
HO ONHCaHHas B TICUXOJIOTUH, HIUTIOCTPUPYET 3TO yTBEp)KIACHHE. JTa 3a1a4a
BBITTOJTHSACTCSI TTOCPEACTBOM  SI3bIKAa KaK MPAKTUYECKOTO CO3HAHMS, MO3BO-
JISFOIIETO CYOBEKTY OCO3HATh «HEOTpedIEKCHPOBAaHHOEY, TPEXK/IE OOBIICH-
HOE TIpe/CTaBIeHNe 0 Mupe. Hanpumep, mecTuMecSIHbIH MIIaJieHel, Ipo-
TATUBAsE CBOIO PYKY K KaKOMY-TO OOBEKTY, BHIHUT €r0 yXKe «IIPEAMETHOY,
TaKk Kak MO-pasHOMY CKJIaJbIBAaeT MaJbUYUKH, T.C. OH YK€ IIOHHMAET, Kak
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HaJO B3STh 3Ty Bellb. Ho oco3HaHue cienuguKy 3Toro AeiCTBUS HACTyIaeT
3HAYUTEIBHO TMIO3KE B IMEPHOJ TaK Ha3blBa€MOW MNpeaMeTHO-MaHU-
MYJSTABHOW UIPBI, CyTh KOTOPOH — OCO3HAHUE «IIPEIMETHOI0» Pa3HOOOpa-
314 €ro MHpa.

HayuHoe co3HaHue cTpeMHTCS IOHSITH MUD, TaK CKa3aTh, B €0 00bEK-
TUBHOM OBITHH, MHP, KaK OH ecTb. [103TOMy 3aKOHOMEPHO, YTO AJISI HAY4HO-
IO U JPYTUX aHAJOTMYHBIX CIELHAIM3UPOBAHHBIX (OPM TEOPETUUIECKOro
CO3HaHMs (IPaBOBOrO, 3CTETUYECKOr0, ITUYECKOT0 U Ap.) XapaKTEpHO YIIO-
TpeOJieHre TEPMHUHOB, CPEICTB KOMMYHHKAIIMU, KOTOPbIE 10 UX POJIH B CH-
cTeMe KOMMYHHUKAIMM IO ONPEAETICHUIO IOJDKHBI OBITh JIMILEHBI KaKHUX-
6o 3HadeHni. TepMuH — OT NaT. terminus — mpeien, TpaHuiia — eCTh Cpel-
CTBO MaTepHaJbHOH «(UKCAIlMM» UTOrOB NMOHUMAHMS B CHUCTEME I03HABa-
TENIbHON ESTEeIbHOCTH, HEOOXO0IMMOE Ul OCYLIECTBIECHUSI KOMMYHHUKALUN
KaK MOMEHTa COBMECTHOHN AEATEIbHOCTH.

K coxanenuro, ¢ HUX 4acTO HauYMHAIOT, NpUJaBas UM 3HAUCHUE U3
y)Ke nMeroumuxcsi y cyobekra nonstuid. Ho cyts TepmMuHa B TOM, 9TO OH
JOJKEH TOSIBUTHCS B PE3yNbTaTe OCYLIECTBIECHHMS HOBOI'O M BEChbMa CIle-
nudugeckoro crmocoba mpenMeTHo nesTenpHOCTH. Crenuduka ero mc-
MOJIb30BaHMs B HAYYHOM JUCKYpPCE COCTOMT B TOM, YTOOBI BO3HHKAIOLIEE
«IIpEAMETHOS» TpEACTaBIeHHEe 00 H3ydaeMoM (QparMeHTe 00BEeKTUBHON
JeWCTBUTEIBHOCTH OBIJI0O MAKCHUMAJIbHO OYUIIEHO OT BCEX BO3MOXKHBIX I1O-
OOYHBIX MPAKTUYECKHX HHTEPECOB, CBSI3aHHBIX C BO3MOXKHBIM HCIIOIB30-
BaHUEM IOJYYEHHOro pe3ynbpTaTa. [loaTOMy TepMHH, Kak U 1r000e apyroe
CJIOBO, — 3TO JIMIIb CPEICTBO KOMMYHHKAIIMH, caMo IO cede He HMeroliee
3HaueHUsA. JTo oOomouka. TepMuUH — MyCTOH 3BYK, €CIM Yy HapTHepa I1o
KOMMYHHUKAllMd HET COOTBETCTBYIOLIETO MOHATHA. be3 monsarus, 6e3 mo-
HUMaHMS JUaJlOr HE COCTOMTCA. TepMHHBI HYXHBI, NPEKIE BCEro, Kak
CPEACTBO «yIEpKaHHS» COIECpXKAaHWS MOHATUH, OHM JIMIIb IOCPEAHUKH,
«00CTYKHUBAIOIINE)» KOMMYHUKALHIO.

Oty BaxHyto Mbichb JI.C. Beirorckuit 00pasHo chopmynupoBain A
CBOMX 4YHUTarTeleidl, BOCIOJIb30BABILIMCH CTPOKAMH U3 CTHXOTBOPEHHUS
0.3. Mangensimtama «JlacTodkay, KOTOpEIE OH B3sUT B KadecTBe dnurpada K
7-# TmaBe cBoeil camoil H3BECTHOM paboThl «MBIIUIEHHE U PEIby:

41 cnoBo m03a0bLI, YTO 51 XOTEN CKa3aTh,
W mpichn OecrioTHAS B 4ePTOT TEHEH BepHETCS
[4.T.2.C.295].
be3 3HakoBOW 000NOYKH, COXpaHSIONIEH HY)KHOE HaM COAEp)KaHHE,
MBI TepsieM MbIciab. Ho MbICTb Hano MCKaTh HE B 3TOH 00OJIOUKE, a B Aes-
TenpHOCTH. Torma m obonmouka craHeT ocMbicieHHOH. Hame nonmmanue
omnpezensercss HaluMu nouatusMu. Ho mpobiema noHsATHs — 3T0 nmpobdiema
CTaHOBJICHUS CLIOCOOOB ITOHMMAHMs, a HE 3ayYMBAHUS TEPMHUHA. JTH CIIOCO-
Obl IOJKHBI OBITH AZIEKBATHBI YCIOBHUSM U PE3yJIbTaTaM HAIIEro MperIMeTHO-
ro ACUCTBUS.
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Hampumep, ceituac roroButcs oOHOBIEHHOE M3naHne «KoMMeHTapH-
eB kK Esrenuto Oneruny» A.C. [lymkuHa, B 70-€ TT. IpONIIoro BeKa moaro-
toBieHHBIX FO.M. JloTMaHOM U pacKpBITHSI T€X peajfif, KOTOpble ObLIH
XapaKTepHbI Ul BPEMEHH HAIMCAaHUS CaMOM MO3MBbI, U CBSI3aHO 3TO C TEM,
4yro MHOrue ciosa camoro «Kommenrtapus» JlormaHa 11 COBPEMEHHOrO
YUTATENS] «IOTEePSUIN» 3HaYeHUs. I3MEeHUNINCh CMBICIIBI, TPUAAaBaEMbIE STHM
CIIOBECHBIM 000JI0YKaM, M MOITOMY HEOOXOIMMO BHOBb «BXOIHUTH» B T€
CMBICIIBI COBPEMEHHOI'0 YUTATEINs, KOTOPbIE PACKPOIOT AJsl HETO COAepKa-
HUE, MMEIOIlee 3HA4YeHHE U aJeKBATHOTO 3aMbIC/IaM I103Ta IMOHUMAaHUS
TAHHOTO IPOU3BENCHUS.

[TosTOoMy nr000€ MOHATHE, TOUHEE MOHMMAaHHUE, TaK KaK OHO OTHIOZb
HE BCErga COOTBETCTBYET KPUTEPHUSIM COOCTBEHHO HAYYHBIX HMOHSITHH — 3TO
BBISIBJICHHAS B IPEIMETHON AEATENbHOCTH OHA M3 «CYIIHOCTEW» HCCIedy-
eMOro o0beKTa, CTABILETO «IPEAMETOM» M, COOTBETCTBEHHO, PE3yJIbTaTOM
JeATeNIbHOCTH. «SI3BIKOBBIE» CpEIcTBA — 3TO CIOCOObI M (POPMBI MpEACTaB-
JICHUS HALIEro MOHUMAaHMs 3TOH CYIIHOCTH B CHCTEME «KOMMYHUKALUI» (B
CHCTeME OTHOLIEHUI COBMECTHO-PACIPENETICHHON AEsTeIbHOCTH ), — KOHEU-
HO, B 3aBUCHMOCTH OT 3aJa4 IeATEIbHOCTH.

Ha »T10 B cBOE Bpems ykasbiBan I1.51. 'anpnepun, Xxapakrepusys pojb
TaKk Ha3bpIBAEMON pedeBOW OTPabOTKM HOBOTO YMCTBEHHOT'O JEHCTBHUSA:
«DOpMHUPOBAHHUE PEUH, TIOJTHO M TOYHO BOILIOLIAIOIIECH IEHCTBUE, KOTOPOE
OTOPBAJIOCH OT CBOMX MaTE€pPHaJIbHBIX OOBEKTOB M CPEICTB, BO3MOXHO TOJIb-
KO TI0J] KOHTPOJIeM ApPYrux moaen. Mx TpeboBaHMs MpUydar0T pedeHKa To-
BOPUTH HE TaK, KaK eMy CaMOMY Ka)KETCsl IIOHSTHBIM U MPAaBUJIbHBIM, a TaK,
YTOOBI 3TO OBLIO MOHATHO APYTOMY YEIIOBEKY U SICHO COOOIIAIo O MpenMeT-
HOM cojiepkannu aeicteus» [17. C. 244].

MpI 1o-HacTosLleMy NOHHUMAaeM, T.€., TOYHEE, OCO3HAEM CBOE MOHHU-
MaHHE TOJIBKO IOCIIE TOro, KaK CKa3alau APYIHM, XOTs, K COKaJIeHUI0, HMEH-
HO 3TOr0 HE 3aMedyaeM. JTO XOpPOIIO 3HAIOT U YYBCTBYIOT IPENOJABATEINH,
0COOCHHO HAaYMHAIOIIKE: MOUIMHHOE TOHUMaHHe NPENOAHOCHUMOr0 APYIHM
MaTepHaja NPUXOJUT JIMILb IOCIE TOro, Kak mpouyuTtaHa Jiekuus. Ho xom-
MYHUKAaTHBHOE CO3HAHHE MOXKET PellaTh U NPAMO IIPOTHBOIOIOKHYIO 3a1a-
9y, 1€30PHEHTUPYS 4YeOBEKa, B 3aBUCMMOCTH OT MOTHBALIMOHHBIX H Li€Jie-
BbIX YCTAaHOBOK KOMMYHHUKaHTa. [Ipumepsl OeATelbHOCTH BBIAAIOLIUXCS C
JIMHTBUCTUYECKOW TOYKM 3pPEHHUSI OpaTOpPOB HE CIIyYailHO MOpPOIMIN Tpen-
CTaBJICHHUE O JIEMaroruu — UCKYCCTBE YBJIECUCHHUS LENbIX HApOIOB JOKHBIM
MIOHUMaHHEM CBOMX aKTyaJIbHBIX U NEPCHEKTUBHBIX 3a/1a4.

B memom MOXHO yTBEpKaaTh, 4TO B Jt00OH (opme oOIIeHus ¢ Toil
WIM WHOH TOJHOTOH M aJeKBaTHOCTHIO OCYIIECTBIIETCSI OCO3HAHHUE CIIOCO-
00B cBOCW MpPEIMETHOH AEATEIbHOCTH. DKCHEPUMEHTBHI, CHCTEMaTHYECKU
MIPOBOAMMBIE MHOH CO CTYJEHTaMH, IOKa3bIBAIOT, YTO JIULIb EANHHUIIBI CPEIH
B3pOCIIBIX MCHBITYEMBIX, BIAACIOUINX PEUbI0, MOT'YT AOCTaTOYHO TOYHO BbI-
MOJHUTH IIYTOYHOE 3aJaHHe: CIOBECHO ONUCAaTh IIPOLIECC 3aBSI3bIBAHUS
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LIHYPKOB, IIPUYEM OIHUCATh TaK, YTOOBI 3TO CTAJI0 MHCTPYKLUEH Al APYro-
ro, HE YMEIOIIEro 3TO AenaTh. J(aHHbIE HKCIEPUMEHTH! MOKA3bIBAIOT, UTO
OCO3HAHHE CBOEr0 YMEHMs OCYIIECTBJIATH COOTBETCTBYIOLIEE MPEIMETHOE
JeUCTBHE, €CIIU 3TO MIPOMCXOAUT B aKT€ KOMMYHUKALIUH, SIBJISETCS BBICIINM
YPOBHEM BiajeHus MarepuanoM. [103ToMy TOUHBIM BEIOOP SI3BIKOBBIX (OPM,
C MOMOILIBI0 KOTOPBIX OCYIIECTBIIECTCS KOMMYHHKATHBHOE OCO3HAHHE CO-
Jep)KaHUsl CBOMX NIEWCTBUH, SABJISIETCS HEOOXOOUMBIM YCIOBUEM VIS Pa3BU-
THS1 COOCTBEHHO MOHATHHHOTO MBILIJICHUS.

PoJsib BepOajibHBIX U HeBepOAJBbHBIX CPEACTB 00LEHHSI
B KOMMYHMKATHBHOM IpoLecce

Camo pazHooOpasue hopMm AMCKypca, MPexae BCEero, CBA3aHO ¢ 0o-
raTCTBOM COZEPXKAaHMS CHOCOOOB «IIPEIMETHONY HEeATENbHOCTH, CKPHITOrO
3a «BepOaTbHBIM» A3bIKOM. Dpaza «KOCOM KOCOM kocun KOCOM KO-
COI», KOTOPYI0 MHOTHE JIMHTBHCTE PACCMATPUBAIOT KAK TIPUMEp HCIIONb-
30BaHMSI OMO(OHOB M KOTOPast CHOCOOHA BBECTH MHOCTPAHLA B CUIIbHEHIIUI
KOTHUTHBHBIA JMCCOHAHC, HA MOW B3IVISAZ, HAIJISIAHO MOKA3bIBAET, YTO Tpa-
JULMOHHBIN B3IV HA PEUEBYIO AEATENbHOCTh, PACCMAaTPHUBAIOIINI B Kade-
CTBE €€ COCTaBa JHIIb BepOaJbHbIE CPENCTBA OOLICHUS, HEAOCTATOYEH IS
MIOHUMAaHHUA €€ BO3MOXHOCTe. O4eBUAHO, STOT B3IJISIA CBSI3aH C UCTOpPHUEH
(¢bopMHUpOBaHHUS TpeaMeTa CaMOW JMHIBUCTUKH, KOIJa HCCIEIOBAJINCE,
MpEeXJIe BCEro, MUCbMEHHBIE (POPMBI JUCKYypCa.

MOXHO JI1 CUMTaTh, YTO MpHUBEAECHHBIE cioBa — oModonsl? Ha nep-
BBIM B3IVISA, 3TH 3BYKOBBIE KOMIUIEKCHl yKa3bIBAIOT Ha pa3HbIC «IIPEAMET-
HbIe» 3HadeHus. OIHAKO MpY aHaIU3€ NaHHBIX MPEAMETHBIX 3HAYEHUI MbI
HauWHAeM IOHUMAaTbh, YTO OHH «CXBaTBHIBAIOT» HEKYI0 OOOOILEHHYIO CYIL-
HOCTb, KOTOpasi KaK HEKUH MHBApHAHT OOBEAMHSAET 3TH Pa3lU4HbIC Npel-
METHBIE 3HAYEHMs], BBICTYNAIOIIME KAaK YaCTHbIE BapHAaHTHI OBITHS AAHHOM
CYIIHOCTH.

AHaJIOTMYHBINA aHaU3 ObUI IIPOAENaH HaMH IPUMEHHUTENBHO K Hccie-
JOBAaHUIO TOHSATHIHOTO copepikaHusi appUKCOB aHTIMHCKOTO W (PpaHILy3-
CKOI'O SI3BIKOB, B PE3yJbTaTe€ KOTOPOI'0 YAAIOCh BBISIBUTH T€ HHBAPHAHTHbIC
3HA4YeHUs], Ha KOTOPBIE YKa3bIBAIOT 3TH MOP(OIOrHUECKUE «EAUHHULBD JIEK-
cHdecKoro cocrana s3eika [18. C. 96—-134].

S3bIK — Ype3BBIYAHO 3KOHOMHOE CPEICTBO, CBOEOOPa3HBIA KOH-
CTPYKTOp, MeJbyailline KOMIOHEHTbI KOTOPOro, Oyaydn coOpaHBl B HEKOE
€IMHCTBO, MIO3BOJISIOT B MpOLlecCce KOMMYHHMKAUU (PUKCUPOBAaTh BHUMAaHHUE
napTHepa 1Mo KOMMYHHUKAIMH Ha Te€X CYLUIHOCTHBIX XapaKTEpUCTHUKAxX Ipel-
METHOT'O COAEP>KaHMs, O KOTOPOM HAET pedb M KOTOPOE TEM WM UHBIM 00-
pa3oM, B 3aBHCUMOCTH OT 3aJaydl HMHUIMATOPa KOMMYHHKALUH, JOJKHO
OBITh OCO3HAHO MapTHEPOM IS 3(PPEKTHBHOTO C TOYKH 3PEHHS dTOT0 MHU-
L[MaTopa OCYILECTBICHHUS UX KOHKPETHONH COBMECTHON AEATEIbHOCTH.
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O ¢onernmaeckom OorarcTBe MOOOr0 «BepOATHHOr0» S3bIKA MOXKHO
COCTaBHUThH MPEACTABJICHHE C IOMOLIbIO IPOCTOr0 YNPaXKHEHHUsS — IPOH3HE-
CEHHUS C Pa3HbIMHU JIOTHUECKHMHU M MHTOHALMOHHBIMH YAAPEHHUSIMH OIHOU M
TOM ke TpocToit (hpasbl. Hampumep, Borpoc «3adeM ThHI 3TO creman?y Mo-
XKeT 3By4aTb M KakK OOBIUHBIH BOIIPOC, M KaK yrposa, coxalleHHe, HeaoyMe-
Hue u T.1. HeobxoauMo Taxke OTMETUTh KOMMYHHUKAaTUBHOE OOTraTCTBO Tak
Ha3bIBAEMbIX BHEJIMHIBUCTUYECKHX CPEICTB BEpOANbHOTO S3bIKa — TO, YTO
JIMHTBUCTBI CYATAIOT 00BEKTOM MapaIUHI BUCTHKH.

K sToii rpynmne oObIYHO OTHOCAT HE TOJIBKO T€ HEBepOaJbHBIE Cpeln-
CTBa OOILIEHMS, KOTOPBIE OMMCHIBAIOT ONpeAeieHHble GU3NUECKHe TapaMeT-
PBI B3aMMOJCHCTBHS KOMMYHHUKAHTOB, CBS3aHHbIE C UCTAaHIMEN OOLIeHUS 1
/ MM HEMOCPENCTBEHHBIM KOHTAKTOM YYaCTHHKOB KOMMYHHUKAIMX (TaKecH-
Ka M MPOKCEMHKa), HO U 3BYKOBBIE CPEICTBA KOMMYHMKALUH (MHTOHALMA,
TeMOp, TPOMKOCTH | T.11.). OfHaKO, OyAy4H C MCUXOJIOTHYECKOW TOYKH 3pe-
Hus Oonee BaKHBIMHM CPEICTBAMHU OOIIEHMSI, C TMHIBUCTHUECKON TOUKH 3pe-
HUSl OHU TPAZAMLIUOHHO «OTIENEHB» OT COOCTBEHHO BEpOAIBHBIX (B Y3KOM
CMBICJIE CJIOBA) CPEINCTB OOIIEHUS, YTO SIBISETCS JIMIIb Pe3yIbTaTOM IIpH-
BBIYHOT'O JUISl IMHTBUCTOB a0CTPAKTHOTO PAaCCMOTPEHUS PeajbHOro mpoLec-
ca KOMMYHUKAIU. B neficTBUTENFHOCTH MMEHHO OHH TIPEICTABISIIOT COO0H
XKHUBYIO IUIOTh KOMMYHUKAaTHBHOI'O Ipolecca. Tak, M0 NTaHHBIM aMepHKaH-
ckoro uccienosatens AnpOepra MerpabsHa [19], B mOHUMaHUM KOMMYHH-
KaTUBHOH «MH(pOpManumy» I0Js «IBUTATEIBHBIX» CPEICTB KOMMYHHUKALUU
coctasnsier 38%, Ha JONMI0 «MHTOHALMOHHBIX» CPEICTB OOLIEHUS MPHUXO-
autcst 55%, Toraa Kak I0Js Tak Ha3bIBAEMBIX BepOaJbHBIX CPEACTB OOIIe-
HUSl, PACKPBIBAIOIIMX 3HAYEHHsI, COCTABIIsIET Bcero 7%.

3akaouenue

OueBHIHO, YTO KOMMYHHMKATHBHBIA IpOLIECC HEOOXOIMMO paccMart-
pHUBAaTh CHCTEMHO, BKJIIOYasl BECh KOMIUIEKC THX CPEACTB OOLIEHHS, C IMO-
MOIIBIO KOTOPBIX OCYILECTBISETCS aKTyalau3aluus KOMMYHHUKAaTHBHOTO OCO-
3HAHUA PEIMETHBIX 3HaueHni [20].

VIMeHHO 3HAYeHHUsI KaK «KJIETOYKH» — «KBAaHTBD» MPEIMETHOIO OCO-
3HaHUSI OOBEKTUBHOTO MUPA — BBICTYNAIOT OCHOBOM PACKPBITHS «IIPEIMeTa
neaTenbHOCTH. sl OCYIIeCTBIEHHs] KOMMYHHUKAIIMY OHU JTOJDKHBI 00pecTH
CBOM OOOJNOYKH, W Jy4Ile, ecau 3TO OynyT (popmbl, MPHHATHIE IPYTUMHU.
OnHako B CUIIy HCTOPHUECKUX OOCTOSTENBCTB U KOHKPETHBIX MPOTHBOPEUH
Pa3BUTHUSL «IPEAMETHOW» U «KOMMYHHKATUBHON» CTOPOH COBMECTHOM aes-
TEIHOCTH OHM CHEUU(HUUYHBI U1 KaXIOW HCTOPUYECKOM OOLIHOCTH, MO-
pa3HOMY BBICTYHAsl Ha «HALMOHAJIBHOM», «COLMAIBHOM» U «UHANBHIYalb-
HO-TICHUXOJIOTHYECKOM» YpOBHsX. [IoaTOMY B psine cBOMX McCCeN0BaHUI MO-
CIIEIHUX JIET MbI IPEANIOYNTAEM TOBOPHUThH HE O <CI3bIKOBOMY, & O KOMMYHH-
KaTHBHOM CO3HaHWH Hapoa, TOBOPSAIIET0 Ha JaHHOM s3bike [21, 22].
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IIpu ocBOeHMHU CPEACTB U CIOCOOOB KOMMYHHKALIUU OCYILECTBIISIETCS
NICUXOJIOTMYECKN 3aKOHOMEPHBIN Nepexoa OT OOBIAEHHOrO CO3HAHMS K CO-
3HAaHHUIO HE TOJIBKO TNPEAMETHO CIELUATN3UPOBAaHHOMY, HO ¥ 00OraIieHHo-
My NMOHUMaHHMEM CHELHU(PHUKH CIIOCOO0B U CPEACTB KOMMYHMKALUH, IPUHSA-
THIX B TOW WJIM MHOH OOLIHOCTH, YTO, COOCTBEHHO, M IIO3BOJIIET TOBOPUTH O
CTaHOBJICHUU <«SI3BIKOBOI JIMYHOCTH U €€ «000rallleHuN» B YCIOBUAX MEX-
KyJbTYPHOH KOMMYHHMKALIHH.
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Abstract. The article examines the ontogeny of discourse as an important component in a
person’s developmental activity. This process is viewed in the wide socio-psychological con-
text relating communication and subject activity, dating back to research on instruments and
signs by L.S. Vygotsky, A.N. Leontiev and P.Ya. Galperin. In the author’s opinion, such a
relationship is an integral characteristic of joint activity that acts, depending on the tasks to be
accomplished, as either subject-instrumental or sign-oriented. In this way, as a foundation of
any discourse, the author proposes considering the psychological capabilities of a person,
acquired in the course of mastering means of activity, where the stages of discourse ontogeny
act as the developmental stages of an individual’s consciousness. It is emphasized that the
division of discourse into types, as accepted in linguistics, differs from the psychologist’s
view of discourse in terms of its superficiality, for it relies upon the frequency of use of cer-
tain words rather than the reasons and meanings expressed by the communicant. Analogously,
linguistic identity means not only the range of a person’s capabilities connected with the crea-
tion and reception of speech (text) production, but also with the capability of understanding
that which is concealed behind the word. The author considers the essence of the problem of
interrelating communication and subject transformations in joint activity. Accordingly, the
role of various forms of consciousness is considered, in particular, the cognitive and commu-
nicative as they relate to everyday consciousness. The specifics of special forms of joint activ-
ity in ontogeny and phylogeny are identified. Particular attention is paid to the whole complex
of so-called linguistic and paralinguistic means of communication used by communicants for
actualizing the communicative consciousness of subject meanings as results of joint activity.
Analysis of the variety of forms of consciousness has led to a conclusion that the problem of
understanding is the problem of forming means of understanding that must be appropriate to
the conditions and results of joint activity.

Keywords: joint activity; subject activity; communication; instrument; sign; discourse; mean-
ing; ontogeny; socio-psychological factors; cognitive consciousness; communicative con-
sciousness; means of communicative activity.
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VASILII SHUKSHIN’S DISCOURSE AND EXPLORATION
OF RUSSIAN MASCULINITY

David Gillespie

Abstract. This article analyses a key text from the ‘village prose’ movement
in late Soviet literature, both the novella and film of Vasilii Shukshin’s Kalina
krasnaia (1973-1974). The article begins with a survey of the main writers of
‘village prose’ in Soviet literature of the 1950s to 1970s, and then locates the
work of the writer, actor and director Vasilii Shukshin within this corpus.
With reference to both the published novella and the film, and by examining
in particular the depiction of the main character, Egor Prokudin, the author at-
tempts to show how the motif of masculinity runs through the text and be-
comes the dominant theme in Shukshin’s social and cultural worlds. This mo-
tif, furthermore,reveals the deeper level of spiritual significance the work has,
and its unique place in the history of Soviet literature.

Key words: Soviet literature; village prose; masculinity; spiritual alienation.

Introduction

Vasilii Shukshin (1929-1974) is commonly identified with the ‘vil-
lage prose’ school of writing that emerged in Soviet literature in the
1950s and flourished until the mid—1970s, when, indeed, most of its ma-
jor works were published. Village prose of the 1950s—1970s produced
some of the most interesting, and artistically beguiling, works of the en-
tire Soviet period.

‘Village prose’ had certain thematic roots in Russian literature of the
nineteenth century, especially the descriptions of village life and village
people in works by, for example, Ivan Turgenev, Nikolai Leskov and Gleb
Uspenskii. As a coherent artistic movement within Soviet culture, however,
it emerged from an essay published by Fedor Abramov (1920-1983) in the
journal Novyi mir in 1954. Entitled ‘Liudi kolkhoznoi derevni v poslevoen-
noi proze’, it condemned the falsification of rural reality in recent novels,
and was considered a daring statement at that time. Abramov remained true
to his credentials, subsequently producing novels and shorter works that de-
picted in unflinching detail the daily lives of rural dwellers in the Russian
north, his own ‘malaia rodina’ [1]. Abramov gave ‘village prose’ its identity
and its ideology, which were to be developed by other writers in the subse-
quent decades [2. P. 18—19]. Without Abramov’s lead, it is unlikely that Al-
exander Solzhenitsyn (1918-2008) could have produced ‘Matrenin dvor’ in
1963, his masterpiece of ‘village prose’ [3].

Both Shukhshin and Abramov shared a rural upbringing; they were
born and raised as children in the village, and this well of early experience
served both well in their subsequent literary creations. Other ‘village writers’



30 David Gillespie

of the 1960s and 1970, such as Vasilii Belov (1932-2012), Viktor Astaf’ev
(1924-2002) and Valentin Rasputin (1937-2015) were also from a rural
background, and also described the village of their childhood in their subse-
quent work. Their work above all embodies the role of personal memory as a
basis for creation and identity, memory as a means of understanding the
huge changes in rural life since their childhood, and to try to understand the
importance of the passage of time [4. P. 188—189].

“Village prose’ explored other avenues of Soviet reality, and one fo-
cus was on recent history, in particular, the collectivization of agriculture
in the 1920s and 1930s. Vasilii Belov began a series of novels in the 1970s
that showed in great detail the cataclysmic changes enforced collectiviza-
tion brought to the Russian village, ably supported by Boris Mozhaev
(1923-1996), with his trilogy of novels in the late 1980s. The character and
personality of the rural dweller, male and female, young and old, concen-
trated on their relationship with history and the land, with their relationship
to the natural world often starkly in contrast with that of Soviet urban
dwellers of the time [5. P. 611]. Rasputin’s work, in particular, contrasted
the rich cultural life of the Russian village with the impersonality and al-
ienation of urban life.

By the mid-1970s ‘village prose’ had run its thematic course, the nos-
talgic yearning for a lost idyll reflected in titles such as Proshchanie s Mate-
roi’, Poslednii srok, Poslednii poklon, works which also expressed the cer-
tainty of the passage of time and inexorability of history. The ‘harmony’ of
an idealized past was replaced by the social uncertainty of the present, and
writers such as Belov and Rasputin embraced a cultural and political nation-
alism in the 1990s that was fed by political instability and social collapse.

Shukshin and “Village Prose’

Shukshin also described village life, with a sharp eye for the charac-
ters that inhabited it. Yet Shukshin was not just a writer. He was also heavily
involved in film-making, and starred in and directed films based on his own
writings. Moreover, Shukshin was also not a ‘typical’ writer of village prose,
for his characters are often men who have already left the village of their
childhood to move to the town, but who are unable to adapt to urban living,
and, more significantly, experience a spiritual void in their lives. As Kath-
leen Parthé concisely puts it, Shukshin’s heroes are ‘caught between the city
and the village, awkward, unhappy, and nowhere completely at home, with
no solace for their aching souls’ [6. P. 112].

These ‘aching souls’ find expression in impulsive and irrational acts,
such as when a man escapes from prison three months before he is due to be
released simply to spend some time in his native village in the Spring, alt-
hough he knows this will add further time to his sentence (the short story
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‘Stepka’) Other instances include a war veteran who regales urban tourists
with his story of almost assassinating Hitler, which of course never hap-
pened (the short story ‘Milles Pardons, Madame’). Similarly, a villager takes
great delight in humiliating visiting intellectuals (or so he assumes) by
demonstrating his superior knowledge of certain facts, all derived from read-
ing popular magazines (the short story ‘Srezal’).

Shukshin’s most memorable creation is Egor Prokudin in the story and
the film Kalina krasnaia. The novella was first published in 1973 in the jour-
nal Nash sovremennik, which published much ‘village prose’ in the 1970s (in-
cluding Rasputin’s major fiction) [6]. The film was released in March 1974,
directed by and starring Shukshin as Prokudin, and its success was undoubted-
ly affected by Shukshin’s own untimely death in October of that year. The rest
of this article will be devoted to an analysis of both the film and the novella,
noting where the two diverge in places, but with an emphasis on Shukshin’s
depiction of Prokudin as representing Russian/Soviet masculinity at a particu-
lar time in history and social development.

There is no doubt that a large part of the success of Shukshin’s portrayal
of Prokudin is the unflinching demonstration of his character’s inner pain and
anxiety, as the actor shows with his use of abrupt physical movements,
strained facial expression and short, clipped verbal delivery. What Prokudin
searches for above all in his life is inner freedom, ‘volia’, and this word, rather
than ‘svoboda’, occurs in the first pages of the story when he is released from
prison. When he is leaving prison he recites Esenin’s poem ‘Mir tainstvennyi,
mir moi drevnii’, with a clear presentiment of his own death:

...B cHexHyto BBIOCITD

3aMmeTanach 3BEHALIAs XKYTh,
3npaBCcTBYH, MOU YepHAs THOCND

A HaBcTpeuy k Tebe Berxoxy [7. C. 111].

Another tragic cultural and historical reference is when he later arrives
in Liuba’s village of lasnoe, and her father calls him ‘Sten’ka Razin’.

Egor Prokudin is further surrounded by motifs from Russian literature
and culture. Sad songs are sung around a table where there should be merriment,
there are paintings on walls and pendants by the nineteenth-century artists Ivan
Shishkin, Viktor Vasnetsov and Ivan Kramskoi, the Russian countryside around
Liuba’s village is filmed as if a direct reflection of a landscape painting by
Shishkin or Isaak Levitan. Prokudin is also a man surrounded by history, wheth-
er it be the graveyard with nineteenth century graves he escapes into on the run
from the police, or the Civil War when he asks Liuba’s father (half-jokingly, but
in the language and tone of a Stalinist interrogator) if he had served with Admi-
ral Kolchak. Her father angrily replies that he is an ‘eternal Stakhanovite’ with
eighteen official commendations (‘pochetnye gramoty”).

Prokudin is, however, characterized above all by his alienation. When
he rejoins his gang after prison he talks about his ‘long-suffering soul’ and
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‘desired freedom [volia]’, and how his soul ‘weeps’. As a career criminal
trying to find a peaceful life and make a clean break with his former gang
he is alienated from social norms of behaviour, and he refuses to
acknowledge his own mother. He is alienation from village ways is exem-
plified when in the bath-house he throws hot water not on the stones, but
on Liuba’s brother, Petro. Prokudin’s alienation, though, goes deeper, for
he is referred to in number of variations of his own name, such as Egor,
Zhorzh, Zhorzhik, Gore (with some symbolic significance), Georgii,
Dzhordzh, Egorushka, as if others are unsure of his real identity. This is
also reflected during his first day in Liuba’s home, when he puts on un-
derwear belonging to her former husband. Prokudin later dresses up birch
trees in his own clothes, another signifier of lost identity. When he goes to
the town in search of ‘debauchery’ he also dresses accordingly. The motif
of dressing in different clothes is a clear signifier of shifting identity. At
the moment when he seems to have reintegrated with society by driving a
tractor and thus establishing his link with the land, he is killed wearing the
clothes of a ‘peasant’, shot by Guboshlep, the gang leader, in a birch grove.
He dies, finally at one with his native land: ‘U nexan oH, pycckuit Kpechs-
HUH B POJHOU cTemnu, BOmm3u ot goma’ [6. P. 132].

Prokudin’s tragedy is not simply that of an individual. Shukshin has
created a character who represents the tragedy of the Russian male in the
twentieth century, uprooted from his roots at an early age, the victim of the
impersonal social and historical processes of his time, a martyr and a symbol.
Shukshin’s camerawork in the film makes this aspect clear: at moments of
heightened emotional strain Prokudin’s suffering face is shown in close-up;
when he leaves prison the camera shows a ruined church in the background,
and when he breaks down after seeing his mother the white facade of a church
rises up behind him, offering him some spiritual succour. One of his first ac-
tions on leaving prison is to embrace a white birch tree as his ‘bride’.

At the start of the novella Prokudin is described as a ‘poet’ by an old
woman he meets. Both in the novel and the film he is associated with Sergei
Esenin, ‘the last poet of the village’. As he steps out to meet his former gang,
the film includes a flashback to the prison, where an inmate sings to guitar
accompaniment Esenin’s poem ‘Pis’mo materi’, written by a prodigal son
who has not seen his native village or his mother for many years:

S no-npexxHeMy Tako# K€ HEXHBIN
U medraio TONBKO JIUIIB O TOM,
Utob ckopee OT TOCKHA MATEKHOM
Boporutbcs B cTapeHbKHI HALLL JJOM.

51 BepHYCB, KOI'ZIa PACKUHET BETBU
[lo-Becennemy Harr OenbIid cajl.

TonbKO ThI MEHS YK€ Ha PACCBETE

He Oynu, xak Bocemsb jer Hazan [7. C. 156].
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Like Esenin, Prokudin is a tragic figure, surrounded by motifs from
Russian folklore (dances, songs, the title song which occurs twice), Russian
art and Russian literature. He is a victim and an embodiment of Russia’s tur-
bulent twentieth-century history, but his suffering ennobles that history, and
imbues it with spiritual meaning and value.

Conclusion

Egor Prokudin is a tragic figure, but his fate is shown within a Rus-
sian historical and cultural context in order to embody the suffering of
the nation in the twentieth century. Through the exploration of masculini-
ty, in the motifs of dressing and cross-dressing, in the uneven duel with
the alpha-male Guboshlep, and in the depiction of his inner suffering,
Prokudin is seen as a Russian martyr, who nevertheless is returned in
death to Mother Russia.
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AHHOTaNUsI. AHAJTU3UPYETCs KIIIOUEBOM TEKCT YKaHpa PYCCKOW JIUTEPATYPhl «ICPEBEHCKAs
Mpo3ay» B MO3/IHEH COBETCKO# JuTeparype, K KOTOPOMY OTHOCHTCSI KaK MOBECTb, TaK U (PHIbM
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Bacunus Ilykmmna «Kanuna kpacHasy (1973—1974). IIpuBoaurcst 0030p OCHOBHBIX aBTOPOB
«IEPEeBEHCKOM MPO3bI» B COBETCKOM uTeparype 1950-1970-x rr., a 3aTeM BHUMaHHE COCpe-
JIOTAYMBAETCA Ha paboTax mucarens, aktepa U pexuccepa Bacumus Hlykimba u3 Kopryca
XYI0KECTBEHHBIX TEKCTOB JAaHHOro xaHpa. imenHo pabotsl IllykiuHa (ero XymoxecTBeH-
HbIC MPOM3BEICHHUS W (DUIBMBI, CO3JAHHBIC HAa MX OCHOBE) MO3BOJISIFOT PACKPBITH OCOOBIM
THUIIUYHO PYCCKHMM IHUCKYPC, OTJIMYAIOIIUNCSA CBOCH €CTECTBEHHOCTBHIO M JKUBOCTBIO SI3bIKA.
AHanusupyercs JUCKypC TIIaBHOro repos nmosectd U GuibsMa «Kanuna kpachas» Eropa Ilpo-
KYIMHA, TIPEANPHUHATA TOMNBITKA TOKa3aTh, KAK MOTHB MY>KECTBEHHOCTH MPOCIICKHUBACTCS Ha
BCEM €ro MPOTSHKEHHH M CTAHOBUTCS JOMHHHUPYIOMICH TEMOH B COLHAIBLHOM M KYIbTYPHOM
mupe Ilykmumaa. KpoMe TOro, MOTHB MY)XECTBEHHOCTH PacKpbIBaeT 0Oojiee TIIyOOKHH ypo-
BEHb JIyXOBHOI'O 3HAYCHHUS UCCICAYEMOIl paboThl 1 €€ YHUKAJIbHOE MECTO B MUCTOPHU COBET-
CKOM JIUTEpaTyphl.

KitioueBble ciioBa: coBeTCKas JIUTEpaTypa; TUCKYPC; IEPEBEHCKas [P03a; MYKECTBEHHOCTD;
JTyXOBHOE OTUY)KICHHE.
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BAPUAHT ®PA3EOJOTMUYECKOM EJVUHHAIIBI
KAK IOKA3ATEJIb EE TOXKXIECTBA
(HA MATEPHAJIE ®PA3EOJIOI'NHU C KOMIIOHEHTOM -
TI'IAT'OJIOM OTYYXKJIEHUS)

S.I1. UrnaroBuy, T.H. ®enynenkoBa

AHHoOTauus. V3ydeHa BapMaHTHOCTb aHIJIMICKUX TJIArOJNBHBIX (pa3eonori-
YeCKUX EIMHUIl C KOMIIOHEHTOM give. [IpuunHa oOpaieHus kK ¢pa3eonorus-
MaM C JJaHHBIM TJIarojIoM COCTOUT B TOM, YTO Ha3BaHHBII IVIaroj SBIACTCS
OZIHMM M3 Haubojee YaCTOTHBIX IJIAroJIOB KMHETHYECKOH CEMAaHTHUKH B CO-
BPEMEHHOM aHIJIMMCKOM SI3BIKE, BOKPYI KOTOPOro c(OopMHpPOBAJIOCh 3HAYH-
TEJIBHOE KOJIMYECTBO (hpa3eosIornuecKix eAMHUL. BbIiOOpKa S3bIKOBOro Mare-
puasia Uil UCCIIe0BAaHUS IPOBOAMIACH MO IBYM (pa3eosorH4ecKuM CIoBa-
paM: 10 bonvuiomy aneno-pycckomy @paseonocuteckomy ciosapro, cocTap-
neHHoMY A.B. KyHUHBIM, U MO TOJIKOBOMY CIIOBapi0 COBPEMEHHOH aHTIIHWii-
ckoit (pazeonorun nox penakimeit Juronu I1. Kayu Oxford Dictionary of
Current Idiomatic English. B kauecTBe Hay4HO 6a3bl HCCIIEIOBaHMS H30Upa-
ercst (hpaszeonoruyeckast konuenius A.B. Kyanna. OcHOBHO#N MeTo[ Hcclie-
noBaHUsT — MeTo] (hpa3eonoruueckuii MaeHTH(GUKAINE (PpPa3eonoruiaecKux
enunul. [IpuMensieTcs Takke psiJi JONOJIHUTEIbHBIX METOIOB CTPYKTYPHOIO
U CeMaHTHYECKOro MCCIIe0BaHus (hPa3eoorHyeckux eIMHHL, KaK-TO: METO/
(bpa3eonoruueckoro aHajmsza, Meros (hpa3eosOrnuecKoro ONHUCAHHSA, METOJ
KBaHTHTAaTHBHOIO aHaiu3a. I10CpencTBOM CTPYKTYPHO-CEMaHTHYECKOro aHa-
JIM32 BBISBISIEM JIEKCMYECKUE BapHUAaHTHI (hPa3eoqOrM4ecKuX €AMHUL, BKIIIO-
YalolMe IJIaroJibHble, MMEHHBIC M IIPEHO3UTHBHBIC BAaPUAHTHI, JIEKCHUKO-
MOpGO-JIOrHYecKie, KBAHTHUTATUBHBIC BapHAHThI, JIEKCHKO-KBAaHTHTATHBHEIE,
CHHTaKCHUYECKHE, JIEKCUKO-CHHTAKCHYECKUE M CHHTaKCHKO-KBAHTUTATHBHBIC
BapHaHThl (pa3eosiornueckux eauHul. VccnenoBanue MOXeT ObITh HEepCIeK-
TUBHBIM B THIIOJIOTHYECKOM IUIAHE, B TOM CMBICIE, YTO BAPUAHTHOCTH — 3TO
OJIHO W3 OCHOBHBIX CBOICTB CTPYKTYPbI (hpa3eosornueckoil eIMHHIbI, pac-
cMaTpHuBaeMoe Kak (paseosiornueckas yHUBEPCAIMS, KOTOpas MOXKET ObITh
Y4TEeHA B TUIIOJIOTMYECKOM HacropTe (pa3eonoruy KOHKPETHOrO s3bIKa.
KiioueBbie cjioBa: COBPEMCHHbII AHITIMHCKUI s3bIK; (pa3eonoruveckas
€/IMHULA; KOMIIOHEHT; BAPUAHTHOCTb; TOXKIECTBO.

BBeaenune

OpnHoit 13 Hanboree akTyaldbHBIX PoOIeM BO (hpa3eosioruu, BHE BCA-
KOTO COMHEHUS, sIBiseTcs mpobiemMa BapuanTHocTH [1. C. 62], Tak Kak pas-
BuTHe (paseonorndeckumu enuHuaMu (OE) BapuaHTOB — 3TO MOCTOSHHBIN
MyTh K 00HOBIIEHHIO (hpa3eonormdeckoro ¢poHaa s3eika. [Ipodmemsl BapuaH-
Ta BO ()pa3eoyOruyl He CTAHOBSTCS MEHEE NUCKYTHPYEMBIMH B CHIY TOTO,
4TO BapUATUBHOCTh €CTh (PYHIAMEHTAJIHHOE CBOWCTBO SI3bIKa, MpPHUCYIIEe
BCEM €ro eMHUIIAM M YPOBHSM, BHE KOTOPOTO HEBO3MOXKHO cebe mpezcTa-
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BUTbh U3MEHEHHE U pa3BUTHE s3bIKa. boriee TOoro, BapuaHT €CTh YHHUBEPCAllb-
Has (opMa CyliecTBOBaHUs SI3bIKOBOM eanHuULbL. [Ipobiema BapuaHra B pa-
0oTe paccMaTpuBaeTcs MO OCOOBIM YIJIOM, C TOYKH 3PEHHS KOMIIOHEHTa
(pa3eosornuecKoil MOAENr U COXpaHEHHS €€ TOXKIECTBA.

®paszeonornyeckasi BApHaHTHOCTb €CTh YacTHAs MpoOJieMa BapUaHT-
HOCTH B SI3bIKO3HAHUH. BapuantHOCTh B oOmactu (hpaseonorun — 310 pe-
3yJbTAT MPOSBJICHUS OOIIMX SI3BIKOBBIX 3aKOHOMEPHOCTEH, aKTyaJIbHBIX AJIS
BCEX YPOBHEH S3bIKa, a MMEHHO: aJanTalus K ONPENeSICHHBIM S3bIKOBBIM
HOpMaM, NOAYEPKUBAHUE aHAJIOTHMH, IepeAada KOJIOpuTa BPEMEHH, co3la-
Hue 3¢ ¢eKTa HOBU3HBI €IMHHIBL, a TAKXKE CTPEMJICHHE YCHIIUTh IMOLHO-
HaJbHO-3KcTIpeccuBHBIE TeHaeHnuu [2. C. 11].

s dpa3eonaoru3mMoB, Kak eIUHHL OoIee CIOKHBIX 10 CPABHEHHIO CO
CIIOBOM, MpoOieMa BAapHUAHTHOCTH SBIAETCI OCOOCHHO aKTyaJbHOM, IO-
CKOJIbKY C YCIIO)KHEHHEM apXUTEKTOHUKU SI3bIKOBOW €AMHUIIBI BO3PACTaeT
CIIOHOCTb €€ MapaAurMaTHUYECKUX U CHHTarMaTH4YeCKUX OTHOLIEHUH U, KaKk
CIIEICTBHE, BO3pacTaeT MHOroo0Opasue BHAOB ee BapbupoBaHus. CIOBHBIM
XapakTep KOMIIOHEHTHOI'O COCTaBa IO3BOJSIET (HPa3eoOrHuecKoll eAnHULe
COBMeILaTh B cebe Bce BHUIbl BAPUAHTHOCTH, MpHCYyLINE (POHETHUIECKOMY,
MOP(OIOrHIECKOMY, JEKCHYECKOMY, CHHTAKCHYECKOMY M CEMaHTHYECKOMY
YPOBHSIM aHaJIN3a.

Kpome Toro, BapuaHTHOCTh — 3TO OJHO U3 OCHOBHBIX CBOWCTB CTPYK-
Typsl @F, paccMaTpuBaeMoe Kak (hpaseosioruueckasi yHUBEpcanus, KoTopas
MOXeET OBbITh YYTEHA B THIIOJIOTMYECKOM MacropTe (ppa3eosoruy KOHKPETHO-
IO SI3BIKA.

HccnenoBanne HaleleHO Ha H3Yy4eHHE JOMeEHa (pa3eonorndecKux
CIMHUI] COBPEMEHHOIO AHIVIMHACKOIO S3bIKAa, BENYIIUM KOMIIOHEHTOM B
CTPYKTYpE KOTOPBIX BBICTYIAET IJIarojl give, U BBISIBICHUE XapaKTEPHBIX IS
3TOr0 y4yacTka (pa3eonoruu BUIOB BapHAHTOB, BBHICTYNAIOLINX MOKA3aTeNs-
mu ToxxzectBa OE.

O6wexrom uccnenoBanus mocayxuian 200 ¢pa3eosorudecKux enu-
HUL] C KOMIIOHEHTOM give, UMEIIUXCS B boavuwiom aneno-pycckom gpaszeo-
noeuveckom crosape A.B. Kynuna [3], u 80 ¢pa3eonornueckux emuHUIL C
KOMITOHEHTOM give, 3a()MKCUPOBAHHBIX B TOJKOBOM ciioBape JHTOHM Kaym
[4]. JlaHHBIH TIIaroi sBJISETCS OOHUM M3 HanOOoJIee YaCTOTHBIX TIaroJIoB Ku-
HETUYECKOM CEMaHTHKH B COBPEMEHHOM aHIJIMHCKOM SI3bIKE, BOKPYT KOTO-
poro copMupoBanoCs 3HAYNTEILHOE KOIHYECTBO (HPa3eoIOrHUeCcKUX enu-
aut [5. C. 149-150].

IIpeamer wuccnemoBaHuMs — XapakTep BapHaHTHOCTH H30pPaHHOIO
ydyacTka (ppa3eonorus COBpeMEHHOI'0 aHIIMHCKOIO SI3BIKA.

MeTonoaorus

bazoBoii HayuHOW Teopuel mis mccienoBaHus u3Ompaem (pazeorno-
THYECKYI0 KOHIIETIIIHIO OCHOBATEISI COBPEMEHHOM aHTIIMICKOH (hpa3eonorun
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KaK CaMOCTOATENBbHON JHHTBHUCTHYECKOW mucruiummHbl A.B. Kynuna [6].
OCHOBHBIE METOMBI MICCIENOBAHUS — METON (Ppa3eoorndeckuii uIeHTH(H-
kammu OE u meronmsr gpaszeonornyeckoro anamuza u onucanus [7. C. 45].
B pabote ncrmonb3ytorcsi Takke CTPYKTYPHO-CEMaHTUUECKHI METO/ H3yde-
HUS (pa3zeosoruu U KBaHTUTATUBHBIM METOLI.

[IpakTika oroxmectBieHusi BapuantoB ME monreepkmaer HeoOxo-
JUMOCTB OOpalleHHsI K KOMILJIEKCY CIEeIyIOLINX KPUTEPHUEB:

— K CTPYKTYPHOMY KPHUTEPHUIO: K OOIIHOCTH CHHTaKCHYECKOH CTPYK-
TypBl, KOTOpasi MOLAEP)KHUBAETCA PEryIIpHOCTBIO, WIH MapagurMaTH4HO-
CTBhIO, U3MEHEHUN KOMNOHEeHTOB ®PE mo karTeropualbHO-rpaMMaTHYECKUM
MpHU3HAKAM;

— CEMAaHTUYECKOMY KPHUTEPHIO: K OOIIHOCTH 3HA4YEHHs, KOTOPOE MOA-
JeP>KUBACTCS OOLIHOCTHIO JIEKCHYECKOTO COCTaBa M €ANHCTBOM 00pasa;

— (pyHKIIMOHATBEHOMY KpHUTeEpHIO: K o0mHocTH QyHKimu OE, xoropas
MOJJIEPKHUBAETCS] OAMHAKOBOM COYETaEMOCTbIO;

— CEeMacCHOJIOTHYECKOMY KPUTEPHIO: K OOMIHOCTH pedepeHTHOI OTHe-
CEHHOCTH BapHaHTOB S3BIKOBOM EIWHHUIBI M MUX CHCTEMHOW 3HA4YMMOCTH;
BapHaHTHbIC PA3IN4Us HE 00pa3yl0T CaMOCTOSTEIbHON 3HAKOBON (hYHKLIUH
2. C. 12].

HecoorBercTBue 3THM NpH3HAKAM CBUIETENLCTBYET O Pa3pbIBE TOXK-
necTBa (pa3eonorndeckoi eAnHULbI.

W3BriedeHHBI METOAOM CIUIONIHON BBHIOOPKH W TOABEPTHYTHIA KOM-
MOHEHTHOMY aHAJN3y S3bIKOBOM MaTepHall O3BOJISET BBIACTUTH HUXKEIPU-
BEJCHHbIC BUIBI BAapHAHTOB TIJIATOJBHBIX ()Pa3e0OJOrMUECKUX EAWHUL] C
Ha3BaHHBIM KOMIIOHEHTOM.

Jlekcuyeckue IJ1aroJibHble BAPMAHTHI (PPa3e0T0rM4ecKuX eJuHHULL

B kadecTBe B3anMMO3aMEHSEMbIX KOMIIOHEHTOB MOI'YT BBICTYIaTh He-
CHHOHMMUYHBIE TJIAr0JIbl, HO COOTHOCSIINECS APYT C IPYrOM IO POAOBHUIO-
BBIM CBS3SIM: give (unu throw) to the dogs — BEIOPOCUTH 32 HETOAHOCTBHIO, 32
HEHaJIOOHOCThIO; OpOCHUTH Ha TPOW3BON CymsOBL, give (wiu lend)
countenance to smth — npuOaBUTH BeCy, COTUIHOCTH YEMY-II.

B niepBoM cirydae apxucemoit, mim o01Iel ceMoi poJ0BOro 3HAYeHHUS,
o B.I'. I'aky, y 000X I1aroqsHBIX KOMIIOHEHTOB SIBIISIETCS CeMa cause smb
to have (smth). lInddepeHunanpHas ceMa KOMIIOHEHTa give — pass smth to
smb, KOMIIOHeHTa throw — send smth through the air with some force by
moving the arm. Bo BTopoM mnpumepe o0a TIarodbHBIX KOMIIOHEHTa (give,
lend) obvenunsier cema cause smb to have. Cemoii, koropas nuddepenim-
pyeT 3HaueHre KOMIIOHEHTa Jend, siBnsiercs give the use of (smth) to smb for
a short time.

Cpenu nzydaembix @F BcTpeyaercs: TONBKO OJIHA, B KOTOPOUM B3auMO-
3aMEHsIeMbIMU KOMIIOHEHTaMH SIBJISIIOTCSI CHAHOHUMUYHBIE Taroisl. 1o OF
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give (unu hand) smb smth on a plate — paze. yCTynmuTh 9TO-THO0 KOMY-ITHOO
Iapom, OecIIaTHO; MPENOJHECTH Ha OTI0AEUKe.

B OonpmmHCTBE ke ClydaeB B3aWMO3aMEHSEMbl HECHHOHUMHYHEIC
TIaroisl: give (uiu read) smb a lecture — 4uTaTh KOMY-JI. HOTAIUIO, OTYH-
TBIBaTh KOTO-II., give (unu add) luster to smth — mpuaatp OJleCK 4eMy-II.,
MIPOCIIABUTh YTO-II., give (unu lay) odds — nepxaTh Mapu Ha HEBBITOAHBIX IS
cels1 ycnoBHsIX, give (unu attach) credence to smth — BepHUTb, TOBEPATH de-
My-J1., CYUTaTh YTO-JI. JOCTOBEPHBIM, give (uiu put) the finishing stroke to
smth — 3aBepiiaTh, NIeNaTh MOCIEAHNUE IUTPUXH, bear (uiu give) a hand —
oMoraTh, NPHHUMATh y4dacTHe B pabore; conelicrBoBathk demy-l. Cp.,
HarpuMmep:

When they stopped from sheer exhaustion Murphy’s glance chanced
to fall on Charles Davis, the one man who had not worked... ‘Bear a hand,
Davis,’ the gangster called (J. London. ‘The Mutiny of the ‘Ellsinore’). —
Korna, BEIOMBIIHMCE M3 CHJI, OHM HA MHHYTY OCTAHOBWJINCH, B3I Mepdu
cinydaitHo ynan Ha Yapnb3a J{3BHca, €IMHCTBEHHOrO YEIOBEKA, KOTOPBIM HE
pabotau... — Hy-ka, [IaBuc, moacobu — kpukHy:1 eMy Mepdu.

If we want to stop the growth of fascism, weve got to give the Spanish
people a hand (K.S. Prichard. ‘Winged Seeds’). — Eciiu Mb1 xoTUM 60pOTHCS
C pacmpocTpaHeHHeM (Qamm3Ma, Hala 00S3aHHOCTh — OKa3aTh ITOCHIIBHYIO
MIOMOIIb HCIAHCKOMY Hapoxy.

Jlekcuyeckne HMEHHbIe BADHAHTHI (PPa3eoIOrHYecKUX eIMHULL

PaccmarprBaemblii BHA BKIIIOYAeT [IB€ PAa3HOBMIHOCTH BapHaHTOB!
O®F ¢ B3auMo3aMeHsIeMbIMU CylIecTBUTENbHBIMA U DPF ¢ B3amMmo3aMeHsie-
MBIMH NIPHJIATaTeIbHBIMH.

1. B3aumo3zameHnsiemble cymiecTBuTenbHble. OHH MOTYT OTJIMYAThCS
OTTEHKaMU 3HaveHUs: give smb the fidgets (wiu the jumps) — pase. NeACTBO-
BaTh Ha HEPBBI KOMY-IHO00, pa3apakaTh KOro-inbo, JelCTBOBAaTh Ha KOIrO-
b0 yapydJarolie, TIe CIOBO fidgets 03HaYaeT «CYETJIMBBIE NBUKCHUS», a
CIIOBO jumps — «IOJEPTUBaHUs, B3IparuBaHUs», HO 00a KOMIIOHEHTa, Oy-
Iy4u TEpeOCMBICIEHHBIMM B COCTaBe AAaHHOrO (paszeonorusma, adbcTparu-
PYIOT CBOE 3HAa4YECHHUE 10 «COCTOSIHUS OECTIOKONCTBAY.

Cpemn  anammsupyembix @OE  BcTpewarorcss  ¢paszeonoru3Mel-
CHHOHMMBI, NPUHAIJISKAIINE K Pa3IUYHBIM (YHKIHOHAJIBHBIM CTHUIISAM H
pa3BUBAIOILKE B CBOEM COCTaBE IO TPEX-4EThIPEX JIEKCUYECKUX cyOcTaH-
TUBHBIX BapHaHTOB: give smb the air (ax uiu gate) — amep. sxape. NaTh 1O
IIarKe, YBOIUTE, give smb the kick (mitten, push uiu sack) — paze. yBonuTh,
JaTh Pacyer, BBITHATH C PabOTHI.

B npuBeneHHBIX IpUMeEpax B3aMMO3aMEHsIeMbIe CYLIIECTBUTEIbHbIE HE
SIBIISIIOTCS CHHOHUMaMHU Mexay coboil. CyIiecTBUTENbHOE Sack OTHOCHUTCS K
paspany (¢paseonornyeckux KOMIOHEHTOB, ompenensieMbix A.B. KyHunneiM
Kak «rmceBaonexceMen» [8. C. 78], T.e. cioBa, He CYMIECTBYIONINE B aHTIIHII-
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CKOM SI3BIKE, a SIBIIIOLINECS] KaJIbKOW C APYroro s3bIKa, B TAHHOM CIydae C
¢panmysckoro. Tak, ®E give smb the sack obpazoBano ot ¢p. donner le sac
a gn — yBOJIBHATD; B CBOIO OY€pElb, B JaNbHEHIIEM B aHIJIMICKOM OT BbIpa-
xKeHus give smb the sack ObiT 00pa3oBaH TIaron fo sack B TOM e 3HAaYCHUH.

2. Bzammozamensiempie mpunaratensHbie. Cpenn uccienyemeix OE
JIMILb YEThIPE €NMHHUIBI 001aat0T JIEKCUYECKUMHU BapUaHTaMH, B KOTOPBIX
B3aMMO3aMEHSIEMBbIMU SABJISIIOTCS NIPHJIAaraTebHbIE, OHA U3 KOTOPBIX Pa3BU-
BaeT BTOpoe (urypanpHOE 3HadeHHWe: give free (wwu full) scope to — 1)
MPEAOCTABUTH HONHYI0 CBOOONY NEHCTBUIl; 1aTh BO3MOXKHOCTH ITOJHOCTBIO
MPOSBUTH cebs1, 2) AaTh BOMO (BOOOpaXKeHHT0, PaHTa3HuH U TOMY ITOT0OHOE),
Hanpumep:

That work gave full scope to his abilities. — Dta pabora naza emy
BO3MOXKHOCTB TTOJTHOCTBIO TIPOSIBUTE CBoU criocoOHocTH [3. C. 661].

Andrew gave free scope to his imagination. — JHAPIO 1al BOIIO BOOO-
PpaKEeHHIO.

Jlekcuyeckue Npeno3uTHBHbIE BADMAHTHI (PPa3e00rHYecKUX eIMHULL

3aech UMEIOTCS B BULY TaKU€ pa3sHOBUAHOCTH rinaroibHblx OF, B co-
CTaB KOTOPBIX BXOMAT B3aUMO3aMEHsIeMbI€ MIPEIUIOTH: give smb (uiu smth) a
new lease of (unu on) life — BIOXHYTh HOBYIO JKU3HB B KOTO-JI., BO UTO-JI.

Cpenu paccmatpuBaeMbix @F BcTpedaercs BCero oHa €IWHHMIIA, TAC
IIPU HETOIMEHSEMOCTH BCEX OCTalbHBIX KOMIIOHEHTOB B3aMMO3aMEHSEMBI
TOJIBKO IMPEIJIOTH, KOTOPhIE B CBOIO OUYEpPEAb SBISIIOTCA (DaKyIbTaTHBHBIMU
KomrnoHeHTamu nanHoit DE: give a handle (for uau to) smth — naTe TOBOI:

Those words gave a handle for some censure upon him. — Otu cioBa
JlaJiy TIOBOZ KPUTHUKOBATH €ro.

But one step I took in good faith which these people may twist against
me. I am very much to blame for giving them such a handle (‘The Con-
science of the Rich’. C.P. Snow). — Ho nemno B ToM, 9TO OIWH MO MOCTYTIOK,
B KOTOPOM, K CJIOBY CKa3aTb, HET HMYErO MPENOCYAUTENBHOIO, 3TH JIOAN
CMOT'YT UCIIOJIb30BaTh IPOTUB MEHS. 51 caM jai UM 3Ty BO3MOKHOCTb.

B nanHom nmpumepe nekcuueckuil cocraB OE pacumupsiercss 3a cder
BKJIIOUYEHHSI B €€ COCTaB OKKAa3HOHAJIBHOTO 3JIEMEHTa — cjoBa such. JlanHoe
seiieHne ompenensercs A.B. Kyauneim xak BrimHuBaHue. Takoe okkaszwo-
HanpHOe mpeoOpa3oBanne PE He TOIBKO MOATBEP’KAAET >KUBOCTH KOH-
CTPYKLIMH U CJIOBHOCTb €€ KOMIIOHEHTOB, HO U CO34a€T 3HAYUTENbHBINA CTH-
TUCTHYECKUH 2P PEKT B peun JaHHOTO MTePCOHAXKA.

Jlekcuko-Mmopdosnornyeckue BApuaHThl (pa3eo0rudecKuX eJuHUIl

AHanu3 xapakTepa BapHaHTHOCTH B MpEAeNax paccMaTpUBAEMBIX
Hamu TiaroibHBIX PE ¢ KOMIIOHEHTOM give NMPHBOIUT K 3aKIIOYEHUIO O
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TOM, 4TO Mopdororndeckre BapuaHThl B unctoM Buzae y 3tux @OF, 3a mc-
KITIOYEHHEM OJIHOTO CiIydasi, He BCTpedaroTcs. Ho MBI MoXkeM HaOIoiaTh
JIEKCUKO-MOP(OIOTHYECcKie BapHAHTEHI, T.€. TaKWE, B KOTOPBIX B3anMo3ame-
HSEMOCTb KOMIIOHEHTOB COYETAaeTcss C BAapUAHTHOCTHIO €AWHCTBEHHOTO U
MHOKECTBEHHOT'O YHCJIa CYIECTBUTEIHHOTO.

Paccmorpum ®FE give (lend unu incline) one’s ears (unu ear) to smb
(smth) — mpUCITyIIMBATHCA, BRICIYIINBATh. B MaHHOM ciiydae MBI IMEeM Jie-
710 ¢ ®F ¢ KOHCTAaHTHO-BapUAHTHO-NIEPEMEHHON 3aBUCUMOCTBbI0 KOMIIOHEH-
TOB, B KOTOPOW B3aMMO3aMEHSIEMBIMH SIBIISIOTCS TOJNBKO 3HaMEHATEeNIbHbBIE
cnoBa. CpaBHUM:

a) ...making such remarks as he could induce his chief to give ear to
(Th. Dreiser. “The Stoic’). — ...oH 03BOJIST cebe 3aMedaHusi, K KOTOPBIM, TI0
ero MHEHHIO, [e() MOT IPHCITYIIaThCS;

0) ...his wife privately comforting Ernest, lending a mother’s weakly
credulous ear to his implorations (R. Greenwood. ‘Mr. Bunting’) — ...ero
’KEeHa BTHXOMOJIKY yTeIlaeT JpHecTa, JIErKOBEPHBIM MAaTEPUHCKHUM CepIeM
BHHMas €ro ajiodam;

B) ‘I think we’ve had everyone’s opinion except Dr. Hermann.’ He in-
clined a polite ear (D. Cusack. ‘Picnic Races’). — f monararo, Bce BpICKa3a-
JI1 CBO€ MHEHHE, KpoMe T0KTopa I'epmana. — JIOKTOp ¢ MOAYEPKHYTON BEX-
JIMBOCTBIO CITyIIAT BCE, YTO TOBOPHIIOC.

K nexcuxo-mopdonornyeckum BapuantaM otHocuM Takxke DE give
the final (unu finishing) touch (unu touches) to smth — HAHOCUTH TTOCTIETHUC
MTpUXH, NUH(OBATE YTO-11., give hostages (no3oHee a hostage) to fortune —
BBEPUTH CBOIO CYIb0Y MPOBUICHUIO H JP.

KpanTuratupHble BapuaHThI pa3eo10ru4eckux equHMuI]

KBanTutaTuBHble BapuaHThl — 3T0 OF ¢ pacmmpeHueM Ui CyKeHH-
€M KOMITOHEHTHOTO COCTaBa, OHM MMEIOT O0COOSHHO MIMPOKOE PacIpocTpa-
HEHUE B aHTJIMHCKOM S3bIKE:

@OE give smb a lick with the rough side of one’s tongue cokpaTuiach
Ha TpPU JIEKCEMBI, 10 give smb the rough side of one’s tongue — natp Haro-
HSIH, B30YUKY KOMY-JI.; TIOTOBOPUTH C K€M-JI. KaK CIeIyeT, OTpyraTth KOoro-i.,
CpaBHUM, HaIIpUMep:

Iwould... give him a lick with the rough side of my tongue (W. Scott.
‘The Abbot’). — 5 OFI... TOTOBOPHII C HUM KaK CIIEIyeT.

Alex Fontaine went over to see what was the matter, but Suellen gave
him the rough side of her tongue and told him to mind his own business...
(M. Mitchell, ‘Gone with the wind’). — Anexc ®oHTeH OTIIpaBUIICS BHISC-
HUTB, YTO MPOHCXOINT, U €My 310poBo momnano ot CyemiuH 3a To, YTO OH
CyeT HOC B UyXXHe Jlefa. ..
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B cBoro ouepens mocnenHuii Bapuant — give smb the rough side of
one’s tongue — COKpAIaeTcs MyTEM YCEUEHHs ONpEAeieHus rough mnepen
JOTIOJTHEHHEM, B KOTOPOM CYILIIECTBUTEIBHOE Side 3aMEHSIEeTCs Ha CyLIeCTBU-
TenpHOE edge. JlaHHBIE B3anMO3aMeHsIEMble KOMIIOHEHTHI SIBIISIOTCSI acco-
LUATUBHBIMU BapHaHTaMH, T.€. BApUAHTAMH KOMIIOHEHTOB, aCCOLUUPYEMBIX
0 CMEXHOCTH (TIEPEOCMEBICIIEHUE TTOCPEACTBOM METOHUMHUH ):

...when he was really giving someone the rough edge of his tongue,
which happened about a dozen times a day, he razed the pitch and barked
like a St. Bernard (J. Wain. ‘The Contenders’).

O pacnpoCcTpaHEHHOCTH KBAaHTHTAaTHBHBIX BapHAaHTOB B H3y4aeMOM
(pa3eoqornuecKkoM NPOCTPAHCTBE CBUAETEILCTBYIOT CIIEIYIOLINE IPUMEPHL:
give smb quite a turn > give smb a turn — pase. CUIIbHO TIEpENyraTh WA pac-
CTPOUTH KOTO-1., give smb credit for smth > give smb credit — oTnaBaTh KO-
My-J1. JIOJDKHOE, CTaBUTh KOMY-J. B 3aclyry, give smb line enough > give
smb line — IpeOCTaBUTh KOMY-JI. BUIUMOCTh CBOOOBI, give smb enough
rope to hang oneself > give smb enough rope — IpenOCTaBUTh KOMY-II. CBO-
00y nelcTBUIA TSl TOrO, YTOOBI €ro MoryOnuTh, CKOMIIPOMETHPOBATH U T.II.,
give a new turn to smth > give a new turn — IPeNOJHECTH MO-UHOMY YTO-II.
CpaBHUM, HaTIpUMep:

I've heard that story before, but you gave it a new turn. — 51 crieiiman yxe
00 3TOM MCTOPWH, HO BHI IIPEICTABIIN €€ coBceM B HOM cBere [3. C. 282].

And that very legend was again given a new turn. (nad.) — U 1y ca-
MYIO JIET€Hly BHOBb IIPEIOAHECIN B HHOM CBETE.

Paccmorpum emie oguH psiag KBaHTUTATUBHBIX BapuaHtoB OE ¢ us3-
OpaHHBIM THaroioMm — give smb a good run for his money — psin, obnamaro-
LIUH MHOTO3HAYHOU CTPYKTYPOU, & UMEHHO:

a) JOCTaBUTh KOMY-JI. yIOBOJBCTBHE 3a €TO JEHBI'M, CTOMThH 3aIljia-
YEeHHBIX JICHET, CTOUTh 3aTPadyeHHOro Tpy/a (nepsoHay. )aproH Ha Oerax):

‘There’s one thing 'll say about the Blanche family’, announced Mick,
‘they give you a run for your money’ (A. Marshall. ‘I Can Jump Puddles’). —
00 sTom akTepckoM cemerictBe bianr, — 3amMernn MUK, — MOTY CKa3aTh JIUIIIb
OJIHO: IEHBTH, 3aILIaueHHbIC 3a OMJIET, HEe BEIOPOIIEHBI Ha BETED;

0) IaTh KOMY-JI. BO3MOXKHOCTB, IIIAHC (TTPOSBUTH Ce0s ¥ TOMY TI0I00HOE):

...they’ll give a fellow a good run for his money (SPI). — ...oHu Bcem
Ja0T BO3MOXKHOCTb NMPOSABUTH celsl. PaccraroTcst TONbKO ¢ HEpaauBBIMU pa-
OOTHHKAMU;

B) 3aCTaBUTh KOT'0-JI. )KHBEE [TOBOPAYMBATHCS, 3aJaTh KOMY-II. XKapy:

Denholm Elliott did not mind playing less important characters — he
certainly gave Harrison Ford and Sean Connery a run for their money in
‘Indiana Jones and the Last Crusade’ (LD). — Jlpaxonm Dnmot 6e3 Tpyna
COrJIaIllaJICsl UTPaTh MEHEE 3HAUUTENbHBIX T€POEB — OH ONpPENEIEHHO 3acTa-
Bun mionioteth ['appucona ®@opna u lllona Konrepu B dumpme «Muamana
JxonHc u [Hocneauuit KpecroBeiil IToxom.
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B paccmarpuBaemoit @F Tpernii ¢pazeonorndeckuii BApuaHT sSBISET-
Csl TIOJIHBIM PEMOTHUBUPOBAHHBIM [1EPEOCMBICIIEHHEM MEPBOI'O B PE3yibTaTe
OTpbIBa OT NEPBUYHON CHUTYaLUH.

[IprBeneHHbIE BhILIE NPUMEPHl KBAHTUTATUBHON BapHallUM TJarojb-
HBIX (hpa3eoorMuecKuX EIUHHUL MOKAa3bIBAIOT, YTO OHU HE SBJISIIOTCS CTa-
TUYHBIMU EIMHHUIAMH SI3bIKA, JMIICHHBIMH CIIOCOOHOCTH H3MEHSTHCSA BO
BpEMEHH.

B pamkax jekcH4ecKOil BapUaHTHOCTH BAapbHUPOBAHUIO MOXKET MOA-
BepraTtbCs mnepeMeHHbl KoMIoHeHT DF, koraa ero BapuaHThl pa3innyaroTcs
M0 ONYIIEBIEHHOCTH / HEOMYIIEBIEHHOCTU: give smb (unu smth) up for
lost — TIOCTaBUTH KPecT Ha KOM-JI. WJIM Ha YeM-J., give (wiu smth) up as a
bad job — cuuTaTh KOTO-JI. WM YTO-1. OE3HAJEKHBIM, ITOCTABUTh KPECT Ha
KOM-JI. WM 4eM-IL., give smb (uwiu smth) a wide birth — nu3beratp KOro-i.,
Yero-JI., YKIOHATBCS OT BCTpeuw; give the palm to smb (unu smth) — oTaath
MaJbMy [EPBEHCTBA KOMY-JI. HIIM YeMY-I1.

WnTepecHo, uto y OF give her (uiu smth) the gun B3anMo3ameHse-
MbI€ KOMIIOHEHTBI OTJIMYAIOTCS HE M0 OAYIIEBICHHOCTH / HEOAYILEBIEHHO-
CTH, a 10 Kateropuu poga. HecMorpst Ha TO 4TO KaTteropus polaa He HAXOOUT
PEryJIsIpHOro MOpP(OJIOrHYECKOro BEIPaXKEHHSI B COBPEMEHHOM aHTJIUHCKOM
SI3bIKE, HEKOTOPBIE CYLIECTBUTEIbHbBIC TPATUIIMOHHO C HUM aCCOLUUPYIOTCS.
Tax, HapuMep, CyILEeCTBUTENbHbIE, 0003HAYAIONINE Ha3BaHNUS MOPCKUX CY-
JIOB, OTHOCSITCSI K KEHCKOMY POIY, YTO OYEBHIIHO MPH YINOTPEeOIEHUH COOT-
BETCTBYIOIINX UM JUYHbIX MectromMmeHuil. OE give her the gun sBnsercs
nanodpazeoMaTH3MOM MOPCKOTO MPOMCXOKICHUS CO CIACAYIOLUIMMHU 3Have-
HUSIMH: MOp. JaTh CaMbli IIONHBIA XOX; amep. dcape. JaTh ra3, THaTh BO BCIO,
MpuOaBUTH XOIy.

B paccmarpuBaemoM ciydae mepBEIil (hpa3eoceMaHTHUECKH BapHaHT
sIBIIAETCST (PPa3eOMATHUECKUM, T.€. TPOPECCHOHATH3IMOM, YITOTPEOIISIOIEM-
csi B OyKBaJIbHOM, HO OCJIO)KHEHHOM 3HA4YEHUH, @ BTOPOH — pe3ynbTaT MeTa-
(hopuvecKoro mepeocMbICTICHHS TTEPBOTO (IO CXOJCTBY NEHCTBHI) M COBMA-
JAOIUI 0 CBOEH CEMAaHTUYECKOW CTPYKTYPE C HANOMATU3MOM.

JleKCUKO-KBAHTUTATHBHbIE BAPUAHTHI (hpa3eoIornyecKux eAMHUL

JlekCHKO-KBaHTHTATHBHASI BAPHATUBHOCTh — 3TO TaKOW BHJ BapUaHT-
HOCTH, B KOTOPOM COYETAIOTCS JICKCHYECKHE M KBAHTUTATUBHBIC BaPHAHTEHIL:
give (have unu take) a crack wu give (have unu take) a crack (at smth) — pase.
TIOTIBITATHCS, TPOOOBATH CHITBI (B UEM-II.); PUCKHYTb.

Paccmorpum ®OFE ¢ maHHBIM THUTIOM BapwaHTHOCTH give (breath unu
infuse) new (unu a new) life to (into) smth. B stom (pazeonorusme HapsLy ¢
JIEKCUYECKOH BapHaHTHOCTBIO KaK 3HAMEHATENbHBIX, TaK 1 He3HAMEHATElb-
HBIX KOMIIOHEHTOB MBI HaOII0JJaeM KBaHTHTAaTHBHO-PACIINPEHHYIO Bapu-
AHTHOCTB — TTOSIBJICHUE apTHKIIS d.
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KBaHTUTaTUBHO-yCEUEHHYIO BapHAHTHOCTh MOYKHO HaOMIomaTh Haps-
Iy C JIEKCHYECKOW BapHaHTHOCTHIO BO ¢pazeonorusme give (unu lay down)
one’s life — moxxepTBOBATh XM3HBIO. B mpoToTumne 6ubIelckoil S THMOIOrHH
lay down one’s life nMeroTCs deThipe KOMIIOHEHTa, a B MO3KE BO3HUKIIIEM
ycedeHHOM BapHuaHTe give one’s life — pu. CpaBHUM:

Many gave their lives in the gallant effort to wipe our fascism, with its
hide our racism and human slavery (M. Foster. ‘History of Communist Party
of the United States’). — MHorue oTaamu >XW3Hb B repondeckoil 00prOe ¢
(hamm3mMoM, HECYIITUM paOCTBO, MPOIIOBEAYIOIINM PACH3M.

Ricky too was dead. If ever a man laid down his life for his country, it
was he (R. Lehmann. ‘The Echoing Grove. Nightfall’). — Puku Toxxe He ObI-
710 B >KMBBIX. OH 1TOru0 repoicKu, OTAAN CBOIO XKHU3Hb 33 POLUHY.

CuHTakcuyecKue BApHAHTHI (Ppa3eoornyecKuX eAMHULL

B ananmmsupyemoM matepuaie pa3indyaeM CHHTaKCUYECKUE BAPUAHTHI,
B KOTOPBIX IIEPECTAaHOBKAa KOCBEHHOI'O TOIMOJIHEHUS, 0003HAYaIOIEro MOoIy-
qartens ASHCTBUS (PELUIMEHTA), U3 MOJI0KEHHS MPENO3ULIHNN B MOJIOKEHUE
MOCTIO3ULMH 110 OTHOIICHHIO K MPSIMOMY IIOIOJHEHHIO CONPOBOXKAAETCS
npubaBlieHHEM K KOCBEHHOMY JONOJHEHUIO MpeIora fo, mocpeacTBOM KO-
TOPOT0 OHO NMPHUCOEIUHSIETCS K BEAYIIEMY KOMIIOHEHTY: give smb a lesson —
give a lesson to smb — IpOy4IHTH KOTO-11., give smb the slip — give the slip to
smb — yapaTh, YCKOJIb3HYTh, YIM3HYTh OT KOTo-l., give smb pause — give
pause to smb — IPUBOAXUTH B 3aMELIATENLCTBO, IOCTABUTh B TYNUK, give smb
points — give points to smb — 1aBaTh KOMy-JI. HECKOJIBKO OYKOB BIIEpe]l, give
smb the lie — give the lie to smb — ynu4aTh KOTO-II. BO JDKH, TI0OKa3aTh BCIO
JDKUBOCTB KOro-1. CpaBHUM:

— Would you take any notice of Mac-Gown'’s insinuation, Dad?.. — ...1
should. — How? — Give him the lie (Galsworthy. ‘The Silver Spoon’). — Ila-
Ta, BBl pearupoBany Obl Ha WHCHHyanuun Mak-I'ayna?.. — ...Jla, HecomMHeH-

HO. — Kak? — Yuum Obl ero Bo JDKH.

The couple posed for photographers at the show’s opening, giving the
lie to rumours they’d decided to separate (LD). — [lapa mo3upoBana nepen
(doTopenopTepaM Ha OTKPHITUH IIEPEMOHHH, JaBasi OPOBEPIKEHUE CIIyXaM
0 TOM, YTO OHH COOPAJINCh PACXOJUTHCHL.

JlekcKo-cMHTaKCHYeCKHe BAPHAHTHI (ppa3eoornuecknx emHUI

®pazeonornveckre eIMHMIBI ATOTO TUIIA BAPHAHTHOCTH COYETAIOT B
ce0Oe 1 JeKCHIecKrne U CHHTaKCHYeCKHe BapbUPOBaHU: give smb a (uu the)
green light v give a (unu the) green light to smb (unu smth) — naTh 3eNeHYIO
YIHILY, OTKPBITH IyTh, IPEJOCTABUTH MOJHYIO CBOOOAY NEHCTBHN KOMY-II.,
yeMmy-I1., give smb a back w give (unu make) a back to (for) smb — noncra-
BUTH CIIUHY (B 4exapnue), give smth free (unu full) rein u give free (uiu full)
rein to smth — naTh BOIIO YeMY-JI., TaTh BO3MOKHOCTh YeMY-JI. Pa3BEepHYThCS
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BOBCIO, give (unu show) smb the cold shoulder u turn the cold shoulder on
smb — 0Ka3aTh XOJIOAHBIA IPUEM KOMY-II.

JlekcHKO-CHHTaKCHYECKask BAPUAHTHOCTh MOXKET OCJIOKHSTHCSA KBaH-
TUTATHBHOW BapHaHTHOCTHIO, Kak, Hampumep, B OE give smb the baby to
hold — 3acTaBUTH KOTO-JI. OTYBAThCS 3a APYTOTO.

Jannass OF mMeer NeKCHKO-CHHTAKCUYECKHN BapHaHT — leave smb to
hold the baby. O6a dpazeonornyeckux odoporta, aeissice OF ¢ moganHUTENS-
HOM CTPYKTYpOH, BBIPaKalOT OOBEKTHO-OOCTOSTEIbCTBEHHBIE OTHOLICHMUS.
B cBoro ouepeny ®F leave smb to hold the baby pa3BuBaeT CTpYKTypHO-
rpaMMaTHYeCKuid BapuaHT leave smb with the baby, BeIpakaronmii yxe 00b-
eKTHbIE OTHOIIEHUs. [Ipu 3TOM MeHseTcs W MOATHI 3aBUCMMOCTH KOMITOHEH-
TOB: YETBIPEXKOMIIOHEHTHAsi KOHCTaHTHO-BapPUAHTHO-TIEPEMEHHAsI 3aBHCH-
MOCTb IIEPEXOJUT B TPEXKOMIIOHEHTHYIO, TaK KaK YMEHBIIAETCS YHCIIO KOMITO-
HeHTOB. 3HadeHue OF oT cokpalleHus: KONU4ecTBa KOMIIOHEHTOB HE U3MEHS-
€TCsl, HO €IMHULIA CTAHOBUTCS OOJIee TAKOHUYHOM.

CHHTAKTHKO-KBAHTHTATHBHbLIE BapHAHTBI (l)pa3eOJIOFI/l‘leCKI/IX (S1078:07101

CHHTAaKTHKO-KBaHTUTATHBHASI BAPHAHTHOCTH (HPa3COIOTU3MOB C KOM-
TIOHEHTOM give TipencTaBieHa Bcero neyms OE: give smb the (rough) edge of
one’s tongue u give the (rough) edge of one’s tongue to smb — pe3ko TOBOPUTH
C KeM-JI., OTYUTHIBATh KOTO-I., give away the (whole) show u give the whole
show away — pa3e. BRIAATh, Pa300JIadlTh, IPENATH; Pa300ITATH CEKPET.

Kak mokaspIBaroT nmpuMepsl, SBICHHE BAPHAHTHOCTH CBOWCTBEHHO HE
TOJBKO OJHO3HAYHBIM (hpa3eosoru3MaM, HO U MHOTO3HauHBIM. [IpH 3TOM B
Ka)KJIOM OT/ICIFHOM 3HA4YeHHWU BapbHpyeMble KOMIIOHEHTHI B3aMMO3aMeHse-
MBI, HE BJIHSS Ha X 3HAUEHHUE, YTO CIY)KUT IOKazaTeneM Toxaectsa OE.

[IpumepoM MOXKET CIYXUTh (ppa3eosorndeckasl eNuHUIA, Y KOTOPOi
HaOI0IaeTCs JISKCHYecKasi IMEHHAs! BADHAHTHOCTD JOTIONTHEHHSI C TIPEIO3H-
TUBHBIM OIpeneneHneM give smb his marching orders (unu walking papers).
Hannas OF umeer nBa 3Ha4eHUs: 1) yBONUTH, 1aTh pacyeT, BEITHATH C pado-
THI, 1aTh MO IIANKe; 2) 0TKa3aTh JKEHUXY; JaTh KOMY-JI. OTCTaBKY, JaTh OT
BOPOT MIOBOPOT.

3akJaouenue

Pesynbrar mcciaenoBaHus BapUaHTHBIX IJIArOJIBHBIX (ppaseonorude-
CKHX €IMHMII [TOKa3bIBACT, YTO JIGKCHUECKUMH BapuaHTamu obnaznatotr 43%
n3yyaembix @OF, xBanTHTATUBHBIMU — 14%, JIEKCHKO-MOP(OIOrHIECKUMU —
3%, IEeKCHKO-KBAaHTUTATUBHEIMU — 14%, cuHTakcnueckumu — 11%, mekcuko-
CUHTAaKCHYECKHUMH — 8%, CHHTAKTHKO-KBAHTUTATHBHLIMH — 3%, CMEIIaHHBINA
TUII BapUaHTHOCTH HaOmonaercs y 3% (ppa3eoaorn4eckux eanHHL.

B 3axmoueHue nomdepkHeM, YTO BApUAHTHOCTh — TO OHO M3 BaXK-
HBIX CBOMCTB CTpyKTypbl @E, nogaep:xuBaroiiee Toxxaectso @F u paccmar-
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puBaemoe kak (hpazeonorudeckas yausepcanus [9. C. 206], koTopas MOXKeT
ObITh yuTeHa B Tumnonorndeckom macropre [10. C. 35] ¢paszeomorun xoH-
KPETHOTO SI3BIKA.
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Abstract. The problem of variability is considered to be one of the most urgent problems in
the field of phraseology as variability is a constant means of development of phraseological
stock of the language. The paper is targeted at the study of variability in English verbal phra-
seological units (PU) having the component give. The choice of the object for the research is
explained by the fact that the verb ‘to give’ appears to be one of the most frequent verbs of
kinetic semantics in modern English, which has become a center of more than three hundred
phraseological units. Selection of language material for research was carried out on the basis
of the two phraseological dictionaries: Bolshoy Anglo-Russkiy Fraseologicheskiy Slovar edit-
ed by A.V. Kunin and the explanatory dictionary of modern English idioms Oxford Diction-
ary of Current Idiomatic English edited by Anthony P. Cowie. The research is based on the
phraseological conception suggested by A.V. Kunin. The method of analysis we appeal to is
the method of phraseological identification. A number of accompanying methods of structural
and semantic PU analysis are also used in the paper, namely: the method of phraseological
analysis, the method of phraseological description, the method of quantitative analysis, etc.
By means of the structural and semantic PU analysis we find out a set of lexical variants (ver-
bal nominal and prepositional ones), lexical-morphological variants, quantitative and lexical-
quantitative variants, syntactic, lexical-syntactic and syntactic-quantitative variants of the
phraseological units under study. The research seems to be perspective from the typological
point of view, in the sense that variability is one of the basic features of the language which is
considered to be a universal and which may be taken into consideration in the typological
passport of the phraseology of a concrete language.

Keywords: modern English; phraseological unit; component; variability; identity.
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KOHUIEIT «QUT» BUCTOPUYECKOM PAKYPCE

Y.K. UcabexoBa

AnHoTanus1. PaccMaTpuBaeTcst KOHIENT «0J1aroy, MMEIOLIUil B Ka3aXCKOM MH-
POIOHMMAaHUM MHOKECTBO 3HAYCHMH, C HUM CBS3aHbI TAKXKE MHOTOYHMCIICHHbIC
cyeBepust u Taly. Jlekcema qut, Hocsias B ceOst TTyOOKHMiA MMO3HABATEIbHbIH
CMBICII, SIBJISICTCS SI3bIKOBOM €IMHULICH, CBSI3BIBAIOIICH COBPEMEHHBIE TIOPKCKIE
SI3BIKM C MCTOKAMM, ITOCKOJIBKY MPUHAUICKUT K JPEBHUM HCKOHHBIM KOPHSM
crnoBapHoro Qonzia. B ka3axckoM MHPOIOHMMAaHMM quf CBA3AHO C MOHATHEM
CBSIIIEHHOT'0, CBATOr0. CBAIIIEHHOE MOHATHE guf B MUPOIIOHMMAHUH TIOPKCKUX
HapozoB OepeT CBOE HA4alo B HEJPax apXeCO3HAHMS, apXam4ecKOH CHCTEMbI
LIEHHOCTEH, TIepeiaBaBIIasicsl Yepe3 OOIIETIOPKCKOE MU(OIOrHUECKOe U S3bIKO-
BOE CO3HAHHE U3 ITOKOJICHHS B IIOKOJICHHE U CTaBILAS CPEACTBOM BOCIIUTAHUA Y
Hapozia F'yMaHH3Ma, HPaBCTBEHHOCTH, YUCTOTHL. Kpome Toro, 310 B onpenesneH-
HOH CTEIeHH SI3BIKOBOM PEMPE3CHTAHT, OTPAXKAIOIIHIA B 53bIKE OOLICTIOPKCKOS
apXanyeckoe MUPOIIOHUMAHHUE, ITPOSBIISIOICECs B KAUeCTBE JlyXOBHBIX U MaTe-
pHATBHBIX LIEHHOCTEH 4enoBeuectBa u BeenenHoit. Takum oOpa3oM, KOHIEIT
qut, 00NaaBIIMIA B Ka3aXCKOM MMPOIIOHMMaHUHM MHO)XECTBOM 3HA4YCHUH U CO-
XpaHUBIIMH B ceOe IPU3HAKU APEBHETIOPKCKOrO MHU(OIOrUYECKOro MBbIILIe-
HUsl, B JalbHEWIIEM 3BOMIOLMOHMpOBAN. Mccnmenmyst KOHLIENT Kym B aclekTe
BPEMEHH, MOXKHO OTMETHTb, YTO OH IIOJIy4HJI BCeCTOpOHHEe pa3Butue B Cpen-
Hue Beka. KoHIent «qut» sBIsieTcst CI0KHON KOHCTPYKIUEH ¢ MPUCYIEH TOMb-
KO eif MaKpOCHCTEMO, CBA3aHHOM ¢ Hieeil TeHrpuaHcTBa. CBSIIIEHHOE OHSTHE
«qut» y APEBHUX TIOPKOB MPEACTABIISUIO cO00H CyOCTaHIUIO, HE TOIBKO PUHO-
CSILIYIO YeJIOBEUECTBY JKM3HEHHbIE CHIIbL, OOraTCTBO, JOCTATOK, YECTh U CIIaBY,
HO U OJIULETBOPSIOILYIO TIOKPOBUTEIIS YETHIPEX BUAOB CKOTa, pacteHuil. Oco-
OGEHHO 3TO OTHOCHTCS K JKEHCKOMY Hayaily, 00eCreYHBaroeMy MpOI0JDKEHHIE
JKU3HY, NPEEMCTBEHHOCTb IOKOJNCHUH. B NPEBHETIOPKCKMX TEKCTaX IOHSTHE
BBICILICH CHIIBI, HUCIIOCTaHHONH HeOoM, CBOMCTBEHHOE CMBICIOBOM Mapaaurme
JTAaHHOM JIEKCEMBI, CO BPEMEHEM Pa3BUBAJIOCh, YTOUHSIOCH U B CpelHue Beka
CTaJI0 IIMPOKO UCHIONB30BATHCS VIS IEPEiadi HOBOI'O COZCPIKAHMUSL.
KiroueBble cj10Ba: KOTHUTHBHBIA MOJXOJ; KOHLENT; MH(oOIOreMa; HOHITHE
Onaronony4us; Gpa3eosIoru3M; IPeBHETIOPKCKH S3bIK; Ka3aXCKUH S3bIK.

BBenenne

SI3BIK — 3HAKOBas CHUCTEMA, ITO3BOJIIOMIAS OCYIIECTBIATH MEKINY-
HOCTHYIO KOMMYHUKAIIMIO U COXPAHSTH B IIEJIOCTU W TIepeaBaTh M3 MOKOIIe-
HHS B ITOKOJIEHHE MCTOPHIO HAIMH, €€ CAMOOBITHYIO KYJIBTYpPY, MHPOBO33pe-
HHE ¥ MHPOBOCHPHATHE, XapaKTep M CaMOCO3HAHHUE, TPAIULIUHA U MYAPOCTH
Hapoma. B. I'ymOompar oTMewan, 4To «sI3bIK Hapoxa €cTh ero ayX, M JIyX
Hapoyia eCTh ero S3bIK. S3bIK HACHIIIEH MTEPEKUBAHUSIMHI MPEKHNUX TTOKOJICHUH
1 XpaHuT ux xwuBoe Apixanue» [1. C. 82]. CymHocTh mo00oro 3THOCA, HAYH-
Hasl C IPEBHEHINX BPEMEH M JI0 HACTOSILETO BPEMEHH, €r0 MHPOBO33pEHYE-
CKasl cHCTeMa, HapOAHBIA JyX HaXOISIT OTpaKEHHE TPEXKIE BCETO B SI3BIKE.
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brnaronmapss Takoil comep:KaTenbHOM CTPYKTYpE, S3bIK SIBJISIETCS HE IMPOCTO
3HAKOBOM CHCTEMOM, HO M MOKa3areneM KyibTyphl. IloaToMy coBpemeHHas
JIMHTBHCTHKA, N3y4yaBIlasl A3bIK HA CTPYKTYPHOM YPOBHE, B3sUla Kypc Ha HC-
CIJIeIOBAaHME SI3bIKA B PAMKaX aTPOIOLEHTPUYECKON IapaJurMbl, KOria aHalu-
3UpYeTcs YENOBEK B SI3bIKE U A3bIK B YETIOBEKE.

OO01en3BecTHO, YTO HA CETOMHSAIIHEM JTale C PACHIMPEHUEM TPaHHUI]
¢unocopur HaAyKu C KaKABIM JHEM BO3PACTAET aKTYaJIbHOCTh HMPWHIMIIOB
MexaucnuIuinHapHoro B3anmoneiicteus [2. C. 3-9]. Hecmotps «Ha 3amer-
HBI€ Pa3In4us TCUCHUH 1 HalpaBIEeHUH B cdepe TEOPUH SI3bIKa, CO BPEMEHEM
JOTIOJIHSIEMbIE HOBBIMH HCCJIEIOBAHUSIMY, OOJIBIIOE 3HAUEHHE UMEET TO, UTO
TEOpeTHYecKas JIMHIBUCTHKA B JAHHBIX UCCIEA0BAHUIX aKTyaIU3UupyeT deo-
Bedeckuit hakrop» [3. C. 4-5]. CoBpeMeHHOE S3bIKO3HAHNE, OCHOBBIBASICH Ha
AHTPOIIOJIOTMYECKOM MNPUHLMIIE HCCICIOBaHui, c(hOPMUPOBATIO TEOPHIO
SIMHCTBA «UYETIOBEK U SI3BIK).

B aHTpONONMHIBUCTHYECKUX MCCIIENOBAHUSX S3bIK MOHHUMAETCS HE
TOJIBKO KaK «CPEACTBO OOIIEHMS MEXIY JIOIbMUY», HO U KaK CpenacTBo ¢op-
MHUPOBaHHUS MHPOBOCHPHUSATHS M MUPONO3HAHHA Hapola, WH(OpMAaLMOHHBIX
CBsi3el, MEXJIMYHOCTHBIX M COLMAIBHBIX OTHOLIEHWH, KaK COOMpaTenb MHO-
TOBEKOBOT'O OIbITA 3THOCA, OOLIECTBEHHBIX 3HAHMHA M KaK 3THOKYJIBTYPHBII
(eHoMeH, nepearonmil UX OyAyIIMM HOKOJEHUsIM. B cBs3u ¢ 3TUM BcecTo-
POHHEE HCCleNOBaHUE NPHPOBI SI3bIKA B €r0 B3aMMOCBSI3H C CHCTEMOHN BOC-
MPUSATHS U MBILUICHUS YEIOBEKa CII0COOCTBOBAJIO CTAHOBJICHUIO U Pa3BUTHUIO
KOTHUTUBHOM JIMHTBUCTHKH KaK HOBOM 00JIaCTH HAYKH O SI3bIKE.

OTOT (peHOMEH sI3bIKa JIeNAeT HEOOXOAUMBIM PACCMOTPEHHE KOTHHUTHB-
HBIX EIMHUL] B STHUYECKOM KapTUHE MHMpPA M TOJBKO B KOHTEKCTE JyXOBHBIX
LEeHHOCTel Hapoaa. TakuM o0pa3oM, «KOTHUTUBHCTBI HE MOTYT YAQIUTHCS OT
MEXIUCLMIUVIMHAPHBIX CBs3el... TOJIBKO MpPU MOMOIIM ICHUXOJIOIHMH, JHHTBH-
CTHKH, aHTPOHOJIOTUH, (HUI0COPUN M KOMITBIOTEPOIOIHH MOKHO OHPENEINTh
OCHOBBI KOHILIENTYaJIbHONW CHCTEMBI IIPUPObI MBIIUICHHUS, TIOHUMAHHS OIIBITa»
[Tam >xe]. Ilpemnaras mwmpokuii MOAXOA B JIMHTBOKYIBTYPOIOTHUECKHX
uccienoBaHuax, A.A. benuikas yTBepKIaeT, 4TO «aHTPOMOJIOruyecKas mapa-
aurma o0Jazaer OnpeeneHHbIMH T03HABATENbHBIMUA BO3MOKHOCTSIMH.... OZIHA-
KO IPOCTOE MHTErPHPOBAHUE METOIOB aHTPOIIOLIEHTPU3MA OKa3bIBACTCSl HEO-
CTaTOYHBIM, ITOCKONBKY ISl LEIOCTHOTO (PyHIAMEHTAILHOTO N3y4YeHHs TeKCTa
HEOOXOMMMO BEIpadOTaTh €AWHBIN ISl BCEX HAIPaBIEHUA KPUTEPHUAITBHBIN 1
KaTeroprHallbHO-TEPMUHOIOTHYECKUH armapar [4].

NudopmanmoHHBIH TOTOK, KOTOPEIA TaeT CBENEHHS O TAKHUX JTYXOBHBIX
LEHHOCTSIX Hapoja, Kak MU(OJIOTMYECKOe 3HaHHE O MUPO3JAHHHU, €0 MO-
papHO-3THYECKHE U (rmocodcKre BO33PEHHS Ha co3/1aTels i ObITHE, HA JKU-
BYIO U HEXHBYIO IPUPOAY, COSOUHSACH B €AMHOE LIENIOE C €r0 3CTETUYECKIMHU
MPEACTABICHUSIMU, HAXOOUT OTPaKEHHE B IO3HABATENbHBIX enuHMLax. [lo-
3TOMY M3y4YCHHE S3BIKOBBIX €IWHMIl B TPUEIUHCTBE <GI3BIK — MBIIUICHHE —
KyJIbTYpa», CBSI3bIBAHUE MX YTHOKYJIBTYPHOI'O COZIEPIKAHUS C «UETOBEUYECKUM
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(axTOpOM B SI3BIKE», PACKPBITHE POJIM KOTHUTHBHBIX €AMHMI B (hOPMHPOBa-
HHUM KapTUHBI MUPA, ONPEeIeHNE OTPAKECHHBIX B S3bIKOBBIX SIMHUIIAX HALM-
OHAJIBHO-KYJIbTYPHBIX LIEHHOCTEH, KOHCTAHTOB KYJIBTYPBI, SIBISIOTCS aKTy-
AIBPHBIMU 3aJa4aMH aHTPOIIOLEHTPUYIECKOrO HAIIPABICHHS B SI3BIKO3HAHUU.
YenoBek 3aKkperuisieT ONpeAciIeHHOe MPEICTaBICHHE O MPUPOIE B 3HAUECHUU
CJIOBA U IO MCTEUEHUH BPEMEHH, aHAJIM3UPYS CBOH ONBIT U COOTHOCS €ro C
HOBOI WH(MOpManuel, HaKOIUIEHHOH B IPOIIECCEe TO3HAHUS MHPA, BBIBOIUT
coOCTBEHHOE OOHOBJIEHHOE MOHMMaHue ObITHA-ipuponbl. P. [laBunennc mu-
LIET, YTO SI3bIK KaK Obl BCTPOEH B KOHLENTYAJIbHYIO CUCTEMY M «CIIYXKHUT IUIS
JaTbHEHILIEro CTPOCHUS M CUMBOJIMYECKOTO MPECTABIICHUS €€ COIEPIKaHMS»,
OH YyKa3bIBaeT: «Y CBOeHHeE JIF000H HOBOW MH(OpMAIMK O MHUPE OCYIIECTBIIS-
eTcsl KaKIpIM WHAWBUAOM Ha 0a3e TOi, KOTOpoil OoH yxke pacromnaraer. O0pa-
3yroLIasicss TaKUM 00pa3oM HENpPEephIBHO KOHCTpYUpyeMas cucTteMa HHpopma-
1uy (MHEHUH W 3HaHWH), KOTOPOH pacronaraeT WHAWBUI O JEHCTBUTEIBHOM
WIA BO3MOXKHOM MHpPE», MPEACTAaBIsIET COOOH KOHLENTYaJbHYIO CHUCTEMY
[5. C.101-102].

B cBoro ouepenp, cucrematusanys U 0000LUIeHNE KOTHUTUBHBIX €IU-
HUL], BCTPEYAIOLIMXCS B MMCbMEHHBIX HCTOYHUKAX JINTEPATypHOI'O, JIEKCHU-
Korpau4ecKkoro, 3THOrpauUecKoro Xxapakrepa, X HACHTH(HUKAIUS Ha
MEXBI3BIKOBOM YPOBHE C TOUKH 3peHHs (OPMBI M COIEP)KaHUS — BCE 3TO
YKa3bIBae€T Ha HOBBIIl ypOBEHb PAa3BUTHUS JIMHTBUCTUYECKONW HAYKH U MEX-
npeaMeTHBIX cBsizeil. CTpeMiieHHEe K PAcKpPbITHIO CTOSILIUX 34 SI3BIKOBBIMHU
3HaKaM# 0COOEHHOCTEH MOHSATUN ¥ ONPENeNeHNH, COCTABIIIONINX apXande-
CKMHM MJacT 3HAHMH Hapoja O MHPO3JAHWHM, ONPENENsAeT aKTyaJbHOCTh
MPEANPUHATOrO UCCIECAOBAHUSL.

YenoBek Kak MPEACTABUTEIb OMPEASICHHOTO 3THOTCHETHYECKOro c000-
LIIECTBA B IIPOLIECCE OCBOECHMS OKPYXKAIOLIEH Cpelibl He IIPOCTO 3aKPEIIIET CBOM
OOLIECTBEHHO-KYIbTYPHBIH, O3HABATEIbHBIN ONBIT B SI3BIKE, HO Yepe3 3Hade-
HUS CJIOB M UX aCCOLMATHBHBIE CBSI3U B KOHLIENTYAJIbHOM KapTuHe Mupe ¢op-
MHpYETCsl HallMOHAJIbHO-KYJIBTYPHBIN KOJOPUT. B CBs3u ¢ 3TUM B omnpenerneH-
HBIX SI3BIKOBBIX GIMHMLAX, ACCOLMUPYIOIMXCS B CO3HAHUM HOCUTEIS S3bIKA C
HalMOHAIBHO-KYIbTYPHBIMU 3TaJlOHAMHM, CTEpeoTHIIaMH, MHUGOIOreMamMu u
T.1., 3aKPEIUIIOTCS ONpeeleHHbIE TI03HABATEIbHBIE CMBICIBI, U 3TO MPUAAET
SI3BIKY CBOWCTBA YCTOMYHMBOCTH, LIETTOCTHOCTU M 3aKOHYEHHOCTH.

Takum 006pa3oM, n3yueHne MNoJOOHBIX KOTHUTHBHBIX €IWHUIL B TIOPK-
CKHX $I3bIKaX CIIOCOOCTBYET ONpPENEeNCHUIO CIOKHMBIIMXCS UCTOPUYIECKH Y-
XOBHO-KYJIBTYPHBIX LIEHHOCTEH U MX aKTYaJIbHBIX CMBICIIOB. OHON U3 TaKuX
KOTHUTHBHBIX CTPYKTYp, HpPEICTaBICHHBIX B Ka3aXCKOM MHPOBO33PEHUH,
sIBJSIETCA MOHATHE qut. [Ipy aHanM3e CIOXKHOW CTPYKTYpbI 3HAYEHUN TaHHO-
IO CJIOBA Ba)KHO YYWTHIBATh TaKHUE BHYTPEHHHME U BHEIHHUE CBS3H, KaK JICK-
CHYecKasl CHHTarMaTHKa, napagurMaTika ¥ snuaurmaruka. Bos3spenus ka-
3aXCKOTr'0 Hapoja, BKJIaAbIBa€Mble B KOHLENT quf, HEBO3MOKHO ITOJHOCTHIO
PacKphITh 0€3 HCIIOIb30BaHNsI KOTHUTUBHOT'O METOAA.
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HccnenoBanue

Jlekcema qut (B pabore IUisi MEXKBI3BIKOBOTO OOO3HAYEHHS KOHIIETa
MPUHATO JIATUHCKOE HAIMCaHNe; KOHKPETHas sI3bIKOBast (popMa maercs B HaLM-
OHATEHOH TpaduKe), HOCSIIAA B ce0e TITyOOKHIA TO3HABATENHHBIA CMBICI, SBIIS-
eTcsl SI3bIKOBOM €IMHUIICH, CBSI3bIBAIOLICH COBPEMEHHBIN Ka3aXCKHUM SI3BIK C €r0
HCTOKaMH, MOCKOJIbKY MPUHAUIEXHT K JPEBHUM MCKOHHBIM KOPHSAM CJIOBAapHO-
ro ¢poHza. B coBpeMEHHOM Ka3axCKOM SI3bIKE JIEKCeMa quf 0OBIYHO BCTPEUACTCS
B COCTaBe MapeMuil B KauecTBe JOMUHMpYoLiero ciosa. [lapemun, kak u BO
BCEX SI3bIKAX, B KA3aXCKOM SIBJISIIOTCS «LICHHEHIINM IJIACTOM SI3bIKOBOH U KYJIb-
TYPHOH TpaauUMu... 3a(uKCHpOBaBIIME COLMAIBHO 3HAUYMMBbIE OObIYau U SIB-
JIeHUS, OTPAXKAIOLME HAKOMJICHHbIA CTONETUSIMU ONbIT HAPOJOB, UTO JIEIaeT UX
OoraThIM MICTOYHHUKOM CBEIECHHI O S3BIKOBOM KapTHHE MHUpay [6]. YdacTre mek-
CeMBbI quf B KaUeCTBEe JOMHHAHTHI B YCTOHUYMBBIX CJIOBOCOYETaHUSX, (hpazeomno-
rrdecknx enuaunax (PE) BUAHO W3 CIEAYIOMNX TPUMEPOB. Kymul Kemmii,
Kymol Kawmul (0ykB. ‘Ero GmarococrosHue yiuio, yoexano ero cqacrtee’). 1.
“Yuro cyacTthe, yIUIO eIMHCTBO U cornacue’; 2. ‘OH ucmyraincs’; Kym 6immi,
KYm KOHObl, KYm 0apbiObl ‘TIOCETHIIOCh CYACThe-00raTcTBO’; Kymimbl 00106l
‘TIPUHECIIO CYAacThe W yAady’; KYmmbl dcepiHe KOHObpObl ‘BBIAAN 3aMyXK’;
KYmmbul MeKeH, KYMmulKOHbIC ‘MECTO, OKa3aBILIEecs] CYaCTANBBIM U YAAauHbIM ;
KYmblH an0bl ‘3a0pall cuacThe U TIOKOH ', Kymibl WatiKaiobl ‘THIHAIOCH TTOKOS 1
CYaCThs . 31€Ch OCHOBOM UIMOM CIIY»KaT 3HAUYEHUS quf «BHYTPEHHSS CUIIa, AyX;
CUaCThE, COIvIacHue, JOCTATOK, H300UIINE, EIUHCTBOY.

[IpuBenem mocnoBHLBI ¥ TIOTOBOPKH, 00pa30BaHHbBIE HA OCHOBE ATOM
nekceMbl: Kymmol KOHax Kence, Kou e2i3 mabaovl, KYmcbl3 KOHAK Keice
Kotlea Kackvlp wabaovr ‘Ecnu mpuaer OmarolaTHBIA YETOBEK — YENOBEK C
yIadyeld M cyacTbeM, Y OBELl IOSBIAIOTCS ABOIHM, €CIM MpHIET He Omaro-
JATHBIA TOCTh — YEJIOBEK 0€3 yJauu U c4acThsl — Ha OBELl HAllaJaloT BOJIKU’
[7. C. 419]; umeroTcst MPON3BOHBIE TEKCUIECKAE SAMHUIIBI: KYMmmbl, KYm-
Cbl3, KYmaio, KYmnau, Kymexeil, Kymmol, KYmulKma, KymmullblK, KYmMXaud,
KYymbl Kauimbl / Yuimol, Kymmul O0JICbIH, KYMMbl dcepine / OpHbIHA KOHObL-
Py, Kymmul Konak 6oy, Kym-depexe. B ynorpebieHuH JaHHBIX CIIOB peajiy-
3YIOTCS CEeMbI «O0raTCTBO, JOCTATOK, U300MIINE), H ITH CIIOBA HE MTOJNAIOTCS
IPSIMOMY IIEPEBOLY.

B ka3axckoM MUPONOHMMAHUM qut CBS3aHO C MOHATHUEM CBALICHHOIO,
cBsiToro. s Ka3zaxa cuacTbe M €AMHCTBO CEMBH CBSI3BIBAIOTCS C )KEHILUHOIA,
MO3TOMY OOJBIINE, MHOTOYMCIECHHbIE CEMbH, XHUBYILUE B OJaronoiaydud U
JOCTaTKe, Ha3bIBAIOT Kym KoHzaH. Kpome TOro, >KeHIIMHY YMHYIO, OIBIT-
HYIO, TIOKIIIYIO CUMTAIU OJIaroM HE TOJBKO AJISI CEMbH, HO U Ul BCErO Po-
na, U B KazaxckoM s3eike OF aynemminy kymoi, ayremminy Kueci ynotpeoms-
ercsl B 3TOM 3Ha4YEHHH.

OnHO M3 yCTOSBILIMXCS B A3bIKE 3HAUCHUI! JIeKCEeMBbI quf — ‘OBbITh OIO-
poii, mpubexuimem’. K mpumMepy, xorfa B J0M BIIEPBBIE BXOIWIA MOJOAAS
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HEBECTKa, KeNas, YTOObl OHa CTajla ONOPOH IUIA CeMbH U IPUBHECIA B Hee
qut ‘Omaromomnyduie’, e TOBOPWIA Kaodambly Kymmvl O0JCbIH ‘TIyCTh OyIer
CYACTIIMBBIM TBOW mMpuxoj’. Takke y Ka3axoB MO CIydyaro KaKoro-mdo pa-
JOCTHOTO COOBITHSI B CEMbE IPUHSATO MO3APABIATH YCTOSBIINMCS CIOBOCO-
YeTaHUEeM Kymmbl 60CbiH ‘TIyCTh OyneT 61aro’. B 0cCHOBE 3TOro Ka3aXxcKoro
MOXKETaHU Kymmosl 00cbin! 3al0KEHbl IOHUMAaHUE TOro, 4To JI000e pa-
JOCTHOE coOBITHE cBeprraercss Omaromapsi momnepkke Hebec, Bome Bce-
BBIIIHETO, U [TOXKETaHUE, YTOOBI 3TO IIUIIOCH IONTO.

CornacHo MUPOBOCHPHUSITHIO Ka3axoB, AT KOTOPBIX HCTOYHHKOM
XKHU3HH OBLIO CKOTOBOJCTBO, YBEIMYEHHE CTala OBELl WM TaOyH Jomane
MPUITUCHIBAIIOCH OJHOM M3 OBLEMAaTOK WM KOOBUI M CUMTANIOCh, YTO OHA
Kymol KOH2aH, Kueci bap ‘Onaras’, oTMe4deHa ‘CBSITHIM IOKPOBHTENEM , H,
COOTBETCTBEHHO, CKOTOBO/bI CTapPaIUCh 00ECIICUNTh JAHHOH OBLIEMATKE UM
KoObLTEe 0cO0BI yxo U 3a00Ty. Ecnu oHa mormbana, To OXHOBpEMEHHO C
Hell pymuioch Onaromnoiaydre CeMEHHOro odara, JIIOAW MEpEKHUBAIH, UTO
OHa yHecla ¢ coboif u xym ‘0maro’; B Takux ciydasx ynorpeomnsercs OE
e3iMeH bipee Kymbl Kemmi ‘BMECTe C HUM YIIUIO U OJaro’.

Korna Ha cBer mosiBisiics peOEHOK, Kenasi, YTOObl OH MPUHEC CEMbE
qut ¥ caM pocC CHACTJIMBBIM U YAAWINBBIM, HAPEKAJIN €ro HMEHAMH C KOPHEM
qut: Kymmuioau, Kymmuioex, Kymoim, Kymmuixoi3, Kymmuloana u np., a
cobake, CYMTABIICHCS] OAHUM W3 CEMU COKPOBHIL Ha CBETE, aBalu KINYKH
Kymoicon, Kymmulaax. B MaHUXEHCKHX TeKCTaX W B OyIOUIICKHX CyTpax,
kotopeie otHocutcsi VI-XII BB., cl1oBO qut ymorpebmnsiercs Kak UMs COO-
cteernoe [8. C. 502].

Co cnoBOM Kym CBSI3aHBI MHOTOUYHCIIGHHBIE CyeBepHs U Taly, cylie-
CTBYIOIIME B Ka3aXCKOM MHPOIOHUMAHHUH: OdCMAapKaHObl Oacna, Kymbl
Kawiaovl ‘HE HACTYIAW Ha jacrapxal (CKaTepTh), MCUE3HET Oyiaro ¢ gacrap-
xaHa’, 6bac Kuimoi coliliama, dacviyHaH Kym Kemedi ‘HE Tapy CBOW TOJOB-
HOI yOOp, YHIyT U3 TONOBBI ONaro, c4acTbe M yaada’, Ka3aHblHObl Oipeyee
bepme, ombacviyHbly Oepekeci Kauiadvl ‘HE Tapy CBOW KazaH, yOeryt Oma-
TOMONyYHe W IOCTATOK CEMBU , Ml CAMCAay He cwlliiacay, bac sicioin dep-
Mell, wewin aneln Kai, mManoviy 6ac dcibimen Oipee Kymuvl Kemedi ‘Korna
JAapUIllb WIN NPOJAclib CKOT, HE OTHaBal ero moBOJOK, yOKUT MOKPOBH-
TeNlb CKOTa . DTO elle pa3 CIYXHT 10Ka3aTeNbCTBOM TOT0, UYTO MOHITUE quf
CUMTAETCS CBAIICHHBIM, CAKPAJIBLHBIM.

AKTHBHOE HCIOJIb30BaHUE IPOU3BOIHBIX CIIOB «KYMIMbLY, «KYMCbI3),
«Kymmulkmay» 1 ap., o0pa3oBaHHbIX OT MU(EMBI qut, IPUMEHEHUE CIIOBO-
bopM «Kymmuly, «KYmcwi3» U K JIOAAM, U K )KUBOTHBIM, M K BelLaM, IOKa-
3pIBaeT  pacumpeHue  chepbl  (QYHKIUMM — HUCCIELyeMOW  €AMHUIBL.
B mamsaraukax VI-XII BB. cmoBo qut ymorpebisieTcss B 3HAYCHUU «IYIIAY,
«yx», «cuactbe» [Tam xe. C. 501-503]. [lepBoHavanpHOE 3HAYECHUE HaH-
HOW JIEKCEMBI, COIEepiKallee MOHATUE «IyX», «BHYTPEHHSS CHJIA, MOLIbY,
pa3BUBasCh, CO BPEMEHEM INPHOOPENO 3HAYEHHUS] «CHACTBE», «IOCTATOKM,
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«O0raTcTBO», «M300MINE», «OOUINEY, «COTIacuey, «eIUHCTBO», a BMECTE C
HUMH U «IPEYMHOXHUBIIHICS», «OIOPay, «IIOKPOBUTEIbY.

Eme onHa n3 ocoOeHHOCTe MOHATHS qut B MUPOBOCIPHUSITHU Ka3a-
XOB — HCIIONIb30BAaHUE JAHHOTO KOHIENTa B KAadecTBE OAHOIO0 M3 MEpHI,
KPUTEPUEB TyXOBHBIX LIEHHOCTEH. «Qut» MOHMMAETCsl KaK BO3HArpakKIeHUE
co croponbsl OOmagarens BbICIIEH CHIIBI 32 XOpOIIME NESHMA IS Hapona,
CeMbH, OTIEIBHOIO YElIOBeKa, T.€. 32 MSATKUH HPaB M XOpOILIKME Jea B HUX
MOCEISIeTCA KYm — KYm KOHAObl UM OHH CTAHOBATCS 0OJamaTelsiMU qut —
Kymxa ue 601a0vl. IHBIMHU CIIOBaMH, YCTAaHOBJICHHE B3aMMOYBa)KEHHS U CO-
JUAAPHOCTH MEXIY WIEHAMH CEMbH CBSI3bIBACTCA C IPUXOIOM quf — Kym-
mbiy KOHYbl. TakKe CYMTAIOCh, YTO B TAKUX KyXOHHBIX NPUHAIJICKHOCTSX,
KaK Ka3aH, MMOJHOC, TOPCYK, caba, KyOi M Zp., ¥ B OBITOBBIX IpenMeTax: Ko-
TbI0ENb, CYHIYK, MEIIOK, 1op0a U Ap. MOXKET MOCETUThCS quf, HECYIUH B
cebe JocTaTok 1 n3odmime. [103ToMy B ceMbe OTHOCHIINCH K JAHHBIM BeILlaM
U TOCYZE C IIOYETOM, CTapasch COIEpKaTh UX B 0COOOW YHCTOTE; a €CH B
JIoMe€ He OBLJI0 €IMHCTBA, YHUCTOTHI U OBIT OB OECIIOKOMHBIM, TO IIOHMMAJIH,
YTO «U3 ATOTO JA0Ma YOekKal quty — 01 Yuodiy Kymsl KauKaH / YUKaH.

Konuent xym, nmerommii B Ka3aXCKOM MHUPOINOHMMAaHHUU MHOKECTBO
WHTEpIpPETalii, KOPHAMH YXOIUT B MHU(OIOTHYECKOE IMPOILIOE APEBHUX
TIOPKOB: JIEKCEMa qut B APEBHETIOPKCKOM SI3bIKE MMeENa CJIEAYIOINE 3Hade-
Husg «QUT I 1. myma; xu3HeHHas cuna, ayX. 2. kameHn, snement, QUT 11 1.
cdactee, Omaro, OnaromaTe, Onmaromonydyme; ynaada, YCIeX; CYACTIMBBINA
yzein; 2. mepeH. TOCTOMHCTBO, BENUYHE; 3. pell. COCTOSIHHE UCTUHHOIO ObI-
Tnsa, OmaxxencTtBa (00brgHO O Oymme, apxare), Omaxkenctso, QUT III wu.
cobctB. (Man Erz. IVs); qut tigri xatuni u. codcts. (Uig I 287) [9. C. 471
472]. JlekcemMa aKTHBHO HCIIOIh30BAIACh B OPXOHO-CHHUCEHCKUX IMaMATHH-
Kax mucbMeHHocTH: tinri jarligaduqin {i¢lin 6zim qutim bar iclin gayan
olurtim ‘mo MunocTn Heba W MOTOMY, YTO Y MEHsI caMoro ObLIO cyacThe, 5
cen (aa mapctBo) karanom’ (KTwmy) [10].

VY #peBHHX TIOPKOB OBITOBaNa CHJIbHAs Bepa B TO, YTO M y MaTepeH,
MPUHECHINX B 3TOT MUP YMHBIX CHIHOBEH, IOCEIHTCS qut — KYm KOHAObI:
Umaj teg 6gim qatun qutina, inim Kul tegin er at bolti ‘s (T.e. Ha pamocTs)
ee BeIM4YecTBa MOeil MaTepu-KaTyH, MOMO0HOW YMaid, MO Miammmid Opat
nomyumn repoiickoe uMsi Krons Terun (ctam 3BaThCS MyXeM, T.e. OOraThl-
pem)’ (KT0s;). Hapsamy ¢ 9TuM B APEBHETIOPKCKUAX HAANHCAX BCTPEUAIOTCS
takue coocrBennbie uMeHa: «QUTACUN u. cobers. (USp 109,p); QUTAD
. cobers. (Uig 8876); QUTADMIS (USp 88)7); QUTAJ HasBaHue TKaHH,
menk (BK Xb;;); QUTAN u. cobers. (MK 1 415); QUTLUY III u. cobets.
(MK 1 464); QUTQAN u. cobets. (USp 304); QUTRULMIS u. cobets.
(MO 2i6)» [9. C. 471-472].

I'my6oko ycTosiBIIEecs] B MUPOIIOHUMAaHHUU IPEBHUX TIOPKOB MOHSTHE
Kym xueci ‘oOmanmatens Onara, Omaromaté’ TpaBuibHee OyneT paccMaTpu-
BaTh KaK apXanMyecKoe MOHSTHE, NepeaBaBIIeecs U3 MOKOJIEHHUS B ITOKOJIE-
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Hue depe3 Mudoaoruyeckyro mnamate. ConepKaHu€ HCHONb3YyeMOH B
TEKCTaX OPXOHO-CHUCEUCKUX NAMATHHKOB JIEKCEMBI quf IMOKa3bIBAET, YTO
OHa SIBJISIETCS] JIMHTBOMHU(OIOTHYECKON eNWHUIIEH, OTpakaromel TIOPKCKUH
3THOOBIT. Hampumep, B mamstanke Kromp-termay — barmi$ bodun 6li jitii
jadayin jalanin jana kelti ‘ymenmmii Hapox, moru6as, MEMKOM W HATHIIOM
npuien oopatHo’; Boduny igidejin tijin jiryaru oyuz bodun tapa, ilgerii qitaj,
tatabi bodun tapa birgerii tabya¢ tapa uluy st eki jigirmi... (siiplisdim anda)
‘OponuBIIHNil HAapoA, ociiabeBas W Morudasi, mell U Har, IpuIIen (K HaM) 00-
patHO. UTOOBI MOAHATH (CBOM) HApOA, (S MPEIIpPHHSIT) ¢ OONBIINME BOIi-
CKaMH JBeHaInaTh (TI0XOM0B): HaNeBO (T.e. Ha CeBep) MPOTHUB HApPOIA OTy-
30B, Brepexn (T.e. HA BOCTOK) MPOTHWB Hapoja KbITail W TaTaObl, HampaBoO
(r.e. Ha tor) TpoTMB Tabrauei... cpasmics. I[locime’ (KTO); kisre, tenri
jarilgazu, qutym bar iiciin 61td¢i bodunuy tirigrii igi[d]tim, jalay bodunuy
tonluy ¢iyaj bodunuy baj qiltim, az bodunuy iikiis qiltim, iqar elligd (igar
kayanliyda jar qiltim, tort bulugdaqi) ‘roro, — ga 6yzaer (ko muae) Hebo 6na-
TOCKJIOHHO, — TaK KaK Ha MOeH CTOpOHE ObUIO cHacThe U yAada, TO 5 MOJHSII
(T.e. mpu3Bal) K )KU3HU TOTOBBIN MOrHOHYTH HAPOI, CHAOAMII TUIATHEM HATON
Hapoz, caenan OoraTelM HEUMYIIMH Hapos, cienal MHOTOYHMCICHHBIM Ma-
JIOYMCIIEHHBIH Hapoa. Tam, rie BepHble MJIEMEHHbIE COI03bl U BEpPHbBIE Kara-
HBI, 51 TBOPHI T0OpO (T.€. AEHCTBOBAI CIIPaBEMIMBO M MIIOCTHBO). JKUBY-
mpe Mo 4dersipeM yrinam (T.e. ctpaHaM cBeta)’ (KTOy) [10]. U3 manHOTO
KOHTEKCTa MOXHO 3aMETHTh, YTO TOJIBKO TOIZA, KOTa YeJIOBEKOM JOBOJICH
Tenrpu, qut Oyzner ¢ Ar0ABMH, U KOTAA qut C HUIMH, MOXHO IIPEOIOJIETh BCE
TPYZHOCTH.

B npeBHeTIOpPKCKMI IEepUOJ KOHLENT quf BOCHPUHUMACTCS Kak Iy-
XOBHasl LIEHHOCTh BBICHIETO YPOBHS, KOTOpas aKTHUBU3HPYETCS, OIHAKO,
Toneko 1Mo 0okbemy (Tenrpn) Benennro. V3ydeHne maMAaTHUKOB ITOKa3bIBa-
€T, KaK aKTUBHO MCIIOJIb30BAJICS JaHHBIM KOHLENT B (hOPMUPOBAHUM KapTH-
HBI MHPA, KaK PacLIMPsUTUCh €ro 3HAYCHUS U Pa3BUBAIMCH QYHKLIUH.

B nmamaTHHKaxX NMUCBMEHHOCTH OYyAOMMCKOrO COIEp)KaHUs, HalHCaH-
HBIX C IIPOMOBEIHNYECKOH 1I€JIbI0, YACTO BCTPEUAETCSI CJIOBO quf B 3HAUCHUH
«ayxoBHas IeHHOcThy: jlikiinilir bizlimcin atliy jultuz qutina ‘MbI mOKITOHS-
emcst Benmmuuto 3Be3anl Jlumuma® (TT VII ctp. 664); buryan quti ‘6maxeH-
ctBo Oymmel’ (T.e. cocrostHEe Oyamer) (Suv 2ly); ol nomuy eSitip alqu
nizvanilariy tarqarip aryant qutina tegdi ‘ycmpimas To yueHHe, OH, ITOIABHUB
Bce [cBoM] cTpacTtH, moctur OmaxeHctBa (~ cocrostaus) cesatoro’ (Uig III
39,); qut bulmis (t6ziin) pen. ‘mocturmmii O1akeHCTBa, CUACThS, OarogaTu
(=ckp. drya), 6maropomnslii’; kim gaju tinliy bu nomuy umuy inay tutsar ol
tinliy jemd qut bulmislarqa sanur ‘ecnm kakoe-mubO CyIECTBO yBEPYET B ATO
ydeHue, TO STO CYMECTBO Hpuuucisiercs K mocturmmm Omaromatu’ (TT
Vlsg); tagri... bogililinmak qutuy qiviy bulmus bolyaj ‘yBepoBath... B 6ora —
[3HaumuT| mpuodpectu cyactbe’ (Man Il 54); 2. mepeH. Benudue, TOCTOMH-
ctBo: ol jekldrcstani elignin kii¢in kiistinin coyin jalinin qutin qivin koriip
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artugraq qorgtilar ‘re 1eMOHBI, YBUAEB CHIy, MOT'YILECTBO M BEIMYHUE LAPS
UYacranu, ucmyranucs eme 6ombie’ (Uig [ 43,6)» [9. C. 471-472].

N3BecTHO, UTO B pa3BUTHH JIFOOOT0 KOHIIENTa OOJBIIYIO POIb UTPAET
pocTpaHcTBO. ['0BOpsl O poNM MOHSTUIHBIX KaTErOPU BPEMEHHU U MPOCTPaH-
CTBa B MPOLIECCE Pa3BUTHS COOTHOLIECHHS TO3HAHUS U SI3bIKOBOM KapTUHbBI MU-
pa, I'"M. KocrTiomkrHa oTMeUYaeTr, 9To CO BPEMEHEM IPECTaBICHHUS 00 OKpY-
KaIOIIeH Cpezie y YeIOBEUEeCTBa PaCIIUPSIFOTCS, 3TO, B CBOIO O4€pe/ib, IPUBOAUT
MX K HalOJHEHHI0 HOBBIM coneprkanueM [11. C. 6-13]. Hapsany ¢ atum uccre-
JIOBaTeIbHULA YKa3bIBa€T Ha CWJIBHOE BO3JIEHCTBHE IKCTPAMHIBUCTUYECKOTO
(axTopa: «...4eIOBEYECKOE CO3HAHHME IMPOM3BOIMUT BCSKHH pa3 CBOCOOpPa3HYIO
KOHLIENTYJIM3ALUI0 PEAIMi OKPYXKAIOIIEro MUpa B 3aBUCHMOCTH OT HAIHO-
HaJIbHBIX ATHO-, T'€0-, COLMO-, [ICUX0- U Apyroro poxa (akropos. bomnee Toro,
MPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHOE TPEACTABICHUE SI3bIKa U €r0 CHCTEM CBSA3aHO C
(hopMupoBaHMEM TICUXHKU W co3HaHWs denmoBekay [12. C. 39]. B nenom uccre-
JIOBaTeIM BBIACNSAIOT TakWe NPHU3HAKM JIMHTBOKYJIBTYPHBIX KOHLENTOB, Kak
KOMILIEKCHOCTb, MEHTAJIBHOCTh, LIEHHOCTHOCTB, YCJIIOBHOCTbH, HEOIPEAENICH-
HOCTH TPAaHHUI], MHOTOMEPHOCTb U T.1. [13, 14]. B 3T0#i CBSI3M MOXHO BHJIETH,
KaKk CcoJepXKaHHe CJOBa quf, NEPBOHAYAIBPHO MMEBIUETO 3HAYEHUS «IyIay,
«IyX», «CHACTBhE», CO BPEMEHEM YCIIOKHSUIOCh KaK «Cc4YacThbe, Oyaro, Omaronars,
Onaromnonyuue; yaada, ycrex 4enoBeKa» M NPeBpaTHIOCh B KOHLIEIT, BbIpaXa-
0NN 0COOGHHOCTH TIPENICTABICHUI Hapo/ia O CBOEM OJ1arormoyIny.

B noHuMaHuM TIOPOK CBSI3b CJIOBA qut C BHICIIUMH HEOSCHBIMU CHJIA-
MU MpPHBEA K UCIOJIB30BAHUIO €0 BMECTE C MOHATHEM Y Mail. Hanpumep, B
namsaTHuKe ToHbprokyka untaem: Tenri Umaj iduq jer — sub «Tonpi Ymaii,
kacuerti XKep-cy» ‘Tenrpu Ywmaii, cBemennas 3eminsi-Bona’ (Ton. 38) [14.
C. 111]. B Tpyzax UCTOPHUKOB B 3THOTPA(OB UMEIOTCS CBEIEHHS O TOM, UTO
MOHSTUE qut Y APEBHUX TIOPKOB CBSI3aHO U C YMail, U CO CBSILICHHOW TOpoi
OTykeH (kymmosi Omyker), YTO TIO3BOISIET MPENCTABIATh quf B oOpase
xeHmmHE! [15. C. 265].

[lonsiTue qut B HaImEeM UCCIEOOBAHUHU, XOTA U HAAEIECHO 0c000i 00-
JK€CTBEHHOM CHJI0M, HE CTOUT B OAHOM psAy ¢ nNoHsTHeM «TeHrpm».
JLIL IlotamnoB Tak oxapakTepu3oBaia mocieaHee: «Peaurno3nsie npeacras-
JIEHWs IPEBHUX TIOPKOB O0JIAJal0OT MOPa3UTENbHON YCTOHYHBOCTHIO... Bep-
XOBHBIM OO)KECTBOM Y IPEBHHUX TIOPKOB CUMTAJIOCh TeHrpu, MOYMTaHHUE KO-
TOPOTr0 YXOAWT KOPHSAMM B XYHHCKYIO 310XY. JI[peBHHME TIOPKH YCTpauBaId
Tenrpu criermansHoe Monerue» [Tam xe].

Kak Oputo mokaszaHoO, KOHIENT guf SIBISIETCS CIOXXHOW CTPYKTYpOH
(xoHCTpYKITHEH) C IpHUCYIIEi TOTBKO €if MAaKpOCHUCTEMOH, CBSI3aHHOM C Hle-
el TeHrpuancTBa. CBSILLEHHOE OHATHE quf Y IPEBHUX TIOPKOB MPEACTABIISA-
710 co00ii CyOCTaHIMIO, HE TOJIBKO MPUHOCSIIYIO YEIOBEUECTBY KU3HCHHBIC
CHJIBI, OOraTCTBO, NOCTATOK, YECTh U CIaBy, HO U OJMLETBOPSIONIYI0 COOOi
MTOKPOBUTENS YEThIpeX BUIOB cKoTa, pacternit. 006 stom JLIL. Ilotanos nu-
LIET TaK: «...qut — 3TO KU3HEHHOE HAa4yaJlo, CBOMCTBEHHOE HE TOJIBKO JIOISIM,
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HO U JOMAaIllHEMYy CKOTY, 3BepsiM, pacTeHHsM. Ero maer mectHas mpupoza,
OJIUIIETBOpSIieMas U TouynuTaeMas B oOpa3e aHTporoMOp(HBIX “X03seB” (393u)
MECTHOCTH, TOp, TAaUTH U T.H., IPEACTABISIEMBIX, KaK IPAaBUIO, B KEHCKOM
obmuke» [15. C. 265-285]. OcoOeHHO 3TO OTHOCHUTCS K KEHCKOMY Hadaly,
o0ecrieunBaronIeMy MPOAOJDKEHUE KU3HU, MPEEMCTBEHHOCTH ITOKOJIEHHIL.
Kpome Toro, ncnonb3zoBaHue Mpapsiiell TIOPKCKON apuCTOKpaTHENd TaHHOIO
MOHATHS IJIs1 BO3JCHCTBHS HA PSAAOBBIX TIOPKOB B IENAX YKPEIUIEHHS rocy-
JIApCTBEHHOI'O CTPOS M YCTAHOBJICHHSI CBOEr'O I'OCIOACTBA CIIOCOOCTBOBAJIO
yrIyOJIeHNI0 IOHUMAaHUS HAPOAOM AaHHOTO COAEPKAHUS «qub».

3akaouenue

B mponecce n3ydenust pa3BUTHS KOHLENTA qut yYUTHIBAIOTCS IEPBO-
HayvaJbHbIE CBEACHUS, a Yepe3 HUX OCO3HAIOTCA U HOBbIE. B cBs3U ¢ 3TUM B
MPEACTaBICHNH Hapoza IMEepBOHAYAIbHOE IOHUMAaHHE KOHLIENTa quf AOMOJI-
HSETCS HOBBIM collepKaHHeM. B mporecce co3naHusi HOBOTO 3HaHMS 4eso-
BEK, OCHOBBIBASCh HA Y€ UMEIOLIUXCS B €0 CO3HAHMU TOJIOKEHMSX, ONHU-
pasicb Ha CBOM Pa3MBILUICHHS O MUPO3AAHUH, O €r0 3aKOHOMEPHOCTSX, CO-
Oupaer HOBbIE (DAKTHI M COXpAHSET MX B MaMATH. Mcciemyst KOHLENT qut B
acIieKTe BPEeMEHH, MOKHO OTMETHUTbh, YTO OH IOIYYHJI BCECTOPOHHEE Pa3BU-
tue B Cpennue Beka. J[peBHETIOPKCKOE MOHSATHE BBICIIEH CHIIBI, HHUCIIO-
cmanHO HeOom, CBOMCTBEHHOE CMBICIOBOH MapagurMe JaHHOH JIEKCEMBI,
CO BpEMEHEM pa3BUBAJIOCh, YTOUHSUIOCh U B CpegHHE BeKa CTaJIO LIMPOKO
HCIOJIB30BaThCs ISl Mepeadyd HOBOro copepkaHus. Yacrora ymorpeliie-
Hus jekceMbl gut B mamsaTauke X1 B. «Kyraary Ommmr» (325 pas) yka3eiBaer
Ha aKTUBHOCTH €€ HCII0Ib30BAHMUS U aKTYaJIbHOCTh CEMaHTHKH.

CBsilleHHOE NOHSTHE quf B MUPOIIOHUMAaHHU TIOPKCKHX HApOJOB OepeT
CBOE Ha4yaJio B HEAPAxX apxeco3HaHus. Apxandeckas cHCTeMa LIEHHOCTEH, re-
penaBaBIIasCs yepe3 OOLIETIOPKCKOE MU(OIOTHUECKOE U S3bIKOBOE CO3HAHHE
13 MOKOJICHUS B ITOKOJIEHHE, CTajla CPEACTBOM BOCIHTAHMS Yy Hapoaa ryma-
HHU3Ma, HPaBCTBEHHOCTH, YUCTOTHL. KpoMme Toro, 310 B ONpEAEIEHHON cTeme-
HHU SI3BIKOBOW PENPE3EHTAaHT, OTPA’KAIOIMI B S3bIKE OOLIETIOPKCKOE apXande-
CKO€ MHUPOIIOHHMAHHUE, IPOSBIISIOIIEECS B KAUECTBE TyXOBHBIX U MaTepHaIb-
HBIX IIEHHOCTeH uenmoBedecTBa M Bcenennoi. Takum oOpa3om, KOHIENT quf,
MMEBIIMH B MUPOIIOHMMAHUH Ka3aXxOB MHOXECTBO MHTEPIIPETalUil U coxpa-
HUBILMH B ceOe MPHU3HAKH JPEBHETIOPKCKOIO MU(OIOTHYECKOr0 MBIIIICHHS,
B JAJbHENIIEM MTOTY4uI erle OoJbliee pa3BUTHE.
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Abstract. «Qut» concept which has a set of meanings in the Kazakh worldview associated with
a lot of superstitions and taboos is discussed in the article. Qut lexeme, which has a deep cogni-
tive meaning, is a linguistic unit linking the modern Turkic languages with origins because it
belongs to the ancient ancestral roots of the word stock. Qut in the Kazakh worldview associated
with the concept of sacred, holy. Sacred concept of the qut in worldview of the Turkic peoples,
rooted in the depths of arheconsciousness, archaic system of values, transmitted through the
common Turkic mythological and linguistic consciousness from generation to generation and
has become a means of educating of humanism, morality, purity. In addition, it is the language
reprezentantive reflecting in the language the archaic Turkic outlook, manifested as the spiritual
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and material values of humanity and the universe. Thus, the qus concept, had had many values in
the Kazakh worldview and kept the features of the ancient Turkic mythological thinking, in the
future got even more development. «Qut» concept is a complex structure with its macrosystem
associated with the idea of Tengrianism. Sacred concept of the «qut» among the ancient Turks
was a substance, not only bringing to mankind the power of life, wealth, prosperity, honor, and
glory, but also represented the patron of the four kinds of animals, plants. This applies particular-
ly to the female principle, which ensures the continuation of life, the continuity of generations.
Old Turkic texts the notion of a higher power, revealed by Heaven, peculiar semantic para-
digm of the token, eventually developed, refined and in the Middle Ages was widely used to
transfer new content. Sacred concept of the «qut» in worldview of the Turkic peoples, rooted in
the depths of arheconsciousness, archaic system of values, transmitted through the common
Turkic mythological and linguistic consciousness from generation to generation and has become
a means of educating of humanism, morality, purity. In addition, it is the language reprezentan-
tive reflecting in the language the archaic Turkic outlook, manifested as the spiritual and materi-
al values of humanity and the universe. Thus, the «qut» concept, had had many values in the
Kazakh worldview and kept the features of the ancient Turkic mythological thinking, in the
future got even more development.

Keywords: cognitive approach; concept; myth; wellbeing concept; phraseological unit; Old
Turkic language; Kazakh.
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CBETCKAS JIEKCHUKA B HEPKOBHOM JIUCKYPCE
(HA MATEPHUAJIE PEYHN TATPUAPXA KUPUJIJIA)

E.M. Mopo3os, B.IO. MyasBun

AnHotauus. [Ipoananu3upoBaHbl TeKCThl opHUIMANbHBIX peueit [laTpuapxa
Kupuina ¢ uenbio BBISIBICHHS OCOOCHHOCTEH ero HepKOBHOW M OOIIECTBEH-
HOH mponoBeau. B mporecce n3ydeHus BHICTYIUIEHHH NPAaBOCIABHBIX Hepap-
XOB C[IeJIaH BBIBOJ 00 IBOIIOIMH [IEPKOBHOTO JUCKYypca, B KOTOPOM OuOIeii-
CKO-0Or0CJIOBCKME KOHHOTALMH COYETAIOTCS C IOJUTUYECKMMM M COLHO-
kyabTypHbiMu. [osiBnenue B peun [larpuapxa Kupusna neomoruzmos, dop-
MYJIHMPOBOK, PaHEe HE UCHOJb3YEMbIX LIEPKOBHBIMH IPONOBEJHUKAMH, CBUJIE-
TEJILCTBYET O MOJIEPHU3ALMH S3bIKA KYJIbTYPHON U COLMAIBbHOW KOMMYHHKa-
uu Llepksu. IIpouecc npeoOpa3zoBaHus LEPKOBHOIO AUCKypca NpHoOperaeT
MHHOBAIIMOHHBIE YEPTHl B CBSI3M C pELENIUel CBETCKOH TEPMHUHOIOTHH U
TeHACHIMEN yxoaa oT apxauku. C OIHOI CTOPOHBI, IPOUCXOIUT IEPEOPUCH-
Talus CBSIICHHUKOB Ha Oosee CBOOOIHOE M TBOPHYECKOE HCIIONb30BAaHUE B
MPOIOBEIN OOILIEYIIOTPEOUTENbHON JIEKCHKU, C OPYroil — camo OOIIECTBO
ajanTupyercs K AyxoBHomy nocianuto Llepksu. KauectBennoe u nexkcude-
CKOE M3MEHEHHUE JIUCKypca OCYLIECTBIACTCS B PaMKax LEPKOBHOW CTpaTeruu
OTBETa HA aKTyaJIbHbIE OOIIECTBEHHBIC BBI3OBBI. 110 OTHOIICHHUIO K OOLIECTBY
IMarpuapxust 3aHMMAeT aKTUBHYIO IO3MLMIO, MBITASICh IPE3EHTOBATH JTyXOB-
HO-HPABCTBEHHbIE IIATTEPHBI B JIOCTYITHOH U MOHATHON (opMe, B aJIeKBaTHBIX
coBpeMeHHOCTH (popMyIIMpoBKax. PacuimpeHue jeKcuueckoro pasHooopasus
JIUCKYpCa CTAaHOBUTCS METOOM IOBBILICHUS TMHAMUKHA U MOOWIIBHOCTH SI3bI-
KOBOH KOMMYHHKaluH. [IpaBociaBHbBIN MPOMNOBEHUK YK€ HE OrPaHUYMBAET-
csl paMKaMK crelu(pUYecKol 1EPKOBHOM JICKCHUKH M, B 3aBUCUMOCTH OT TeX
WM MHBIX OOCTOSTENBCTB, BOJICH M3BJIEKATh M3 OOLIEH S3BIKOBOW CHCTEMbI
HEoOXoIuMble pecypchbl. JlaHHbBIE TEHIECHLIMM HE MPUOOPETAIOT 3HAYCHUS
(axropa BIUSAHHSA Ha MJEHTUYHOCTH LIEPKOBHOW IPOIOBE/IM, B KOTOPOIl Bey-
HbIE JlyXOBHO-HPaBCTBEHHBIE UCTUHBI OCTAIOTCS HEM3MEHHbIMU. Vcnonp3oBa-
HHME NPOrPECCUBHBIX IOJX00B B MH(POPMAIIMOHHOM MOIUTHKE MOCKOBCKOro
IMarpuapxara pacnonaraet cBeTCKoe 0OIIECTBO K pa3BUTHIO o0wenus ¢ Llep-
KOBBIO.

KiroueBble ciioBa: peub; Tekcr; Jiekcuka; [Tatpuapx Kupuiut; nepkob; 00-
IIECTBO; CBETCKUH; KOMMYHHKALIUA; TUCKYPC.

BBeaenue

Odwurmansueie BeicTyUIeHHS [IpencrosTens Pycckoil mpaBocimaBHOI
nepksu (PIIL]) mpoumcxomaT B IEpKOBHOW M cBeTcKoi cpene. LlepkoBHas
ayIMTOPHSL, KaK MPaBUIIO, COCTOUT U3 JyXOBEHCTBA U MPHUXOXAaH I1PaBOCIIaB-
HBIX XpaMoB, oTHocsmxcsi K Ero CesreiiecTBy kak 0€3ycI0BHOMY aBTO-
purery. Uro Obl HH cka3an Ilatpuapx, 3TO HENPEMEHHO BBI30OBET JIOSIIBHOE
OTHOLIEHUE U OJaroxenaTenbHy0 peakuuio Bepyoumx. CoBceM Mo-uHOMY
BOCIIPMHMMAET CJIOBA MEPApXOB CBETCKas MyONMKa, SMOLMOHAIBHO M HH-
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CTUTYLMOHAJIBHO HE cBsizaHHas ¢ llepkoBbio. B cpene HepelnMruo3HeIX JItO-
ner crnenuduueckas JeKCHKa CBALICHHUKOB YacTO BBI3BIBAET OTTOPIKEHUE,
CIIyXKHUT MOATBEP)KICHUEM CTEPEOTHNa 00 apXauyHOCTH MPABOCIABHA U He-
criocoOHOoCcTH LlepkBU rOBOPHUTH C JIFOIEMHU Ha IOCTOWHOM YpPOBHE.

BorocmoBcko-11epkoBHBIN AUCKYpPC MyOIMYHBIX BBICTYILUIEHUH paBoO-
CIIaBHBIX HEPapXxoB BTOPOH MOJIOBHHBI XX B. OrpaHUYMBAJICS pPaMKaMH
chopMHUpPOBaBIIEr0CsS KaHOHA IIEPKOBHOH mpomoBean. Ho B myOnmaHbIX 00-
pamenusix u uHTepBbIO IlaTtpmapxa Ilmmena (V3BekoBa), MOCBSIIEHHBIX
pasTUYHBIM o0ImecTBeHHO-TomuTHYeckuM coObiTusiM B CCCP u 3a pybe-
JKOM, OOHaApYKHBAeTCsl CIEAYIOUi HaOOp TOHSATHI, CBOMCTBEHHBIN pedn
MOJMTUKA WM AWUIIIIOMATa SMOXU XOJOAHOM BOWHBI: OCBOOOXKIEHHE OT JKC-
IUTyaTally, pa3psaka MEKIyHapOOHOM HamNpsKEHHOCTH, TOHKAa BOOpYKe-
HUH, OpY’)KH€ MacCOBOTO YHHUYTOXKEHHS, CTPATETHYECKOE PAaBEHCTBO HPOTH-
BOCTOSLIMX BOECHHBIX OJIOKOB, MATPUOTHYECKUN JONT, siAepHas KaTactpoda
[1. C. 201-202, 204, 206, 235]. Hepenko UCMOIB30BAIMCH M TUITHYHBIC IS
BBICTYIUIEHUH pykoBoauTenell KoMMyHHCTHYECKOH MapTUU U IpaBUTEINb-
ctBa CCCP 000pOoTHI: «MBI TITYOOKO yIOBJIETBOPEHBD», «C TIIYOOKHM YI0-
BJIETBOPEHHUEM OTMEUYaeM», «C TIIIyOOKOH 03a00YEHHOCTBIO M TPEBOTOW»,
«Hame o0ImecTBO — OOIIECTBO Pa3BUTOIO COLHAIN3MA», «COLUAIM3M H
0CBOOOX/IEHHE YETIOBEKA, COLMAIN3M M MUP — IOHATHUS HEOTACIMMBI OIHO
OT APYroro», «IpPHHLMII COIHIAPHOCTH BCEX JIOAEH NOOpOH BOJI», «HOBBIE
MupHbIe nHAIMATUBED [ Tam xe. C. 201, 214, 225].

BBuny pagukanbHBIX IEpeMeH B TOCYAAPCTBEHHOM YCTPONCTBE M 001Ie-
crBeHHOU xm3HU Poccum B 1990-e rr., ocBoOOkneHust LlepkBu oT rocymap-
CTBeHHOH 1eH3ypHI [laTpuapx Anexcwii Il momydwn BO3MOXKHOCTh CaMOCTO-
SITENBHO BBEIOWPATh TEMATHKY W S3BIK OOIIEHHS C OOIECTBOM, YTO CIIOCO0-
CTBOB&JIO YAaCTUYHOMY HM3BATHUIO M3 OQUIMAIBHON MaTpuapliell pedn ycTa-
peBmMX (GOpPM CIABSHCKOTO s3bIKa (CIIABIHM3MOB, apXam3MOB), TPOCTOpe-
YU M KaHLEMIPU3MOB, a TaKXke Ma(OCHBIX CIOBECHBIX KOHCTPYKLMH.
Haunbonpieil momynsipHOCTBIO MOIb30BATIMCh TEMbI O HPABCTBEHHOM KpPHU3H-
ce o01ecTBa, BECTEPHU3ANNN POCCUUCKON KyIbTYPHI.

[Ipu Ilatpuapxe Kupmmie B Mockosckoit [latpuapxun Opiia paspa-
0oTaHa CTpaTerus OTBeTa Ha aKTyallbHble OOLICCTBEHHBIC BBI3OBBI, KIIOUE-
BbIM HaIpaBJICHMEM KOTOpOH sBisieTrca (opMHpOBaHHE HOBOro ¢opmara
MPOIIOBEH, MTO3BOJISIOILEr0 JOHECTH IPABOCIABHbIE UAEH 10 TOHUMaHUS He
TOJILKO BEPYIOIINX, HO M JAJIEKUX OT PENIUruu jrojaed. B cBsa3u ¢ atuMm B 10-
POXHYI0 KapTy pedOpMHUPOBaHUS TYyXOBHOTO 00pa3oBaHMs ObLT BKITIOYEH
BOIPOC NEpexoaa AyXOBHBIX CEMUHApUi Ha mporpammy OakaiaBpuara (co-
rnacHo DenepanbHOMY T'OCYAAPCTBEHHOMY 00pa3oBaTENbHOMY CTAaHAAPTY
BBICIIEro oOpa3oBanwms 10 HampaplieHHio moArotoBku 48.03.01 Teomorus),
MIPAKTUKYEMOI'0 B CBETCKUX By3aX. JJIsl CBSIIEHHOCITY KUTENEH, MPOLIEIIINX
KypC TOMMHJIETHKH II0 CTapbiM IpOrpaMMaM, HE YUYHUTBIBAIOLUIMM METOIAMKH
CBETCKOW PHUTOPHKH, O00pa3LoM NpONOBend cTaHOBUTCA peub [laTpuapxa
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Kupuna. B crpemnenun npe3eHTOBaTh MPaBOCIAaBHE B HOBOM KJIIOYE, pas-
PYIIAIOLIMM YCTOSBIIHMECS HeraTHUBHbIE CTEPeOTHIbl O LlepkBu, HbIHEIIHUN
npencrosaTenb Pycckoil mpaBociIaBHOM LEPKBU MOLIEN 10 HHHOBALIMOHHOMY
IIyTH COBMELICHUSI CBETCKOW M IIEPKOBHOW JIEKCHKU. DTO MO3BOJISET MOBbI-
IIaTh CTENEHb BOCHPUATHS LMIMPOKUMH HAPOAHBIMU MacCaMH COAEp>KaHUS
MIPaBOCTABHBIX UACOIOTEM U LIEPKOBHOI CHUMBOJIHKH.

MeTonoaorus

Meroaonoruiyeckoi OCHOBOM TaHHOIO HCCIENOBaHUS SIBIAETCS ce-
MaHTHYECKUH aHann3 (GOpMYITHPOBOK, Hcmonb3yemMbix [larpuapxom Kupwun-
J0M B O(UIMANBHBIX BBICTYIUICHUSX. | MIOTE30i HMCClaeqoBaHUS CIYXKHUT
npeanonoxeHue o Tom, uro Ilatpuapx Kupuin BBOAUT B CBOM JIEKCUKOH
CJIOBA, CEMAHTHKA KOTOPBIX MPEIIONOKUTENBHO I0JDKHA OBITh ITOHATHA CO-
BPEMEHHOMY YEJIOBEKY, HE NPUHAUISKALIEMy IPABOCIABHOM LEPKOBHOM
00IIMHE, C LEeNbl0 OBITh YCIBIIIAHHBIM U MOHATHIM. [Ipy BbIsBICHMH AWMHA-
MHUK{ W3MEHEHHH B JIEKCHKE MPaBOCIaBHBIX HMEPAPXOB aBTOP MCIOIb30BA
METOJNKY NMCKypC-aHalln3a, ¢ MoMoInbio kKotoporo B Tpyaax C.K. I'ypanp
[2] sA3BIK MIpEeACTaBIEeH B KAUECTBE CaMOPA3BHUBAIOLICHCS] CHCTEMBI, 3BOJIIO-
IUOHMpYIIEW B  pamMKkax HWH(OPMAIMOHHO-00pa30BaTEEHOTO IO
[3. C. 169]. Ilpu cpaBrenun coBpemenHoil nekcuku [latpmapxa Kupunma c
TpaIULMOHHBIM Ui LlepKBH KaHOHOM aBTOPBI ONHMPAIUCH HA HCCIICIOBAHHE
C.A. CmupHOBO# [4], B KOTOPOM PETUTHO3HBIE JIEKCUUECKUE SIIHUIIBI pac-
CMAaTPHBAIOTCS KaK B LIIMPOKOM CMBICIIE (BEPOYUIUTENbHBIN ACIIEKT PEIUTHN),
TaK U B y3KOM TOJIKOBAaHUHM (puTyanbHas cocTapistonias Liepksn).

HccienoBanue u pe3yjibTaThbl

CoBpemeHHast POIOBE/Ib CBSIICHHHUKA, COTJIACHO MHeHUIo [larpuap-
xa Kupwmmra, nomkaa ObITh oOpalleHa, B MEPBYIO OYepeib, K BEPYIOIIHM
MHTEIUIEKTYallaM, 4TO TPeOyeT ee COOTBETCTBUS CIEAYIONMM TPEOOBAHUSM:

— aKTyaJIbHOCTB;

— JIOCTYITHOCTB;

— COIEPKATEINBFHOCTb.

AKTyasnbHas IPOIOBEIb XapaKTePH3YeTCsl TAKUM CITIOCOOOM H3II0XKe-
HUSI BEYHBIX MCTHH, KOTOPBIH MO CMBICIOBOMY COIEPYKAHHUIO JIENAeT ee MpH-
MEHUMOW K CErOIHAIIHEMY JHIO, 00CTOATEIbCTBAM HACTOSIIEIO BPEMEHHU U
COBPEMEHHOMY YENOBEKY. SI3bIK IPOIMOBEAN JODKEH OBITh OE3YIpedHbBIM,
9TOOBI B CO3HAHHUH TPeayOeKICHHBIX TPOTHB LlepkBu mroneil He ocTaBaIoch
MecTa ISl JBYCMBICIICHHBIX HWHTepnperanuid. «OT BHEIIHEro HeoOXOAuMOo
IBUTATHCA K BHyTpeHHemYy» [5. C. 82], — Tak odurmansHo chopmynrpoBana
METOJMKA PeaH3aluy IPOIOBEIH, CBSI3aHHON C IMMOMCKOM Pa3IMYHBIX KOM-
MYHHUKATHBHBIX BapHAaHTOB IIPU YCIOBHU COXPAaHEHHS €€ IPaBOCIaBHOM
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UAEHTHYHOCTU. «B coBpeMeHHOM MH()OPMAIIHOHHOM OOLIECTBE MBI IOJKHBI
HAY4IUTHCS] TOBOPUTH ITOHATHO M IOCTYIIHO, HE YTPauuBas IPH 3TOM BaKHBIX
CMBICITOB M OTTeHKOBY [5. C. 82—83], — cumraer I'masa PIILI.

Kpuruke ITatpuapxa Kupuiia noasepraercst He TONBKO SI3bIK COBpE-
MEHHOW YPHAJIMCTHKH, HECIIOCOOHBIA BBHAY KOH(IJIMKTa LEPKOBHOIO H
CBETCKOro (popmMaTOB NepenaTh CMbICT XPUCTUAHCKOM BEpbl, HO M BBICTYII-
JISHWsI COBPEMEHHBIX CBSIIEHHUKOB B IEHTpaidbHBIX poccuiickux CMU. 3a-
KpeIJieHne HeraTuBHBIX crepeoTunoB o LlepkBu, mo muenuio Ilatpumapxa,
00yCIIOBIIEHO CIETYIOMIME (haKTOpamHu:

— HU3KUM YPOBHEM OOLIECTBEHHOM ANCKYCCHU B COBPEMEHHBIX Macc-
Menua, a TaKKe e KOH(QIMKTHBIM M CKaHAAIbHBIM XapaKTepOM;

— HEOCTaTOYHOH KOMIIETEHTHOCTBIO CBSIICHHOCIIY)KUTENEH, NpH-
IJIAIIaeMbIX Ha TEJICBU3HOHHBIEC IUIOMIAIKU C LIENbI0 IMPE3eHTALH TO3ULIUI
LlepkBH 1O TEM HJIM UHBIM BOIIPOCAM;

— HECOOTBETCTBHEM IYOJMYHONW pEYM CBSIIEHHUKA OOIIECTBEHHBIM
oxkuganusm [6. C. 191-192].

[lopunass HEeKOMIIETEHTHOCTh LIEPKOBHBIX JIMI B OOLIECTBEHHOM MpO-
noseau, [latpuapx Kupuii akueHTrpyer BHUMaHUE HAa HENPUBIIEKAaTENbHBIX
IUISl HAaIller0 COBPEMEHHUKA «OJIarOUYeCTHBBIX OaHAJBHOCTSIX)» EIUCKOIIOB U
MPUXOACKOr0 AYXOBEHCTBA, KOTOPHIE «OKA3bIBAIOTCSI HECIOCOOHBIMHU BBIATH
B CBOUX PEUYEHHUSIX 3a MIpelesbl NPUBBIYHOIO U1 HUX M YK€ XOpOIIO H3-
BECTHOT'O ayTUTOpHH Habopa sTideckux Makcum» [5. C. 408].

Hnst peun camoro Ilatpuapxa Kupumna xapakTepHO COBMELICHHE
TPaIULMOHHBIX Ul MPaBOCIABHOIO MHCCHOHEPCTBA CEHTEHLUMH (B OCHOB-
HOM 3TO IHUTAThl U3 bubnmu) u cBeTcKol TepMHHONOTHU. B momoOHOM M3-
JIO)KEHUHU PEJMTHUO3HBIE CMBICIBI, 332 PEIKUM HCKIIOUYEHHEM, HE TPeOyIoT
MIOMOIIM TOJKOBHUKOB. lIpe3eHTanus naHHoro ¢opmara s36IKOBOM KOMMY-
HUKALMKM TPOUCXOAUT KaK BHYTPH LIEPKOBHOW MHCTUTYLIMH, TaK U B oOIe-
CTBEHHOH AWCKYCCUH, BO BpeMs Ba)KHbIX O(pHLIHATBHBIX BCTPEY U MACCOBBIX
MEpPONPUATHI C y4acTHEM IpPEACTABUTENEH BIIACTH, IMIMPOKOH OOIIECTBEH-
HOCTH M Macc-Menua. HanOonee BaXHbIMM LIEPKOBHBIMHU IUIOILAAKAMU, Ha
KOTOPBIX O0CYXAAIOTCS CTpaTeruu MOoauTHKH MockoBckoro [latpuapxata B
OTHOIICHUH MEXPEIUTHO3HBIX 1 MEKHAIMOHAIBHBIX OTHOLICHUH, COLHalb-
HOW JeSTENbHOCTH LEPKOBHBIX NMPHUXOI0B, AYXOBHOIO 00pa3oBaHMs W T.I.,
SBISIIOTCS Apxuepeiickie cobops! u Emapxuanpnbie coOpanus . MockBbL. 3a
MOCJIEAHNE TOAbl Hanbosee TeHACHIMO3HBIMU 1 MHOI'OKPAaTHO TIOBTOPSIEMbI-
MU CTaJIU CJIEAYIOLIME CIOBA U CIOBOCOYETAHUS, paHee HE MOTyJaBIINe MPpH-
MEHEHHE B LIEPKOBHOM JHMCKYypCE: TPaHCIALMS, TApPMOHU3AINs, CHHEPTUMHBII
a¢dexT, BEeKTOp, aToMU3aIus, 0a3iCHbIE IEHHOCTH, yXOBHO-HPaBCTBEHHBIH
0asnc, CHHOPOMOM CIIY4ailHOTO TOCTS, PECOLMaNM3alHs, AUCKYPC, IUXOTO-
MUs], aITOPUTMBI IEHCTBUI, UMIIEPAaTHB, HHKOPIIOPUPOBAHUE.

Hcnonp3oBaHue TepMHHA «TPAHCIALUS) B 3HAYCHUU «I€penaTh, 0-
HECTH, TOAENUTHCS) NPAKTUKYETCs, Yallle BCero, uepe3 orchliku Ilarpuapxa
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K oOpasoBaTenbHOI cdepe: «B 3amady mperomaBareneil cedyac BXOAWT HE
MPOCTO mpancaayua (3ech U najee Kypcus Haml — E.M., B.M.) cryneHTam
CYMMBI 3HAaHHH, HO BCTYIIJICHHE B MHTEHCHBHOE M KUBOE B3aNMOJECHCTBHE C
KaXIpIM U3 yuammxcs» [6. C. 212].

TepMUH «rapMOHM3AaLUs» B 3HAUYCHUH B3aUMHOI'O COIJIACOBAHUS, YHH-
(UKaIy, CBEACHHUS B CUCTEMY M KOOPAMHALMN NIPUMEHSETCS IPH 00CYKICHUH
BOIPOCOB, CBS3aHHBIX C KPHU3UCOM KOH()ECCHOHAJIBHBIX M 3THHYECKUX KOH-
¢iukToB: «Tema capmonuzayuu MESK3ITHUIECKUX M MEXPEIUTHO3HBIX OTHO-
IIIEHUH BOHYET CETOAHs OONBITYIO YacTh YeroBedecTBay [Tam xe. C. 314].

TepMHH «CHHEPTHS», IIMPOKO HCIOJIB3YEMBIH B TAKHX €CTECTBEHHBIX
HayKax, KaKk OMoJorusi, (pM3MONOTHs, OMOXUMUS, & TAKKE BCTPEUAIOIINIACS B
0OroCIOBCKUX TpaKTaTax B 3HAYEHHU COBMECTHOTrO JericTBus bora u genose-
Ka, B ekcuke Ilarpuapxa Kupusia packpbiBaercs B CMBICIIE COTPYIHUYECTBA,
MIOMOLIIH, COAEHCTBU, COy4acTHsl 1 HauOoJbllee MPUMEHEHNE HaAXOAUT B CO-
LUaJbHOW TeMaTHKe. ['0BOpsi 0 HEOOXOIMMOCTH Pa3BUTHS MHJIOCEPIHOIO
cITy>keHusl TIepKoBHBIX o0mmmH, ['maBa PIIL] nmoguepkuyn: «Ham cremyer Bcs-
YECKHU COIEHCTBOBATh TAKOTO polia 00BEUMHEHNIO YCUIIUN, KOTOPOE CIIOCOOHO
JIaTh MAaKCUMANBHO cuHepzuiinotil 3pgpexmy [Tam xe. C. 346].

ITockonpky B Hallle BpeMs CJIOBO «BEKTOP» MPHOOpeENno OOMbIIy0 IO-
MYJSIPHOCTh B Cpele BUIHBIX YUYEHBIX, MOJUTUKOB W SKOHOMHCTOB, lIpen-
croarens PIIL Taxke HE MPEMUHYN BOCHOIB30BATHCS UM MPU U3JI0KEHUU
CBOMX COLMAJIbHO-TMIOMIMTHYECKUX B3IJsioB: «K coxkaneHuro, cMeHa Mou-
TUYECKOT'0 6EKMOpa HE MOXET B KOpPHE M3MEHHUTh U OCYACTIMBUTHL OOILe-
ctBo» [Tam xe. C. 391].

BrickasbiBasice 0 mpobiieMe B3aMMOOTHOIIEHHW 3THOCOB, [laTpmapx
NpeaynpexaaeT o0IecTBO, B KOTOPOM LIEHHOCTH MHIMBUAYaIN3Ma CTaBsT-
Csl BBIIIE COLMANBHBIX, O PUCKE TaK Ha3bIBaeMOW aTomMu3auuu: «Mex3THH-
YecKue Npo0JieMbl TAKKE SBISIOTCS IPOSBICHUEM amomu3ayuu 00IeCTBay
[Tam xe. C. 392]. [lon aTroMu3anueii B JTaHHOM ClTydae UMEIOTCS BBUIY pa3-
pYLIEHHE KyJIbTYPHBIX TpaauLuii, Oe31yXOBHBII Xapakrep OOILIECTBEHHOrO
pa3BUTHS, COLMATIBHOE Pa300IICHUE.

I'enepanmst HOBOW TEpMUHOIOTHH 0coOeHHO XapakrepHa misa [laTpu-
apxa Kupuiuia B Tex ciydasix, KOTAa OH BBICTYIIAeT B Ka4eCTBE JYyXOBHOI'O
9KCIepTa IO BONPOCY KPU3UCHOTO COCTOSIHMSI COBPEMEHHOIO OOILEecTBa:
«HauBHOe moBepye HBIHELIHEro 4eaoBeKa K MH(POPMALMK, BBUIOKEHHOU B
COLIMAJIBHBIX CETSIX, BKYII€ C HDABCTBEHHOM 1€30pUEHTalUE U yTpaTon Oa-
3UCHBIX YeHHOCmell [IENA0T HAlUX COBPEMEHHUKOB OCOOEHHO YS3BUMbIMU
JUTI MaHWITYIMpOBaHUS WX co3Hannem» [Tam xke. C. 392]. OueBnaHO, 4TO
1o/ 0a3UCHBIMH LIEHHOCTSIMH UMEHYIOTCS MOPaJIbHbIE YCTAaHOBKH, TAKUE KaK
MUJIOCEPIHE, COCTpaJaHUe, CAMOIIOKEPTBOBAHME, NATPHOTH3M, YYBCTBO
J0JITa U OTBETCTBEHHOCTH.

Cserckas cpena npenocrasiser [latpuapxy Kuprmmy 6ombnryto cBo-
0oy AJsl PUTOPHUECKOI0 MAaHEBPUPOBAHUS, HEKEIIN LIEPKOBHAS, B KOTOPOM
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BCE HOBOE MOXKET BOCHPHUHUMATHCS C HEIOBEPUEM U TPAKTOBATHCSI HETaTHB-
Ho. He ciyuaitHo, 4TO MMEHHO B yupenuTenbHoM coOpannu O0mecTBa pyc-
ckoit cnoBecHoctr llatpuapx Kupwmn dbopmynupyer ponb mpaBOCIaBHs B
LIUBIIN3ALMOHHOM CTAHOBJIEHUH POCCHIiCKOro olmecTtBa: «1paguuroHHas
pYCCKasi IIKOJia — HeOThbeMyIeMasl 4acTh POCCHUICKON LUBHIN3ALMK, OCHOB-
HBIM (hOPMUPYIOIIUM Ha4yaJloOM KOTOPOW HCTOPUYECKHU SIBISETCS AYXOBHO-
HPaBCTBEHHBIA KPHUTEPUH, OyXoeHo-Hpascmeennvlit 6azuc» [S5]. Ilonsatue
«0a3uc» BXOAUT B LIEPKOBHYIO JIEKCUKY B 3HaYEHUHU «OCHOBA, (DYHIAMEHT,
OCHOBaHUE».

Wanomatideckue 3KCIIepUMEHThI IPUCYIH BbIcTyIuieHusM Ilatpuap-
xa Kupunna n Ha Temy conuanbHOro 1 MHGOPMAaLKOHHOTO B3aUMOACHCTBHS
LepkBu u obmecTBa: «/HOrna Hama CKOBaHHOCTh U HeOCTaTO4HAs yoenu-
TENIBHOCTh OOBSACHSIOTCS HE U3KHUTBIM C NPEIIIECCTBYIOIIMX BPEMEH CUH-
OPOMOM CIIYHAIIHO20 20CMs, KOTAA TNPEICTABUTENN LEPKBHU OBbLIM BBIHYX-
JIeHbl 1yBCTBOBAaTh ceOs OaromapHbIMU TOM WM MHOM peJakUuH yxkKe 3a
caMm ¢akT npuriaiieHus K pasropopy» [5. C. 407]; «OtaenpHblid HEIPOCTOM
BOIIPOC — pPecouuanu3ayus L, BHIXOJSINX U3 MECT JIMIIEHUS! CBOOOIB»
[8]. CnoBo pecormanu3anus (JiaT. re — TOBTOPHOE, BO30OOHOBIIsIEMOE JIeii-
CTBHE U socialis — 00IIeCTBEHHBIN), MOIpa3yMeBaeT MPHUCIIOCOOIEHUE Yel0-
BEKa K XH3HU B HOBOM oOmiecTBe. [lockonbKy mpumepamMu peconrain3anui
B COBPEMEHHOM MHpE MOT'YT OBITh SMHUIPaLUs, YXOA B MOHACTHIPb, 0OpeTe-
HUE HOBOro BepoucnoBenanus, [latpmapx Kupunn mocunran Bo3MOXHBIM
HCIIOJIB30BaTh JAHHBII TEPMUH VI aKTyaJau3alMy NpoOIeMbl BOCCTaHOBIIE-
HUS COLIMAIBHBIX CBSI3€H OBIBILMX 3aKIFOUCHHBIX.

Beictymmenns Ilarpmapxa B opraHax TrocygapCTBEHHOM BIIACTH B
OIIPEIETICHHOM CMBICIIE MOJKHO PaccCMaTpUBaTh KaK HAPPATHUBHYIO IPOLEAY-
Py, B KOTOpoi ¢unocodckas TEPMUHOIOTHS UCHONb3YyeTcs A MPHUIAHMS
LIEPKOBHBIM JTOKTPUHAM SIPKOW 3MOLIMOHaNIbHOM okpacku. Ha BcTpeue ¢ ne-
nyratamMmu MocKOBCKOM ropoackoil aymel I'maBa Pycckoil mpaBociiaBHON
LEPKBU UACI CUMOMO3a TPaIulMK W MHHOBALMH NPENCTaBHI CICTYIOLINM
obOpaszoM: «OUeHb YacTO HaIll OOIIECTBEHHBIH OUCKypC Ipermapupyer odIie-
CTBO COBEPILIEHHO MPUMUTHUBHO — MOJI, €CTh KOHCEPBATOPbI, TPaAUIIMOHAIHU-
CTbl, @ €CTh JIIOAW NPOABHUHYTHIE, paJiuKajlbHbIe, YCTpeMIstomuecs B Oyay-
niee. OTa Ouxomomusa O4eHb BpeIHA U JaKe OIlacHa, IOTOMY YTO OIHO He
MokeT ObITh 0e3 mpyroro» [9]. C BBICOKOW IoJei BEpOATHOCTH MOXHO
MPEANIONOKHUTD, YTO CIOBO «AHUCKYPC)» HEYACTO MCIOJIb3YeTCS B JICKCHKE
o(huIMansHO-1eI0BOT0 CTUIS, TeM Oolee B IIEpKOBHOM nponosenu. B nepe-
BoJie ¢ (hpaHIy3CKOrO SI3bIKa OHO O3HA4aeT pedb, MPOLECCHI SI3BIKOBON J1es-
TEIPHOCTH M TPENNoNaraloliie UX CHCTEMbl IOHITHH, a TaKkKe CIOXKHOE
KOMMYHHMKAaTUBHOE SIBJIEHHE, CHUCTEMY HEpapXuH 3HaHUI, BKIIOYAOLIYIO,
KpPOME TEKCTa, SKCTPaIMHIBUCTHYECKHE (haKTOPHI (3HAHUS O MUPE, MHEHUS,
YCTaHOBKH, LIeM anpecarta u 1p.). He MeHee npoOneMaTHYHO NPEenCTaBUTh
WCIONb30BaHue B (hopMynupoBKkax [ ocymapcTBeHHOH J[yMbl TOHATHS THXO-
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ToMHH (Tped. duyotopia: Oiyf], «HAZBOE» H TOWUY, «IACICHHE»), IPHUCYIICEe
ITOYTH HCKITIOUHUTETHHO HAYIHO-TYMaHUTApHOMY TUCKypcy. ITockombky mma-
(oc BeIicTymienni Ilatpuapxa Kupuiia cBsi3aH ¢ JaHHOH TEPMHHOJOTHEH,
MOXKHO CHIeJIaTh BBIBOJ, YTO IMaTpHapliee IMOCTaHue, aapecOBaHHOE K BIla-
CTH, UMEET BBUJY TAaK)K€ HAYYHYIO M TBOPUECKYIO HHTEILTUTEHITHIO.

Hanwaue B peun [laTprapxa mOHSATHIA U3 TOYHBIX HAyK OBIBAeT Xapak-
TEPHO JJISl JUICKYCCHH, B KOTOPOM OH TMPEJCTABISIET BaXHEHUIITNE HHTEPECHI
Lepxsu. Ha omnom w3 3acemanmii HaGmromarenpHoro, OOMIECTBEHHOTO H
[Toneuntensckoro coBeroB no u3gaHuio «lIpaBociaBHON SHLMKIONEAUI
Ero CasreiimecTBo mpu3Bail MPUCYTCTBYIONINX «COPUEHTHPOBATHCS M BHI-
paboTath TpaBWIBHBIE anzopummsl Oeiicmeui» [10]. Martematnyeckuii
TEPMUH «aJTOPUTM» YIOTPeONIseTcs B JaHHOM CiIydae KaK BCIIOMOTaTelb-
HBI 1pu (HOPMYITHPOBAHUH HHCTPYKTUBHOTO YKa3aHHsI CKOOPAMHHPOBATH
NecTBUS W pa3paboTaTh TMepedeHb WHCTPYKINI, OMMCHIBAIOIINX ITOPSAIOK
JOEICTBUI U1l JOCTUKEHUS KOHKPETHOr O pe3yibTaTa.

Bripakas 11epKOBHYIO TTO3HIIHIO TI0 BOMPOCY MPETOAaBaHUsI TEOIOTHH
B By3ax, llarpmapx Kupumn myckaer B 0060opoT ¢unocodckre KaTeropuw,
OJTHO3HAYHO TTOHMMAaeMble YUEHBIMH W CIIEIIHATUCTaMH B 00JaCTH TYMaHH-
TapHBIX Hayk: «Hamemy o0mecTBy He0OXOIUMO OCO3HATH, YTO TEOIOTHS —
9TO HE MOMBITKA CIENaTh B OJHOYACHE BCEX PEITUTHO3HBIMUA U HAOOKHBIMU H
HE BTOp)KCHHE B WHOE MHTEIUICKTYaJIbHOE MPOCTPAHCTBO. Teomorus B BY-
3aX — 3TO KyJbTYPHBIA umnepamue sl COBPEMEHHOT'0 POCCHHCKOTO 00TIIe-
CTBa, KOTOPOE Ha MPOTHKECHUN UTHTEIHLHOTO BPEMEHH OBLIO OTIYXKIEHO OT
penurum Kak ocoOoi W BakHeiimed chepbl demoBedeckoro ObITHs» [11].
OO6parienue K OHATHIO UMIIEpATHBA, copepikamero B Tpakropke M. Kanra
MIPOTHBOITOCTABJICHHE OOIIE3HAYMMOTO TIPEANTHCAHNS HWHIUBHIYATHHBIM
ITOCTyJIaTaM, TTO3BOJIIET MOHECTH J0 ONMPENeIeHHOW YacTH HAYyIHOTO COO00-
IIECTBA IMPHU3BIB TMMOCTYIMUTHCA JTUYHBIMH TIPUHITAIIAMHA, OCHOBAHHBIMH Ha
HEPEIUTHO3HOM MHUPOBO33PEHHH, TTepe]] 00IIECTBEHHO 3HAYMMbBIMI HHUIIHA-
tuBamMu L{epkBu.

B mocnemnre roasl HaOMIOAACTCS POCT BKIFOUCHHS CIICITH(PUISCKON
CBETCKOM TEPMHHOJIOTHM B HOPMATHBHBIE aKThl PycCKOM IIpaBOCIaBHOM
LIEPKBH, pa3padOTaHHbBIE C Y4eTOM OohHIHAILHEIX oOpamenui I'maser PITL k
yneHaMm CBAMIEHHOTO CHHOAA. BO3HMKAET OIIyIIeHHe, YTO 3TO MPOUCXOIUT
HE Xa0THYHO, a C IeNbI0 MMPHOOIIEHUS eMICKOonaTa, CBAIECHCTBA 1 MUPSH K
HOBOMY (hopMaTy IEpKOBHOW KOMMYHHKAIUH. SIPKUM TIPUMEPOM CIYKUT
HCIOJIb30BaHNE TEPMHHA «MHKOPIOpalus» (JaT. incorporatio — MpPUCOEIH-
HEHWE), MapKHPYIOIIET0 MPOIeCC PEHaKTUPOBAHUS HOPMATHBHBIX AKTOB:
«Kak BBI 3Haere, MBI TakKe MPEITOKIIA COOTBETCTBYIONTHI MEXaHU3M, C
ITOMOIIBEI0 KOTOPOTO 3TH TOIPABKH MOXKHO OBIIIO OBl uHKOpHOpUpOGamb B
TekcThI» [12]. Takum 00pa3oM, TEHACHIUS Pa3BUTHS IIEPKOBHOIO JUCKypca
00yCITOBIMBAETC KOMMYHHKATUBHOH HEATEITBHOCTBIO, COMPSDKEHHOH C
TpaHCIAIUeH eHHocTer u ooMeHoM 3HaHusAMU [3. C. 169], T.e. o0yueHHEM.
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3akaouenue

B nocrcoBerckoe Bpemst 0011ecTBEeHHas IPOIOBEb LIEPKOBHBIX Hepap-
XOB KauyecTBEHHO sBojounonuposana. Eciu no Ilatpuapxa Kupumia si3eik
LlepkBu HOCHI SIPKO BBIPQKEHHYIO HIICOIOTMYECKYI0 HAIPaBIEHHOCTb, CO-
Jep>KaJl IPUBBIYHBIE TS TOIO BPEMEHU CJIOBECHBIE 000POTHI U KOHCTPYKILIHH,
TO B Hallle BPeMsI B LIEPKOBHBIN JUCKYPC BBOAUTCS JOCTATOYHO OOJIBIIOE KO-
JIMYECTBO HOBBIX TEPMUHOB U CJIOB C L€IbIO JOHECTU PEITUTHO3HBIE UICH 10
MOHUMAaHMA MMPOKKUX Macc. Hanbonee xapakTepHbIM CTaHOBUTCS HHTEHCHB-
HOE MCIOJIb30BaHUE CBETCKOM JIEKCUKH, OCOOCHHO BO BPEMs MEPONPUITHH C
y4acTHEM T'OCyJapCTBEHHbIE YNHOBHUKOB, ITPEACTABUTEICH HAYKU U KYJbTY-
PBI B IPHCYTCTBUU TPECCHI, YTO BBISABIIET HATMYNE [IPArMaTU4eCKOro MoIxo-
Ja K KOMMYHMKaTHBHOMY Iiporeccy. [IocKonbKy mpaBOCIaBHBIM CO3HAHHEM
JeATEeIbHOCTh CBSIIEHHOHAYaIUsI BOCHPHHUMAETCS HE HMHAue, KakK IMpHUMeEp
Ut monpaxanus, pedb [latpuapxa Kuprna nerutumupyeT B 00IIECTBEHHOM
MIPOTIOBEM COBPEMEHHOI'O AYXOBEHCTBA COBMEILEHHE CBETCKON TEPMHHOIIO-
THH U CIeU(PIIECKIX IIEPKOBHBIX BhIpaKeHUU. CTerneHp mpog)eCCHOHATBHON
KOMIIETEHTHOCTH COBPEMEHHOTI'O CBSILIEHHUKA OIPEAENAETCS HE TOIBKO B ac-
MIEKTE 3HaHUS BEPOYUCHUS U LIEPKOBHON CITyXObI, HO ¥ CIIOCOOHOCTH aJaIiTH-
POBaTh AyXOBHOE ITOC/IAHKUE K IOHMMAHHIO KaK BEPYIOILMX, TaK 1 ATEUCTOB.
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Abstract. The article is devoted to the analysis of the message wording of Patriarch Kirill’s
official speeches with the view of revealing peculiarities of his church and social preaching.
While studying the speeches of Orthodox hierarchs, the author draws an inference about the
evolution of church discourse in which secular connotations are becoming increasingly signif-
icant. The appearance in the Patriarch’s vocabulary of neologisms, statements not previously
used by church preachers indicates the modernization of the language of cultural and social
communication of the Church with society. The process of transforming the church discourse
acquires innovative features in view of the reception of new techniques and the tendency to
escape from the archaic style. On the one hand, there is a reorientation of the priests to a freer
and more creative use of common vocabulary in preaching, on the other hand, society itself
adapts to the spiritual message of the Church. A qualitative and lexical change in the dis-
course is realized within the framework of the church's response strategy to actual social chal-
lenges. With respect to society, the Patriarchate takes an active stand trying to present spiritu-
al and moral patterns in an accessible and coherent form, in appropriate contemporary formu-
lations. Expanding the lexical variety of discourse becomes a method of increasing the dy-
namics and mobility of language communication. An Orthodox preacher is no longer limited
to the specific ecclesiastical vocabulary and, according to various circumstances, is free to
extract the necessary resources from the common language system. These trends do not ac-
quire the significance of the factor of influence on the identity of the church sermon in which
the eternal spiritual and moral verities remain unchanged. The use of progressive approaches
in the information practices of the Moscow Patriarchate enables a secular society to develop
communication with the Church.

Keywords: speech, text, vocabulary, Patriarch Kirill, church, society, secular, communica-
tion, discourse.
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KJAJJUCTUYECKHUI METO/I B 3TUMOJIOT A

A.A. Ilo3aguaxkoB

AnHotanus. OmuceIBaeTCsl KIaAUCTUUSCKUAI METOI, BKIIIOUYaronmi $hopma-
JIM30BaHHbBIE METO/IbI AaHAJIN3a, OCHOBAHHbIC HA TIOJIAPU3ALIMN COCTOSHUI IPH-
3HAKOB Ha MPUMUTHUBHBIE (MCXOAHBIE) U Mpou3BoaHbIe. CornacHo npeasarae-
MOH METOIMKE aHaNu3y IMOICKUT KOTHATa — COBOKYIHOCTh POACTBEHHBIX
CJIOB, MMEIOIIHX 00Iee ITUMOIOIMYECKOe IPOMCXOKACHUE, IPUYEM U3 3TOM
COBOKYITHOCTH BBIOMPAIOTCS JIEKCEMBI C OJJHUM M TeM ke 3HaueHueM. Doxe-
MBI, 3aHHMAIOILIME OJIHO U TO XK€ IOJIOKCHUE B JIEKCEME, PAacCMaTPUBAIOTCS
KaK COCTOSIHHSI OJTHOTO IpH3HaKa. PerynspHsle win HeperyispHble (GoHeTH-
YeCKHE COOTBETCTBHS MEX1y (oHeMaMu OOYCIOBIMBAIOT MX TIOMOJIOIHY-
HOCTb. B BBIOpaHHOII Iape roMoJoru4HbIX (POHEM B COOTBETCTBHM C KpUTE-
PUAMH apXauyHOCTH OINpeAeIsieTcs, Kakas GoHeMa OyaeT apXauyHOM, a Ka-
Kasi — uHHoBaLed. [Ipemnaraorcs cieayone KPUTEPUH apXxanaHocTH (o-
HeM. Bo-IepBbIX, COrNIACHO KPUTEPHIO MCTOPUYECKOTO MPElIeCTBOBAHMS,
apxan4HOil Oynmer (oHema, BCTpedarolasics B UCTOPUYECKH OoJiee paHHUX
JeKceMax. Bo-BTOPBIX, COIJIACHO KPUTEPHIO HM3O0JIMPOBAHHOTO IIOJIOXKCHHUS,
apxan4HOil Oynmer (oHema, pacrpoCTpaHeHHAss B M3OJIMPOBAHHOW OOJACTH.
B-TpeThux, COriacHO KPUTEpUIO HepUpEepPUHHOr0 MONOKEHHS, apXandyHOU
Oymer (oHema, BcTpevaromascs Ha mnepudepur A3BIKOBOrO — apeana.
B-ueTBepThIX, COINIACHO KPUTEPHUIO MHOSA3BIYHOIO OKPY)KCHUS, apXau4yHOH Oyner
(oHema, BCTpeyaromascsi B COLMyMeE, NEPECENHBILIEMCs Ha TEPPUTOPHIO C HAce-
JICHHEM, TOBOpSILEM Ha Jpyrom s3bike. lIpumeHeHue mpemnaraeMoil METOAMKU
WLTIOCTPUPYETCS AHAITM30M MHIO0EBPOIEHCKIX Ha3BaHUI BOJIKA.

KiroueBble c10Ba: STUMONOrHs; KIaAUCTHYECKUH METO; KPUTEPHH apXany-
HOCTH.

BBeaenne

JIuareucTuka 1 OMONOTUSl OKa3bIBAIOT B3aWMHOE BJIMSHUE APYT Ha
Ipyra, OOHapy>KHUBaIOTCs ONPEAETICHHbIE KOHIIENTYalbHbIE TapauIed MexX-
Iy SBOIIOIMOHHON OWONIOTHEN W MCTOPUYECKOW MTUHTBUCTUKOM [1. P. 514].
Taxk, A. lllneiixep mocne myonukanuu «lIpoucxoxnenue Bunos» Y. Jlapsu-
HAa HMCII0Ib30BaJl HEKOTOPhIE OMOIOrMYECKHe HAEH B JIMHIBUCTHKE. OH como-
CTaBMJI SI3BIKU C OMOJIOTHYECKUMH BHAAMH, a AUANEKTHI — ¢ pacamu. [lo aHa-
JIOTHH C JTapBUHOBCKOM cxemoin muBeprenmnuu A. lllnmelixep moctymuposai,
YTO COBPEMEHHEBIE SI3BIKH MPOUCXOAT u3 mpas3bika (Ursprache) myrem mo-
CTENEHHOr0 M3MEHEHUS JIEKCUKH U TPaMMaTHKH, U IIOCTPOMJI T'eHealornye-
CKYIO CXEMY «HHJOTE€PMAHCKUX» S3bIKOB [2].

B nocnennee Bpems poBOISTCS pa3sHOOOpa3HbIE NapaJljIeit B OIKCa-
HUU POACTBEHHBIX OTHOLICHHH MEXAY OMOIOTHYeCKUMH BUJAMU U T'€HETH-
YEeCKUX CBA3eH MeXAay si3blkaMu. Hampumep, «BepTHKaIbHOE» U «TOPH30H-
TaJbHOE» OMMCAaHUS OMOIOrMYECKOI0 BU/AA COMOCTABIISIIOTCS C AUAXPOHHBIM
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¥ CHHXPOHHBIM TOAXOJaMH B M3ydeHUH si3bika [3. P. 179]. Ommcansl Takue
napajuieNl MeXIy BUIAMH U SI3bIKaMH, KaK reorpaguueckas H3MEHUYNBOCTb,
M3MEHYMBOCTh BO BpeMeHH (aHareHermueckas), BerBienue [Ibid. P. 187].
HaxonaT nMHrBHCTHYECKHE aHAIOTMH TOPU30HTAIIEHOMY IIEPEHOCY I'€HOB U
rubpuamzanmu [1. P. 513], cenekTmBHOMY MeXaHH3MY H3MeHEHHS (Qopm
[4. P. 254] u nqpyrum OuonormdeckuM siieHusM [5—7]. Ilapamnenn oOHapy-
XKHUBAIOTCS M B CTPYKTYpe Kiaccu(UKalK BUJIOB U A3bIKOB. Tak, BUIbI 00b-
SIUHSIOTCA B POABI, CEMENCTBA, OTPSAbI, KIAcChl, TUMBI. TaKkXke U S3bIKH
00BEINHAIOTCS B TPYIIIBI, BETBU, CEMbH.

JInnrBuctdeckas koMnapatuBucTuka B XIX B. JOCTHTIIA 3HAUUTENb-
HBIX ycrexoB. Ee IJIaBHBIM pe3ysbTaToM CleNyeT CUMTAaTh I'€HETHYECKYIO
KITACCU(UKAIUIO SA3BIKOB, B KOTOPOi 0a30BOW KOHIIETIIHEN SBISETCS KOH-
nenuus mpassbika. V3-3a HE3HAYMTENBHOIO KOJIMYECTBA IPEBHUX TEKCTOB
PEKOHCTPYKLUS JIEKCUKH, TPAMMATHKH, (POHETUKU OOJIBIIMHCTBA MPasi3bIKOB
MPOU3BOANTCSI CPaBHUTEIBLHO-UCTOPHUECKUM METOAOM, MOITOMY, 3a pel-
YalIIMM HCKIIOUYEHHEM, TPas3blKl HMMEIT TUIOTETHYECKHH XapakTep.
B Guonorunm Ha mepBoM 3Tare pa3BUTHsA (HIOT€HETHKH, HA4WHASA C padot
3. I'exkensi, 00U IPEAOK TakKe pekoHCcTpyHnpoBancs. [lozke B kadecTBe
00IIMX MPENKOB CTaJl pacCMaTPUBATh BHIMEPILINE TAKCOHBI, B KOTOPBIX CO-
YETaJIMCh YEPThl POACTBEHHBIX Ipynin. OAHAKO NadbHEHIINE HCCIeIOBAHUS
MOKa3ai, 4YTO OOJBIIMHCTBO BBIMEPIIUX TAKCOHOB, PACCMATPHUBABILIMXCS B
Ka4yecTBe MPEIKOBBIX, CIIENyeT aHaJU3UPOBATh B KAU€CTBE TYNHKOBBIX BET-
BeH, HE TaBIINX ITOTOMKOB.

B nocnenueit Tpern XX B. B KIIaAUCTHKE, Kak HOBewel popme pas-
BUTHUS (GUIIOTEHETUKY, KOHLENIMS OOIIEro MpeaKa crala paccMaTpUBATHCS
KaK HEKOHCTPYKTHBHas, T.€. ObIIO MPHU3HAHO, YTO MPEAIoiaraeMble NpenKo-
Bble (DOPMBI, PEKOHCTPYUPOBAHHbIE TEM HJIM HHBIM CHOCOOOM, HE MOTYT
OBITh OTOXKIIECTBIIEHBI C (hopMamMu, OOHAPYKUBAEMBIMH B HMCKOITAEMOM CO-
crossauM [8. P. 311]. CooTBeTcTByIOMNE KOPPEKTHBHI OBLTH BHECEHBI B Me-
TOOUKY OCTPOEHUS (PUIIOreHETHYECKUX IEPEBLEB, B KOTOPHIX BCE (DOPMBI, B
TOM YHCJI€ U UCKOMAeMble, CTAIN 3aHUMATh TEPMHUHAJIbHBIE (BEpXYIICUHbIC)
MOJIOXKEHUSL.

Hano ckazaTh, 4TO B JIGKCHKOCTAaTUCTHKE POACTBEHHBIC OTHOILEHHS
MEXK]y COBPEMEHHBIMH $3bIKAMH YCTAHABIMBAIOTCSI HA OCHOBAaHHM IPO-
LEHTHOTO COJEpPXaHMUs OOIIMX CJIOB, B3SATHIX M3 CIIMCKA OCHOBHOW JIEKCH-
KM, B KauecTBE KOTOPOr0 4alle BCEro MCIONIb3YIOT cnucok M. Coxema
[9]. B riorToxpoHONOrMH Ha OCHOBE KOJMYECTBA 3aMEH POACTBEHHBIX
CJIOB HEPOACTBEHHBIMU NPH IPENNOI0XKEHUN IOCTOSHHOW CKOPOCTH pac-
naja JEKCUKU (3BOJIOLMHM SI3bIKa) IPOU3BOJUTCS pacdyeT BPEMEHU paciuen-
neHns sA36IK0B [10—12]. B TeKCHKOCTaTHCTHYCCKUX HMCCIICIOBAHHAX B TIO-
ClIeAHEeE BpEeMS MCHOJIB3YIOTCS M KJIAIUCTHYECKHE METOIbI, C MOMOILBIO
KOTOPBIX, B YaCTHOCTH, OOOCHOBBIBACTCS CYILECTBOBAHHE 0AJITO-CIABSIHO-
nHAo-upaH-ckor kmaael [13. P. 126]. Camoe rmaBHOE, 9TO B JIEKCHKOCTA-
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TUCTUYECKUX M TJIOTTOXPOHOJIOTMYECKMX METOJUKAaX HE HCIOJb3YeTCs
KOHILIETILIMS IPasi3bIKa.

B panneii Bepcun QuIIOreHETHKH Ha OCHOBaHUH JTapBHHOBCKOW KOH-
LENUUN AWBEPreHINH IPEANoarajoch, 4YT0 NPU3HAKU, UMEIOIUE Pa3HbIE
COCTOSIHHSI Y COBPEMEHHBIX POACTBEHHBIX (OpM, 00pa30BaIUCh U3 MPEIKO-
BOT'O COCTOSIHUS, 00JIaAaBIIETO «IIPOMEKYTOUYHBIMIY YepTaMU. DTa KOHIIEH-
LUS TO3BOJISUIA JIETKO BBIBECTU IPOM3BOAHBIE (JOPMBI U3 TAKOI'O THIOTETH-
YECKOr0 COCTOSHUSI IyTeM pPEOYKLUUU OZHUX OCOOCHHOCTEW W YCHJICHMS
npyrux. OmHako (GopMbl, o0mamaBIIve, COrIacHO PEKOHCTPYKIHAM, TAKIMH
MIPOMEXYTOYHBIMH MJIM CPEIHUMH COCTOSHUSMH IPU3HAKOB, B MaJEOHTOIO-
TMYECKOM JIeTONUCH OOHapyXeHbl He ObUIH. B KiagucTuke oTKazaiauch OT
9TOM METOOWKHM PEKOHCTPYKLIMU MPOMEKYTOYHBIX NPH3HAKOB. BbIIO mpu-
3HaHO, YTO HEOOXOIMMO BKJIIOYaTh B aHAIN3 TOJIBKO PEAIBHO 3a(UKCHPO-
BaHHBIE COCTOSIHMSI MPU3HAKOB M MCKIIOYUTH U3 HETO THIIOTETHYECKUE pe-
KOHCTPYHMPOBaHHbIE COCTOSAHUS. COOTBETCTBEHHO, ObLIO MPUHSTO, YTO IPH-
3HAaK{d HE MPOUCXOAAT IIYTeM AWBEPreHIHU U3 THIOTETHYECKOr0 IPOMEXY-
TOYHOTO COCTOSIHUSI.

B sTumonorun 1o cux mnop 3TUMOH BBISBIISIETCS ITyTEM PEKOHCTPYKLHH:
«Apxerur (0T rped. archétypon — npoo0Opa3) (rpadopma, MPOTOTHIT) — B CpaB-
HHUTEIbHO-UCTOPUIECKOM S3bIKO3HAHUHM HMCXOIHAsS VIS MTOCIEAYIOUX 00pa3o-
BaHMI1 s3bIKOBasi (popMa, PEKOHCTpyHpyeMasi Ha OCHOBE 3aKOHOMEPHBIX COOT-
BETCTBHI B POJCTBEHHBIX sI3bIKaX. A[pXETHII| pEICTaBIsIeT co00il TeopeTuye-
CK{ BEPOATHYIO (popMy, BEIBOOUMYIO IIyTEM COIOCTABJICHHS PEasIbHO 3aCBHIC-
TEJIbCTBOBAHHBIX CTPYKTYPHBIX 3JIEMEHTOB psifia SI3bIKOB U SIBILSIETCS PENPE3eH-
TaHTOM TIPas3bIKOBOIO COCTOSIHMSI CEMbU WM TPYNIBI POJICTB. S3BIKOBY
[14. C. 47]. B nanHOM city4ae BaXkHelIee 3HaYeHue UMEET TO, UTO Tipadopma —
3TO MeopemudecKu 6eposmuasn Qopma, T.e. MOXET ObITb, YTO PEKOHCTPYHPO-
BaHHas1 popMa BOOOILE HUKOIIa HE CYIIECTBOBaja. Takke BaKHO, YTO 3TUMO-
JIOTH3aLMs UMeeT hepapxuueckuii xapakrep. Hampumep, crnoBa npaciaBsiHCKO-
IO SI3bIKa PacCMaTpUBAIOTCS B KaduecTBe MpadopM ISl PyCCKOro U APYTUX cia-
BSHCKHX SI3bIKOB. J[JIs1 CJIOB IpacnaBsiHCKOTO M JPYTMX POACTBEHHBIX Hpas3bl-
KOB MpaopMamu OyIyT CIIOBa TIPAHHIOEBPOIEHCKOr0 S3bIKA.

CymecTByromue peKOHCTPYKIIMKA HHIOEBPOIEHCKUX Mpadopm, T.e.
TEOPETUYECKH BEPOSATHBIX (POPM, YACTO HOCAT COBEPILEHO (paHTaCTUUECKUIT
XapakTep, KaKk U UX ceMaHTH4ecKkasi uHrepiperanus. Hanpumep, B kauecTse
npadopMbl HHIOEBPOIEHCKUX HA3BAHUH JIMCHI JAIOTCS CIIOXKHBIE KOHCTPYK-
wiu THNA *hsleupék-o- [15. S. 483] umm *ulop™ ek™-a [16. C. 513], ceman-
TUYECKH HHTEPIpEeTHpyeMble KakK CIOXEHHE *uel-, epBOHAYaIbHO O3HA-
4aBIIero ‘pa3aupaTh 100brdy; yousats’, u *p" ek u- ‘cxor’ ¢ npemmonara-
€MBIM TePBUYHBIM 3HaUeHHEeM ‘TyOurtenb ckota’ [Tam xe]. OmHako sTa ce-
MaHTUYECKasi MHTEPIpeTaLus HepeabHa, TaK KaK JIica — HeOONbIION XHIL-
HUK, IATAIOIIMICS, TTIaBHBIM 00pa30M, MBIIIEBUIHBIMU T'PBI3YHAMH, U «TY-
OWUTBH CKOT)» OHa HE B COCTOSHUH.
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B xauecTBe npyroro mpumepa ciemyeT yKa3aTb Ha PEKOHCTPYKLIHIO
npadopMbl CIaBSIHCKUX Ha3BaHWU monuka. Ero Ha3BaHUS BO3BOIT K MHIO-
eBporeiickoil npagopme *p,lk-so-s umm *pol-ko-. OT BTOpPOro BapHaHTa
MIPOM3BOMAAT MPACIABSIHCKYIO mpadopMy *pelss(jb), KOTOpask peKOHCTPYHPY-
ercsa C TeM y4eToM, 4TOOBI K ITOM KorHaTe OTHECTH U pyc. nenécwiti [17.
S. 511]. Takast peKOHCTPYKIIHS MpaciaBIHCKOW MpadopMbl BIIOJIHE JOTHYHA
B pyCJIe BEPCUH IPOHMCXOXKICHUS HA3BaHMS IOMYKa OT IPUIAraTelibHOro,
obo3Havaromero nser. OIHaKO B 3Ty KOIHATY BKIIOYAIOT pa3iW4HbIC LIBE-
TOOOO3HAYECHHSI: PYC. nenécvitl ‘MATHUCTBIA®, nuT. pilkas ‘cepbrii’, Tped.
neMOG ‘TEeMHO-CHHHN , TOMOG ‘cepblit’, nmaT. pullus “aepHoBateiii’, pallidus
‘OnmemHbIi’, Op.-MHA. palitds ‘cepblit’, np.-B.-HeM. falo ‘Onemubiii’, Tamt. [lwg
‘omemnbrit’ u ap. [18. C. 34; 19. S. 804-805; 20. C. 229-230]. Camo pa3no-
obpasue (opM M 3HAUEHWI MMOKA3hIBAET, YTO HE BCE (POPMBI MOTYT OBITH
poncTBeHHbIMU. Yike P. TpayTMaH pa3genui ux Ha ABE OTAEIbHBIC IPYIIIbI
[21. S. 205, 212]. YunuTbBas HEBEPOATHOCTH BO BpeMeHa HHI0EBPOIEHCKOM
OOILIIHOCTH CaMOCTOSTEIBHOTO BO3HUKHOBEHHS CIIOB, 0003HAUYAIOIIMX Kade-
CTBO, BHE CBSI3H C IPeIMETaMy, KOTOPbIM OHO CBOICTBEHHO, CIEAyeT Mpeamo-
JIOXKUTh TIPOMCXOXKICHUE MEPeYHCICHHBIX IBETOOOO3HAYEHUH OT pa3HBIX
MPEAMETOB.

Taxkum 00pa3oM, BIIOJHE OYEBUIHO, YTO PEKOHCTPYKLHS BBIICYKA3aH-
HBIX WHIOEBPOIEHCKOM 1 TIPACIaBIHCKON MpadopM 3TOro ClioBa B KOHTEKCTE
BEPCUM IIPOUCXOKACHNS Ha3BaHUS 3BEpPbKa OT LIBETOOO03HAYEHHs, B KOTOPOI
€CTh OCHOBAaHMS COMHEBATHCS, CO3/aeT 3aMKHYTBIM KPyr apryMeHTauuu U He
MO3BOJISIET HAUTH BEPHYIO STUMOJIOTHIO.

Utak, Kak 1MokasbIBalOT HNPUMEPHI, PEKOHCTPYHPOBAaHHBIE TPadOpMbI
Bpsi I MOIJIM CYLIECTBOBATh PEAIbHO. DTH PEKOHCTPYKLUHU CHEIaHbl Ha
METOAOJIOTMYECKIX OCHOBaHHSX, B KOTOPBIX COOTBETCTBHE (DOHETHUECKHM
3aKOHaM MPHUHHUMAETCS KaK BEAYIIMH KpUTEpHUil, MpUYEM CEMAHTHYECKOMH
HEBO3MOXHOCTBIO peKOHCTpyKumii mpeHeOperaercs [22. C. 96]. Iloatomy
HMMEET CMBICT sl IOMCKAa OCHOBBI, KOTOPYIO CJIEAYET 3TUMOJIOTU3UPOBATD,
MNPUMEHUTh UHOM METONOJIOrMYECKUil mpueM. B mepByro ouepens, cieayer
onpoOoBaTh aHAIU3UPOBATh TOJIBKO 3a(MKCHPOBAHHBIE CIIOBA, T.€. IOIbI-
TaThCS IPUMEHUTH B 3TUMOJIOTMH KJIaAUCTUIECKUI METOA.

MeToanka

CHauana ciemyer naTh KpaTKOE OMMCAaHHME KIaIUCTHYECKOH TEPMHHO-
JIOTHH, Kacarolencsl aHaian3a Mop(olornueckux npus3HakoB. B ocHoBe mo-
HATUMHOIO ammapara JEeXWUT MOHATHE MpusHaxd, B OOILEM ompernenseMoe
KaK COBOKYIHOCTb COCTOSIHUI MOp@osiocuueckol cmpykmypul, aHaIU3UpPY-
eMOH B HEKOTOpOM BbIOpaHHOM acmekte. CocmosHus (MOTYCHI) TPU3HAKa
XapaKkTepU3yIT 0COOEHHOCTH MOP(OJIOrHYECKON CTPYKTYPhI B 03HAUYEHHOM
acrekte. B kayecTBe WIUTIOCTpallMM MPUBEAEM cieAyrowuid npumep. Jlucr
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pacteHus — 3To Mopdonoruueckas CTpykTypa. B kauecTBe npu3HaKoB MOTYT
paccmarpuBathes: 1) dopma mucra; 2) AnmMHA JTUCTA; 3) OKpacka IJIHCTa;
4) bopma kpas mucta. B kauecTBe MOLYCOB MOT'YT paccMaTtpuBaThes: 1) mu-
HEIHBIN, JTAHIIETHBIHN, OBAJbHBIA, OKPYTJIBI; 2) KOHKPETHOE 3HAUEHUE ITH-
HBI JINCTa B MAJUIUMETPAX WIN IPYruX METPUYECKUX €AWHULAxX; 3) CBETIO-
3€JIeHbII, TEMHO-3€JIeHbIN, CH3bIi; 4) 3y0uaTas, Mb4yaras, TopodaTas.

KoppekTHo BblAENeHHBIE MOIYCHl AAHHOTO NMpPHU3HAKa CIeqyeT pac-
CMaTpHBaTh KakK comonocuunsle. Eciim Mexy Moaycamu 3a1aTh OTHOIIEHHE,
TO MBIl HOIXYYUM HEOPUECHMUPOBAHHBIN 2pag), I MPAHCHOPMAYUOHHYIO
cepuro. Ecny 3a1aTh HanpaBleHUE B OTHOLICHUSX MEXIYy MOAYCaMH, TO MBI
MOTYYUM OPUEHMUPOSAHHBII 2pad, NN ROIAPUSOEAHHYIO MPAHCPOPMAYU-
OHHYIO cepuio.

[Monsipu3zanusi mpou3BOIUTCS HAa OCHOBE ONPENENEHUS UCXOOH020 U
npou3600HO20 COCTOSHUI MOIYCOB. 311€Chb OY€Hb Ba)XHO YUUTHIBATh OIUH
MoMeHT. Tak, OHO M TO e MPOU3BOIHOE COCTOSIHHE HE3aBHCHMO APYT OT
Jpyra MOXKET BOBHUKATh B PAa3HBIX TAKCOHAX. Takum oOpa3oM, KakIplil CIIy-
Yail TAKOTr0 MPOU3BOAHOTO COCTOSHUS OKa3bIBAETCS T€HETUYECKH HECBS3aH-
HBIM C JPYTUMH ciay4yasMd. Takod OTIAENbHBIA cioydaid MPOU3BOIHOIO CO-
CTOSIHUS O0O3HAvaeTcs Kak anomopgus, KOTopas MNPOTHBOIOCTABIAETCS
nae3uoMop@uu Kaxk NCXOOTHOMY COCTOSIHHIO. TakuMm 00pa3oM, OIHOMY H TO-
My K€ IPOU3BOAHOMY COCTOSIHUIO MOXET COOTBETCTBOBATH HECKOIBKO ONHU-
HaKOBBIX B MOp(OIOrHYeckoM BEIpakeHHH aromopdwuii. Ompenenus
HaIpaBJICHUs B OTHOILIECHHUIX MEXAY BCEMH MOJyCaMH JaHHOTO IpU3HAaKa, B
UTOr€ MBI IIOYYUM PEKOHCTPYKLIUIO CEMOI'€HE3a ITOT0 MPHU3HAKA.

Meroasl onpenencHrs HaNpaBlIeHUs MOJIIPU3aLUN O0CYXKIANIHUCh BO
MHOTHX paboTax, MpudeM MMEETCs JOCTAaTOYHO IONHBIM CIIUCOK TaKUX Me-
toroB [23]. OgHako B HacTosIIee BpeMs B KIAUCTUKE MPAKTHIECKU TIPH-
MEHSETCS] TOJIbKO OJUH METOJ — METOJ BHEIPYIIIOBOTO CpPaBHEHHS (METOA
BHEIIHEH rpymnmsl). Takke BbIOOp HampaBiIeHHs MOJIAPH3ALMU 3aBHCUT OT
HEKOTOPBIX alpHOpH NPHHHMAaeMBIX yTBepXKAeHHH. B wactHOoCcTH, Kiaau-
CTUYECKHE PacyeThl OCHOBBIBAIOTCS HAa MPEAIIONOXKEHUH O HEOOpaTHMOCTH
9BOJIIOLIMH, XOTSI PEBEPCHU YUUTHIBAIOTCS B HEKOTOPBIX (PUIIOr€HETHYECKUX
KOMITBIOTEPHBIX ITPOrpaMmax.

IlepeBon KIamMCTHUECKUX TOHATHH B JIMHIBUCTUYECKHE CBSI3aH C
OIPEACIICHHBIMU TEPMUHOIOTMYECKUMH TPYIHOCTSAMH. TaK, HMOHATHIO MOp-
(hOTIOTN4ECKOil CTPYKTYPBI HENb3s1 IOCTABUTh B COOTBETCTBHE HUKAKOE CyILe-
CTBYIOILICE JIMHIBHCTHYECKOE IMOHATHE. Brpodem, B TakoM MOHATHH HET
HeoOxomumocTh. [loxkanyit, HanbOomnee oOIIue MOHATHS OHOIOTHYECKOH MOp-
(oJI0TMM 1 NMUHTBUCTHKH, COOTBETCTBYIOLME IPYT APYTY, 3TO Op2aH — MOp-
(ornorudeckas CTpyKTypa, HaJelleHHas! ONpeAcTeHHOW (QyHKUMeH, u ceman-
muyeckoe noie (semantic class) — COBOKYITHOCTb CITOB, OObEAMHEHHBIX OTHIM
OOLIMM CEeMaHTUYECKHUM Hpu3HakoM. CeMaHTHYecKoe IoJie, KaK MHpaBHIIo,
BKJIFOYAeT CJIOBA, MMEIOIIME Pa3HYI 3THUMOJIOTHIO, T.€. OHO BKIIOYAET He-
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CKOJBKO Koeram. I1o cyTH, B IEKCHKOCTATUCTUKE aHAJIM3UPYETCS IOCIeI0Ba-
TEJIbHOCTh MOSBJICHUS CJIOB, UMEIOIIMX OIHO 3HA4YE€HHE, HO Pa3HbIe HTUMOJIO-
T'HH, T.€. JeaeTCs aHAIN3 I10CIIEA0BATEIbHOCTH MTOSBJICHHS Pa3HBIX KOIHAT.

OnHako B ciaydae aHaIM3a CIOB B paMKax OJHOHW KOTHAThI TPEOYIOTCS
uHble MeToapl. OCHOBHAs 3afaya 3/€Ch — ONPEIEIUTh OTHOCUTEIbHYIO IO-
CIJIEIOBATENBbHOCTD MOSIBJIEHHS CIIOB B paMKaxX KOTHaThl. BrionHe odeBuaHO,
YTO yCTaHOBJIEHUE TPAaHCHOPMALIMOHHON CEpHUH BO3MOXKHO IIPH ONPEIEIEH-
HBIX IIPeArocbUIkax. Tak, B HCTOPUYECKOM OTHOLIEHHH Bce 3a(hUKCHPOBaH-
HBIE JIEKCEMbl OAHOM KOTHATHI JOJDKHBI PacCMAaTPUBATHCS KaK HMPOUCXOS-
IIMe OT €IWHCTBEHHOW HCXOOHOH JIeKCeMbl. DTO NMPOUCXOKIECHHUE MOXKHO
TPaKToOBaTh ABYMs criocodamu. B mepBoM ciydae mpenmnonaraercsi, 4ro Bce
POACTBEHHBIE CJIOBA HE3aBUCHMO H MAPAJUICIBHO MPOUCXOIAT OT UCXOTHOM
npadopmbl. CyecTBYIOINNA STUMOJIOTHYECKUN aHAIN3 HESBHO OCHOBBIBA-
ercs MMEHHO Ha 3Toi rumore3e. Bo BTOpOM ciiydae mpenmonaraercs, 4ro
Mogudukanusa npadopMbl UMEET CTYNEHYAThI XapakTep, MPUUEM «IIpoMe-
XKYTOYHBIE» JIEKCEMbl MOTYT KaK BBIMTH M3 YHOTpeOJeHHUs, TaK U yHnoTpeo-
JSThCS B Hacrosuiee Bpems. Takum oOpa3oM, Bce POACTBEHHBIE CIIOBA MMeE-
IOT Pa3HBIA «BO3PACT» CBOEro ymoTpedneHus. CoOOTBETCTBEHHO, HEOOXOH-
MO BbIpab0TaTh METOAMKY, IMO3BOJISIOIIYIO YCTAHOBUTh MCXOAHOCTh M IPO-
W3BOIHOCTH JIEKCEM B JaHHOW nape. ClenyeT 3aMeTHUTh, YTO UCXOOHOCTb U
npou3eo0HOCMb B KIAIAUCTUYECKUX TEPMHHAX — 3TO HIE3UOMOPHHOCHL U
anomopgrocms. B nTMHBHCTHKE ObUIN NPEIUIOKEHB! aHAJIOTHYHBIE TEPMHUHBIL:
apxauunocms (KOHCEPBATUBHOCTB) U uHHogayuourHocms [24. C. 119], xoro-
pble MbI OyZeM UCIIONIB30BaTh Aajiee.

OTO yTBEpXKAEHHE HE ClIeAyeT IOHUMaTh OyKBaJbHO, T.€. TaK, YTO B
JAHHOW Mape MPOM3BOJHAS JIEKCEMa HalpsAMYIO (B F€HETHYECKOM CMBICIIE)
MIPOMCXOMUT M3 MUCXOAHOW. Hampumep, ecniu B mape, BKIFOYAOIIEH anOaH-
CKYIO M IPEUECKYIO JIEKCEMBI, IpedecKas HHTEPIPETUPYETCS] KaK MPOU3BO-
Hasl, TO 3TO HE CIeLyeT TPAKTOBAaTh MPSAMO, YTO IpedyecKas JIeKcemMa Ipouc-
XoauT u3 anbaHckol. Tak Kak 10 Hac B 3a()UKCUPOBAHHOM BHJIE AOILIA HE-
Ooubmias o7 CI0B, OBIBIINX B YIMOTPEOIEHHH, TO OTHOIIEHUS MEXKIY dTH-
MU JIEKCEMaMH CIIefyeT MOHUMATh TaK, YTO UCXOIHAs JIEKCEMa MMeNa XOX-
JIeHUE B KaKOM-TO JpeBHeM coruyMme. OHa COXpaHWIACh B YacTH COLIMYMA,
SI3BIK KOTOPOT'O CO BPEMEHEM TpaHC()OPMHUPOBAJICS B alOAHCKHUM, HO MOAU-
¢unMpoBanacs B 4acTH COLIMYMA, SI3bIK KOTOPOTO CO BpeMeHeM TpaHc(op-
MupoBaJics B rpeueckuil. [Ipennaraemas MeToauka UMEET TEXHUUECKUI Xa-
pakTep, NMOCKOJbKY JIEKCHKAa O4YeHb MHOTHMX OOINECTB, OCTaBHBIIMX CBOM
Cllell B apXeOoJIOrnYeckux MaMsATHHKAxX, 10 Hac He pouuia. Hampsmyto ore-
HUTHb BPEMs MOSBICHUS TOH WJIN HWHOM JIEKCEMBbl HEBO3MOXKHO, OIHAKO B
MIEPCIEKTUBE BIIOJIHE BO3MOXKHA pa3paboTKa METOAOB YCTAHOBJIEHHUS KOppe-
JISILMM TIOCIIE0BATENbHOCTH MOSIBIICHHS JIEKCEM C BPEMEHHON HIKaJION.

VlckoMBIM pe3yabpTaToOM OmpenesieHus NoNIpU3aluy KOTHATHI SBIIseT-
sl UICXOHAsA, Haubosee paHHAA JIEKCeMa B TPyNIE 3a(UKCUPOBAHHBIX CIIOB.
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HmeHHO 3Ta NekceMa IOKHA STUMOJIOTM3UPOBAThCs. OUeBHAHO, YTO OHA
SIBJISIETCSl MCXOAHOW JIMIIb B Ipymie 3aUKCHUPOBAHHBIX CIIOB, T.€. 3TO HE
3HAYMT, YTO OHA SBJISIETCS UCXOAHOHW B a0COMIOTHOM cMbIcie. Takoe MOXHO
YIBEP)KAATh JIMIIb NPU NPEANONI0KEHUH, YTO SI3bIK UMEET MCKYCCTBEHHOE
npoucxoxaenue. [loaromy mrobast sTUMONOrHUecKast HHTEPIIpeTays HMeeT
OTHOCHUTENBbHBINA XapakTep.

Utak, o0myro cxemy METOAWKH 3TUMOJIOIMYECKOr0 aHaJIM3a MOXKHO
onucath B clienyroomemM Buae. McxoqHpIM MaTepraaoM 11 aHaIn3a sSBIsieT-
Csl Ko2Hama — COBOKYITHOCTb POJICTBEHHBIX CJIOB, MMEIOIMX O0LIee ITHUMO-
JIOTHYecKoe mpoucxokaeHue. TodHee, Uil HAIKMX LeJel CleayeT OorpaHu-
YUTHCSI COBOKYITHOCTBIO POJCTBEHHBIX CJIOB, MMEIOLIMX OTHO 3HAa4YCHUE.
B kagectBe npumepa nanee OyAyT HCIIOIB30BaHbl MHIOEBPOIEHCKUE HA3Ba-
HUA BojiKa [25]. @ouemsbl criemyeT paccMaTpPUBATh B KauecTBE MPHU3HAKOB.
Jns ycTaHOBNIEHHMS HCXOIHOH JIEKCEMBbl MOXHO OrPaHMYHUTHCS aHAIN30M
cornacHeIx. Tak, volk, varg, gorg, bireg UMEIOT TPU COTIIACHBIX 3BYKa, COOT-
BETCTBEHHO, TpH npu3Haka. COCTOSHUS 3TUX MPHU3HAKOB CIEIyeT paccMar-
pHUBATh KaK 20MONI02UYHbIE, T.€. O0YCIOBIIECHHbIE PEryJIIpHBIMH (OHETHYe-
CKHMH COOTBETCTBHSAMHU.

BeisiBnenne romonoruu (GoHeM criocoOCTBYET YCTAaHOBJICHHIO COCTaBa
korHathel. Hammpumep, horeMsr k 1 p B ciioBax volk u vulpes Henb3s cUUTATh
TOMOJIOTUYHBIMH, ITOCKOJIBKY & HE CBSI3aHO 3BYKOBBIM COOTBETCTBHEM C p.
Takum 00pa3om, 3TH JEKCEeMbl IPUHAUISKAT Pa3HbIM KOTHATaM.

@doHeTnYecKne COOTBETCTBHS HE JAOT MPAMOW HH(GOpPMAIMU HH O
HanpaBJeHUH U3MEHEHUM, T.e. Kakasi (poHeMa SIBISIETCSI HICXOAHOM, a Kakas —
MIPOM3BOTHOM, HM 00 WX OTHOCHTEIBHOW XPOHOJIOTHH. DTy HH()OPMAIIUIO MO-
I'YT IPEeJOCTaBUTh HE JIMHIBUCTUYECKHE MaTEPUalIbl, @ MHbIE JaHHBIE, IPOKC-
XOASIIME U3 BHEIIHUX MCTOYHUKOB. MOXKHO HPEIIOKUTh HECKOJIBKO KpUTe-
pHEB, HA OCHOBAaHMU KOTOPBIX OIPEAENSIOTCS apXauyHOCTh — WHHOBALMOH-
HOCTH (hoHeM. BrioiHe oueBHIHO, YTO MPENOCHUIKON MpeaiaraeMblX KpuTe-
PHEB SIBISIETCS] YTBEPKICHUE O PA3IUYHBIX CKOPOCTSAX M3MEHEHUS S3bIKA.

Kpumepuii ucmopuueckozo npeduiecmeoeanus: eCiii JBe JIEKCEMBI
BCTPEUYAIOTCS B TEKCTaX, JaTUPYEMbIX Pa3HbIM BPEMEHEM, MPHUYEM MpPearo-
JIaraeTcsi UICTOpHYECcKasi MPEeeMCTBEHHOCTh B OTHOLIEHUHU SI3bIKOB, HA KOTO-
PBIX HamMcaHbl TEKCTHI, TO (POHEMBI Oosiee IpeBHEH JeKceMBbl SIBISIOTCS ap-
XaWYHBIMHM 110 OTHOLLIEHHIO K TOMOJIOTMYHBIM (poHEeMaM Oosee Mo3HeH JieK-
CeMbI. DTOT KPUTEPUI COOTBETCTBYET KPUTEPHIO CTPATUTPAPUIECKOTO (Teo-
JIOTUYECKOT0) MPEANIeCTBOBaHMS B KiaaucTuke [26. P. 95], u ¢ ero momo-
LIbI0 MOXKHO HAIIPSIMYIO ONpPENeNuTh HalpaBieHue / MOMIpHU3aunio (UCXom-
HOCTB — NPOU3BOJHOCTH) (hOHEM.

Crenyromye KpUTepun SIBISIOTCS reorpapuueckuMu U UMEIOT OTHO-
CHUTENBbHBIN XapakTep. Tak Kak pa3iIMyHbIE CIIOBA YINOTPEOIAIOTCS B OJHO U
TO € BpeMsI Ha Pa3HbIX TEPPUTOPUSX, TO HCXOJHOCTH (POHEMBI MOXKET OBITH
olpezeneHa ¢ TOW WIN MHOW CTENEHbIO BEPOSTHOCTU. DTU KPUTEPUH OBbLIH
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npemiokeHsl M. bapronm [27], mpudeM B IPUBOIMMBIX UM MpUMepax, Kak
MPaBUIIO, (GPUTYPUPYIOT JEKCEMBI Pa3HBIX KOTHAT. Y HAac HET HUKAKUX OCHO-
BaHUIl OTpULIATH CIIPABEAJIMBOCTh HIDKEIIEPEUHCICHHBIX KPUTEPUEB IO OT-
HOLIEHUIO K CJIOBaM OJHOM KOTHATHI.

Kpumepuii uzonuposannozo nonodxcenus: U3 IBYX TOMOJOTHMYHBIX
(dorem apxamuHoW Oymer poHeMma JIEKCEeMBI, pacHpOCTpaHEHHOW B Ooiee
M30JIMPOBaHHON obOnacTu. KoHcepBaTHBHBIN XapakTep HMEIOT IJIEKCEMBI,
pacnpocTpaHeHHBIE Ha OCTPOBAaX, 110 CPaBHEHUIO C KOHTUHEHTaMH, B I'O-
pax — 0 CpaBHEHHIO C paBHUHAMH, Ha neprudepu — 1o CPaBHEHHUIO C IeH-
TpanbHbIMHE paiioHamu [Ibid. P. 4].

Kpumepuii nepugepuiitnozo nonoxcenua: 3 IByX TOMOJOTHMYHBIX
(honem apxandyHo# Oyzer hoHEMa JIEKCEMBI, pacCIpOCTPaHEHHOU Ha mepude-
puun. Ilo cytu, 3TOT KpUTEepUil HAJAO pacCMATPUBATh KaK YaCTHBIA ciydail
npeapinymero kputepus. M. bapronu, BUIuMO, B mpeAblaylIeM KpUTEPUH
Jernia akLeHT Ha HaJIMYUH BBIPAXKEHHBIX reorpaduueckux rpanui. B Hacro-
SIIeM Cllydae BbIpa)KeHHbIE reorpaduueckre rpaHullbl JODKHBI OTCYTCTBO-
Bath [Ibid. P. 7].

Kpumepuii unoa3zptunozo oKkpysyceHus: u3 IByX TOMOJOIHYHBIX (o-
HEM apXandHoil Oyzmer (oHema JeKceMbl, PaclpoCTpaHEHHOH B KOJIOHH3H-
pOBaHHOI 00JIacTH, IO CpaBHEHUIO ¢ (POHEMOH, pacIpoCTpaHEHHOI B MET-
pononuu. Kak 3amerun M. Bapronu, 3TOT KpuTepuil cipaBeyiuB JUisl YaCTH
ciydaes [Ibid. P. 13].

Ha ocHoBaHMU IepedncClieHHBIX TeorpauuecKux KPUTEPUEB MOXKHO
clenaTh BBIBOA, YTO MHHOBALMM BO3HMKAIOT B LIEHTPAJIBHON 00JacTH S3bI-
KOBOT'O apeaJia, IpU4eM, YeM MO03KE OHU BO3HUKAIOT, TEM MEHbIIee KOoIu4e-
CTBO SI3bIKOB OHH 3aXBaTbhIBAIOT.

Tenepp U3I0KEHHYI0 METOAUKY NMPOMLIIOCTPUPYEM Ha MpUMEpe Ha3Ba-
HUii Bojka. Tak, IepBEIiA COTIacHBIN UMEET TP COCTOSIHUS: V, g U b. JIekceMbI ¢
HavyaJbHBIM g BCTPEYAIOTCS B CPEIHENEPCHICKOM M HEKOTOPBIX HOBOMPAHCKUX
SI3bIKAX, TOTZA KaK B aBECTMHCKOM M MHOTMX HOBOMPAHCKHX SI3bIKax 3a(pMKCH-
POBaHEI JekceMbl ¢ HadambHBIM v [25. C. 88]. B aToM crryyae mpuMeHnM KpuTe-
puii UCTOPUYECKOr0 MPENIIECTBOBAHUS, B COOTBETCTBUM C KOTOPBIM CIEIyeT
CUUTATh, UTO V SIBISIETCS apXandHON (POHEMOI! 10 OTHOIIEHUIO K g.

Jlexcempl ¢ HaYabHBIM b BCTpEYArOTCA B pyC. Ouprok, Omp. 6ipyk,
XOT.-cak. birgga- m ocert. bireg, berceg s3pIKax. ITUMOIOTH HE BBIpabOTAIH
eIMHYIO TOUKY 3pPEHHUS Ha MPOMCXO0XKIECHHUE NEepPEeUNCICHHbBIX Ha3BaHUH. Tak,
XOT.-CaK. birgga- BKIIOYAeTcsl B rpyIIly UPAaHCKUX Ha3BaHUHN BOJIKa Oe3 Ka-
Koro-nmu6o o0bsicHenus [28. P. 289]. Ocer. bireg cOnmmxaercs ¢ HEKOTOPHI-
MU BOJDKCKO-(PMHCKMMHU Ha3BaHMSAMH, HO MPEIIoaraercs rnepBoHavanbHas
CBSI3b BOJDKCKO-(PMHCKHMX M CEBEPHOTIOPCKUX HA3BaHUM C MPAHCKUM Ha3Ba-
Huem Boika [29. C. 263]. [Ipeamonaraercs, 4to 61p. 6ipyk 3aMMCTBOBAHO
u3 pyc. buprok, a pyc. HazBaHUE — U3 TIOPKCKUX 13b1k0B [30. C. 199-200].
OnHako caMO TIOPKCKOE Ha3BaHME BOJIKA HE HAXOIUT 3TUMOJIOTHH Ha TIOPK-
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CKOH ITOYBE U CUMTAETCsl Haubosee BEPOSTHBIM €€ 3aMMCTBOBaHHE U3 UPaH-
ckux s3b1koB [31. C. 221].

CornacHO ONUCHIBAEMOH 3/1€Ch METOIHMKE, XOTAHOCAKCKHE M OCETHH-
CKHE Ha3BaHUS HAXOMITCA Ha Iepudepuu apeana MPAHCKUX S3bIKOB, UTO
TOBOPUT 00 UX apxanyHoCcTU. K crlaBSHCKMM Ha3BaHHSM HENb3sS MPUMEHUTH
HU OAMH KpuTepuil. Takxke Henmb3sd CKa3aTh, YTO OHM SIBJISIFOTCS MHHOBAILMEH
10 OTHOLIEHHIO K Volk. MOXHO TOJIBKO MPEAION0XKHUTh, YTO OHH MPEACTaB-
JSIOT cOo00M MO0 COXPaHUBIIYIOCS IPEBHIOK0 JIEKCEMY, JIN0O 3aMMCTBOBa-
HUE U3 UPAHCKUX A3bIKOB. Takum o0pa3oMm, 11 yCTaHOBJIEHHS apXandHOCTH
WJIM UTHHOBALIMOHHOCTH (pOHEMBI b HaM He XBaTaeT (PaKTUUECKUX AaHHBIX.

Bropoii cormacHsiif uMeer 4eTbipe cOCTOsSHUSA. Jlekcembl co nmaOmoBe-
JSIPHBIM AMINPOKCUMAHTOM 3a(UKCHPOBaHBI B YKP. 606K, OJIp. 60VK, STBSIK.
wulks S3pIKax ¥ B IualieKTax mon. wetk, wotk n xamry0. velk, vétk si3pxoB. Jlek-
ceMa C MajaTaTbHBIM arIpOKCHMAHTOM ujk 3ayMKCHpOBaHa B aiio. SI3BIKE.

[lepeuncrieHHble JE€KCEMBI ¢ AIPOKCHMAHTaMU HE COCTABJISIOT MIPO-
ONeMBbI C ONpEeNeNIeHHeM apXamdHOCTH. DTO HOBOOOpPA30BaHUS, BCTPEUAIO-
HIMecsl B OTAEIBbHBIX SA3bIKaX M MPEACTAaBIIAIOLINE COO0M MHHOBAIMM IO OT-
HOIIIEHHIO K apxandHor (oHeme /.

[IpoGnemy mpencraBmsier mapa ¢oHem » — /. CorllacHO MiIagorpaMMaTH-
YecKOW BEPCHU B MHAOEBPOMNEHCKOM Ipas3blke ObLTH 00e 3TH (OHEMBI, KOTO-
pble octanuch AudepeHINPOBAHHBIMU B apPMSIHCKOM U €BPOMEHCKUX SI3bIKaX,
HO B MHJIOAPUHCKUX M MPAHCKHUX S3bIKaX B MOMEHT MX EIUHCTBA CIMJINCH B 7
[32. S. 423]. PykoBOICTBYSICH 3TOM TOYKOH 3PEHHUS, STUMOIOTH BO3BOIST MHIO-
eBpOICiiCKUe Ha3BaHHs BOJKa K mpadopme *ulg'os, paccmMatpuBaeMon Kak
MPOM3BOTHOE OT *uel- ‘pBarh’, C TIEPBOHAYAIBHBIM 3HAYEHWEM ‘pBYIIHH,
pacrep3biBaromii (38epb)’ [33. S. 1252; 34. C. 148; 35. P. 877]. Takum obpa-
30M, B PaMKaX 3TOH BEPCHH TPEIIONAraeTcsi apXxandHoCThb ()OHEMBI /.

CornacHo apyroi Bepcud, » U [ B IpanHAOEBPOIEHCKOM S3BIKE SBIIS-
nmuchk Bapuantamu omHoi doHembl [36. S. 131]. K atomy BeBOgy L. OH-
JpyYLI IPUILET], aHAIU3UPYsl pacrpeneneHue GoHeM r u / B JekceMax MHOTHX
EBPOIEHUCKUX SI3bIKOB, KOTOPOE MOKA3aJI0 COPAJUYECKUl, a HE PEryJsIpHbII
XapakTep M3MeHeHUs JaHHbIX (oHeM. COrylacHO WIUIIOCTPATHBHOMY Marte-
puany, npusogumomy L. OHapymiem, Takue HEperyaIspHOCTH BCTPEYAIOTCS
B I'PEYECKOM, CIIaBSHCKHX, OANTHICKUX SI3BIKAX, a TAKKE O BapUAaTUBHOCTH
9TUX (OHEM MOXKHO TOBOPUTh, CPABHUBAS JIEKCEMBI U3 SA3BIKOB JAHHBIX
TPYIII CO CJIOBaMM M3 JIATUHCKOI'O M HEMELKOro s3bIKOB. OCHOBBIBAsCh Ha
9TUX JAHHBIX, OH CZENaj BBIBOA, YTO BO3HHUKHOBEHHE HPPEryJIspHOCTU 7//
BOCXOIUT K TMpauHAoeBporerickoMy cocrosauio [36]. Takum oOpaszom, B
KOHTEKCTE JaHHOM BepCcUU BOOOIIE HENb3s CTABUTh BOPOC 00 apXandHOCTH
OJHOU M3 ATUX (hOHEM.

Wrak, Ha3BaHus BoiKa ¢ (DOHEMOH » BCTPEUAIOTCS B MHIOAPUHCKUX,
HUPAHCKUX M CKaHIMHABCKUX s3bIKax. COrnacHO OMMCHIBAeMOW 311€Ch METO-
JMKe, MMEHHO 3Ta (hoHEMa JOJKHA PAacCMAaTPUBAThLCS KaK apXanyHasl.
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Bo-nepBbIX, MHIOApUICKUE, WPAHCKHE M CKAHIMHABCKUE SI3bIKH B
HACTOsIIIee BpeMs pacloyiararorcsl Ha nepudepuu apeaia HHIAO0EBPOIEHCKOM
SI3BIKOBOM ceMbH. COrilacHO KpHUTepHIO neprudepuifHoro monoxenus, GpoHe-
Ma ¥ IOJDKHA paccMaTpUBAaThCs KaK apXanvHasl.

Bo-BTOpBIX, B HCTOPHYECKOM OTHOILIEHUU MPEIKH HapOIOB, HBIHE TOBO-
PSLIMX HA MHAOAPHHCKHUX SA3bIKAX, MUTPUPOBAJIM HA TEPPUTOpHUIO ceBepa MH-
JMHACKOr0 CyOKOHTHHEHTA BO BTOPOM THICSYEJICTUH A0 HalIei 3pbl M OKA3aJIiCh
B MHOSI3BIYHOM OKpY>KEHUH. B IaHHOM cilydyae mpUMEeHHM KpUTepuil HHOSI3bIY-
HOT'O OKPYXKEHHS, TAKKe TOBOPSIIMIL B 110163y apXaudHOCTH (DOHEMBI 7.

B-Tperpux, B MUKEHCKOM CHILTa0apui OTCYTCTBOBAIM 3HAKH AJIS CIO-
roB ¢ /. DTOT (hakT, KOHEYHO, MOXKHO OOBSCHATH UY)KIBIM IPABOMHCAHUEM
nim cMmerenneM / 1 r B mpomsHomernu [37. C. 91]. OnHako 9yxa0e mpaBo-
MMCaHNe He TIOMeIaso B Oolee MO3HINA KUIMPCKHUA CrTabaprii BBECTH 3Ha-
ku s croroB ¢ / [38. C. 201]. CaenaB 6ombInyto BeIepkKy U3 «l pedeckoit
rpammatuku» I'. Meliepa, C.S. Jlypbe moauepKHyI, YTO «B PA3IUYHBIX Ipeye-
CKUX JAWAlIeKTax 3aMeyaeTcs B OJHUX M TeX )K€ KOPHAX paszHas TPaKTOBKa
ATHX 3BYKOB: TJIe B OJHUX JauanekTax /, Tam B apyrux »» [37. C. 89-90]. On-
HAaKO JaHHBIN (PaKT yKa3bIBaeT, CKOPEE BCEro, HE HAa CMELICHUE 3THX 3BYKOB,
kak 310 uaTeprnpernposan C.4. Jlypse, a B coorBercTBum ¢ Bepeueit L. On-
JpyIia — HA HPPEryISIPHOCTh (hOHEM 7// B AWATEKTaX TPEUECKOTO SI3BIKA.

B nmonp3y MHIOMPAaHCKOrO poTanu3Ma HET HUKAKHX PEabHBIX HCTO-
PHUYECKHUX NaHHBIX. DTO eunomemuueckoe ymeepaicoeHue. COrIacHO UMEIO-
LIMMCSI PEANbHBIM JaHHBIM, «B M3BECTHBIX HaM IO MaMSITHUKaM IpEBHE-
HUPAHCKUX SI3BIKAaX, aBECTHMHCKOM M ApEeBHENEepcHACKoM, ¢oHema [ OTCyT-
cTBOBaJia. ABeCTHIiCKHiA an(aBUT HE UMEET 3HaKa /I [, a B JPEeBHENEePCHI-
CKOW KJIMHOIMCH OH BBEAEH JIMIIb JUI1 HECKOJIBKUX YYXHX MMEH U reorpa-
¢uueckux HazBanwit: Haldita, Labanana, Dubala, Izalay [39. C. 36]. Uraxk,
B MCKOHHOW JIEKCHKE APEBHEUPAHCKUX S3BIKOB (poHEMa / OTCYTCTBOBAJIA.
3HaK Ui OTpa)KeHUs 3TOH (POHEMBI MTOABIISETCS B IPEBHENEPCUIICKOM SI3bIKE
B CEpeArHE MEPBOro THICSUYENETHS 00 Hamlel 3pbl. B ckudckom s3bike 3Ta
(honema mosiBiIsieTcs He mo3aHee V B. 110 H. 3. [39. C. 40]. B rpedeckom si3b1-
Ke (KATIPCKOE MUCHMO) MOSBIIEHUE 3TOi (hoHeMbI MOHO naTupoBaTh VIII B.
10 H. 3. Takum 00pa3oM, 10 UMEIOIMMCSI peaTbHbIM JTaHHBIM, (hoHeMa / mo-
SIBJISIETCSI B MHAOEBPOIEHCKHUX A3bIKaX BO BTOPOH IOJIOBHHE I1EPBOTO THICS-
YeneTus A0 Hallel 3pbl, IPUYEM ee paclpoCTpaHEHUE BIUIOTh A0 HACTOsIIE-
IO BpEMEHHU HOCHUT HeperyJSIpHBIA XapaKTep.

B ciydae TpeTbero coriacHOro cHaudana cieayeT yKa3aTbh Ha MCTOPH-
YEeCKUE YepeOBaHUs: k — ¢ B CIaBSHCKUX SI3BIKAX: PYC. 80K — 8014uyd, OIp.
B0VK — 8ayublya, YKp. 606K — gosyuys, deml. vik — vicice, cnBu. vik — vicica,
OouT. 8bIK — 8bAUUYA, CEPO. 8YK — 8yuuya, XOPB. vuk — vucica, cioB. volk —
volcica, u k — ¢ B ntut. vilks — vilcene. 3a uckiIroueHneM yKa3aHHBIX YepelIo-
BaHUU, TPETHI COTJIACHBIA MMEET IATh COCTOSHUM: g, k, J, y 1 x. Jlekcema co
3BOHKOM MOCTaIbBEOSIpHON addhpukaToil 3auKCHpoBaHa B HEKOTOPHIX Ma-
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MHUPCKHUX A3BIKaX: HIyTHaH., pynL-xyd., 6apranr. wurj. 3To HOBoOOpa3oBa-
HUE, BCTpedarolieecss B OJIM3KHUX S3bIKaxX M MpeAcTaBisoliee coOO0H MHHO-
BaIlMIO 10 OTHOIIEHWIO K apXanyHoW (oHeMe g WK k. 3BOHKUAN BEISIPHBINA
CIMpPaHT 3a(MKCUPOBaH B MyH/IXKaH. Wury, wary, a B I3bIKe Muara 3apuxcu-
POBaHBI KakK 3BOHKUH Wury, Tak M TJIYXOH wurx BeNApHBIE CIHMPAHTHI IpU
HAJINYMU JIEKCEMBI CO 3BOHKUM BEJISPHBIM B3pPBIBHBIM Warg. O4eBUAHO, 3TO
WHHOBALMM 110 OTHOILEHHIO K apXaudHol GoHeMe g.

OCHOBHYIO MPOOJIEMY COCTaBJISIET ONpENeleHHe TOISIPHOCTH B Tape
¢onem g u k. PoHema g BCTpeyaeTcs B UPAHCKUX M CKAHIWHABCKUX SI3bIKAX,
IpUYEM B CKaHIMHABCKHUX S3bIKaxX 3a()MKCHpOBAaHA TOJNBKO 3Ta (oHEeMa, a B
HEKOTOPBIX MPAHCKUX S3bIKAX BCTPEUAIOTCS JIKCEMBI KaK C OIHOM, TaKk U C
npyroi GpoHeMoil: ceMHaHu virk, varg; asTHOO. urk, urg. B Takom ciydae, co-
IJIACHO KPUTEPHIO MepudepuitHOro nojoxeHus, GoHeMy g clenyeT CUUTaTh
apxanyHoil. OHAKO TOCKOJIBKY B aBECTHHCKOM s3bIKe 3aduKchpoBaHa (o-
HeMa k, TO COIVIACHO KPUTEPUIO UCTOPUYECKOTO IPEIIIECTBOBAHMS, HMEHHO
9Ta (oHEMa JAOJDKHA pacCMaTpHUBAThCA Kak apxanuHas. Takum oOpasom, pas-
HbI€ KPUTEPUH MPUBOIAT K MPOTHBOIMOIOXKHBIM BbIBoAaM. Ho eciau mpuHATH
apXan4HOCTb (POHEMBI k, TO B TAKOM CITy4ae Ioirydaercs, 4ro (hoHeMa g BO3-
HHKJIA HE3aBUCUMO B UPAHCKUX U CKaHAWHABCKUX SA3bIKAX, T.€. OHA MPEICTaB-
nisieT co0o /IBE pa3nyHbIe arloMOPhHH.

B TakoMm ciydae, eciii Ha OCHOBE 9THX JaHHBIX IIOCTPOUTH TpaHchopMa-
IIMOHHBIE CepUH, TO BApUAHT C apXawdHOW (oHeMoH k OymeT BKIFOYATh OJIH
JOTIOJHUTENBHBIA I1Iar, MO3TOMY COIVIACHO MPHHLMITY MapCUMOHHUH, CIEAYET
MIPEATIOYECTh CXEMY, B KOTOPOH apXxanmdHoi (hoHEMOH OyeT g.

JInsl TOJTHOTBI KapTHHBI CJIENYeT yKas3aTh, YTO 3a()UKCHPOBAHBI JIEK-
CEMBI C BBIMTAJICHHEM COTJIACHBIX: ITepBoro B anbd. (ujk), rped. (1dxog), STHOO.
(urk, urg) s3pikax u auanextax artil. (ulks) si3pika; BTOporo B momad. (vuk),
cep0. (8yx), xopB. (vuk), Tanbil. (vag) A3pIKax U AualieKTax 0omr. (6bK, 8YK)
SI3bIKA; TPETHEro B KOXpymu (war) u Kypa. (gur) s3pikax. Takwe JekceMsbl
MPEACTABIAIOT cOO0M WHHOBALMM IO OTHOLIEHHIO K JIEKCEMaM C IOJIHBIM
COCTaBOM COIJIACHBIX.

Crenyer Takxe yKa3aTh, YTO B OTACIBHBIX S3bIKaX, OCOOCHHO MpPaH-
CKHX, BCTPEYAIOTCS M HEKOTOphle NpPYyrue corylacHble. Takue ciaydaun He
MPEACTABIIAIOT IPOOJIEMBI IPU ONPeNeIEHUH apXauiyHOCTH (POHEM, TaK KakK B
cllyyae aHaJIM3UPYeMOil KOTHaThl OCHOBHAs IpolJiemMa 3aKJro4aercs B onpe-
JeNTeHUH TIOJSPU3aIMd BTOPOTO U TPEThEro COormacHbIX: 7 — [ u g — k. OqHa-
KO €ClIi HaM HeoOXOAMMO TOJNBKO BBISIBUTH OCHOBY, KOTOpast OyaeT 3TUMO-
JIOTM3UPOBATHCS, TO KOHEUHBIN COIVIACHBIN HEBa)kKeH, TaK KaK B JIIOOOM CIIy-
Yae MOoIy4aercs OCHOBA var-.

3akJaouenue

HeoOxoaumo 3aMeTHTh, YTO MHOTHE CYIIECTBYIONINE dTUMOIOTHYE-
CKHE PEKOHCTPYKIMU B 3HAYNTEIHHON CTENEHW OCHOBAHBl HA MHTYHUIIUU H
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HOCAT TUIIOTETHYeCKHid Xapakrep. [locKombKy yXe JaBHO yKa3bIBaeTcsl Ha
METOMOJOTHYCCKHUH 3aCTOH B OJTHMOJOTHYECKHX HcchaeqoBanHusx [40.
C. 566], To sBHO Ha3penma He0oOXOAMMOCTh B HOBBIX upaesx [41.C. 15].
[Ipemmaraemsrii MeTox mMo3BoNAET (HOPMATH3OBATH MPOIENYPY HAXOKICHUS
STUMOJIOTH3UPYEMOIl OCHOBBI, COOTBETCTBEHHO, YMEHBIIIUTH THUIIOTETHY-
HOCTb PEKOHCTPYKUUU. Taxke METo HY>KJIAaeTCsl B JaJIbHEUILIEM COBEPILIEH-
CcTBOBaHMU. B wacTHOCTH, HeoOxommMma BBIPaOOTKAa KPUTEPHEB, MTO3BOIISIO-
IUX Pa3TndaTh MHHOBALMU ¥ 3aMMCTBOBAHMSL.
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Abstract. The article describes the cladistic method, with which archaic lexeme can is identi-
fied from the set of fixed lexemes. The method aims to reduce fallacies of etymological re-
searches, in which reconstructing a hypothetical protoform is still the first task. And the proto-
form is subject to etymologization. According to the proposed method the cognates with the
same meaning are analyzed. Phonemes, occupying the same position in the lexeme, are con-
sidered to be homologous state of the feature. In accordance with the criteria of archaism
there are detection of archaic phoneme and innovations. The four criteria of archaism are
proposed: a historical precedence, an isolated position, a peripheral position, and foreign lan-
guage surroundings. Application of the proposed method is illustrated by an analysis of the
Indo-European wolf names. As analyzed features only the consonants are considered. The
main problem is the detection of archaic phoneme in the pair » — /. Thus in linguistics assump-
tion of archaism of the phoneme /, based on neogrammarians hypothetical approval of the
Indo-Iranian rhotacism, still widespread. According to the proposed method phoneme r
should be considered as archaic. So root var- should etymologize.

Keywords: etymology; cladistic method; criteria of archaism.
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I'PAMMATHYECKHUE CIIOCOBbI BBIPA’KEHUS
B 1I0O33UHU AKMEU3MA UJIEUA «3BEPUHOI'O HAYAJIA»
BO BCEX EE IIPOSIBJIEHUSX B )KU3HU

O.I'. TBepaox.ied

AnHoranus. [IpeanpuHsaTa NONBITKA OKA3aTh CBA3b 3CTETUKH M S3bIKa 1103-
3uM akMensma. [IpHBOAATCS KOJNMYECTBEHHBIC JaHHbIE 00 HCIOJIb30BAHUH
JIEKCEMBI 36€pb B NMO3THYECKUX NPOM3BE/ICHUAX AKMEHCTOB. YKa3aHO, 4YTO B
[033UM aKMEHCTOB, IPOrPaMMHBIM 3asBJICHHEM KOTOPBIX CTall0 OTOXIECTB-
nenue cedst Co 36epem, ¢ HeOOXOAMMOCTBIO OTMe4aeTCsi (YHKIIMOHHUPOBAHUE
CIIOBA 36€pb JUIS YIONOOIEHHUS, TOXKAECTBA Pa3HbIX OOBEKTOB CO 36€pem, UTO
NPEIIONAraeT PasMbITOCTh TPAHULBI MEXAY JIOIbMH M JKUBOTHBIMH WU
MEXly MUPOM IIPEIMETOB M KUBOTHbIMU. Ha wmiitocTpaTuBHOM MaTepuane
IIOKA3bIBAETCsl, YTO 00pa3 eMHON IUIOTH CO 36epemM B aKMEHCTHYECKOW 103-
3MM CO3JA€TCS NP IOMOIIM HECKOIBbKHX SI3bIKOBBIX CTPYKTYp: OMHOMHHA-
TUBHBIMH [IBYCOCTaBHBIMU MPEIVIOKEHUAMH TOXAECTBA; IPEIUIOKCHHUAMH,
OCIIO)KHEHHBIMH TOSICHUTEIBHBIMU KOHCTPYKIMSAMU MIIM OOpallleHUeM; pe-
JIOKEHUSIMU CO CpaBHEHHEM B (opme TBopHTeNbHOro naaexa. OOOCHOBBIBA-
eTcs, 4To: 1) 3Ha4YeHHe OLICHKH, XapaKTepU3allMh 4Yepe3 HajelIeHHEe olpee-
JICHHBIMHM CBOKMCTBaMH 38epsi JIULL WM IPEAMETOB BBOIUTCS B aKMEHCTHYE-
CKMil CTUX OMHOMUHATHBHBIMHU JIBYCOCTaBHBIMH IPEIUIOKEHUSAMH, IIe TOXK/E-
CTBO COZEP)KATENBHOI CTOPOHBI coriacyeTcsi ¢ popMOii TOXKIECTBA HA TIOBEPX-
HOCTHOM YPOBHE, JIOITyCKalOLIeil 00paTuMOCTh KOMIIOHEHTOB € OIPaHUYEHUEM
pACIOJIOKEHHST  JIGKCeMBbl ~ 36€pb  TOJNBKO B HO3ULHMH  CKa3yeMoro;
2) NpeIOKEeH s, OCTIOXKHEHHbIE OJMHOYHBIMU U PACIIPOCTPAHEHHBIMHU IIPHIIO-
KEHUSIMH, UCTIONBb3YIOTCS JIMOO JUIsl OTOXKIIECTBICHHS CBOMCTBA-KAaueCTBa, JIi-
00 OZIHOBPEMEHHO M POJIOBOTO IpPHU3HAKa, M CBOMCTBA-KAuecTBa y JIMI| WM
NPEIMETOB U Y 36eps; 3) ynoTpeOiieHHe JIEKCEMbI 36epb B MO3ULUK oOpallie-
HUS 00YCIIOBJIMBAET OTOXK/IECTBIICHHUE CO 38epeM JIMPUIECKOro reposi, K KOTo-
poMy oOpalleHa peyb aBTOpa Ha OCHOBAHMHU OJJHOBPEMEHHO M POJIOBOTO HPH-
3HaKa, U CBOWCTBa-KauecTBa; 4) B MPEJIOKSHUSIX CO CpPaBHEHHEM B (opme
TBOPUTEIBHOTO NaJie’Ka MMEHHM YKa3bIBAaeTCs Ha MAKCHMaJbHOE COJIMDKEHHE
COIOCTABIIAIEMBIX MPEIMETOB, BILUIOTh O HEPACUJICHEHHOI'O eIMHCTBA JIF0ei
U 38epeil KaK 00bEKTOB OOBEKTHBHOH ACHCTBUTEIBHOCTH, MPHHAICKALINX
HELMBUIIM30BAaHHOH TIPUPOJE.

KiroueBble ci10Ba: akMen3M; TOXKIECTBO; 3BEPHHOE.

BBeaenue

N B pycckoM YCTHOM HapOJHOM TBOPYECTBE, U B PYCCKOW IO33UHU
3HaYMMOE MECTO MPHUHAISKUT 0Opa3aM >KMBOTHBIX. OTHAKO caMmo CJIOBO
«3BEPH», paHee YHOTpeOJsBINEECS PEAKO W HENMPUMEHHUMOE K JOMAallHUM
KUBOTHBIM, TI0 MHeHHI0 M. DmmrTeliHa, B I0A3WK Hadajna XX B. MONy4aer
LIMPOKOE PACIpPOCTPaHEHUE, TaK KaK «3BEPUHOE» SABIISIETCS «KaK Obl HauMe-
Hee yCBOEGHHBIM B XUBOTHOM, €TI0 MPHUHAIISKHOCTHIO K ‘““AHCTON”, HEMO-
BIIACTHOM, HEUBIIIN30BaHHOU mipupoae» [1. C. 99].
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VYYUTBIBAS, YTO «S3BIKOBBIC 3HAKH JTFOOOTO YPOBHSI CJIOXKHOCTH, BKITFO-
Yasi MOP(HOJIOTHIO M CHHTAKCUC, YACTH PEUYH M WICHBI MPETTOKCHHS, TeKCThI
W THUTIEPTEKCTHI, 10 BCEH BEPOSTHOCTH, HE MOTYT HE COJIEepXkaTh B ceOe WH-
dbopmanuio, peneBaHTHYIO Ui TMOHWMAaHHS KyIbTYpbl HHOTO HapoIay
[2. C. 43], MBI IPOAOIDKAEM HCCIEAOBAaHUE S3BIKOBBIX 0COOEHHOCTEH TTO3TH-
YECKHUX TEKCTOB aKMEHUCTOB [3—6].

OOBEKTOM HAIIETO UCCICAOBAHMS SIBIACTCS MOITHYCCKHM SI3BIK aKMe-
WCTOB, B YACTHOCTH I'PAMMATHYECKHE CPEACTBA BBIPAXKECHUS, CIIOCOOCTBYIO-
T BHITIOJHEHHIO 3314, 3asBJICHHBIX UM B €ro MPOrpaMMHBIX paboTax.

B paboTe ncnonb30Baiuch MPHEMbI OMUCATEIBHOTO, CTUIMCTHYECKO-
r0, CPaBHHUTEIHbHO-THIIONOTMYECKOr0, KBAHTHTATHBHOTO U KOMITOHEHTHOTO
aHAITN30B.

IMocTanoBKka mpoodJeMbI

AKTyaJbHOCTh ONpPENENseTCs BO3POCIIMM BHUMAHHUEM JIMHTBUCTOB K
mpobiieMaM XyJOXECTBEeHHOM pedn modToB CepeOpsHOro Beka W 0co00i
3HaYMMOCTBIO B COBPEMEHHON HayKe MEKAMCLUILUIMHAPHBIX MCCIEeI0BaHUI
HAa CTBIKE JUTEPATypPOBEACHUS 1 JIMHTBUCTHUKH, KOT 1A JIGKCUKA, CEMaHTHUKA U
CTUJIMCTHUKA XYI0)KECTBEHHOTO S3bIKa N3YYalOTCS B €INHCTBE C ITIO3THUKOH.

W3yueHre nor3un akMencTOB UMEET CO BPEMEHH CBOETO BO3HUKHOBE-
HUA (cM. COOpHUK cTaTeld KPUTHUKOB-COBPEMEHHHKOB: [7]) JaBHIOIO UCTOPHUIO
u B nutepatypoBeneann (B.M. Xupmyrckuii, b. Diixenbaym, JL.I'. Kuxneii,
C. AsepunrnieB, M.JL. I'acnapos, JI. ['ua30ypr, O.A. Kimara, FO.M. Jlotman,
O.A. JlekmanoB, E.B. Mepkens, P.J[. Tumenunk, B. CoBcyH u MH. mp. [8—
17]), n B nuarsuctuke (B.B. Bunorpanos, B.M. Xupmynckuii, B.I'. Anmo-
HHu [18-22]).

['maBHBIE Haen akMencTudeckoi mods3un CepeOpsHOTO BeKa PyCcCKOit
mutepatypsl (C.M. IN'opogpenikuii, M. A. Ky3smur, H.C. l'ymunés, A.A. Axma-
toBa, O.0. Mannenemram, M.A. 3enkeBnd, B.U. HapOyr), BKiIrodas mpaero
«36epUHO20 HAUANA» BO BCEX €€ MPOSBICHUIX B XKU3HHU, ObIIIM H3JI0KEHBI B
aKMEHCTHYECKNX MaHHU(ecTax, OmyOJIMKOBAaHHBIX B JKypHalle «ATIOIITOH»
(1913. Ne 1).

H.C. I'ymunés B cBoeit mporpamMmHOii cTatbe «Hacnenne cumBonn3mMa
U aKMEH3M» OTOXKAECTBIISAET MO3TOB BO3HMKILETO HOBOI'O HAaIpPaBIEHHS C
MHUPOM XHMBOTHBIX: «Kak agamMucThl, MBI HEMHOTO JIECHBIE 3BEPHU U BO BCH-
KOM CJIydae He OTAaIuM TOr0, 4TO B HAC €CTh 3BEPHHOr0, B OOMEH Ha HEBpa-
creHuto. Ho TyT Bpems roBOPUTH PYCCKOMY CHMBOJM3MY — 3BEPHHBIMH
TOOpOAETeNsIMA OHO MOXKeET IToxBacTaTh» [23].

C.M. T'opogeuxuii B crathe «HekoTopble TEUeHHsS B COBPEMEHHOMH
PYCCKOH M033UM», MPOBO3IJAIas «HEPaCTOP)KUMOE €MHCTBO 3eMJIM U de-
JIOBEKA», «CKPBITOE SAMHCTBO >KMBOM AYIIH, TYIIOTO BEIIECTBA», BOLICAIINE
«B pail HOBOW I033MW», 3asBISIET O IMOSIBICHHUH «HOBOTO AJamay, «IpH-
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LIEAIIEro He Ha MIECTON J€Hb TBOPEHHS B HETPOHYTHIN U JEBCTBEHHBII MUp,
a B PYCCKYIO0 COBPEMEHHOCTb» M «IIPHUHSBLIEIO MUP BO BCEH COBOKYITHOCTH
KpacoT u 0e300pasmit». «Kak Obl BHOBH COTBOPEHHBIN», IO3T-aJaMHCT,
«CHSIB HACJIOCHUS THICSYENETHUX KYyJIbTYp», MOHSI ce0s KaK «3BEps», <JIH-
IIEHHOT0 U KorTel u mepceti» [24. C. 205-206].

3amaya JaHHOTO MCCIENOBAaHUS — BBISIBUTh, KAK M HA OCHOBAaHUM Ka-
KHX TPHU3HAKOB 3asBIEHHOE B aKMEUCTHUYECKUX MaHU(ECTax OTOXAECTBIIE-
HUe ce0sl CO 36epem HAXOOUT OTPAKEHUE B SI3BIKOBON CTPYKTYpE MX IO3TH-
YECKUX TEKCTOB.

HccaenoBanue

B akMencTuueckoii mos3uu CioBo 36epb (M HEKOTOPBIE €ro MPOU3BOI-
HBIE: 36EPUHbL, NO-36EPUHOMY, 36E€PEHbILL) BCTPEUAIOTCS JOCTATOYHO YaCTO.
Ha 3a1aHHbIN TOUCKOBBIN 3a1IpoC «3BE€Pb» METOJIOM CIUIONIHOW BHIOOPKH B
nostudeckoM kopryce B HKPS [25] (B moakopirycax W3 CHHCKa aBTOPOB)
ObLT0 HaiineHo 128 cioydaes:

— B nogkopryce H.C. I'ymunés: 31 nokymenT, 54 BXOXKIECHUS;

— B mogkopryce C.M. IN'opoxpenkwmii: 10 nokymenToB, 11 BXoxaeHHid;

- B mogkopnyce 3.0. Mangensiuram: 16 mokymeHTOB, 17 BXOXIe-
HUH;

— B mogkopryce A.A. AxmaToBa: 9 TOKyMEHTOB, 9 BXOXKIEHHIA;

— B mogkopryce M.A. Ky3smun: 18 mokymeHTOB, 24 BXOX/IEHUS;

— B mogkopryce M.A. 3enkeBrd: 11 mokyMeHTOB, 12 BXOXIECHUII;

— B mogkopmyce B.M. HapOyt: 1 mokymenT, 1 BxoxmeHue.

BeisiBIeHHbIE HAMU TTPUMEPBI CBUICTEIBCTBYIOT, YTO JIEKCEMA 36€Pb
aKTHBHO YIOTpEOJIieTCs B NPSIMOM JIEKCHUECKOM 3HAUCHUU: ‘OuKoe icu-
somnoe’ [26. C. 186].

Cp.y H.C. I'ymunéBa: Jukuit 36epy Oesicum u3 nywen 6 nywu
(H.C. I'ymunés. «OtkpbiTHe AMepuKm»); bpooam 3eepu, kax boz um naswna-
yun, / K 6odonow couparomca emecme / M He 3Harom, umo OugHo-
npexkpachuwl, / Ymo makux, xaxk ouu, e omviujeutv, / M ne snaem 06 smom
oxomHuk, / Ymo & neirarowuti nonderns maumces / 3a Kycmom ¢ A008Umoi
cmpenoio / M kpuuum nao nosepoicennvim 36epem (H.C. I'ymunés. «Cymany.
1921); y O.3. Mannensmrama: OO0HadcObl K UMHEPAmopy Xouem npuuimu
Bunveenvm, / On 6 necax oxomuiacs, ¢ pozom 3eepa mpasun (0.0. Man-
nensintaM. «Koponosanwue JlrogoBuka». 1921-1929); Peuka, pacnyxwas om
cnesz conenvix, / Jlecuvie nmaxu pacckasame mo2nu 6vl, / Yymxue 36epu u
Hemvle pblovl, / B 08yx bepezax zancamvie 3enenvix (0.0. MaHaenpmTam.
«Peuka, pacmyxmas ot cie3 coneHbiX...». U3 @p. [lerpapxu. 1933-1934);
y A.A. AxmaToBoit: 3eepeii cmpensiom paszrno, / Ecmb Kadxcoomy uepeo /
Becoma pasnoobpasnviii, / Ho eonxa — kpyenviil 200 (A.A. AxmatoBa. «Bam
KUTh, & MHE HE O4eHb...». 1959). IlpuBeneM Takxke MHOTOYHCIEHHBIE TIPH-
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Mepbl U3 ctuxoB M.A. 3enkeBuua: [IpomsdicHo 60iom HouHble 36epu / B ny-
cmoine cuneti y nupamud (M.A. 3enkeBud. «[IpoTsHKHO BOIOT HOYHBIE 3BE-
pu...». 1908); Ooun nuws 36epy Henyeauwiii / B 3spauku mebe easoum <...>
36epy ceviknemcs (M.A. 3enkeBnd. «llIMpokwid TyTh TPONOKEHHBIMH...».
30.12.1948); U kazanocy — negons Hesracmua danee / Boimpasname 6 mosey
vy 38epa cied / O mom, umo y pex ceaugernvix beneanuu / O 00ur 00 yoou-
Hol aaxomwiid 11000ed (M.A. 3erkesud. «Turp B mupke». 1913-1916); Kax
bezzawumusl 2onvle oepesvs! / Ilped 3umnetl cmyoicetl Hem y Hux / Tenna
00exco ntockux, / Mexos 3eepeii u nmuuveco kouegbs (M.A. 3eHKeBUY.
«Kax 6e33amuTHBI TonbIe qepeBbsl..». 20.10.1965).

B «TonkoBoMm croBape» yKa3bIBAaeICs M INEPEHOCHOE JIEKCHYECKOe
3HauUeHHe ‘)KEeCTOKWH, cBUperbIi yenoBek’ [26]. Cp. Takue ctuxu M.A. 3eH-
KEBUYa, BKIIIOYAIOLINE aIbEeKTUBHOE MPOU3BONHOE: M cympaunwiii 0yx 36e-
punwit, / [lpoceemnennvii kpenkum kpemuem, / Hayuuncsa ynpyeyio enuny /
Oborcueams ynoprvim ochem (M.A. 3enkeBnd. «Kamuam». 1910); Kopmsace
KoHUuHoU, B eotinox ceanennoll eepbiocoum nomuuxom, Om nodxcapuy,
npecvliyeHHulll 1ackol 36epunoni / Ha apxanax nieHHuy eHan KOCAKOM
(M.A. 3enkeBnd. «301m0TOM TpeyrombHUK». 1913).

Cpenu BBISBICHHBIX HaMH KOHCTPYKLMI HaOMIONaroTCs cilyyau yHo-
No0NeHNs, eMHEHNs, TOXKIECTBA Pa3HBIX OOBEKTOB CO 36epem, UTO MPENTo-
JlaraeT pasMbITOCTh I'PaHMIBl MEKIY JIOAbMH M XKHUBOTHBIMH WM MEKIY
MHUPOM IIPEAMETOB U )KUBOTHBIMHU.

NutepecHo, uto B 1902 r., T.e. eme a0 NOSIBICHUS aKMEUCTHYECKUX
maHugectoB, M.A. Ky3muH yxe obparancs k o0pa3y 36eps, Aenasi MOIMbIT-
Ky TapMOHHYHO COYETaTh «3BEPUHOE» U «OOXKECKOoe», XOTs TPaTULHOHHO
36epb ABIAETCA CUMBOJIIOM AHTHXpHCTA [27], T.e. MPOTHUBOIIOIOKHBIM «00-
KecKomy» cp.: «O mome avge, 36epio pvikarowul, / Tel nodcpu mens, cmap-
ya epewrozo!ly / U nee cmapey nv8y Ha dopoee, / Ymobwul noscpan e2o no-
molii 38eps, / Ho ntomeiii e, 36epv puikarowutl, / Kpomko nocmompen Ha
unoka, / Illomoman eonosoii kocmamoro —/ M npvienyn uepes cmapya 6 mem-
noltl nec. / M ecman cmapey ceemen u padocmer, / 3Hamv, NPOCMUL €20
T'ocnoos... (M.A. KysmuH. «O crapue u nbBe. [lyxoBHble ctuxm». 1902).
B npuBeneHHBIX cTHXaX, ABISIONINXCS pa3BepHyToU Meradopoii, mpencras-
JIeHa He MepBOOBITHAsI MOIIb, HE «3BEPCTBO», & HANPOTHB, XPUCTHAHCKOE
MUIIOCEPIHE.

I'pammamuueckue cnocodvl omosrcoecmeieHus

OOpa3 equHON TIOTH CO 386epem B aKMEHCTHYECKON TT033HH CO3/1AaeTCS
IIPY TIOMOIIN HECKOJIBKUX SI3BIKOBBIX CTPYKTYP:

1) OMHOMHHATHBHBIMH JIByCOCTaBHBIMHU TPEUIOKEHUSIMH TOXJIECTBA
(4 mpumepa);

2) MpeoKEHUSIMH, OCIOKHEHHBIMH TOSICHUTEIBHBIMA KOHCTPYKIIH-
ssMe (5 TPAMEPOB);
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3) mpenoKeHnusIMH, OCIIO)KHEHHBIMH oOpaterreM (1 ciydaii);

4) MpeIOKEHUAMH CO CpaBHEHHEM B ()OpME TBOPUTEIBHOIO MaIekKa
(5 mpumepoB).

OxapakreprsyeM nmoapoOHee YKa3aHHBIE CTPYKTYPHI.

Bbunomunamuenie 0gycocmagnle npedioHceHus moxicoecmea

3HayeHue OLIEHKU, XapaKTepU3alluy Yepe3 HaJeleHUe ONpenelieHHbI-
MU CBOMCTBAaMH, IPU3HAKAMU 36€ps JHL WIK MPEAMETOB BBOIUTCS B aKMEH-
CTUYECKUH CTHX OWHOMHMHATHUBHBIMHM [JBYCOCTaBHBIMH IPEIJIOKCHUSIMH,
BKJIIOYAOLIMMU [1BA UMEHHU B ()OpME MMEHMTEIBHOIO MajeXa B IMO3ULMIX
MOJJISKALIEr0 U CKa3yeMOoro.

IIpu 3TOM B rocroACTBYIOLIEM COCTaBE (IMOATIESKAIIEM) TAKUX «IIpeN-
ToXKeHu ToxaecTBay (rmo tepmuHonornm A.A. [llaxmartosa [28. C. 150]),
HaXOIATCS:

1) 1nyHOE MECTOUMEHHE, 3 UMEHHO:

a) 1-ro muIa eqMHCTBEHHOTO YHCTa, YKAa3bIBAIOIIETO Ha JIMPHIECcKoe ‘5’
mo3Ta (4T0 0COOEHHO MOKA3aTENBHO TS akMencTideckoi mossuu!): A 3sepo,
JuuenHblll U Koemel, u wepcmu, / Ho padyeoii pazymnoro nponux / B moii
PBIXTLIL MO32 CK803b CYOeHb 08YX omeepcmuil / TIypnypuwix conny magiceno-
secuwili cosue (M.A. 3enkeBnd. «Smeper». 1911). CuHTakcnveckoe mocTpoe-
HHE KOHCTPYKLHMH CBUAETENBCTBYET, YTO MEXKAY 36epem W JUPUUECKUM ‘s’
HET IOJIHOTO TOXKIECTBA, TaK KaK HET COMMKEHHUS CYIIECTBEHHBIX IPU3HAKOB
COIOCTABJISIEMBIX IPEIMETOB BIUIOThH 10 TIOJIHOTO COBNaZeHus. B onuchiBae-
MOM CJIy4ae paclpoCTpaHEHHE JIEKCEMBI 36epb MPUYACTHBIM 00OPOTOM [I0-
0aB/IseT OTTEHOK 3HAYEHMs ‘HEMONHOLEHHOCTH Tepos MO CPaBHEHHIO C MU-
POM >KMBOTHBIX: OH JaKe JIMIIECH BHEIIHUX aTpHOyTOB )KUBOTHOTO;

0) 3-ro numa enuHCTBEHHOTO umcna (ox): A ue awobum «J/lumepamy-
poiy <..> Pox nacvinka — He 00HOOHegeH, / Bceeda on He nacneomux —
36eps (M.A. Ky3muH. «fl He mobum “Jluteparypoit”...». 02.02.1920);

2) abcTpakTHOE CYIIECTBUTENBHOE (c80000a, cosa): Becezoa oepada —
Kpogb, ceobooa — 36epb (M.A. Ky3zmun. «Queit. Ctuxu 06 Utamuny. 1920);
36epu Ouxue — cnoea mou, / Lllepcmv Ha Hux, KIbIKu y HUX, poed
(H.C. I'ymunés. «Ilompaxkanpe nepcuackomy». 1921).

ToxnecTBo conepKaTebHON CTOPOHBL, MPEANONAraroliee OTOX-
JIECTBJIICHUE [IBYX IPEACTABICHUH, B OMNHMCAHHBIX CTHXaX COIJIACYeTCs C
(opMoli TOXIEeCTBa Ha TOBEPXHOCTHOM YPOBHE, IOITyCKalomied oOpaTu-
MOCTb KOMIIOHEHTOB, Cp.:

800004 — 36epb <> 38epb — c800004a.

XOTs OLIEHOYHOE 3HAUCHHE CIIOBA 36€pb BCE-TAKHM HAKIIAABIBAET OIpe-
JeJIeHHble TpaHCc()OPMAallMOHHbIE OrpaHMYCHUs Ha YNOTpeOJeHHe yKas3aH-
HBIX OMHOMMHATHBHBIX ABYCOCTABHBIX NPEIUIOKEHUH TOXAECTBa, 00yCIOB-
JIMBasl PacIoOKEHUE aHAIM3UPYEMOI JIEKCEMBI 38¢pb TONBKO B MO3HLIMU
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CKa3yeMoro Ui «IIpeCcTaBlIeHus mpu3Haka cyoctanuum» [28. C. 150], 0bo-
3HAQYEHHOHN Ha IIOBEPXHOCTHOM YPOBHE B TIO3MIIUH MOJIECKAIIETO.

HPEOJIOJ{CEHM}IMM, OC/10JICHEHHble NOACHUME/IbHbBIMU KOHCMPYKUUAMU

[IpemioxkeHns, OCIOKHEHHbIE TOSCHUTEIBHBIMH KOHCTPYKIIHSIMI,
MMEIOT JBYWIEHHYIO CTPYKTYPY, BKITIOYAOIIYIO0 TOSCHSEMBIH KOMITOHEHT,
KOTOPBIA B IOJ3UM aKMEW3Ma MOXET OTOXKIECTBIATHCS C TIOHATHEM 36epb,
0003HaYeHHBIM WMEHEM CYIIECTBUTENFHBIM B TOM JK€ TaJIeKe, UTO TIaBHOE
cioBo. GopMaIbHBIMHA MTOKA3aTEISIMHA TAKOTO OTOXIECTBIICHHUS SIBIISIOTCS T10-
SICHUTEIIBHBIE COIO3HI (@ UMEHHO, MO ecmb, KaK-mo), TIPH HE0OXOIUMOCTH
JIETKO BOCCTaHABJIMBAaEMBIE.

TakuMy MOSICHUTENHHBIMU KOHCTPYKITUSIMHU SIBIITIOTCS OAWHOYHEIE U
pacnpocTpaHeHHbIE MPIIIOKEHIS:

1) akMenCTHYECKIIT CTHX HCIIONB3YET JIEKCEMY 36epb B TIO3UIIUN ONIU-
HOYHOTO TIPWIOXKEHHsS Ui O0O3HA4YEHHUs CBONCTBA-KadecTBa (OIICHKH)
Ha3BaHHBIX HEOAYIIEBICHHBIMH UMEHAMH:

a) COBOKYITHOCTH MHAWBHIYYMOB (mosna), cp.: A mam, 8Hu3y, cmooko
auxo, / Bonum u niewem 36epb-moana (C.M. I'opopenknii. «Ilost. Cepn-
e». 1907);

0) sIBEHUS MPUPOABI (801HbL, conHye), HATIP.: Boinvl-38epu, nooHss
ceoti mepyarowuii eop6... (H.C. 'ymunés. «llomanm, HE TOBOIBHO JTH XKa-
nsamel  Oomwm...». beatpuue. 1910); «Connuye-36epb, s 3asxcoanacs...
(H.C. I'ymunés. «Hesecra nbBay. 1908);

2) pacmpocTpaHEHHOE MPHIIOKEHUE C TIIABHBIM CIIOBOM 368€pb HCIIONb-
3yercs Uisi 0003HaYeHHsI OMHOBPEMEHHO M POJIOBOTO TIPU3HAKA, M CBOMCTBa-
KadecTBa (OIICHKH), B YaCTHOCTH:

a) TUIIa TOBOPAIIETro (JIMPUIECKOTO ‘72’ MOdTa-aKMEHCTa), Ha KOTOpoe
YKa3bIBaeT JIMYHOE MECTOMMEHHE 1-To JHIa eIMHCTBEHHOro Yncia (1), cp.:
U nec xpanum mebs ona ecex, / He monvko 0na mena, / Cmuxutinozo, cme-
rowezocs 36epa (C.M. I'oponenxuii. «Boms». 1907);

0) muia (JIMprdYecKoro reposi), K KOTOpoMy oOpalieHa pedb aBTopa B
TEKCTE CTUXOTBOPEHHS W Ha KOTOpPOE YKas3blBaeT JUYHOE MECTOMMEHWE
2-r0 NWIa eAUHCTBEHHOTO "rcia (mol), cp.: Umo, eciu Kpo8oicaoHbim HIOXOM /
B ucmoxu conny — enyxoui mavinux — / Tel, memnulii 36eps, AcHell npoHux, / Yem
meotu omey KpvLiamuvim oyxom? (M.A. 3eakeBrd. «Kommomy. 1910).

CuHTakcmdeckass CTPYKTypa pPaclpOCTPaHEHHOrO TMPHIOKEHHS CBHIE-
TEIBCTBYET, YTO MEXIy 36epeM W JUPUIECKUM TepOeM (s, mbl) HET TOTHOTO
ToXxecTBa. Tak, pacmpocTpaHeHUE JIEKCEMBI 36epb ONMHOYHBIM HITH PACIIPO-
CTpaHEHHBIM ONpEICIIEHNEM OrPAaHUYMBAET CONMKEHHWE CYIIECTBEHHBIX TPH-
3HAKOB COITOCTABIISIEMBIX MTPEIMETOB, HE IOMyCKasi TOIHOTO COBITA/ICHHSI.
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Ilpeonosicenusn, ocnoicuennsvie odpauieHuem

YnorpebieHne JeKCeMBI B TIO3UIUN 00paIeHns TaKkke 00yCIOBINBA-
eT OTOXKIECTBIICHHE CO 38epeM THUPUUECKOTo Tepos, K KOTOpOMY oOparieHa
pedb aBTOpa, Hamp., B cieayooneM cruxe: O, KOPCUKAHCKUIL 36epb ¢ npsi-
moimu onocamu, / Tel nomHuus meccudopa sice: / bez bpon3z08o0tl y30bl ¢
saamoimu younamu / Kobwinou @panyus wecracwy (0.0. MaHIenmpmram.
«HamoneonoBckas ®@pantms. Mcrykam». 1921-1929).

ITpn moMoIH JIEKCEMBI 36epb B 3THX CTPOKAX CHETAHO OTOXKIECTBIIE-
HHE, B YaCTHOCTH, ¢ HamoneonoM, Ha OCHOBaHMH OIHOBPEMEHHO M POJOBO-
ro IpU3HAKa, U CBOWCTBA-Ka4ecTBa (OI[EHKH ).

Ilpeonoscenun co cpasnenuem é hopme meopumenvnozo nadexyica

B npeanoxeHusx co cpaBHEHHEM B (opMe TBOPUTEIBHOIO IMajexa
HMMEHHU yKa3bIBaeTCs HE Ha Pa3AeibHOCTb COMOCTABIISIEMbIX IPEAMETOB, a Ha
MaKCHUMaJIbHOE COJIMKEHHME OINpenesieMOoro IpenMera co 38epem, ¢ KOTO-
PBIM OH CPaBHHBAETCS.

[lomobHas dopma cpaBHEHHWs TpeAIoNaraeT HepacwieHEHHOe eInH-
CTBO Jf00e¢ll U 36epeli KaK OOBEKTOB JEHCTBUTENHFHOCTH, MPHHAISKAIINX
HELMBUIM30BAaHHOHN npupose, Hanp.: Eciu 6 mena cmenu oepacams 36epem,
/ Tluwgy moro Ha non kuoame cmanu 6, — / A He cmoauy, He 3aznyuty 601u
(0.D. Mangenpmtam. «Ecnu 6 MeHS Hammy Bpard B3sumi...». 03. 02.1937).

B yka3zaHHOM rpaMMaTH4ecKOM MpHeME HAXOAWT OTPaKEHHE aKMeu-
CTUYECKOE NPEACTABICHHE O €IAWHCTBE IBYX MHPOB, COTJACHO KOTOPOMY
TIPOUCXOJIAIIEE B MUPE JIO/IeH («HOBOTO AnlaMay) Mo00HO TOMY, YTO CBOWM-
CTBEHHO MHpY 3Bepeil.

OtMmeTHM U Opyroi BapHaHT yHOTPEOIEHMS JIEKCEMBI 36€pb, TPENCTAB-
JICHHOM 7Sl aHAJIOTMYHBIX LENel B MHOW CHHTaKCUYECKOM MO3WIMH: CIIOBO
38epb (BBIPAKEHO UMEHEM B (popMe BUHHTENBHOTO T1aJIeXKa) B TTO3UINH 00BEKTa
yIIofoOIsAeTcs: JIMPUIECKOMY Tepol0, K KOTOpOMY OOIIAaercst mo3recca, yepes
THIIEPOHUM Opam (BBIPAKEHO UMEHEM B (hOpMe TBOPHTEIHHOTO Maeka), cp.:
U nazoseu necnozo 3eepa opamom, / U He npocu y boea Huuezo
(A.A. AxmaToBa. «3eMHOI 0TpaIoN cep/ra He TOMU...». 1921).

TpamumonHo B (onmpkiope mpemmnonaraercs, 9ro B (opme TBOpH-
TENIFHOIO MaJieXka B KaueCTBE CyOBbEKTa CpaBHEHHMS, KaK IPaBUIIO, BHICTYIA-
€T 4YEJIOBEK, KOTOPbIl CPaBHUBACTCS C )KUBOTHBIM, PACTEHUEM WJIM SBJICHUEM
OKPYXKAIOIEero 4ejoBeKka MHUpa MpUpoxabl. B mossum akmensMa Mbl BUIUM
HECKOJIBKO MHOE HalpaBJIeHHE CPAaBHEHHS, @ UMEHHO:

a) o0paTHOE CpaBHEHHE Yel06eKa CO 36epeM, Cp. IPUBEACHHBIE BBILIE
MIPUMEPHI;

0) cpaBHEHWE SABIIEHUN PUPOABI (6emep, niams) co 3eepem: Beuepe-
em. / Xooum eemep niomoim 36epem (C.M. I'oponenknii. «KpacHsii Tepem».



92 O.I'. Teepooxned

1905); U Hesuoannvim 38epem 6azposvim / Ha pasnunax wiegerumces naams
(H.C. I'ymunés. «Cynan». 1921);

B) apTredakToB (ghoHapu) C MAPTUTUBOM 38eps (21a3a): ...KaK mycKio
onecmenu / @onapu enazamu 36epeii (H.C. l'ymunés. «Cony». 1918).

3akaouenue

Takum 00pa3oM, B MOP3UM AKMEUCTOB, NMPOIPAMMHBIM 3asIBICHHEM
KOTOPBIX CTaJ0 OTOXIECTBIIEHHE ce0sl CO 36epem, ¢ HEOOXOOUMOCTBIO OTMeE-
qyaercs (PYHKIMOHMPOBAHUE CJOBa 36epb ANl YNOAOOJEHHWS, €IUHEHU,
TOX/IECTBA Pa3HbIX OOBEKTOB CO 36¢pem, YTO NPEAINOoIaracT pa3MbITOCTb
TPAHULIBI MEXAY JH00bMU U HCUGOMHBIMYU YWIIA MEXIY MUPOM NpeoMemos u
HCUBOMHBIMU.

O06pa3 eanHOMN IIIOTU CO 36epem B aKMEUCTUIECKOM 1T033UH CO3AETCS
IIPU TIOMOIIM HECKOJIBKUX SI3BIKOBBIX CTPYKTYp: 1) ONHOMUHATUBHBIMU IBY-
COCTaBHBIMU TPEIVIOKEHUSMH TOXIECTBA; 2) MPEIJIOKEHUIMH, OCIOKHEH-
HBIMU TIOSICHUTEIIbHBIMH KOHCTPYKLUSAMHU; 3) MPEATIOKECHUIMH, OCIOXKHEH-
HbIMH oOpaineHuemM; 4) IpeanoKeHUsIMI CO CpaBHEHHEM B (opMe TBOpH-
TENBHOIO TaexkKa.

3HavyeHNEe OLEHKH, XapaKTepU3aLuH Yepe3 HaleleHue JINL WM Tpel-
METOB ONpEeTeHHbIMU CBOWCTBaMHM, IPU3HAKAMH 36€psi BBOAMUTCS B aKMEH-
CTUYECKHH CTUX OMHOMHHATHUBHBIMH JBYCOCTABHBIMU NPEUIOKCHUSIMH, I'Ze
TOX/IECTBO COAEPKATENBHOIM CTOPOHBI coriacyercs ¢ GopMoil TOKAECTBa Ha
MOBEPXHOCTHOM YPOBHE, JIOIYCKaromel 00paTUMOCTh KOMIIOHEHTOB C Orpa-
HUYEHNEM PACIIOJIOKEHUSI JIEKCEMBI 36¢pb TOJNBKO B TIO3ULIUH CKa3yeMOro.

[IpennoxeHus, OCIOKHEHHbIE OJUHOYHBIMU M PaCHpPOCTPAHEHHBIMHU
NPUIIOKEHUSIMH, HCIOJIB3YIOTCA UL OTOXKIAECTBIEHHs JHOO CBOWCTBA-
Ka4yecTBa, TM00 OAHOBPEMEHHO U POJOBOrO MIPU3HAKA, U CBOMCTBA-Ka4eCTBA
y JIUII WM IPEAMETOB U Y 36€pA.

Ynorpebnenne JeKceMbl B TIO3WIMH OOpamieHuss 00yCIOBIMBAET
OTOXIECTBIICHHE CO 38epeM IJIUPUYECKOro Ieposi, K KOTOpOMYy oOpalleHa
pedb aBTOpa Ha OCHOBAaHHMU OJHOBPEMEHHO M POAOBOIO NPU3HAKA, M CBOW-
CTBa-Ka4yecTBa.

B npeanoxeHusx co cpaBHEHHEM B (opMe TBOPUTEIBHOIO IMajexa
HMMEHHU yKa3bIBaeTCs HE Ha Pas3eibHOCTh COMOCTABIISIEMbIX IPEAMETOB, a Ha
MaKCHUMaJIbHOE CONMKEHHE, BIUIOTh A0 HEPACUICHEHHOI'0 €JUHCTBA, JIOJEeH
U 36epeli Kak 00BEKTOB 00BEKTUBHOW JNEWCTBUTEIBHOCTH, MPHHAUISKAIINX
HELMBUIIM30BaHHOI MTPHUpPOZE.
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«AS ADAMITE, WE'RE A LITTLE THE BEASTS OF THE FOREST...»
(IDENTIFICATION WITH THE BEAST IN THE POETRY OF ACMEISM: WAYS
OF EXPRESSION)
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Abstract. The article attempts to show the relationship of aesthetics and language of the poet-
ry of Acmeism. Quantitative data on the use of lexeme beast in the poetic works of acmeists.
Provided that in the poetry of the acmeists, a policy statement which became the identification
with the beast, the need notes the functioning of the word beast for assimilation, the identities
of different objects with the beast, which involves the blurring of boundaries between humans
and animals or between the world of objects and animals. Shown on the illustrative material
that the image of one flesh with the beast in acoustically poetry is created by means of several
language structures: bidomination a two-part sentences of identity; sentences, explanatory of
complicated structures or treatment; a comparison in the form of the instrumental case. It is
proved that: 1) value assessment, characterization through vesting certain properties of the
beast the persons or things to be entered in acoustically verse bidomination a two-part sen-
tences, where the identity of the substance is consistent with the form of identity on a superfi-
cial level, allowing the reversibility of the components with the restriction of the location of
the token beast only in the position of a predicate; 2) offer a complicated a single and com-
mon applications, used either for identification of properties-qualities, or at the same time and
generic characteristic and properties-a quality in persons or objects and the beast; 3) the use of
lexemes beast in the position of circulation leads to the identification with the beast lyric hero,
to whom is addressed the speech of the author on the basis and at the same time a clan feature,
and the properties and quality; 4) proposals with a comparison in the form of the instrumental
case name is specified on the maximum convergence of matching objects, up to the undiffer-
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entiated unity of people and animals as objects of objective reality belonging to uncivilized
nature.
Keywords: the Acmeism; the identity; the animal.
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OCOBEHHOCTH PEYEBOI'O MAHUITYJIMPOBAHUS
B QJIEKTPOHHBIX CITAM-IIMCBMAX

B.B. ®enuna

AnHorauus. [IpencraBieH nparMaqTuHIBUCTUYECKHHA aHANIMU3 3JIEKTPOHHBIX
CraM-IuceM, a UMEHHO HCIOJIb30BAaHUE B CIIAM-NIMCbMax Pa3JIMYHBIX IMIpUE-
MOB PEUEBOr0 MaHHMITYJIMPOBAHHSA. DMIMPUUECKHM MATEepUajoM HCCIIea0Ba-
HUS TOCIYKWIH JICKTPOHHbIE NHCbMa, aBTOMATHYECKH OT(HIBTPOBAHHBIC
cepBepamMu Mail.ru u Rambler.ru kak cmam. Ilpu 3ToM oTOMpanuch crnam-
COOOILEHNS, DKCIUTYaTHPYIOIe TeMy (HMHAHCOB, IIOCKOJIBKY AaHHAs TeMa
cocraBwiia OOJBLIYIO YacTh paccMarpuBaeMoro Tpadpuka crnama. Cnam-
[IMCbMa PACCMATPHUBAIOTCS B CTaThe KaK PA3HOBHIHOCTh PEYEBOr0 JKaHpa
«@IEKTPOHHOE NMUCHMOY, BBISBIISIOTCS €ro OTJIMYMSA OT JKaHpa paccbuiku. Vc-
[I0JIb30BAaHUE PEYEBOM MAaHUIYISLMKA B CIAM-IIMCbMax ONPEASNSEeTCS Kak
JKaHpOOOpa3yroIIasi COCTABIIAIONIAS CIIAM-TINCEM, BHYTPH KOTOPOH BBIAEISCT-
CsL sl TUIMYHBIX MaHUITYJISATHUBHBIX IpueMoB. [locnenHue nmompasaensorces
Ha JIBE TPYIIIb: MAHUITY/IATHBHbIE PEUEBbIC IPUEMBbI, UCIIOIb3YIOIIUE B Kaye-
CTBE MHCTPYMEHTA MAaHWMIY/IALMH NPAarMaTHYECKHE XapaKTePUCTHKH CIlaM-
nuceM (IpHeMbl MHTUMM3ALMK W AUAJIOTM3aldH, NPHEM «HArpy)KEHHOI0»
S3bIKA), U MAHUITYJIATUBHBIC PEYEBbIe IIPUEMbI, OCHOBHBIM HHCTPYMEHTOM KO-
TOPBIX SBJISAETCS TEMAaTHYECKOE CojiepykaHue (ONMcaHue croco0oB 3apabathl-
BaHMsI «IETKUX)» JACHET, CO3[[aHKe aBTOOHOrpaduuecKoi JereHapl 0 GuHaHCo-
BOM ycriexe). IIpuBOisTCS KOJNMUECTBEHHbIE JAaHHBIE O YaCTOTHOCTH HCIIONb-
30BaHUS AHAJIM3UPYEMbIX MAHMIIYJIATHBHBIX PEUEBBIX IPUEMOB aBTOPaMHU
CraM-IuceM, a TaKkke 00CYKIAIOTCS Pe3yJbTaThl JIMHIBUCTHYECKOrO OMpOca
0 BOCIPHSTHUHU TONH30BATENSIMH 3JIEKTPOHHON MOYTHI criaM-nuceM. C onHOM
CTOPOHBI, BBISBIISETCS CTENEHb PACIIO3HAHMS CHAM-IIMCEM B LIEJIOM, C IPYroi
CTOPOHBI, MACHTU(GUUMPYIOTCA peueBble NPHEMBI, OKa3bIBAIOLIUE HAHOOJIb-
11ee MaHUIY/IATHBHOE BO3JICHCTBHE HA aJ]pECaTOB CIaM-TTUCEM.

KuroueBble ciioBa: pedeBass MaHUITYJISILUS; MAHUITYJISITUBHBIA peueBOd MpU-
€M; PeUYEBOH KaHp; NEKTPOHHOE MMHCbMO; CIIAM-TTHChMO.

BBeaenue

CoBpeMeHHas 3JIEKTPOHHAs KOMMYHHUKALMS C €€ pa3auyHbIMH (op-
MaMU (Ha4uHas C Y)Ke TPaJuIMOHHOro e-mail u 3aKkaHdnBasi COOOIIEHUSIMH
B COLIMAJIBHBIX CETAX M MECCEHPKEPax) NaBHO CTajla MPUBJIEKAaTENbHOMN cpe-
JIOW J1sl paclIpOCTPAaHEHUS CllaMa: [0 CTATHCTHKE 3a TpeTui kBaprtai 2016 r.
J0JIS CIaMa B POCCHICKOM ITOYTOBOM Tpaduke coctaBuia 62% [1].

SIBneHue cmama HCCIEAyeTCs YYEHBIMH B Pa3JIMUHBIX acCHEeKTax: ¢
TOYKH 3PEHHS JIEKTPOHHBIX TEXHOJOTMH M MH(OPMATHKH, TEOPUU pEKIIa-
MBI, JITHTBOKYJIbTYPOJIOTUH, JUHI'BOAKOJIOTUH, BUPTYaJBHOIO XaHPOBEIe-
Hus [2—6]. He MeHee aKkTyaJbHBIM U BOCTPEOOBAaHHBIM Ha CETOMHAIIHHA
JIeHb OCTAeTCsl MParMaJMHIBUCTHYECKUH aCIIeKT, B YaCTHOCTH HCIIOJIb30Ba-
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HUE B CIIAM-TIMCbMAax Pa3JIMYHBIX MPUEMOB PEUEBOr'0 MAHMITYJIMPOBAHHS C
LIENBIO OTIpeeNIeHHOT0 BO3eicTBYA Ha aapecata [7, 8].

B camom o0miem Buie criaM — 3TO MaccoBast PacChUIKa KOMMEPUECKOM
U MHOM peKJaMbl UM MOJOOHBIX KOMMEPUECKUX BHAOB COOOLIEHUH JHIIaM,
HE BBIPa)KABLINM XeJaHWUsd UX nomydaTh [9]. HTepHET-CcChIIKH, comepika-
HIecsl B TEKCTE CIIaM-COOOLIeHUH, KaK IpaBUiIo, BEIyT Ha KaKOW-HUOYIb
KPacouHBIN CalT, TJe M0/ BUIOM OECIUIaTHBIX KypCOB, KHUT U IPOYMX TOBA-
POB M yCIYT y TIOH30BATENs BEIMAHUBAIOT HOMepa TenedoHoB, e-mail aurbo
MPEATIaralT KyNHTh HEHYXHYIO NpoayKuuio. CyObeKTbl, 3aHMMAaIOLINECS
pacchUIKON craMa, HalENeHbl Takke Ha TO, YTOOBl KaK MOXXHO OoJjblle
MOJIB30BATENEN MOCETHIIO UX CAWT, NMEPEUId MO CChUIKE U MOATBEPIUB TEM
CaMbIM CYIIECTBOBAaHHE M aKTHBHOCTH CBOEI'0 IOYTOBOTO sMKa. IIpu sTom
JIMIIA, PacChUIAIONINE CIIaM-TIMChbMa, CTapaloTcs He OOHapYKUTh CBOUX HC-
TUHHBIX LEeH, A 3TOr0 OHM NPHUMEHSIOT Pa3JIM4HbIE MAaHUIYJISITUBHBIC
TAKTUKHU U IPUEMBI, HAIIPAaBJICHHbIC HA BBEACHUE afpecaTa B 320y AeHHE U
(OopMHpOBAaHHE Yy HEro >KENaHus, BO-TEPBBIX, MPOYUTATh HHCBMO, BO-
BTOPBIX, MEPEUTH IO YKA3aHHOW CCBUIKE, B-TPEThUX, COBEPIUIUTH AAJIbHEU-
Imvie IeHCTBUS Ha COOTBETCTBYIOIIEM caifre. Takum o0pa3oM, criaM-TiFichbMa
Kak Obl «MHUMHKPHPYIOT» IO aHP OOBIYHOIO 3JIEKTPOHHOIO MUChMA, HC-
MOJB3Yysl €r0 TeMaTHKy, KOMIIO3MLMIO M CTWIb, IPECNIeAysl IpU 3TOM pe-
KJIAMHBIE WM MOIIEHHUYECKUE LIENH.

llens naHHOrO HCCIEAOBaHUS — BBISIBUTH M PACCMOTPETb pEUeBHIE
MPUEMBl MaHUITYJIUPOBAHUS B JIEKTPOHHBIX CIaM-IHCbMax, NPUMEHSIEMBbIE
aBTOpPaMHU TEKCTOB JAHHBIX IIMCEM, a TaKKe MPOAHAIM3UPOBATH PE3YIbTAT
MaHMUIYJISTUBHOTO PEYEBOrO BO3AECHCTBUS Ha MONTydaTeNeHd 3JIEKTPOHHBIX
CIaM-IHceM, APYIMMHU CIIOBaMH, MCCIENOBATh WJUIOKYTHBHBIM U IIEPIIOKY-
TUBHBIN aCIEKThI 3JIEKTPOHHBIX CHAM-IIHCEM.

Mogeab aHanu3a U MaTepuai

PeueBas MaHumymsiums, Kak MpaBUIIO, HAalleJIeHA HA TO, YTOOBI BBI-
3BaTh y ajpecaTa TO MJIM HHOE OTBETHOE ACHCTBUE B HHTEPECAX OTIPABH-
Temnsl coOOIIeHMs], HO He 00s13aTelbHO COBIAAaIoOIIee C HHTEpEecaMy aape-
cara. [lo muenuto B.E. UepHsaBcKoil, «pedeBasi MaHUMNYJISUS €CTh pede-
BOE BO3ZCHCTBUE, HAIIPABJIEHHOE HA HESIBHOE, CKPHITOE MOOYXKAeHuEe aj-
pecaTa K COBEPILUECHUIO ONpPENEIeHHBIX NEHCTBUH; CKPBITOE BHEIPCHUE B
€ro CO3HaHME >KEJTaHUH, OTHOLICHWH, YCTAHOBOK, CIY)KaIUX OCYIIECTB-
JIEHUIO MHTEPECOB OTIpaBUTeNs cooluieHus. llenb peueBoil MaHUIyms-
MM — CKJIOHUTH MaHUIyJIIHPyeMoOe JUI0 (aapecara) K TOMY, YTOOBI MpH-
HATH OIpe/elIeHHbIC BBICKA3bIBAHUS 3a MCTUHHBIC 0e3 ydera Bcex apry-
MeHTOoB» [10. C. 19]. PeueBass MaHUITYIAIHUS pPeaNH3yeTCs MOCPEACTBOM
ONpEACNCHHBIX MAaHUMYISITUBHBIX PEUEBBIX TAKTHK — «pPEUYEBBIX Ieil-
CTBUH, HAIPaBJIICHHBIX HA CKPHITOE BHEIAPEHHE B CO3HAHHE ajapecaTa Iie-
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Jeil U yCTaHOBOK, MOOYXIAIOIIMX €r0 COBEPIINTH IOCTYIOK, BBITOAHBII
Marunynatopy» [11. C. 49], a Taxke MAaHUTTYISATHBHBIX TPHEMOB — «CIIO-
cOOOB IOCTPOEHUS BBICKA3bIBAHMS, PEATU3YIOLINX Ty WM HHYIO MAaHUITY-
JMATUBHYIO TaKTHKY» [Tam xe].

HccnenoBarenn oTMe4aroT psili pe4eBbIX IPUEMOB MAaHUITYJIMPOBAHNUS,
HCTIOJIB3YEMBIX AaBTOPAMH BBICKA3bIBAHUI Il YNpaBJCHUS agpecaToM Ha
JIEKCUYECKOM, T'PaMMAaTH4eCKOM, (DOHETHUYECKOM M CHHTAKCHUYECKOM YpPOB-
HSX, HampuMmep 3BgeMu3anusi, UCIoIb30BaHne MeTadop, HEBBIPAXKEHHOCTD
CcyObeKTa peud, HHTUMH3ALUS COOOILEHHS, TPHEM SMOLUOHAIBHO «HArpy-
YKEHHOTO» S3bIKa, OIIOpa Ha CTepeoTUITbl U aproputer u ap. [10, 11]. Oxgna-
ko, mo mHeHuto E.B. Jlenncioka, He cymecTByeT crnernupuIecKux MaHumy-
JISIMUGHBIX TIPUEMOB. PeueBble BBICKa3bIBaHUS MPUOOPETAIOT XapakTep Ma-
HUIYJIATUBHBIX, OyAy4n IMOMEIIEHHBIMU B KOHTEKCT ynorpednenus. [lo ero
MHEHUIO, OTCYTCTBUE CIEUU(UIECKUX PEUEBBIX TAKTHK M IPUEMOB MaHUILY-
JMPOBAHUS SBJSIETCS M3HAYAJIbHON MPUYMHONW «HE3aMETHOCTH» MaHUITYIIS-
AW 7151 MaHATTyImpyemoro [12].

Benen 3a O.B. JlyToBHHOBO#H MBI paccMaTpHUBaeM CHaM-TIHCbMa Kak
Pa3HOBUIHOCTh PEYEBOr0 KAaHPa DJIEKTPOHHOIO MHCbMA — «AHOHUMHYIO
MacCOBYIO PAacChUIKY KOPPECIIOHIEHLIMHU aJpecaTaM, HE JKENAloLUMM ee Io-
myqgatb» [6. C. 191]. Cnam kax pedeBoi KaHp CIEyeT OTIIMYATh HE TOIBKO
OT COOCTBEHHO 3JIEKTPOHHOTO IHCHbMa, HO U OT TaK HAa3bIBA€MbIX YECTHBIX
PAcchiloK PEKIaMHOTO M HMH(OPMALMOHHOIO XapakTepa — HMHCTPYMEHTa
anekTpoHHoro Mapkerunra [3]. IlogoOHbBIE pacceiiku Taxke HAlleIeHBl Ha
MaccoBOI'0 ajpecara, OAHAKO B 3TOM PEUYEBOM >KaHpPE, BO-TIEPBBIX, aBTOP-
OTHPABUTENb BCErJa YKa3bIBaeT CBOE HACTOSIEE UM U, BO-BTOPBIX, apecar
caM M3bABJISIET JKeJaHHE MOMy4aTh MUCbMa OT ATOTO OTHPABUTENS B PE3YIib-
TaTe JOOPOBOJNBHON IOAINMCKH, HAIIPUMEP HAa WHTEpHET-caiire (XOTs BIO-
CIIEICTBUH PACCHLIKY MOTYT CTaThb HEXENAaTeNbHBIMU COOOIICHUSIMH U Iie-
PEUTH B paspsill cnama Uil KOHKPETHOTO M0JIb30BaTeNs), KpOME TOrO, B pac-
cbliKe BCErza 3ajoKeHa OIS «OTHHCAThCs». Hu JTMYHOCTHO-OpHEHTH-
POBAHHOE 2/I€KMPOHHOE NUCLMO, HU pACCHLIKA HE MIPENIoNaraoT HCI0Ib30-
BaHUSI MAHUIYJISITUBHBIX PEUEBBIX MIPHUEMOB, TaK KaK B HUX KOMMYHHKATHB-
Has LeNb HE CKPBIBAaeTCs CIELUalbHO aBTOpPOM coobmeHus. Hamportus,
HEOOXOIUMOCTh HCIIOJIb30BaHMsI MAHMITYJSITUBHBIX NPHEMOB SIBIISIETCS OT-
JIMYUTEIbHBIM PEUEKAHPOBBIM MPHU3HAKOM CHAM-HUCEM, YTO OOHAPYKHUBa-
ercsl, HapuMep, MpU Pas3IoKEHUHN JAHHOIO JKaHpa Ha MPOCThble KOMMYHHUKa-
THUBHBIE JISHCTBHS 110 METOTy CEMaHTHYECKUX MPUMHUTHBOB A. BexxOuikoii:

(1) xoay, 94TOOBI THI CIETAT HEUTO;

(2) ToBOpIO 3TO, MOTOMY YTO XOUY, YTOOBI THI CIETIA ITO;

(3) 3Hat0, 4TO 3TO MOXKET OBITH TeOE BOBCE HE HYXKHO;

(4) ToBOpIO 3TO TaK, YTOOBI OHO MOTJIO TIPUBIICYH TEOS;

(5) 3Hat0, 9TO THI MOXKEIIb HE CHENaTh TOrO, MOTOMY YTO HE 00s3aH
3TO JIeNIaTh;
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(6) He 3HarO, ciemaenb JU ThI 3TO, IIOTOMY YTO 3HAO, YTO MOJTOOHBIE
MPEATIOXKEHUs TeOsI y)Ke, CKOpee BCEro, pa3apakaroT;

(7) Hamerock, 9TO THI cAENaeb To, 4To g xouy [13. C. 173].

B naHHBIX ceMaHTHYECKUX NMPHUMHUTHBAX SBHO IPOCIEKUBAETCS KOM-
MYHUKAaTHBHOE JOMHHHMPOBAaHHE aBTOpPa BBICKA3bIBAHUSA (Youy, umobvl mul
coenan Heumo, HaoderCb, YMmo mel coeideltb mo, 4mo i Xouy), mepen KoTo-
PBIM CTOWT 3aJaya He TOJBbKO Peajn30BaTh CBOI0 KOMMYHUKATHBHYIO LIEJb
(HamprMep, MpoAaTh TOBAp COMHHUTENBHOIO KAauecTBa), HO M MOCTapaThCs
«3aByallUpOBaTh», CKPHITh HCTHHHYIO LEJb OT aApecarta, a Ul 3TOr0 aBTop
HCIIOJIB3YET OIpelelieHHbIE PeueBble CPEACTBA, BBOISIIME aapecara B 3a-
omyxxneHue (2060pio 5mo mak, umobvl OHO MO2N0 npusieyb meds). ABTOP
CIaM-coOOIIeH s OTAaeT cebe OT4eT B TOM, YTO OH HapyllaeT HHTEPECH
CBOET0 azpecaTa (3Har, 4mo 3mo mModxcem Obimb mebe 806Ce U He HYIICHO), a
TaKXe B TOM, YTO €CJIM Obl OH TOBOPHJI YECTHO M OTKPBITO O CBOMX LIENAX, TO
BpsSIL M ajpecaT corjacuics Obl Ha >KemaTenbHbIE Ul aBTOpPAa OTBETHBIE
neiictBus. Takum oOpa3zoM, aBTOp CHaM-NTMChMa MpUOeraer K peueBod Ma-
HUIYJISIIAH.

K KOMMYHHMKaTHBHBIM LEJISIM (MJIM MHTEHLMSIM) aBTOPOB CIIaM-ITHCEM,
KOTOpbIE OOBIYHO CKPBIBAIOTCS B XO/1€ MAaHUIYJIATUBHOTO BO3ACHCTBHUS, OT-
HOCSIT CIENYyIOLIHe: peKiiaMa TOBApOB M YCIYyI, PacKpyTKa caiiTa, He3aKOH-
HBIE ITPO/IAXH, 3aChUIKA TPOSIHOB, cOOp MH(OPMAMU O TOIb30BATENX; BbI-
MaHMBaHHUE y ajipecaTa HEOOJbIINX CYMM JACHEr IO HPEeLIoroM oOeImaHus
MOJEIUTHCS KPYIHBIM HACIEACTBOM — CTPATErusl, U3BECTHAS 0] Ha3BaHUEM
«HUTEpUIICKHE MUChMay; BBIMAHUBAHHUE Yy aJpecaTa JUYHON CEKPETHOW WH-
¢dopmanun — «(UIIMHTY; BO3AEHCTBHE HAa 3MOLMOHAIBHYIO, JyXOBHYIO,
MOJCO3HATENbHYIO U OeCCO3HATENbHYIO Chephl CO3HAHUS aApecaTa — IHCh-
Ma cyacths» [9]. B memom peanm3amusi BceX KOMMYHHKATHBHBIX IIEEH
criaMa IpearnoaraeT UCIojib30BaHNE TEX WM MHBIX [IPUEMOB PEYEBOro Ma-
HUIYTHPOBAHHUSL.

Hawm npencrasmsiercsi, 9To T7100anbHON MPaKTHIECKONH (HO CKPBITOH)
LEJBI0 3JIEKTPOHHBIX CIIaM-IIHCEM SIBJIIETCS MPoAaxka / peanusanus TOBapoB
U YCIYr COMHHUTEIBHOTO KadecTBa, NaHHAS LENb PEaIu3yercss aBTOPOM
CIIaM-COOOILICHUS C TOMOILBI0 KOHKPETHBIX MAaHUITYJISTHBHBIX PEUYEBBIX
npuemMoB. OTBETHas peakius aapecaTa CliaM-IIMCbMa, KaK IPaBUIIO, BbIpa-
XKaeTrcsi HeBepOanbHO: B 3aBUCUMOCTH OT TOT'0, PAacHO3HAI aapecaT MaHUILY-
JSITUBHBIE NIPUEMBl OTIPABUTENS CIlaMa MM HET, OH MOXeT JMOo ocyle-
CTBHTH IE€PEXOJ MO TMIEPCChIIKE BHYTPU MHUChMa WM CKayaTh BIOXKEHHBIH
¢aiin, MO0 yIanuTh MHCEMO B «KOP3UHY», MAPKHPOBATh KaK «CIaM», OTIH-
caTbCsl OT PACCBUIKM IIPY HAJMYUHU JAHHOM ONILKH, IOXKAIOBAThCA Ha CHaM
MOCPEACTBOM IE€PEX0/1a MO YKa3aHHBIM CChIJIKaM B KOHLIE COOOLIEHUSI.

Takum oOpa3zoM, MHTEHIIMOHAIBHASI CTPYKTypa CIIaM-IIUCeM OOHapy-
KHUBAaET [BE MPOTHUBONOJOXHBIE yCTaHOBKH. C OIHOM CTOpPOHBI, aBTOp-
OTHPABUTENb CIIAM-COOOLIEHHUS I7100aIbHO HalLlelleH Ha TO, YTOOBI KaK MOX-
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HO Oonbllle agpecaToB-noaydareneil Kak MUHUMYM IEepeluln 10 yKa3aHHOM
B IIUCbME CCBHUIKE, & KaK MaKCHUMYM COBEpIIMIM NaJbHEUIINe ACHCTBUS IO
npuoOpeTeHnio ToBapa wiu yciayru. C Apyroil CTOpoHbl, TUIMYHOH ycTa-
HOBKOH ajjpecaTta-moiy4aresns SIBJISIOTCS PacllO3HaHUE CIaM-COOOIIEHUH U
n3baBiieHre OT HUX. PaccblUlka M 4YTeHHE craM-lHceM — oOpasel KpaiiHe
«HEKOOIEePATUBHOr0» OOIIEHMs, KOrZa Kakaasi U3 CTOPOH KOMMYHUKAIUH
Hen30eKHO COBEpIIAaeT KOMMYHHKAaTHBHYIO HEyJauy: B OJHOM CIy4ae aBTop
CIIaM-COOOLICHHUS, €CIIM er0 MAaHUITYJIITHBHBIC NPHEMBl HE CcpadoTaiu u
MUCbMO YAAJECHO KaK cllaM, B JPYroM cllydae — II0Jy4aTenb, €CIH OH IOJ-
Jaicsl HA MAaHUITYJIITUBHOE BO3JEHCTBUE U COBEPLINI JEHCTBUS, KenaTelb-
HBIE TS aBTOpPa COOOIIEHUSI.

WuTepHET-c000ImecTBo 1 pa3paboTynk HHPOPMAIIMOHHBIX TEXHOIO-
I'Mi aKTHMBHO OOPIOTCS C PacHpOCTPAaHEHHWEM CIaMa, KOTOPBIH BBI3BIBAET y
OONBIIMHCTBA IOJIb30BATENEl pa3Ipa’keHHe M OTHUMAeT MHOI'0 BPEMEHH.
CeronHs Ha MHOTHX CEpBEpax, COAEPKAIUMX SIIUKU 3JIEKTPOHHOM IOYTHI,
CYIIECTBYET cucTeMa (MIBTPALlMK CllaMa, KOTOpasi aBTOMAaTUIECKU TEPEBO-
IUT TIOAO3PUTENbHBIE MHChMa B Manky «cnam». Hampumep, cepsep Mail.ru
MapKUpyeT BXOISIIME 3JIEKTPOHHBIE MHChMa KaK ClaM, PYKOBOICTBYSCH
CIIEAYIOIIMMH KPUTEPHUSIMU (37€Ch MBI YKa3bIBa€M COOCTBEHHO JIMHIBHCTH-
YeCKHe KPUTEPUH):

— OlpefeNieHHas TeMaThKa COOOLIeHUs: MaTepHalbl TOJIBKO IS
B3POCIBIX M CXEMBI OBICTPOT'0 00OTAIIIEHNUS;

— MacKMpOBKa IIOA aBTOMAaTHYECKHH OTBET cepBepa M CHCTEMHbBIE
yBEIOMJIEHHUS (HapUMeEp, O TOM, YTO COOOILIEHNE HE AOCTABJIEHO M3-3a He-
JEMCTBUTEBHOTO aJIpeca IEKTPOHHON MOYTHI);

— MOJ03pUTENbHBIE IPaBoOIIMcanye, (POPMATUPOBAHNE U BIOXKEHHUS,;

— MOJB30BATENb CaM OJHAXKIBl YKas3ad, YTO MHUCHBMO SIBJISICTCS
crramoM [14].

OpmHaKo co3maTeny CrnaM-pacchuIOK (CITamMepshl) MPUOETaloT K HOBBIM,
Bce Ooee M30IIPEHHBIM S3bIKOBBIM M TEXHHYECKHM NpHEMaM, HallpaBjeH-
HBIM Ha TO, 9YTOOBI, C OJTHOW CTOPOHBI, OOONTH cHCTEMBI (MUIBTpAINA U 3a-
CTaBHTh NHMCHMO NPOHMKHYTh B Nanky «Bxopsmue», ¢ Apyroil cTOpoHHI,
BBECTH B 3a0IyKIEHHE MOJb30BATENs MYTEM «3aByaJUPOBaHHOW» (GopMy-
JUPOBKH TEMBI WM TEKCTAa MHChMa, BOBJEKAs €r0 TEM CaMbIM B CBOU MO-
LIEHHUYECKHE CXEMBI.

CramM-mucbMo OOBIYHO COCTOMT U3 CIEAYIOIINX PEUeKaHPOBBIX KOM-
TTOHEHTOB: UMEHH OTIPABHUTENS C yKa3aHUEM e-mail aapeca (Kak mpaBmMIio,
BBIMBIIIUIEHHOTO), IMEHU W e-mail momydaTens, TeMbl MUchMa (3aroJioBKa),
oOpareHnsi, OCHOBHOTO HH(OPMAIIIOHHOTO COOOIIEHNUS, THIIEPCCHUIKH, 3a-
KITFOYUTENBHON MOAIHUCH.

OMOUPUYIECKUM MaTEPHaJIOM HACTOSILEr0 UCCIEI0BaHNS TOCITYKHUIN
150 cnam-nuceM, MOIYYEHHBIX aBTOPOM U €r0 KOJUIETaMH B 3JIEKTPOHHBIE
MTOYTOBEIE SAIMWKA M aBTOMATHYECKH OT(GHIBTPOBAHHBIX cepBepamMu Mail.ru
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n Rambler.ru xak cnam B mepuon ¢ 21 oktsa0pst mo 5 pexadps 2016 r. Mur
OTOWMpay CHaM-COOOIEHHs, IKCILUTyaTHPYIONIHEe TONBKO TeMy (HUHAHCOB
(ynoMuHaHWS TEHEKHBIX CyMM, 3apa0oOTKa | T.II.), TOCKOJIBKY JaHHAsS TeMa
cocTaBuiia OOnbIIyIO YacTh Tpaduka cnama (mpumepHo 60%) B Tpex 3iek-
TPOHHBIX MOYTOBBIX AMMKax. OYEBUAHO, caMephl B MEPUOI 3KOHOMHYE-
CKOTO KpH3HCa BHIOMPAIOT NaHHYIO «HAOONEBINYIO» TeMy Kak Haumbolee
YCIIEIHYI0 /IS peau3ald MaHUIYJIATUBHBIX KOMMYHUKAaTHBHBIX INpHe-
MoB. ToT dakr, 4To ciamepsl 1enalT CTaBKy Ha Mpo0ieMy Kpu3uca, HHOra
MPSIMO OTPaXKeH B T€Max CIiaM-COOOIeHni, Harpumep: Kak ¢ uyas 3a 1 me-
caYy 3apabomams HA KEAPMUPY-Cmyouio 6e3 G10diCeHull U unomex, UCnoOJib-
3ysa Kpusuc (Bce peueBble MPUMEPHI B CTAaThe MPHUBOIITCS C COXPaHEHHEM
aBTOpCKOU opdorpaduu, MyHKTYAIluH U TpaduKn).

HccnenoBanue u pe3yjibTaThbl

B ucciaenyemom marepuane Mbl BhLENWINA 11 THUOMYHBIX PEYEBBIX
MPUEMOB AJIEKTPOHHBIX CHAaM-TIHCEM, KOTOpbIE, MO 3aMbICIy CHaMepoB,
JOJDKHBI BBI3BaTh MOJOKUTENBHYIO OTBETHYIO PEaKLHIO M10JIb30BATENs, Clle-
JOBaTeIbHO, OKa3aTh Ha HEr0 MaHUIYJIATUBHOE Bo3neicTtBue. Crenyer or-
METUTh, YTO MBI HE pacCMaTPUBAIN JIMHTBUCTUYECKUE NPUEMBI THIIa HaMe-
PEHHOI'0 MCKa)KEHHsI MPABOIMUCAHUS, TaK KaK OHHM HE SIBJISIOTCS MaHUITYJIS-
TUBHBIMH IO OTHOILEHMIO K aJpecary, a CIy>KaT B OCHOBHOM Uil o0xona
CHCTEeM craM-(IIbTPaIliu.

MBI pacipeaenuin IpoaHaIn3UpOBaHHbIE MAHUITYIITUBHbIC PEUECBbIE
IpHUEMBI 110 ABYM IpymnmaM. B mepBoil rpymnmne npuemMoB HHCTPYMEHTOM Ma-
HUIYJTMPOBAHUSI CIIy’KaT B OCHOBHOM IIParMaTH4ECKHE XapaKTEPUCTHKH pe-
Yy, TaKHe KaK OTHOLICHHWE aBTOpa K aJpecaTy, KOMMYHHKATHBHAs LEJb,
O0COOCHHOCTH OpraHU3aluU BBICKa3bIBAHHS, MOIYC COOOILIEHHS, aKLEeHTya-
LUl CMBICJIOB, CTHJIMCTUYECKAasl OKPALIEHHOCTh W T.N.; B OCHOBE BTOPOM
IPYIIIBI PEUEBBIX IPUEMOB JIEKHUT UX KOTHUTHBHAA (TeMaTHYECKas) COCTaB-
JSIOILAS, HHCTPYMEHTOM MaHHUITYJIMPOBAHUS BBICTYIAET ONpeAesICHHBIN THIT
nH(MOpMAaITHH.

PaccmorpumM BHavasie rpyniny MaHUITYJISTUBHBIX PEYEBBIX IPHEMOB C
MparMaTH4eCKUMU HHCTPYMEHTaMH MaHMITYyIUPOBAaHUS:

1. IlpueM HHTUMHM3ALNH, TPOSBISIOIUKCA B IEMOHCTPALIUU APYKE-
CKOI'0, BHUMATEIbHOI'0, YBRXKUTEIBHOI'O OTHOILIEHHS K TIOJIy4aTeNo MHChMa,
cozmanuu 3dexTa moBepuTensHOro obmenus. [lomp3oBaTens BBOAWUTCS B
3a0Iry’KAeHUe, HallpuMep, TeM, YTO K HeEMY OOpalaroTcs o MMEHU WM HU-
Ky 3JIEKTPOHHOH IOYTHI, KpOME TOr0, B TeMY IUCbMa Mepea OCHOBHOU (pa-
30 BcTaBisiercst «Re:», 03Havarollee, 4YTo AaHHBIA MONb30BATENb YXKE CO-
CTOWUT B IEPENNCKEe C OTHPABUTENEM MUCbMa H, CIEIOBATEIbHO, MOXKET J10-
BEPATH €ro COAEP>KaHUIO. XapaKTEpPHO HCIONb30BAHUE CHENMaIbHBIX (op-
Myl uinH pa3 Tuna wuxo oasa’, ‘omeem Ha Baw 3anpoc’, a Taxke STHKET-
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HBIX (POPMYJI IPUBETCTBUS M MPOLIAHUSA, TOAYEPKUBAIOLINX JIUYHBIN aapec-
HBIA XapakTep MHCbMa, SIKOObl HE PacCUMTAaHHOIO Ha MacCOBOI'O aJpecarta,
Hampumep: re: Pabouas ccoinika enympu (nuuno ona fenirom@rambler.ru);
C ysasricenuem, Baw opyz Anopeti. COMMKEHUIO C ONPENEIeHHON ayAUuTOpHr-
el crocoOCTByeT yroTrpebiieHne KaproHHBIX CJIOB M BbIpaxeHui: Iloonu-
Mmail Ha cnopmusHbix cmaexkax om 2000 xcenesnvix 6 oenv! DPdexT nose-
PHUTENBHOTO O0IIEHNS OAAEPKUBAETCS TAKKE 32 CUET «JIMYHBIX) 3aMEYaHH,
OLICHOK, BIICUATJICHUI aBTOpa, KOTOpble 3BydaT Oojee YBEpeHHO M ybOenu-
TENIbHO, YeM IPOCTOe MH()OPMHUPOBAHUE, HALIPUMED: Y MeHA nonyuunocsy no-
ayuumesa u y eac! CTOWT, OOHAKO, OTMETUTh, YTO CAMHU CO3JATENd CIaM-
coo0mIeHnil BecbMa HEOPEXKHO W HEMOCIENOBATEIbHO HCIIONB3YIOT JaHHBIM
IpueM, JIOIycKasi SBHbIE OIIMOKH, HAIIpUMeEp, He IPOCTABIISI UMSI IIOJTy4YaTelis
B 3aIUIAHMPOBAHHBIX MECTaX, TEM CAMbIM OHH OOHAPYKUBAIOT, YTO MHUILYT IO
mabnony: Yem Bot xyoice mena? Bce sepro, Umsa, nu uem Bol He Xyorce.

2. HUcnonb3oBaHHE MMIEPATHBOB M IUAJIOTH3alUs CHAM-NHCbMA.
Pazpaborunky criama MCIONB3YIOT OONBIIOE KOMTHYECTBO MOOYAUTENBHBIX KOH-
CTPYKLHH U BOIPOCHO-OTBETHBIX €IMHCTB, PACCUUTHIBASI CKIIOHUTh TEM CaMbIM
azpecara K JACHCTBUSM: YTEHHIO NTUCHMAa, [IEPEXOLY 10 CChUIKE, ACHCTBUAM Ha
caifre u T.1.. IIpy 3TOM MMIIEPATUBBI HOCST, KaK MPABWIO, MHTPUTYIOLIMHA Xa-
paKTep, BBIBBIBAIOT JFOOONBITCTBO. OCOOEHHO aKTMBHO JAHHAS CTPATETHS HC-
MOJIB3YEeTCs] B TeME MUChbMa M TUIepcchlikax: Cmamo munnuonepom? 3anpo-
cmo! Cmompume smom eudeokype; >>>>> Haoicmume mym, eciu cmpemu-
mecob nobedums, Cepeeti A e odcuoan om Bac maxozo! A Bet om mena?

3. Cruim3anus noja opunuaiIbHbie COO0IIEHUS U3 ABTOPHTETHOTO
ucroyHuka. [Ipuberas k 3TOMy MaHUIYJIATUBHOMY IIpUEMY, ClIaMepbl IIbl-
TAIOTCS CO3JaTh y MOJy4aTens JOKHOE BIIEYaTIIEHHE, YTO MUCHbMO MPHIIUIO
M3 KaKoro-Tmbo OQHUIIMANIBHOTO COJHIHOTO YUPEeXKICHUS (Hampumep, Hu3
0aHKa) WM OT aJ]MHHHUCTPATOPOB CETH. ABTOp CHaM-TIMCbMa MAaHUTTYJIHPYET
B 3TOM CIIyyae NPUBBIYKONH OOBIYHBIX JIHOAEH AOBEPSATH aBTOPUTETHBIM HC-
TOYHHMKAM — JIIOJSIM M YUPEXKICHHUSIM, UMEIOLINM BBICOKHM COLMAabHBIN CTa-
TyC, IPEACTABUTENSIM BlIacTU. PeueBbIMU MapKepaMu JaHHOTO IpHeMa CIy-
KaT KaHUEMAPCKUH MAa0JOHHBIN CTHIIb U3JI0XKEHHUS, UCTIONb30BaHue Oe3nny-
HBIX KOHCTPYKLHUH, oOpallieHHe ¢ MO3MLUU aBTOPUTETA IMIOCPEACTBOM Me-
CTOMMEHHSI «MbD» WIHM yKa3aHHS Ha CTaTyCHYIO IOJDKHOCTb, COOOILEHHE
NICEBIOPEAIbHBIX PEKBU3HUTOB, (DM3NUECKUX aAPECOB, KOHTAKTHBIX JAHHBIX U
T.1.: Veaowcaemviii kiuenm! Ilepenanpaenaem Bav omuém; Cpeocmsa 6y-
Oym evlnjlaueHsl cepeucom Ha ykasaunoli Bamu cuem; © 2016. Bce npasa
sawguwensvt. HII J[mumpuii bvixos; C ysasicenuem, AOMUHUCIPAMOp.

4. IlpuemM «HATrpPYsKEHHOI0» SI3bIKA (MCIIO0JIb30BAHNE IMOLUHOHAb-
HO-OLIEHOYHBIX KOHHOTanui, «apdexTnBoB»). CozmaTenu cnaM-cooore-
HUHW cTaparoTcs u30eraTh HEHTpaTbHOW TOHANBHOCTH TEKCTa M LTS MPHBIIC-
YEeHUs] BHUMAaHUS MOJydaTelis UCIOJIb3YIOT Pa3HOO0pa3HbIe CTUIIMCTHYECKHE
MIPUEMBI, TaKUE KaK PUTOPUYECKHE BOMPOCHI, MOJOKUTEIHHO OLIEHOYHBIE
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SMUTETHI, TOBTOPHI, METa(Ophl, CPaBHEHHUS, IPELIEIECHTHBIE UMEHA, KPblIaThle
(pa3spl, a TaKKe BapbUPYIOT UCIIOJIB30BAHUE PA3TOBOPHOH, >KaprOHHOM, JINTE-
PaTypHO-XYA0KECTBEHHOH, O(UINAILHO-IETI0BOH JEKCUKH B PaMKaxX OZHOTO
coobueHus. [IpuBenem npumepsl: BamHeHyHCHONPOXOOUMbRYMb 6 MbLCAYU-
Kuiomempos, m.x. Imomnyms 0ydemnpoudenno smoucculike, Boi ece-
HenpemenHno cmaneme ycnewmvimu, Iloka 6l yumaeme, Kmo mo KOJa0mum
babocwl!; Omo Inemenmapno, Bamcon! XapaktepHo TakKe WCIOIH30BAHIE
«a(peKTUBOB» — HYMOLMOHAIBHBIX YCHINTENEH, apEeCOBAHHBIX LIEHHOCTHBIM
yCTaHOBKaM ayauTopuu [15], T.e. 3KCILTyaTHpOBaHME aOCTPAKTHBIX TOHSITHI
0e3 ykazaHHMs MX TOYHOTO CMBICJIA; 3TO JAENACTCs C LENbI0 MPUIAHUS BBICKA-
3bIBaHHIO OOJbIIero nadoca, anewsILUM K BBICIIMM JyXOBHBIM LIEHHOCTSM
azpecarta, 4YToOBl TeM CaMbIM OJIOKMPOBAaTh €ro PalOHATBHOE MBIIUICHHUE.
Hanpumep, cozparenu criaM-cooOImeHnii yoekIaroT aapecarta B HEOOXOqIMO-
cTy oOpeTeHus1 (PMHAHCOBOM HE3aBHCHMOCTH B YCIIOBUSIX COBPEMEHHOM >KH3-
HH, JaBAT Ha YyBCTBO COOCTBEHHOI'O JOCTOMHCTBA, KOTOPOE HE IO3BOJISIET
OBITH Xy>Ke OpYyrux; OEMHOCTH, ACCUBHOCTH, JIEHH, 3aBUCMOCTH MPOTHUBOIO-
CTaBIISIFOTCSI YCIIEeX, aKTUBHOCTh, OOraTCTBO, CBOOOAA, Oe3rpaHWYHBIC BO3-
MOXHOCTH: Bul — pewtarowan cuna cezo npoucxoosuezo ¢ Bawu; Haunume
0eticeosamy HPSMO Celivac, 6auwia Heu3Hb HAXOOUMCA 6 6AUIUX PYKAX.

5. IlpuemM rumep0O0JM3HPOBAHHONH BEXKJIUBOCTH. MHOrue cram-
MUCbMa COAEP)KaT AITHKETHbBIE (POPMyYJIbI IPUBETCTBUS U MPOLIAHUS, OOBIYHO
yrnoTtpeOnseMble B TUYHON U OQHUIMAIBFHO-AEIOBOI Mepenucke, tuna /Joo-
putii oenv! C yeasicenuem u T.1. C OIXHOW CTOPOHBI, HEKOTOPHIE CITAMEpPHI
HaMEPEHHO HCIOJIb3YIOT JIOMOJHUTENbHbBIE MM Oosiee KpeaTHBHbIE (hopMy-
JIbl B&KJIMBOCTH, OYEBHUIHO, AJISI BBIPa’KEHHS 0COO0Tr0 BHUMAHUS K aJpecaTy
U IpuUIaHus ce0e MONOKUTEIbHBIX KauecTB B IMlazax aynutopuu: Kax Bauie
Hacmpoernue? Haoerocw, umo ce y Bac omauuno, Cnacubo u yoauu 8 oajv-
netiwem. C Opyroil CTOPOHBI, 3HAUUTEIbHAS YaCTh ClIaMa HE COIEPXKUT BO-
0011e HUKaKuX (HOPMYJI BEXJIMBOCTH MM OHU UCIIONB3YIOTCS HErPaMOTHO U
HeOpexHo. Tak, B nccneqyeMoM maTepuaie HaM BCTPETHIICS sl Hecypas-
HBIX BBIPDAKEHHI C TaBTOJIOTMEH M CMEMIEHHEM CTHIIEH, KOTOpPBIE BBI3BAJIH
Obl IOO3PEHNE U YCMEILKY, MOXKAIYH, Jake Y MaJI00Opa30BaHHOIO YEIOBe-
Ka, Hampumep: JKenaem ycnexos, azencmeo "'Ycnex''; 30pasecmeyii npe-
MHozoysadxcaemvlii (-as). KpaiiHe pemko BCTpedaroTcs Cam-TMchMa, T7Ie
aBTOPbI W3BUHSIOTCA 33 BO3MOXKHBIN CIIaM U MpeIyIaraioT OTIHCAThCA OT UX
pacceuiok: Ecau Bw  cuumaeme, umo smo ue Bawe, mo npo-
cmo Omnuwumecy (Mbl HE YYUTHIBAIN THIIEPCCBUIKY «OTIHCATHCA», KOTO-
pasi IPUKPEIJISIeTCs MTOYTH K KaKAOMY MHChbMY aBTOMATHYECKH).

6. AKIleHTHpOBaHHE OTPAHHYEHHBIX YCJIOBHUI J151 00peTeHHs J1e-
HEXXHBIX cpeldcTB. B 3TOM ciyyae cmamepbl MaHUITYJIHPYIOT JKEJTaHHEM Ye-
JIOBEKA, C OIHOW CTOPOHBI, YeM-TO BBIIEIUTHCA U3 TOJIMBI, IONACTh B KPYyT
«U30paHHBIX», C OPYrOil CTOPOHBI, JKETaHHUEM YCIIETh BOCIIONIb30BATHCS BbI-
TOIHBIM TPEAIOKEHNEM (CKUIKOHW, NeQUIINTHBIM TOBapOM U T.11.): JJaHHublll
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Mamepuan 0yoem 3aKpovlim 01 00blUHbIX Rob308amenell,; [lodentocy cek-
pemom monvko ¢ moooit;, Typpupma « TOUR-FEST» obvasnsiem cpounwlii
ozpanuyeenHvlll Habop compyonuxos, Mecmo 6 Komamnde, O0nsi eac
[fenirom@rambler.ru] Ewie Céob00Ho0..

7. Ilpuem mMucTtu@UKAIMU — HCIOJIB30BAHHE WHTPUTYIOIIUX, MHU-
CTU(ULUPYIOLINX 3ar0JIOBKOB, (ppa3 ¢ mpenokeHneM y3HaThb OTBET Ha BO-
Ipoc ¥ BCe IMOAPOOHOCTH B TEKCTE NMUChbMA WJIN MO YKAa3aHHOW CCBUIKE,
Hanpumep: Obviunvlil napens Hean Yepros Pazbocamen 6 obedennblii ne-
pepvis! Xomume yznamov KAK? >[lepexooume no ykaszamHou ccolike<;
Kaxk  nonyuwums 500 742  pyonein?  Ysnamv  noopoonee —
http://femida3.ucoz.site/ uwdhie.htm. B oCHOBEe MaHHOTO PEUEBOTO MpHEMa
JISKHUT pacdeT CIIaMepoB Ha MPOCTOE YEIOBEUECKOE JTHOOOIMBITCTBO, KOTOPOE
W 3aCTaBJIIET aipecaTa OTKPhIBATh MUCbMO U MIEPEXOANUTH IO TUIIEPCCHIIKE.

Crenyromye 4yeTbpe PEueBbIX NpHEMa HMCHOJIB3YIOT B KayeCcTBE WH-
CTPYMEHTa MaHUITYJIMPOBAHUS ONPENeSIeHHOE TEMaTHIECKOE COAEpKaHHE:

8. Onucanue cnocoGoB 3apadaTbIBaHus «JIerkux» aener. [Ipume-
HSIS1 JAHHBIA [TPUEM, aBTOPBI CIIaM-TIHCEM COOOIIAIOT O Pa3lIUYHbIX METOAAX
3apaboTKa, HanpuMep, IOCPENCTBOM yAaleHHOI padoTsl B MiHTEpHETE, CHA-
TUS OONBIINX MPOLEHTOB C (PMHAHCOBBIX BIOXKEHUM MM MPOAAXK, OTKPHITUS
cBoero OusHeca B MHrepHere u T.m. Ilpy 3TOM BBIOBUraroTCA Takue mpe-
MMYIIECTBa 3apaboTKa, KakK, C OAHON CTOPOHBI, MPOCTOTA, YI0OCTBO, OBICT-
poTa, MUHHMYM 3aTPau€HHOr0 BPEMEHH, PEe3YyIbTaTUBHOCTh, AOCTYIHOCTh
IUIsl BCEX, PEabHOCTh BO3MOXKHOCTEH, HaJIeKHOCTh M aBTOPUTETHOCTH HC-
TOYHMKA, CTAOMIIBHOCTH U BBICOTA J0XO0Ja; C APYTrOl CTOPOHBI, YECTHOCTh U
JIETadbHOCTh 3apabo0TKa, OTCYTCTBHE TPEABAPUTENHHBIX BIOXEHUN: Igh-
dexmuenvlii Memoo 3apabomKa Om RPOZPAMMUCHA C NAMUIEMHUM
ONBIMOM O RpocmuIX Ji0dell; Bedywas asuakomnaunus nabupaem co-
mpyoHukos. /[oxoo om 4679 p. & densn, Jlecanvuulii cnocod 3apabamviéams
docmamouno 0:s xopouietl sHcusnu. C TMOMOIIBIO JAHHOTO TIpHEMa cliaMe-
PBl, MO-BUOMMOMY, MaHHITYJHPYIOT HE CTOJIBKO TEMH JIOJbMH, KOTOPbHIE
HaxXomsITCAd B TSDKENOM (MHAHCOBOM IONOXKEHUHM U «XBaTalOTCs 3a J00YI0
COJIOMHHKY», CKOJIBKO TEMH, KTO X0UeT 000ramarscsi, He MPUKIaabBasi HU-
KaKUX YCHJIMW, U TIPH 3TOM COONIOCTH (Wi 000iTH!) TOCYyIapCTBEHHBIE H
HPaBCTBEHHBIE 3aKOHBI, T.€. HTPAIOT HAa TAKUX YEIOBEYECKHUX CIA0OCTAX, KaK
CTpacTh K AEHbraM, JeHb, JOBEPYUBOCTD U T.II.

9. Coo0menue 0 [eHE:KHOM BbIMTPBINIE, BO3HATPAXKIEHHUU,
Hanpumep: Bol evtuzpanu! Cesocumecs co cuyscool noooepaicku, Ilepeeoo
Ha 8 000 RUB -9699257.COM; Baw 6onyc sac scoem! Vicnonb3ys naH-
HBIA TIpHEM, CIlaMepbl, OUYEBHUIHO, OPUEHTHUPYIOTCS Ha TeX JIoAel, KOTophle
BEpsIT B CBOIO ynady, Cyas0y, CUacTIMBBIN ciydail. Kak mpaBwmio, mpu BHU-
MaTeIbHOM HM3YyYCHHUHU COIEpKAaHMS IHCbMa OKa3bIBAETCS, YTO IMOJy4aTelb
JOJDKEH BBITIOJHUTH ONpee/IeHHbIE YCIIOBUS, MPeularaeéMble OTIIPABUTEIIEM
CIIaM-COOOILECHHS.
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10. Co3nanue aBTOOHMOrpaduyecKoil JereHabl 0 (pUHAHCOBOM
ycrexe. ABTOp CIIaM-COOOIIEHUS IBITAETCSI BOMTH B IOBEPHE K MOy4aTEIN O
MUCbMa 4epe3 U3JIOKEHUE SIKOOBI PealbHOro MPAaKTUYECKOr'0 ONbITa KOH-
KpeTHoro uenoBeka: Meus 306ym Ilasen, na dannviii momenm mte 29 nem.
Heckonvko mecayes Hazao a 6bl1 npocmulm OQuUcHbIM pabomuukom. A
60M HEOABHO MO JHCU3Hb NOAHOCMbIO nomenanacy. A nauan nonyuams
XOpowuil 3apadomoK u Ha OAHHLIL MOMEHM MHe He3aueM naxams Ha 37100-
HOo20 wiegha. ABTOp cHaM-TIICbMa MO3UIMOHUPYET ceOS KaK YCHElHOro,
OTBITHOTO YelloBeKa, oOpermiero (hMHAHCOBYIO HE3aBHUCHUMOCTh M «Oecko-
PBICTHO» JKEJAIOIIEr0 PaCcKpPHITh IIeHHYI0 WH(GOpMAIHIo 0 crocobe 3apaba-
THIBaHUS JICHEI TeM, KTO €Ile JKUBET B OenHoctu. B cTpoke ormpasutens
YKa3bIBaeTCs MICEBAO-TMYHOE UMS TN TICEBIOHA3BaHUE KOMITAHNH, KaK Ipa-
BUJIO, TIPOCThIE, O1aro3By4HbIe WJIM OPUTHHAJIbHBIE clloBa (Hampumep, / ex-
naouti Illapanos, Anopeii Ilucemuuenxo, Braoumup, JanessaUlrica, [lse-
mana Hukugoposna, I pynna Ycnexa).

11. Onucanue aBTOPOM NMUCHMA YCIIEIIHOI0 PelleHUs] HACYLIHOMI
¢punancoBoii mpodaembl. B 3TOM ciydae cmamep CHayalla IEpEeYUCIISIET
CTaHIapTHBIE (MHAHCOBBIE TIPOOJIEMBI ajipecara THIA HEOOXOAMMOCTH W3-
0aBNeHUS OT KPEAWTOB, MOKYNKH KBAPTHPBI WJIM OTHABIXa B JK30TUUYECKUX
CTpaHax, KOTOpbI€ MpeIJaraercs pelnTh 3aKOHHBIM CIOCOOOM M B KpaT-
qaiimme cpoku: Kak pazobpamuvca co ceoumu ooneamu pas u nascezoa?;
Kax 3a 06a mecaya ysonumoscs ¢ pabomul u nepeexams dxcums 6 Taunano?
Jlanee pekoMeHAyeTcsl CeUaIbHBIN KypC HJIM KHHUTa, KOTOpble HE00X0nu-
MO CKaJaTh MO yKa3aHHOW B IHUChME CCBUIKE, JTHOO TMEepedTH Ha CaiT, rie
u3JararoTcs Bce noapoOHocTH. B cTpoke oTmpaBuTens ykas3bIBaeTcsi OObIYHO
HE JIMYHOE MM, a TICEeBJOHA3BAaHNE KOMIIAHUH, KOTOPOE, OYEBUIHO, 1OJDKHO
BBI3BATh Yy MOJIydaTens BIEYaTICHHE aBTOPUTETHOTO UCTOUHUKA (AKxademust
3apabomka, Llkona Ycnexa, Konneosxe Humeprnem-busneca).

Kak mpaBuino, cnamepbl B Ka)XIOM KOHKPETHOM CIIydae HMCIOIb3YIOT
KOMOHMHALIMIO MAaHUITYJISITUBHBIX PEUYEBBIX IPUEMOB, I0-BUIMMOMY, B pacyue-
T€ Ha TO, YTO KaKOW-HUOYAb U3 HUX «cpaboraer». [Ipu 3TOM 3aronoBku (Te-
MBbI) CIIaM-COOOIIEHUN HECYT OCOOBINA MpParMaTUYeCKUi «3apsiry», BBHITIOIHS-
IOIIMKA KOMMYHUKAaTHBHOE 3aJaHUE [0 3aMaHMBAHUIO aJpecara, TaKk Kak Te-
Ma CcOOOIIeHNsT — ATO MEepBOe, Ha YTO OOpalaeT BHUMAaHHE MONydaTellb, U
WMEHHO Ha 3TOH CTAaAM{ OH NPUHUMAET PELICHUE: OTKPHITh U MPOUYUTATH
coo0IIEHNE WIIN YIAINTh €ro Kak crnaM. PaccMoTpuM, HanpuMmep, Takoi Te-
MaTHYeCKHi 3aroJ0OBOK ciaM-iuchbMa: Jobpuiii dens. A noayyaro 10 000 p. 6
Oenb 6e3 mpyoa, yem dtce Boi xyoce mena? CozgaTens JaHHOTO TEKCTa MIPH-
BJIEKAaET ajpecaTa ¢ MOMOLIbIO OAHOBPEMEHHO HECKOJIBKUX NPHEMOB: BO-
TIEPBBIX, aKIEHTHPOBAHHOW BEXIUBOCTH ([J0Opbiti deHb), BO-BTOPHIX, OMH-
canms «ierkux» aerer (10 000 p. 6 denv 6e3 mpyoa), B-TPETbUX, MPHUEMOB
WHTUMHU3ALUK U AWATOTU3alMHy (3aJaeT BOpoc, o0dpaliaercs K agpecary Ha
«Bb1», 1EeNUTCS «JINYHBIM» OIBITOM 3apalOTKa), B-4ETBEPTHIX, OH UCIIOJIB3Y-
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er aQeKTHBBI, MAHUITYJIUPYS COLMHATBHO-IICHXOIOTHYECKUMH [IEHHOCTSIMHI
OompmHCTBA (HaJO OBITH «HE XYK€ APYruX», Hajo OBITH OoraThiM H
YCHENIHBIM); HAaKOHEI, B COBOKYIHOCTH 3TH DPEUeBBIC NMPHUEMBI NMPUAAIOT
0CcO0YI0 3MOIMOHANBHO-OIIEHOYHYIO TOHAIBHOCTh COOOIEHHIO (BBICKAa3bI-
BaHHE 3BYYUT «yBEPEHHO» H «CIIETKa HaIMEHHOM).

Kak mokaspIBaeT Ham1 MaTepmal, 4acToTa WCIIOIb30BaHHUS MaHHITYJIS-
TUBHBIX IPUEMOB B CIIAaM-TTUCbMax PacHpenersieTcsl CIEAYIomUM 00pa3oM
(tabm. 1). Hambonee wacToTHBIMU OKa3bIBatoTCs: (1) mprieM HMCHOIb30BaHUA
HMIIEPaTHUBOB M AWaJIOTH3alysi, puMmensemas B 44% cnam-cooOuieHui, (2)
OITMCaHHUE CIIOCOOOB 3apadaThIBaHUS «JIETKUX» JEHEr, OOHapyXHBaeMoe B
43% cnama, u (3) npuem muctuduKanuy. Pexxe Bcero aBTopsl TEKCTOB CIIaM-
muceM MpHUOErarT K NpHeMaM CO3/IaHUS aBTOOHOTpadUvYecKoi JIEreHAbl O
¢uHarcoBoM ycriexe (4%) 1 cooOIIeH s 0 JeHeKHOM BhuTphIIe (3%).

Taonuia 1
YacTOTHOCTH HCIO/IL30BAHUSI MAHUITYJISITHBHBIX PeYeBbIX PHEMOB B CIAM-IIHCHMAX

o YacToTHOCTH
. /;] MaHuIynaTUBHBIN peueBoil mpuem HCIIOJIb30BAHUS,
%
1 |HMcnonp3oBaHue MMIIEPATHBOB M IMAJIOTU3ALMs CHAM-TINChMa 44
2 |Onmcanue cnocoOoB 3apadaThIBaHUsL «JIETKHX» JICHET 43
3 |Ilpuem muctudukamu 36
4 [Ipuem «HarpyXeHHOTr0» S3bIKa (UCIOIB30BAHHE IMOLMOHAIIBHO- 20
OLICHOYHBIX KOHHOTALMH, «ah(HhEKTHBOBY)
5 |IIpueM MHTUMH3ALIH 19
6 Crunun3zanys noj opuiyanbHbe COOOLIEHUS U3 aBTOPUTETHOTO HC- 13
TOYHHKA
7 |Ilpuem runepOoaM3upOBaHHON BEXITHBOCTH 11
] AKIEHTHPOBAaHUE OrPAHMYEHHbIX YCIOBHIl 1711 OOPETEHUS JeHEeX- 3
HBIX CPEJICTB
9 Ornucanye aBTOPOM MHUCbMa YCHEILIHOrO PELICHHs HACYIHON (u- ]
HAHCOBOM MPOOJIEMbI
10 |Co3pnanue aBrodbuorpaduyeckoi jereHapl 0 GPUHAHCOBOM yCIeXe 4
11 |Coob1ieHre 0 IeHe)KHOM BBIUTPBIIIE / BOSHATPAXKICHUN 3

UToObI OpenenuTh MepIoOKyTHBHEIN AP GEKT JaHHBIX MaHUITYJISTHB-
HBIX [PUEMOB, T.€. Y3HaTb, HACKOJIBKO «YCIICLIHBIM» B ACHCTBUTEIHLHOCTH
SIBJISICTCSl UX MAHUIYJISATUBHOE BO3ACHCTBHE, MBI NPOBENN aHKETUPOBAHHE
Cpelu MOJb30BATENECH 3JIEKTPOHHOM NOYTHl. YYacTHUKaMH OOpoca CTaju
65 My>XUMH U >KEHILUH B Bo3pacte oT 17 no 70 ner, mpencraBureneil pas-
JUYHOIO POAa IEITENbHOCTU (CTYAEHTHI, NMPENOAAaBaTeIN BY30B, MEIUKH,
WHXeHepbl, OpUCHBIE paOOTHUKH, TTeHCHOoHephl). MHopMaHTam mpemyiara-
JIOCh BBIOpaTh KOMMYHHKAaTHBHOE AEHCTBHE Ul OTBETHOH peaknMH Ha BO-
CeMb TeM COOOIICHUI, PENON0KUB, YTO 3TH COOOLIECHHS TOCTYIHIN Ha UX
3JIEKTPOHHYIO TOUTY, a TAaKXKe yKa3aTh NPUYMHY BHIOPAHHOIO KOMMYHHUKa-
TUBHOIO JAeHCTBHA. Mbl HAMEPEHHO BKJIIOUWIM B CIHCOK HPEIIOKEHHBIX
TeM cooOmIeHnii 1Ba 0bpasiia U3 pealbHON JeNOBON TEPENICK, TIe TakKe
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COZIePKAINCh YIOMHHAHUA O (PMHAHCAX, HO B HUX MBI HE OOHApyXWIN Ka-
KUX OBl TO HA OBLI0O MaHWUTYISTUBHBIX mpueMoB: (1) zapabomox 6 unmep-
Heme, (2) oonnap. UHpopMaHnTaM He cOOOIIAIOCE, SIBIAIOTCS WA HET TIPE-
JIO)KEHHBIE UM 3aroJIOBKH IuceM cnamoM. Llenpro ompoca OblIo, BHISIBUTS,
BO-TIEPBBIX, HACKOJIBKO B ILIETOM JIIOAW PACHO3HAIOT CHaM-COOOIIEHHs Kak
TAKOBbIC YK€ Ha YPOBHE TEMbI IICbMa, BO-BTOPHIX, KAKOW MaHMITYJISITHBHBIN
MIPUEM Yallle BCEro «cpabaThIBaeT», T.€. BBI3BIBACT MHTEPEC Y MOIydaTens U
3acTaBIsieT OTKPHIBATh JMaHHOE cooOmeHue. MHpopMaHTHl TOMKHBI OBLIH
BbIOpATh OHO M3 CIEAYIOIINX KOMMYHUKAaTUBHBIX I€HCTBUI KaK OTBETHYIO
PEaKLHIO Ha SIEKTPOHHOE MUCHMO:

(1) oTKpOIO MUCHMO, O3HAKOMITIOCH C €0 COIEp KaHHIEM;

(2) oTKpOFO MHCHMO, O3HAKOMITIOCH C €r0 COJEpKAaHUEM ¥, BO3MOXKHO,
VIO B «KKOP3HHY»;

(3) oTKpOFO MHCHMO, O3HAKOMITIOCH C €r0 COJIepKAaHUEM ¥, BO3MOXKHO,
MOMeUy KaK cIam;

(4) ymaimo muChMO B «KOP3UHY», HE UNTAs;

(5) momeuy u ymamio IECHMO KakK CIiaM, He YnTas;

(6) He Oymy HU OTKPHIBATh, HU yOANATh JaHHOE MHCHMO (OTCTaBIIO B
TTaITKe «BXOISIITHEY ).

B nanHbBIX BapuanTax HanOojee SIPKUM CBHIETEIbCTBOM PaclO3HAHUS
criaMa siBisercs peakuus (5), Toraa Kak CBUAETEIbCTBOM HETIOHUMAaHUSL, UTO
nepen Hamu criaM, siisercs peakuus (1). Omxnako peaxmum (1)—(3) ykassl-
BAaIOT Ha TO, YTO CIIaM TaK MJIM MHA4e MPOYNTHIBACTCS, HAIIPUMED, U3 JI1000-
IBITCTBA WJIM COMHEHUH, Ja)Ke €CIIM YeJIOBEK I0A03PEBAET, YTO MHCbMO OT-
HocuTcs K ciamy. Peakiun (4)—(6) BeIpakaroT HeXeJIaHHE TOTydaTh U YH-
TaTh MOZOOHBIE MHChMA, AK€ HECMOTPSl Ha «HHTPHUTYIOLIME» 3arojOBKH.
Bcero 6pu1o momyueno 520 peaknuit, u3 Hux 390 ObUM peaknusiIMH Ha 3aro-
JIOBKH 6 criaM-cooOreHnid, a 130 — peakiusMi Ha 3aTOJIOBKH BYX COOOIIe-
HUM JETOBOM MEPENUCKH.

[Ipoananusupyem monydeHHbIe pe3yabTaThl. B menom 06mbmas 4acTb
onpoiueHHbIX (54% peakuuil) He OTKPBIBAIOT U HE YUTAIOT IOAO0OHOI0 poza
coo01eHus (IoMeyaroT Kak craM 25% ONpOIIEHHBIX, YAAISIOT B «KOP3HUHY»
WIHM IPOCTO UTHOPUPYIOT — COOTBETCTBEHHO 13 1 12% pecrnoHneHToB), T.e.
OLICHMBAIOT MX KaK HEXENaTeNbHYIO MoYTy. B KauecTBe mpuuMHBI BBIOOpa
mooOHON peaknuy WH(OPMAHTHI YKa3bIBAIH: «OOMaH», «HE BEPIO, UTO ATO
YecTHasl JEATENbHOCTB», «I 3HAI0, YTO 3TO CIaM», «MOXET OBbITb BUPYC».
3HauyMTeNbHas YacTh PECIIOHACHTOB (25% peakiuil) Tak WM MHAYEe OTKPbI-
BaIOT U YMTAIOT CHAaM-COOOILIEHHUS, XOTs, KaK MMOKa3bIBAIOT UX KOMMEHTapuu
K OTBETaM, IOYTH YBEPEHBI, YTO MMUCHMO SIBJIIETCSA CAMOM: «3TO JIOBYLIKA»,
«TaKoro He ObIBaeT», «3TO ABAHTIOPA — JUIS IPOCTAKOBY», «SIBHO 3TO MEHS HE
kacaercsi». Hapsimy ¢ 3tum Obuto BbIsIBIEHO 22% peakuuii, B KOTOPBIX IOIY-
YEHHOE [TMChMO HE BOCIPHHUMAETCA Kak crnaM. Cpeay 0OBSICHUTENbHBIX IPH-
YyH OBLIN TaKUe TUIIMYHBIC OTBETHL: «BO3MOXKHO, 3TO TOJIE3HAS] MH(OPMALIISD,
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«CTAJI0O MHTEPECHO COJICPIKAHUEY», «HE MOXMKE Ha CIaMy, «3TO MOXET ObITh
YeJI0BEK, C KOTOPBIM 51 OOIIAIOCh (Talu. 2).

Tabnuma 2
OTBeTHbIE peaKIMu HA CHAM-NIUCHMA

OTBeTHOE KOMMYHHKATHBHOE ACHCTBHE aJpecara criaM-IichMa qaCTOTHOCOTb
peaximu, %

OTKpOIO MUChMO, 03HAKOMITIOCH C €T0 COJEPKaHUEM 22
OTKpOIO MHUCHbMO, 03HAKOMITIOCH C €T0 COJECPKAaHUEM H, BO3MOXKHO, YAAIIO B 13
«KOP3UHY»
OTKpOIO MUCHbMO, 03HAKOMIIIOCH C €T0 COJECPIKaHUEM U, BO3MOXKHO, IOMETY 12
Kak cliam
Y ganio mucbMoO B «KOP3UHY», HE UHTAasi 23
[Tomeuy 1 ynamo MUCbMO KaK CIaM, He YuTast 25
He Oyny HU OTKpBIBaTh, HU YAQIATH JaHHOE MUCHMO (OTCTaBIIIO B MAIKe 6
«BXOJISIIHEY)

Uro kacaercst IByX 00pa3IioB U3 JETOBON MEPEITUCKH, TO OHU He MPOUH-
TBHIBAJICh U YOAIINCH KaK criaM B 25% ciydaeB, CONPOBOXKIASACH KOMMEHTa-
PUSMH THIIA «HE YUTAIO CIIaM», «Pa3BoOX Ha JEHBIM» U T.IL.; 58% peakuuii cBu-
JIETENbCTBOBAIN 00 OTCYTCTBHM MHTEpECa K JaHHON TeMe WX O MOI03PEHUHN Ha
criaM (KOMMEHTapHi TUIIA «MEHSI 3TO He HHTEPECYET», «HE J0BEPSII0»), a HaMe-
pEeHHE OTKPHITh M MPOYHTATh TaKOe MUCEMO, He yhamsis (peakmwms (1)), Obuto
TONBKO y 17% peCOHOEHTOB, KOTOPbIE YKA3bIBAJIM MPUYMHBI TUNA «IIPOCTO
O3HAKOMITIOCHY, «CIIEKY 332 KYPCOM BaIOT», «H3 JEOOOMBITCTBAY. [lomyueHHbIe
Pe3ybTaThl CBUIETENbCTBYIOT, C OIHOM CTOPOHBI, O TOM, YTO CaMO yIOMHHa-
HHE O JIeHbrax, 3apaboTKe U T.II. peaIsiX BOCIPHHUMACTCS KaK HaBS3bIBAaHHE
YEro-T0 HEHY)XXHOI'O M MOMbITKA OOMaHyTh, C OPYrod — O TOM, YTO MHOTHUE
TMOJIB30BATEIN 3JIEKTPOHHON IOYTHI OKA3bIBAIOTCS HECTIOCOOHBIMH OTIMYHTH
CIIaM-COOOILIEHUE OT 00BIYHOIO ITHCHMA.

B ankere ObulM mpeACTaBIIEHB! TEMBI CIIaM-COOOIIEHUH C pa3lIUYHbI-
MU MaHHUIYJISTUBHBIMU NIPHEMaMH, a TaKKe C Pa3lIUYHbIMH UX KOMOMHALU-
sIMHU, TO€, KaK IIPaBUJIO, OHA TaKTHKa siBisiercs: Benyuei. [Ipoanamusupo-
BaB IOJyYEHHbIC JAHHBIC, Mbl BBIIBMIIM, YTO Yallle BCEro «CpadaThIBaJIID)
IIBa PEYEBBIX IpPUEMa C MPAarMaTHYeCKUM HHCTPYMEHTOM MAaHMITYJIMpPOBa-
HUS: TPUEM MUCTH(UKAINKA M CTIIIM3AIUS 1O OpUIIHATBHBIE COOOIEHUS
U3 aBTOPUTETHOro HcTo4yHMKA (cM. Tabmd. 3). Tak, 8% peaxkumii ToBOpAT O
TOM, YTO OTMPOIIEHHBIE HE COWIN Obl CITaMOM W OTKPBLIN ObI COOOIIEHUE C
temont «Re [2]: JaBaiiTe BcTperumcs. ECTh cepbe3HBIN pa3roBop» OT OTIIpa-
BUTENA «JIMHTpHil», TPH 3TOM OHU KOMMEHTHPYIOT CBOH BBIOOp KaK «Iode-
My Obl HE BCTPETUTBCAY», «BO3MOXHO 3TO MOH 3HAKOMBIH». O4eBUAHO, IPH
YTEHUH TOA00HOI0 3arojoBKa aapecaT BBOAUTCS B 3a0IyKIeHUE IIyTEM CO-
30aHMsI HEKOW TallHbI, HHTPUTH, Y HETO BO3HUKAET Cpa3y HECKOJIbKO BOIPO-
coB: Kmo maxot [mumpuii? Muvl 3naxomwr? A panvuie omnpaeisi emy
nucvmo? Ymo on xouem mue coobwums? Moowcem, 3mo umo-mo 8ajicHoe u
Hyocnoe 0ns mens? JKenas HaTH OTBETHl Ha CBOM BOINPOCHI, axpecar OT-
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KpBIBAaeT M YATaeT MUChMO. Kpome Toro, onpeneneHHy polib UTPAIOT MIPH-
3BIB aJipecaTa K JIEMCTBUIO (MCIIONb30BaHNE UMITepaTrBa JJasaiime), IMOIH-
OHAJILHO «HArpyKeHHas» JIEKCUKA (cepbe3Hbill pa3e08op), a TaKXKe CO3/IaHre
WJUTIO3UH TIPSKHUX KOHTAaKTOB (Re [2]:), T.e. MHTUMH3AIUS COOOIICHUS.
Hpyrue 8% peaxuuii ”HQOPMAHTOB CBUIETEIBCTBYIOT, YTO aApecaT OTKPBLI
OBl U TIPOYUTAIT DIEKTPOHHOE MHUCHMO C TEMOH «YBEIOMIIEHUE O TIEPEBOICH
ot ormpasutens «Platformay, B kauecTBe MpUYHMH yKa3bIBAIUCH, HATIPUMED,
Takue: «BAPYT KTO-TO PeajbHO TPHUCIAD), «HYKHO y3HATh O TIEPEBOIEY.
B manHOM ciydae agpecart, 04eBHIHO, MIPUBJIEKAETCS Y3HABAEMBIM IA0IIO-
HOM O(PHIIMANTEHBIX COOOIIEHHH, KOTOPbIE MOTYT MPUXOIUTh, HAIPAUMEp, U3
0aHKa W JPyroro aBTOPUTETHOT'O UCTOYHIKA, KOTOPOMY OH TIPHUBBIK JTOBE-
pate. Kpome Toro, y aapecara cHoBa BO3HUKAET PsJl BOPOCOB M MPEATIONO-
XKeHH: A He cosepuian au s nepesod? Bozmoowcno, kmo-mo npucian mue
Oenveu? Bozmoowcno, MHe nepegeinu Oenwveu no owubke? Obparmiaer Ha ceds
BHHMaHHE TO, YTO B O0OMX CIydasX B T€MaX CIIaM-TIUCEM HE COIEPKHUTCS
MPSIMOTO YIIOMHUHAHUS O JIeHbraxX (XOTs B TeM€ IMHChbMa pedb HIET KakK pa3 o
(MHAHCAX), YTO OTBIIEKAET IMONyYATENs MHUChMa OT MBICIH, YTO €ro XOTAT
00MaHyTh WIJIM HaBs3aTh HEHYXHBIA TOBAp; MUCHMO KakK OBl «BITHCHIBACTCSI»
B 00bryHYyIO TIOUTY. WTaK, muceMo 3 mpeacraBisier coboit Ooree wim MeHee
«YCIIETTHY0» KOMOWHAIMIO MaHHUITYIATUBHBIX mpueMoB (3), (1), (5) u (4),
T/Ie BeqyIINM sIBJsieTcs mpueM (3), B TO BpeMs Kak B MIChME 2 UCTIOIh30Ba-
Hbl MaHUNYJSITHBHBIE TIpreMbl (6) 1 (3), U3 KOTOPBIX OCHOBHBIM «YCIICIII-
HBIM» OKa3bIBaeTcs mpueM (6) (cm. tadm. 1, 3).

Tabnuia 3
YacToTHOCTH peakuuu nosy4yaresis «(1)0TKpow NucLMo 1 03HAKOMJIIOCH
C ero cogep:KaHueM» B 3aBUCHUMOCTH OT Pa3HBIX THIIOB MAHHUIYJIATHBHBIX
peyeBbIX MPHEMOB CIAM-NIUCHMA

No Tun manumyns-
YacToTHOCTH
IHCh- Tema u OTIIpaBUTEINb CIAM-TTUCHMA TUBHOT'O IpHeMa . %
Ma /o (Ne mo tab. 1) peaxtn (1), %
Ort: Auppeit [Tucemuaenko JoOpblit feHb.
1 |4 nomyuato 10 000 p. 2,4,5,7,10 1,5
B nenb 6e3 Tpyna, yem xe Bol xyxe mens?
2 |Or: Platforma YBenomieHue o nepeBoze 6,3 8
Ot: Imutpuii Re [2]: [laBaiite Bctperumes. Ectp
3 . 3,1,5,4 8
Cepbe3Hblii pasroBop
Ort: anexkcaHap poMaHoB 3abepumeBo3Ha-
4 11,6 1
rpaxzaeHue B cymme 25mp. Omkomnanuuabp
Or: Businessmonitoring Bot BoT nanHbIi MaTe-
S |puan OyzmeT 3aKpbIT [UIsi OOBIYHBIX TOJIH30BATE- 8,3 1,5

nei

Ot: Unctutyt busneca u MuBectunmii Kak no-
6 |racuth cBOM oyITH nepes OaHkamu 3a 1% ot ux 9,6 2
CTOUMOCTHU?
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OcranbHble YeThIpe TEMbI CIaM-IIUCEM, [IPEATIOKEHHBIE B aHKETE, I'O-
pa3mo damie pacrno3HaBaaMch MHGOPMAaHTAMU WMEHHO KaK CHaM, U TOJBKO
HEeOOJbIION MPOLIEHT Peakyil ONPOLIEHHBIX YKa3bIBAaeT Ha JKENaHUE O3Ha-
KOMHTBCA C copepkanueM nuchMma (cMm. Tabm. 3). Ilogemy mcronb3o0BaHHbIE
B JJAHHBIX CNIAM-TIMChbMaX KOMOWHAIMM MaHUITYJSITUBHBIX PEUEBBIX IPHEMOB
MPAaKTUYEeCKH He «cpabarbiBasin»? [lo-BuamMoMy, mpUMeHsieMble criaMepa-
MU IPUEMBI XOPOIIO PACIO3HAIOTCA apecaTaMy KaK TaKOBBIE, O UYEM CBHJE-
TENBCTBYIOT MHOI'ME KOMMEHTapHH K OTBETaM, HaIPUMEpP: «ICHO, YTO pe-
KJlaMa ¥ IpUBJICYEHHE BHUMAHUS IyTEM OrPaHHUYEHUS BPEMEHU», «KOpsBasi
MOIBITKA IPUBJICYb BHUMAHUEY, «PAa3BOAUIOBO» (KOMMEHTApUHU K MHUCbMaM
5, 6). B npyrux ciny4asix ampecaTsl 3aMedaiy IBHbIE KOMMYyHHKATHBHbBIE He-
yIa4yd B TEKCTax COOOIIEHUH, HaIpUMep HEyMENIOe HUCIOJIb30BaHHUE IIpHeMa
CTUJIM3ALMHU NO0A ouuHaibHble COOOIIEHHS U3 aBTOPUTETHOI'O MCTOYHHKA,
YTO BUJHO W3 KOMMEHTapus K MHChbMY (4): «mmucbMo oT Anekcannpa Poma-
HOBa, a He oT komnanuu ABP». He «cpabaTbiBaeT» 1 pacuer cnamepoB Ha
YeIOBeUYECKUe CJ1a00CTH, TaKUe KakK KeJlaHHE IONacTb B KPYr M30paHHBIX,
Bepa B yJauy M «IETKHEe» IEHBI'H, O YEM CBUIETENbCTBYIOT KOMMEHTapUH
OIIPOIIEHHBIX K MmuchMaM 1, 4, 5: «0e3 TpyJa He BBUIOBHING M PHIOKY H3
NpyZnay, «HE BEPIO B Uyaeca», «s OOBIYHBIN IOJIB30BATENbY. JKCILTyaTHPO-
BaHHUE cllaMepaMM KaK MOXKHO OOJBILIEro 4Kcia MaHUITYJIATUBHBIX IIPHEMOB
TaKKe CrocOOCTBOBAIO MIASHTH(HUKAIINH MIChMa Kak criaMa, ¥ b 1,5%
peaxiuii ObLIO B MTONB3Y OTKPHITHS M YTEHHUS TAKOTO MUChMa (TTUChMO 1).

3akJaouenue

Kak mokazan aHamM3 »MIMPHUYECKOr0 MaTepHuana, pa3padoT4uKu
CllaMa HCIOJIB3YIOT BeChbMa Pa3HOOOpa3Hble M M3OLIPEHHbIE MAaHUITYJISATHB-
HBIE€ peYeBble MPUEMBI AJISI IPUBJICUCHUS C PEKJIaMHBIMHU MJIM MOILIEHHUYE-
CKHMH LIETSIMU KaK MOXHO OoJibIuero uncina jgoaeil. CormacHO HalluM JaH-
HBIM B CIIAM-IIUCbMAX, 3KCIUIyaTHPYIOIIUX TeMy (hrHaHCOB, HauOoiee ya-
CTOTHBIMU MaHMITYJISITUBHBIMU IPHEMaMH SBIISIOTCS HCIIOIb30BAHUE MMIIE-
pPaTHBOB M AWAJIOTW3aLMs, OMMCAHHE CIOCOOOB 3apadaTbIBAHUS <JIETKUX)
JeHEr U NpHeM MHUCTH(UKAIUK. AHKETHBIH ONpOC, NMPOBEACHHBIH Cpenu
MOJIb30BaTENEH 3JIEKTPOHHOI MOYTHI, TOKa3all CleNyolee: HECMOTPs Ha To,
9ro OOsbLIas YacTh nonydaTenei cnaM-nuceM (54%) uneHTUGULIUPYIOT UX
KaK HEeXKeNaTelbHYI0 KOPPECIOHACHIIUIO, T0BOJIEHO 3HAYUTENbHBIA IPOLIEHT
pecrioHneHToB (22%) NpUHUMAIOT CIlaM 3a JIMYHbIE U HY>KHbIE COOOLICHUS,
U HaoOOpOT, OOBIYHBIC HJIEKTPOHHBIE MHCbMAa MOTYT BOCIHPHUHUMATHCS Kak
cnaM. [Ipu4rHON 3TOro MOXKET CIYKUTh, C OAHOW CTOPOHBI, HE3HAHUE Ma-
HUIYJIATUBHBIX TIPHEMOB CIIAMEPOB, C APYIOM CTOPOHBI, HACTOPOXKEHHBII
MoAX0X K TpaduKy 3JEKTPOHHOHM IMOYTHI, 0OCOOEHHO K MHCbMaM, COAEpKa-
LIIMM yrioMHHaHue o ¢puHaHcax. CrnamepaM ynaercsi BBECTH aJpecaToB B 3a-
OyXIIeHHE B OCHOBHOM C MOMOILBIO JBYX MaHUIYJISTUBHBIX PEUEBBIX IPU-
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€MOB IPAarMaTU4YHOro XapakTepa: HNpUeMbl MUCTU(UKALUKM M CTUIN3ALUH
nof opuIMaIbHbIE COOOIIEHHS U3 aBTOPUTETHOI'O HCTOYHHUKA — 3TH IIPUEMBI
MEHEEe BCEro paclo3HaBaJNCh KaK MAHUIYJISITUBHBIE, BCIEACTBHE YEro Co-
OTBETCTBYIOIIEE COOOIIEHNE He BOCIPUHUMANIOCH Kak crmaM. Takumm oOpa-
30M, MOJY4YEHHBIE JaHHBIE CBUIETEIBCTBYIOT O HEOOXOOUMOCTH AajbHEH-
LIEr0 YCOBEPLICHCTBOBAHUS CPEINCTB OOpPHOBI C HECAaHKLIMOHHMPOBAHHBIMH
pacchlUIKaMH, a MPOBEIEHHbBIH NparMaJIMHIBUCTHYECKUN aHAIN3 CHaMa Mo-
XKeT MPEICTaBIISITh HEKOTOPYIO MPaKTHUECKYIO [IEHHOCTh KaK JAJIsl I0JIb30Ba-
TeNel JIEeKTPOHHOM MOYTHI, TaK U AJs Pa3paOOTYMKOB CEPBUCOB MHTEPHET-
KOMMYHUKAIUi.
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one hand, we reveal the degree of recognition of spam e-mails in general, on the other hand,
identify the verbal techniques with the greatest manipulative impact on the recipients of spam
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Abstract. This study investigates the features of teacher talk, a type of speech
directed at language learners in a classroom. The transcripts of NS teacher-
NNS student interactions in an evening ESL course revealed a number of
techniques that made teacher-student communication effective. Instructors of-
ten repeat and rephrase their statements, expand on their utterances and ask
genuine questions, as well as gloss (use available mental associations) unfa-
miliar references. In addition, instructors may use personal pronouns to identi-
fy with or detach themselves from their students. This study will be useful for
novice ESL teachers as well as practicing instructors who intend to examine
their own communicative practices in classrooms.

Keywords: teacher talk; discourse techniques; teacher-student communica-
tion; communicative practices.

Introduction

This paper examines the notion of simplicity in language in NS—NNS
(native speaker — nonnative speaker) communication. People tend to simpli-
fy their speech in various circumstances, i.e. when they speak with children
(baby talk), hearing impaired people or foreigners. The underlying belief is
that the interlocutor may have trouble understanding the usual flow of
speech or its grammatical or prosodic complexity. Hence, Gricean (1975)
cooperative principle urges people to make necessary changes to their utter-
ances to simplify the output for the interlocutor in an attempt to be under-
stood. Ferguson (1971) called the phenomenon of accommodating native
speech for nonnative speakers’ ‘foreigner talk’.

The intrinsic features of foreigner talk are modification of grammati-
cal structure (morphological and sentential complexity), prosody (loudness,
articulation, overt emphasis on topic words, intonation, and rhythm), simple
vocabulary, few idioms or metaphors, longer pauses, more repetition, ample
gesturing, more summaries of preceding sentences. Although Ferguson’s
linguistic interest lay mainly in creoles and pidgins, he hypothesized that
‘the foreigner talk of a speech community may serve as an incipient pidgin’.
He supported his observation by examples of native speakers who simplified
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their language by omitting the copula to be or using uninflected forms of
verbs. Such strategies are deployed to make speech easier to understand.
Moreover, these forms of speech are often regarded as imitation of the way
the person addressed uses the language himself.

Baby talk is a good example of such strategies as it is considered an
important tool for social bonding and adult-infant interaction. According to
P. Kuhl [1], parents who communicate with their children help them to de-
velop an essential conversational skill of turn-taking. Infant-directed speech
also has a number of unique acoustic features that aim at drawing a child’s
attention or ‘signaling’ that he / she is being talked to. Kuhl draws an inter-
esting analogy between ‘motherese’ (baby talk) and birdsong showing that
both serve a fundamental role of socialization. She argues that social factors
affect human language to a great extent because language evolved to address
a social need: to communicate with a specific listener. She points to ample
evidence that shows how humans unconsciously make subtle adjustments to
their speech to take the audience into account. Notice how we raise the pitch
of our voice in a crowded room or adjust the prosody, clarity and tempo of
speech when addressing different people. Speakers are intuitively tuned to
listeners’ needs and adjust their speech to accommodate them.

Therefore, the quality of native speech depends on the communica-
tive context in which it is produced. Different social factors may be respon-
sible for the variation in language production. The use of different registers
results from the discrepancy in social status, age, mother tongues, native dia-
lect, social setting, etc. As M. Saville-Troike [2] points out, this linguistic
variation may occur at different levels: phonology, morphology, vocabulary,
syntax, and discourse. They may both be of standard and nonstandard nature.
For example, native speakers of English may say: / ate dinner or I ate sup-
per (variable vocabulary); She was coming or She was comin’ (variable pho-
nology); She has sewed or She has sewn (variable morphology); and That is
a big book or That a big book (variable syntax); and they may respond to an
introduction with Hi or I am very pleased to meet you (variable discourse).

Such inconsistent language input may cause great variation (or even
confusion) in nonnative speakers. In one study, H.D. Adamson and V. Regan
[3] examined the pronunciation of -ing in Cambodian and Vietnamese im-
migrants in Washington DC area. Native English-speaking men tend to pro-
nounce -ing as -in’, whereas native women are less likely to do so because of
a seemingly greater sensitivity to more prestigious forms. While the Cambo-
dian and Vietnamese immigrants produced less -in’ than native speakers
overall, there is still a gender division with males producing -in’ more than
females. Adamson and Regan hypothesize that Cambodian and Vietnamese
men are unconsciously trying to sound more like native-speaking men.
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Theoretical foundation

Given the learners’ general sensitivity to and awareness of the charac-
teristics of native speech production, what impact may such variation have?
A substantial amount of research on the effect of social contexts has been
based on the framework of Accommodation Theory (for details see [4, 5]).
Speakers (usually unconsciously) change their pronunciation and even the
grammatical complexity of sentences to sound more like whomever they are
talking to. This accounts in part for why native speakers simplify their lan-
guage when they communicate with (presumably) lower-level nonnative
speakers and why nonnative learners may acquire different varieties of the
target language (e.g. when they have different friends or teachers). Thus, the
notion of ‘foreigner talk’ or simplification of native speaker output serves a
dual purpose:

1) it ‘dumbs down’ the language to be more accessible for not fluent
nonnative speakers;

2) it becomes the ‘pattern’ for nonnative speakers to acquire and may
fossilize as the standard and ‘normal’ variant.

Since most foreign language learning occurs through formal instruc-
tion, the notion of ‘foreigner talk’ gave rise to a similar notion of ‘teacher
talk’. R. Ellis [6] says that the language with which teachers address L2 (se-
cond language) learners is treated as a register in its own right, with its idio-
syncratic formal and interactional properties. Drawing on the research done
by a multitude of scholars [7-11], R. Ellis summarizes their findings as fol-
lowing:

1. Formal adjustments occur at all language levels. These modifica-
tions reflect those observed in foreigner talk.

2. Ungrammatical speech modifications do not occur. This is presumably
because classroom setting does not allow for any deviant forms to be used.

3. Interactional adjustments occur. The linguists noticed interactional
devices in teachers’ speech similar to those observed in motherese (e.g. repe-
tition, prompting, prodding, and expansions).

In summary, teacher talk in language instruction is similar to foreigner
talk. An interesting phenomenon in teacher talk is how the teacher determines
what level of adjustment to implement to negotiate the meaning best. Foreigner
talk usually occurs in a one-to-one format, so there is plenty of feedback from
the learner. One-to-one interaction also encourages (and implies) the use of ex-
tralinguistic cues. Reading these cues facilitates the processing of the native
speaker’s language in the most meaningful way. Traditionally, teacher talk oc-
curs in a one-to-many setting, where the learners have few opportunities to in-
teract with the teacher because of insufficient command of L2, a language barri-
er, nervousness or lack of self-confidence, peer pressure, etc. V. Henzl [9] pro-
vides data showing that teachers adjust their speech to suit the linguistic compe-
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tence of the class they are teaching and such adjustments are more frequent with
beginners than with advanced students.

R. Ellis [12] claims that simplified language input is essential at early
stages of learning. Teachers are similar to caregivers of young children.
Their speech is well-formed to ensure that the general level of their language
is tuned to their learners’ level. Simplified input helps to segment the speech
flow into phonological and grammatical units. Those who tried to learn a
foreign language know that identification of separate words and phrases is
almost impossible in purely ‘authentic speech’. Therefore, listening to the
radio or watching television are typically of little use in the early stages.

E. Hatch [13] suggests that foreigner talk has the same basic functions
as motherese. Ellis [6] adds that teacher talk has all the similar features ex-
cept for the fact that fewer occurrences of nonstandard utterances have been
observed. The summary of input modifications in foreigner-teacher talk is as

follows (table 1).
Table 1
Input Modifications in Foreigner / Teacher Talk

slowing down speech; separate words/syllable articulation; more
Pronunciation careful pronunciation; heavier stress; increased volume on key
words

restricted vocabulary size; difficult items replaced with more fre-
quently occurring items; fewer pro forms (e.g. nouns preferred to

Lexis ‘he’, ‘she’, ‘it’); repetition of words; use of analytic paraphrases
(e.g. hammer: ‘tool for hitting with’); use of gesture (e.g. ostensive
definition)

fewer contractions; overall shorter utterance length; grammatical
relations made explicit (e.g. He asked to go — He asked if he could
g0); co-ordination preferred to subordination; less preverb modifica-
tion; topics moved to the beginnings of utterances (e.g. ! like John —
John, I like him); fewer WH questions and more Yes / No questions;
more uninverted questions (e.g. You like John?); more ‘or-choice’
questions; more tag questions; more present (versus non-present)
temporal markings

Grammar

These output modification strategies do not occur altogether and
largely depend on the type of a lesson too. Subject lessons involving L2 stu-
dents typically contain fewer lexical adjustments, perhaps because the choice
of vocabulary is determined by the subject content of the lessons. Thus, ad-
justments in subject lessons are not meant to teach L2 to students but are
triggered by the attempt to share content information.

The simplification occurs not only at the level of pronunciation, lexis
and grammar. There are a number of certain discourse tactics that teachers
implement to negotiate meaning in L2 classrooms.

Another theory that plays an essential role in this work is the Compre-
hensible Input Hypothesis [14]. S. Krashen defined ‘comprehensible input’
as a bit of language that is read / heard and is slightly ahead of the learner’s
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current proficiency level (i+1). Language that has structures that learners un-
derstand completely has no impact on acquisition per se. However, if the out-
put (what the learner hears) has some unfamiliar bits but is still overall under-
standable, it triggers the learner’s acquisition device (and turns into compre-
hensible input). Krashen considers the Input Hypothesis to be pivotal to all of
acquisition and to have plentiful implications for the classroom.

1) Speaking is a result of acquisition and not its cause. Speech cannot
be taught directly but ‘emerges’ on its own as a result of building compe-
tence via comprehensible input.

2) If input is understood, and there is enough of it, the necessary
grammar is automatically provided. The teacher’s main role is to ensure that
students receive comprehensible input.

The Accommodation Theory and the Comprehensible Input Hypothe-
sis provide two lenses which allow to investigate NS teachers’ language di-
rected at NNS students: one suggesting a certain level of modification to
simplify the output for learners and the other restricting the modification for
the purposes of effective comprehension (how much simplification is suffi-
cient for successful interaction).

Participants and methodology

The aim of this paper is to apply the summative features of teacher
talk to real-life L2 classroom data and observe how NS teachers modify their
speech to negotiate the meaning. No teachers who participated in this study
were explicitly asked to simplify their speech. Thus, the data could show that
NS unconsciously make adjustments to their language in an attempt to be
understood by NNS. This innate feature of communicative cooperation is
well-illustrated in studies of motherese [15-21].

The data were collected in Beginner level ESL classrooms at a univer-
sity in upstate NY. The teachers were 2 male and 1 female graduate students
in the TESOL Master’s program — all native speakers of English. No teach-
ers had prior experience of working with LEP (limited in English proficien-
cy) students. The ESL program consisted of 6 weeks of evening classes three
times a week. The Beginner level group had 5 female students in it.

The teacher-student classroom interactions were audio recorded in six
45-min classes, amounting to 4.5 hours in total. Due to some background
noise and heavy accents of NNS, their utterances are marked as ‘unclear.’
Nonetheless, the purpose of this study is to examine teacher talk, and learn-
ers’ language is of less importance here. To protect their privacy, the teach-
ers are nicknamed T1, T2 and T3. The names of some students appearing in
the transcript have been changed as well.

The recorded data consist of two classes led by each teacher. The
themes of T1’s classes were ‘Transportation’ and ‘In the Town’. T2 dis-
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cussed ‘Family and Relationships’ and ‘Appearance’. T3 discussed the topic
of ‘Money’ and ‘Health’. The teachers mainly used visual aids (pictures,
drawings on blackboard, PowerPoint slides, etc.) to introduce the new vo-
cabulary or elicit the words that the students already knew.

The teachers’ work with students was highly interactive. Although I
had an impression that some teachers had expected the learners to have a
better understanding of the topic, they employed various strategies to elicit
as much prior knowledge from the students as possible. Students’ level of
English was low; therefore, their production was minimal. However, they
could follow the teachers’ train of thought without fail, as they could under-
stand more than they could produce.

Unfortunately, the excerpts from the teachers did not provide an equal
amount of data that is relevant to this study. Therefore, some teachers’ ex-
cerpts appear more often than others.

Findings

All the audio recordings were transcribed to reveal interactive patterns
in the speech of the teachers and students. The transcripts were then ana-
lyzed with a view to finding specific discursive features discussed below.

Rephrasing and Repetition. In his lesson on vehicles, T1 introduced
new vocabulary — various names of vehicles (e.g. sedan, sports car, van,
etc.). His pedagogic technique was not to simply provide the vocabulary but
to use visual aid to find out how much the learners already knew. For this
reason, T1’s speech contained a lot of questioning and rephrasing.

(1) T1: Number 16

(2) Ss: Umm... it’s a bus?

(3) T1: Umm... Actually... I guess you could call it a type of bus...
but... um... what do you do (4) in that sort of vehicle? What is it used for?

(5) Ss: (pause)

(6) T1: In which locations do you use something similar to that? What
is it used for? ...No? (7) Ok... that’s a hard one. That’s a hard one... umm...
because it’s a little more unusual. We (8) should call that an RV. An RV...

(9) Ss: House in a car

(10) T1: That’s right! That’s what I was trying to get Mary to say!

T1 rephrases his question in an attempt to make it more understanda-
ble and at the same time elicit a correct response. He points to different fea-
tures of the vehicle (its similarity to buses, its function, location of use) to
assist with conjuring up its image and, consequently, the right word.

(1) T1: Whose turn..? Natalie.

(2) Ss: It’s a van... van

(3) T1: It is a van! It is a van! You guys got the concept of what the
vehicles are. Because you (4) know when it’s a truck... you know it’s a van.
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Ok... this is a van but what type? What type (5) of van is this? What’s par-
ticular about that type of van?

(6) Ss: Mmmm

(7) T1: What makes it different?

(8) Ss: It’s a little...

(9) T1: It’s a little small.

(10) Ss: Yes

(11) T1: Ok. It’s a little small. Ok. So how we call... what’s the name
we give in English for (12) the vans that are not big vans but... they are a
little smaller?

(13) Ss: Mini van

(14) T1: That’s what it’s called. It’s a mini van.

(15) Ss: Mini van.

(16) T1: It’s a mini van. Ok.

To assist the students with understanding the terminology and main-
taining the flow of the lesson, T1 uses the novel word repeatedly in various
types of sentences and places it in various syntactic positions within the sen-
tences (subject, object, subject nominative):

(1) Ss: It’s a truck?

(2) T1: No we don’t consider that one a truck. Anyone else wants to
give it a shot? That is a van. That is a regular van. As opposed to the mini-
van. You seen a mini-van? The mini-van is much smaller. That’s a van.
(pause) Ok. Whose turn is it? [ got lost.

In an attempt to make their language (or output) more comprehensible
and, thus, ensure ‘comprehensible input’ ESL teachers have an array of syn-
onyms or antonyms for the target word at hand. These lexical resources help
to illustrate the same concept in various terms and colorfully express one
idea. In addition, this technique increases the likelihood of students’ success-
ful comprehension by providing several lexemes of different complexity and
formality to select from:

(1) Ss: I seen this

(2) T1: You’ve seen this before. Well can you explain to me what...
what makes it...

(3) What makes it special... different... particular?

In his class on appearance, T2’s repetitions not only helped the stu-
dents to remember words by imitating his pronunciation but also to use it
meaningfully as they understand the concept:

(1) T2: He has a crew-cut. Remember?

(2) Ss: Crew-cut

(3) T2: Yes. ...Do you remember crew-cut?

(4) Ss: No

(5) T2: No? Ok. Let’s see.

(6) Ss: Crew-cut
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(7) T2: Let me show you crew-cut. (looking for a slide) Do you re-
member this boy?

(8) Ss: Crew-cut

(9) T2: He has a crew-cut

(10) Ss: Oh... crew-cut

(11) T2: Yes.

(12) Ss: Oh yes

(13) T2: The boy on the left ... He has a crew-cut. Exactly. Ok.

Lines 2, 6, and 8 indicate a simple imitation of the word, whereas line
10 displays a recognition of the lexeme and a change in the students’
knowledge state, signaled by the discourse marker ‘oh’ [22].

Expansion and True Questions. T1 constantly tried to elicit the name
of the vehicles from the students themselves, thus, making his lesson less
teacher-centered. However, it is difficult to place more focus on students
when their language skills are limited. The classroom discourse at the begin-
ner level is mainly constructed by the teacher and the percentage of student
talk is low. The verbal exchange follows the typical format: Teacher Ques-
tion (Initiation), Student Response and Teacher Evaluation, which
J.L. Lemke [23] calls a triadic dialogue. This communicative act doesn’t
always follow the same script and may have other steps, e.g. Teacher Prepa-
ration, Teacher Call for Bids, Student Bid to Answer, Nominalization,
Teacher Elaboration, etc. The data used in this paper show that Teacher
Elaboration is an important means to help students shape grammatically cor-
rect answers.

(1) T1: The City Hall... Oh... The City Hall (writes on board)...
City... Hall... What’s the City (2) Hall, Mary?

(3) Ss: Where they... judge... jus... (unclear)

(4) T1: The judge. The judge ... The judge? That’s also... that’s also
where the government (5) ...See question marks on people’s faces? The
judge. The judge sits in the courtroom.

[6] Ss: The courtroom.

T1 “picks up’ the student’s incomplete answer and completes it and, in
addition to that, elaborates on it in line 5.

Although this strategy is not mentioned in Hatch’s table of Interac-
tional discourse tactics (table 2), it is commonly implemented in L2 class-
rooms. Mothers use the same verbal rephrasing when they talk with their
kids. In this technique of expansion, an adult imitates, expands on or adds to
the child’s statement. Z.0. Weizman and C.E. Snow’s [24] findings show
that expansion facilitates language development, including vocabulary.
J.N. Bohannon and L. Stanowicz [25] say that parents are especially likely to
use this expansion strategy after a child has made a grammatical error.
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Table 2

Interactional Strategies in ESL classroom

Type

Description

Example

More ‘here-and’now’
topics

NS refers to objects / events which
are contiguous

NS: What’s that you are
wearing?

More topic-initiation

NS starts a conversational topic by

NS: I think this is makeup
on her.

moves asking a question or making a com- | NNS: Oh
v ment NS: Women use this...
eye shadow.

More confirmation
checks

Utterances designed to elicit confor-
mation that a learner utterance has
been correctly heard or understood

NNS: I went to cinema.
NS: The cinema?

More comprehension
checks

Attempts by the NS to establish that
the learner is following what he is

saying

NS: It was raining cats
and dogs. Do you follow?

More clarification
requests

Utterances designed to get the learner
to clarify an utterance which has not
been heard or understood

NNS: She very high
NS: Sorry?

More self-repetitions

The NS repeats parts or the whole of
his preceding utterance

NS: She got stuck in the
window trying to get in.
She got stuck

More other-repetitions

The NS repeats part or the whole of
the learner’s previous utterance with-
out seeking confirmation

NNS: I went to the cine-
ma.

NS: Yeah. You went to
the cinema

More expansions

The NS expands the learner’s previ-
ous utterance by supplying missing
formatives or by adding new semantic
information

NNS: I wear a sweater.
NS: Yes, you are wearing
a red sweater

Shorter responses

The NS restricts the length of his
response to a learner question or
comment

NNS: How you feeling
today?
NS: Good. Good

Here’s an example of expansion from T1’s class:
(1) T1: What makes it different?
(2) Ss: It’s a little...

(3) T1: It’s a little small.

(4) Ss: Yes

(5) T1: Ok. It’s a little small. Ok.
The following excerpt, however, shows a different technique of ex-

pansion.

(1) Ss: His face (unclear)... tattoo.
(2) T2: His face has a lot of tattoos. Ok. Well, I’'m not sure. Ok. What

else did you... say

(3) about him?
(4) Ss: (unclear)... what do you call..?
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(5) T2: Teeth

(6) Ss: Teeth

(7) T2: Teeth

(8) Ss: Teeth... a hole... I don’t know
(9) T2: Yes... He has a space. A space.
(10) Ss: Space... teeth

(11) T2: A space

(12) Ss: Space

(13) T2: This is the word... Here... space... S-P-A-C-E (writes on board).
He has a space (14)... in between his teeth. His front teeth have a big space.

(15) Ss: Oh

T2 deliberately chooses not to expand on the student’s word ‘hole’
because it was the wrong lexeme to use in this context. Instead, he suggests a
semantically appropriate variant, making subsequent repetitions and giving
its graphic representation.

Generally, expansion is a type of grammatical rephrasing that illus-
trates what the utterance would sound like if made by a NS (lines 1 and 2, 4
and 5, 10 and 11).

(1) Ss: I seen this

(2) T1: You’ve seen this before. Well can you explain to me what ...
what makes it...

(3) What makes it special... different... particular?

(4) Ss: For singers.

(5) T1: For the singers?

(6) Ss: Yes.

(7) T1: Stars?

(8) Ss: Yes.

(9) T1: So then it’d make it an expensive vehicle.

(10) Ss: When I go to wedding

(11) T1: When you go to a wedding.

T1’s expansion of students’ answers serves the purpose of the confir-
mation check mentioned in the Table 2. It is also a kind of a repetition or
comprehension check because other students may not have heard or under-
stood the utterance. This technique also expands the typical IRE structure of
the dialogue between the teacher and students. The Initiation is still in the
form of a teacher question. The Student Response, however, initiates a
Teacher Elaboration in the form of expansion, which is followed by a Stu-
dent Evaluation. It seems like this Elaboration gives students some authority
in assessing the teacher’s ability to understand students’ production. This
Student Evaluation is an important tool for establishing a mutual understand-
ing between the instructor and learners.

Here is another example of the Initiation — Response — Teacher Elabo-
ration — Student Evaluation act:
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(1) T1: And... number 29.

(2) Ss: Number 29. it is a... umm... it is a van

(3) T1: Ummm... a van you said?

(4) Ss: A little van

(5) T1: A little van. A little van?

(6) Ss: Yes... (unclear)

(7) T1 (laughing): Yes that was a little difficult. It’s called the station
wagon. (T1 writes on the board). That takes us to number 30.

Lines 5 and 7 in the previous excerpt and 3 and 5 in this one are examples
of the so-called true questions. Ellis [12] claims that most teacher questions are
of the display variety, i.e. designed to test and, therefore, have predetermined
answers rather than of the referential kind, i.e. truly information-seeking and
permitting ‘open’ answers. Display questions are ‘less likely to contribute to an
acquisition-rich environment than referential questions’. In the excerpt, T1 asks
these questions because he doesn’t know the answers. Thus, his role changes
from an information-giver to an information-seeker.

J.L. Lemke [23] describes True Dialogue as a communicative event in
which a teacher asks a student’s opinion, or asks for a real-life experience or
asks a question that may have a number of possible answers. Such dialogues
do not trigger a Teacher Evaluation move but may result in an optional
Teacher Comment. For example:

(1) T1: Number 24.

(2) Ss: Small car

(3) T1: A small car. Ok... umm... Who likes these types of cars?

(4) Ss: Amanda

(5) T1: You like it? (laughter) Why you like it? Because it’s flashy?
(laughter) Yes, it

(6) is a car but... it’s... it’s a certain type of car. What type of car?
Anybody want to

(7) guess?

(8) Ss: Sports car

(9) T1: That’s exactly what it is.

Although T1 suggested an answer to his own question at Line 5, these
true referential questions are one of the few instances of shifting the ‘chalk
and talk’ focus of the class to engaging the students in a more meaningful
interaction which includes their interests and ideas.

Glossing. Lemke described glossing as a frequent technique of teacher
language ‘in which a teacher restates what he has just said in a way that in-
formally defines it or gives it meaning, usually by making it equivalent to a
more familiar expression’ [Ibid. P. 111]. Despite being used by Lemke in
relation to science classroom, glossing emerges in ESL classroom discourse
too. Teachers implement this technique when the introduction of a complex
concept or lexeme is too challenging for students, thus, encouraging teachers
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to provide more comprehensible examples, preferably connected to their real
life experience. Unfamiliar expressions could be substituted by familiar ref-
erences to facilitate the understanding of a novel concept:

(1) Ss: She has... (unclear) hair.

(2) T2: She has...

(3) Ss: Sliver... sliver... is it color that is... sliver? (wrong pronunciation)

(4) T2: The color is not silver. It’s called blonde.

(5) Ss: Oh.

(6) T2: Remember, Melissa has blonde hair?

(7) Ss: Oh... blonde.

(8) T2: Yes. This woman has blonde hair.

After noticing that the students did not remember the word ‘blonde’,
T2 used ‘Melissa’ as a reference to help the students remember the object to
which ‘blonde’ was attached. Melissa’s hair color was used as an impromptu
mnemonic technique to help to connect the known with the unknown in the
classroom. This way, T2 glossed the unfamiliar term with a familiar refer-
ence facilitating the comprehension of the former.

A more explicit instance of glossing is found in one T1’s excerpt in
which he attempts to explain what an RV is. T1 used a brand name that the
students were not familiar with, which initiated a chain of sentences, each
aimed at glossing the other:

(1) T1: That’s right! That’s what I was trying to get Mary to say!
Yes... it’s sort of... it’s sort of (2)... it’s a home. What...Actually this is an
acronym. We say ‘RV’. Many Americans... many (3) Americans actually
don’t even use the term ‘RV’. They say Winnebago. Winnebago is

(4)_actually a brand. It’s a brand that has become a way of designating
this sort of vehicle.

(5)_Sort of like... when you say "pampers’. You are talking about dia-
pers. Pampers is actually (6) a brand... you know pampers? When the...
when the brand is something that becomes a (7) name so... in English..
here... In America... we often say that’s a Winnebago. But it’s an

(8) RV. And an RV is an acronym for ‘recreational’... it’s a big
word... (writing on the board)

(9) ‘recreational vehicle’...ok? And... um... like Mary said that’s a
vehicle that’s um... is (10) basically a home. It’s used... um... here in the
States a lot to... go, for example, to the (11) national parks. Remember we
spoke about parks... the other day?.. well... Well big (12) parks here in the
States... you’ll see a lot of RVs... umm... Next one... who’s up? Whose
(13) turn..? Natalie.

The sentences at lines 3 and 4 introduce a novel lexeme. This lexeme,
in turn, starts the following sentence. Such alternation was shown in T1’s
speech before and is evidently an explanatory technique, as it follows a typi-
cal topic-comment structure (the comment of one sentence becomes topic of
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the next one). The teacher’s goal is to explain the term ‘Winnebago’ by a
simpler term ‘brand’. However, the students do not show any signs of under-
standing, so he proceeds by using ‘pampers — diapers’ as a parallel example.
Lack of responsiveness from the students urges him to make use of You
know ‘pampers’?’ as a comprehension check. In this case, glossing does not
accomplish its goal of explaining a complex novel term by way of simpler
ones because the ‘simpler’ terms are still not familiar to the students.

Personal Pronouns. Personal pronouns are crucial in interpersonal
communication. Speakers can use pronouns to either distinguish themselves
from addressees or create a sense of solidarity or affinity with them. In his
research into pronouns in mathematics talk, T. Rowland has found that
teachers use ‘we’ to establish their authority and force students to conform to
practices that are accepted by the community of ‘the knowledgeable’, thus,
“giving priority to conformity over comprehension” [26. P. 24]. In identify-
ing with the ‘expert’ group, teachers have a preference for ‘we’ over ‘you’ in
the negotiation of general concepts.

A similar case of ‘we’ can be seen in the following excerpt in T1’s
classroom:

(1) T1: That’s a hard one... umm... because it’s a little more unusual.
We should call

(2) thatan RV. AnRV...

(3) Ss: House in a car

(4) T1: That’s right! That’s what I was trying to get Mary to say!
Yes... it’s sort of...

(5) It’s sort of ... it’s a home. What... Actually this is an acronym. We
say ‘RV’.

(6) Many Americans... many Americans actually don’t even use the
term ‘RV”.

(7) They say Winnebago.

The ‘we’ at line 1 is what discourse analysts call “solidarity-
promoting ‘we’”. P. Rounds points out that by using ‘we’, teachers can “sig-
nal solidarity with their students while covertly maintaining a certain sem-
blance of power” [27. P. 649]. However, T1’s solidarity with the students
alters as his need to show a sense of belonging to the group of NS experts
that excludes the students arises (line 5). This authoritative use of ‘we’
leaves no doubt for NNS that ‘RV’ is the correct term. However, line 6
shows a withdrawal from the previous ‘expert’ statement, which is immedi-
ately displayed by a non-inclusive ‘they’ in line 7.

Here are more examples of an expert ‘we’:

(1) Ss: It’s a truck?

(2) T1: No we don’t consider that one a truck. Anyone else wants to
give it a shot? That is a
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(3) van. That is a regular van. As opposed to the mini-van. You seen a
mini-van? The mini-

(4) van is much smaller. That’s a van. (pause) Ok. Whose turn is it?
I got lost.

(1) T1: Now I’'m going to... (pause). That’s right. What we have here
is a type of vehicle. |

(2) want you to complete this exercise. You see I numbered each ve-
hicle. Ummm. [ want you (3) guys to... as a matter of fact we’re gonna erase
it... (erases words from the board) I want (4) you to match the numbers to
the exact vehicle.

The implicit directive ‘I’'m going to...” is softened by ‘we’ in line 1.
However, T1 continues with an explicit directive ‘I want you to’. T1 wants
to have the students match the new words for vehicles with the pictures of
vehicles. After realizing that he spelled a lot of new words on the board, he
uses’ we’ to create an impression of a mutual agreement that the words have
to be erased.

Furthermore, T1 conveniently detaches himself from the community
of experts when pointing to their ‘ignorance’:

(1) T1: The same way this is an acronym. An RV. So is this. This is
actually an

(2) acronym. Even though most people don’t even remember what it
means. They use

(3) it so much as SUV. They forget what it means... what it means is
‘sport utility

(4) vehicle’. It’s the vehicle of choice for families. It uses a lot of gas-
oline. It’s not

(5) too very environmentally friendly... ummm... who’s next? Who’s
next? You? Go

(6) ahead.

He switched to pronoun ‘they’ (lines 2, 3) to show that he does not be-
long to those who do not know what SUV stands for. This would undermine
his authoritative status as an ‘expert’ instructor.

Another solidarity-promoting ‘we’ can be observed in the teacher talk
of T3:

(1) T3: So, the doctor asks you ‘how are you feeling?’. Do we know
how to answer that?

(2) Ss: Yes.

This preference to ‘we’ over ‘you’ is an example of teachers’ degree
of certainty about whether the students know the answer. The pronoun ‘you’
would make it the students’ responsibility to have the correct answer, but
‘we’ acts as an offer of assistance in case students don’t know what to say.
A.W. Oliveira et al. [28] claim that such inclusive forms of personal pro-

>
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nouns have potential that can help instructors to include themselves into the
students’ perspective, thus leading to the creation of a single social category.

Comprehensible Input Problem. Despite its drawbacks (for details
see [6, 29]), Krashen’s Input Hypothesis has been influential in the second
language acquisition theory for decades. S. Krashen and M.H. Long have
argued strongly that the availability of comprehensible input is essential be-
fore the learner’s internal processing mechanism can work. Long [30] dis-
cusses in detail how input can be made comprehensible or accessible to NNS
learners. One way is to use structures and vocabulary that the learner already
knows. However, it means that this input will have little impact on learners’
L2 acquisition. Another way is to focus on ‘here-and-now’ narratives, which
enables the learners to make use of the linguistic and extralinguistic contexts
and their general knowledge to interpret unfamiliar language. A third way is
through the modification of the interaction with L2 learners.

T1, T2 and T3 each worked with the L2 students only 3 nights a week,
which is an insufficient time to gauge how far and wide the learners’ profi-
ciency stretches. Thus, the negotiation of meaning in their classrooms was
modified impromptu, i.e. when the students’ reaction to novel material was
zero or minimal. When the teachers ‘violated’ the ‘i+1’ formula of Krashen
(the input should be only slightly beyond the learner’s actual knowledge to
facilitate the learning) — for example, when their new vocabulary was too
complicated for the L2 learners to understand — they often embarked on
lengthy monologues trying their best to get the message across. A good ex-
ample of this ‘i+1’ violation is in T2’s class on ‘Family,” where he and the
students worked on a Simpson’s Family Tree worksheet:

(1) T2: Yes, so... Selma is Ling’s mother. But we say adoptive...
adoptive... remember, we (2) talked about this yesterday? A little. We didn’t
get into it too much but... it’s when...

(3) Remember, you asked me a question is it expensive to... you
adopt someone... um... (4) like I go to Russia... and I want... um... my
wife and I cannot have any children. We

(5) have a problem with the body. You understand this?

(6) Ss: Yeah

(7) T2: Ok. We have a problem and it’s not possible for my wife and [
to have any children. So (8) ...but we want a child... very bad. We want a
child. So, we adopt a child. We adopt. A

(9) child... an orphan. Remember the word ‘orphan’ from yesterday?
‘Orphan’, yes. We

(10) learned about this word yesterday. There was a whole slide on
‘orphan’. Yes, I’ll show [11] you. You’ll remember when I... remember?
What is an orphan? An orphan... right... is (12) a child without any parents.
Why? Because the parents are...

(13) Ss: Dec...



130 Denis Samburskiy

(14) T2: Deceased.

(15) Ss: Deceased

(16) T2: Remember? Dead. So, if there is an orphan... with no par-
ents... me and my wife (17) can adopt the child. Ok? For example. Ok?..
(laughter)

T2 uses the term ‘adoptive’ but the students do not react as if they are
familiar with the word. He attempts an explanation, but it is hard to do with-
out using the term itself (lines 3—5). Therefore, he makes up an example in-
volving him and his wife to illustrate what ‘adoptive’ means. T2 has a choice
between trying to explain adoption in more formal terms and simplifying its
meaning by giving a real life example. Thus, he modifies the input until it
fits into the ‘i+1° model. The students could relate to the “body problems”,
being unable to have children, and children (orphans) whose parents are
dead (lines 7-16).

T3’s lesson on ‘Health’ also has a thorny point when she tries to ex-
plain what a “pain scale’ is. She shows the students a scale with a line of fac-
es on it — from happy to sad:

(1) T3: In the doctor’s office and in the ER they’ll ask you... especial-
ly, if you go and say ‘I

(2) have pain’ or ‘Something hurts’... They give you this... They ask
you... It’s called the

(3) ‘pain...” ...um... I don’t know if there is a real word for it... It’s a
pain scale. They use

(4) this... This is called... It’s called a pain scale (writes on board)...
pain... scale

(5) Ss: Pain scale

(6) T3: Pain scale

T3’s explanation is successful after all but this excerpt shows how
much confusion ‘i+2’ modification can cause when a teacher is not capable
to quickly think of other words to explain a seemingly simple thing.

When trying to describe what a sports car is, T1 characterizes the ve-
hicle in terms of its function, popularity, shape, power capacity, etc. He even
resorts to a jargon term ‘muscle’ referring to the car’s power. T1 points to
many features of the sports car in just a matter of seconds, making sure the
students have a mental image of the vehicle (which they can also see in their
worksheet) and a conceptual image of what makes this vehicle different from
others:

(1) T1: No... sports car... it can be used for racing... but ummm...
there’s probably a few

(2) sports cars right here... in the parking lot. Anything that has...
ummm... that has that... (3) ummm... racey shape... they have stronger en-
gines... These sorts of cars. So they

(4) have more muscle... they have more power.



Teacher talk: discourse techniques 131

One of the criticisms of the Input Hypothesis is that the problem of
comprehensibility of input is hard to resolve. Despite being in the same
Beginner group, the students did not have the same level of L2 proficien-
cy. Cultural differences should also be taken into account because, while
trying to negotiate the meaning of certain novel terms, teachers use ex-
tralinguistic cues that are not universal across cultures. Students of vari-
ous backgrounds could have difficulty identifying those cues and making
sense of them. Moreover, explanatory skills could pose a challenge to
language educators; a good skill of explaining unfamiliar terms with fa-
miliar references is very hard to master. Some teachers could have trou-
ble clarifying certain terms or phenomena that are taken for granted in the
target culture.

Conclusion

The goal of this paper was to explore the concept of teacher talk and
apply its features to the data collected in a few beginner ESL classrooms.
While only some of the characteristics of teacher talk were taken into con-
sideration, the data provided plenty examples of those that were of interest.

Teachers put a lot of effort negotiating meaning in ESL classrooms,
making use of any possible explanatory technique they have. These tech-
niques are not specific to classroom environments but are inherent in our
endeavor to be understandable and understood. Therefore, mothers repeat
novel words to their babies over and over again modifying their voice,
putting these words in different parts of the sentence to simple draw at-
tention to the new term and reinforce its retention in memory. Teachers
not only repeat but also rephrase new vocabulary in an attempt to make it
more comprehensible and accessible. They make sure the new material is
understood by making confirmation checks in the form of questions or
asking students to repeat the words or use them in context. To provide
students with the contexts of authentic usage of the new item, teachers
expand on them, thus, creating such contexts on the spot. This technique
is useful in both teacher talk and infant-directed speech because teachers
and mothers can safely use expansion to correct non-grammatical or illit-
erate speech. To ensure the comprehension of a new word, teachers gloss
its unfamiliar meaning with familiar references, often giving students a
real-life object to relate to. Pronouns in teacher talk can serve both as
tools for creating an atmosphere of solidarity with or separation from the
community of students. In their attempts to negotiate the meaning, teach-
ers often have trouble simplifying the input so much that it could be easi-
ly processed by L2 learners. Some possible obstacles could be lack of
common ground with the students, different cultural heritage, and varia-
tion in linguistic background and life experience.
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All teachers in this study have shown varying degrees of teacher talk
implementation in their L2 classrooms. The number of teacher talk tech-
niques also depends on the content of the lesson and the type of activities.
For instance, T3’s class focused on independent learning or learning in
groups with minimal teacher-student interaction. Therefore, her classes did
not provide sufficient samples of various teacher talk features.

The possible orientation of the future research in the area of teacher
talk or ‘teacherese’ (author’s coinage) could be towards age sensitivity of
students to such interaction, the nature of student intake (the input that has
been processed) or reaction to the novel language when it is oversimplified,
the politeness strategies of teachers while using teacher talk and student re-
actions to their teachers ‘talking down’ to them when they accommodate or
‘dumb down’ their speech.
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AHHoTaums. Vccnenyrorcs 0COOCHHOCTH NEIaroru4eckoro JUCKypca Kak THIa pedu Mpero-
JlaBaTelis, HANpaBICHHOH Ha OOYYarOLIMXCS BO BPEMS NPOBEICHHS ayJUTOPHBIX 3aHATHH.
B creHorpammax B3auMOJCWCTBHIA MpenoaaBaresib — 00y4Jarouiics Py MPOBEICHUH Bedep-
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HEro Kypca aHTJIMICKOro s3bIKa KaK BTOPOro ObUI BBISBJACH PSI MPHEMOB, MO3BOJSIOIINX
clenaTh OOIIEHHE B JUAJE YUMTENb — CTYAEHT 3D (PeKTUBHBIM. MHCTPYKTOPHI YacTo mpubde-
raroT K TaKUM IpHUeMaM, KakK MOBTOPEHHE, mapadpas CKa3aHHOr0, PaCIIMPEHHE CBOUX BBICKA-
3BIBAHMI M aKTyaJIbHBIE BOIPOCHI, @ TAKXKE MOSCHEHHS (Ha OCHOBE JAOCTYIHBIX 00YJarOIIUMCS
METAJIMHIBUCTHYECKUX AaCCOLMAIM) C IPUBJICYEHHEM HE3HAKOMBIX pedepenuumii. Kpome
TOr0, IPENOAaBaTeId MOTYT HCITOIb30BATh JIMUHBIC MECTOMMEHHMS /IS OTOXKIACCTBICHUS CeOst
C 00YYaIOLIMMKCS MU OTJEIEHHs ce0sl OT CBOMX YYEHHKOB. JTO MCCiEHI0BaHHE OyIeT I10-
JIE3HO JUTS HAYMHAKOIIUX MPEIoAaBaTeicii aHrIMHCKOrO SI3bIKa, a TAKKe TS TMPAKTHKYIOIHX
npernoaaBartesnei, KOTOpble HAMEPEHbl M3y4YUTh COOCTBEHHBIE KOMMYHHUKATHUBHbIC MPAKTHKA
BO BpeMsI 3aHATHH.

KiioueBble ciioBa: peub mperojaBarelis; MpUeMbl Oece/pl; OOIEHHUE YYUTENlb — YYCHHK;
KOMMYHHUKATHBHBIC MPAKTHKH.
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PA3BUTUE KOTHUTUBHO-KOMMYHUKATUBHBIX YMEHUI
CTYAEHTOB TEXHUYECKHX BY30B
YEPE3 AHI'JIOA3BIYHBIE IECHU

E.H. I'opkaasuesa, B.M. PocroBuesa

AHHoTauus. PaccmaTtpuBaercsi BONpOC AWAAKTUYECKOW LEHHOCTH AHIJIO-
SI3BIYHBIX MOIYJAPHBIX MECEH C Y4ETOM IPUEMOB UX HCIIOIb30BAHUS NPUME-
HHUTEJBHO K 00YYEHHIO MHOCTPAHHOMY SI3bIKY B TEXHHYECKOM By3e. Ormeua-
€TCs, 4TO MECHHU O0JIAAl0T PSOM IPEUMYIIECTB O CPABHEHHUIO C IPYTHMH
cpencTBaMH O0Y4EHHUS: SBIISIOTCS BaKHBIM CPEACTBOM FapMOHU3ALMU UHTEI-
JIEKTYaJIbHOI'O Pa3BUTHS CTYAEHTOB, aKTHBU3HMPYS pabOTy 000MX MOMyIIapuii
Mo3ra; Onarozmapst OCOOEHHOCTSIM CBOCH OpraHH3alMOHHOH CTPYKTYpBI HO-
BBIIIAIOT MOTHBALIMIO K KOMMYHUKaTUBHOM U [103HABATEJILHOM JESATEILHOCTH;
CrocoOCTBYIOT Oosiee OBICTPOMY M MPOYHOMY 3AIIOMHHAHHIO SI3BIKOBOTO U
pedeBoro Marepuaia. YKasbIBaeTCs, YTO IPUMEHEHHE [IECEH B 00YYECHHH CII0-
COOCTBYET Pa3sBUTHIO CHHTETHHYECKMX YMEHHUH CTYIEHTOB, YTO YJIy4llaeT Ka-
YEeCTBO MHOSI3BIYHON peueBoil AesiTenbHOCTH. COrylacHO MOMy4eHHBIM 3MIIU-
PUYECKUM JaHHBIM ObLIO BBISBJICHO, YTO MOMYJISIPHOCTD YCHIMBAET CTUMYJIH-
pyroluue cBoWcTBa mecHu. IIpemnaraercss HaydHO-METOAMYECKas HHTEpIIpe-
TalUs TEPMHHA «aHIJIOSN3bIUHAS MOMYNAPHAs MECHS», a TAKKE paccMaTpHUBa-
I0TCSl IPEUMYIIECTBA IAHHOTO CPE/ICTBA NPHU O0YYEHUH CTYIEHTOB TEXHHUYE-
cKoro By3a. Haubomnee BakHbIM IIPEHMYIIIECTBOM B KOHTEKCTE SI3bIKOBOW IO/~
TOTOBKH SBJISIETCA TECHAs B3aUMOCBSA3b KOIHUTHBHBIX M KOMMYHUKATHBHBIX
ACIIEKTOB PEYCBOW JIEATEILHOCTH B IIPOLIECCe BOCHIPHATHS, IIOHUMAHUS U pe-
YeTBOPUYECTBA HA OCHOBE TOMYJIAPHON MecHUu. DTOT (akT o0yCIIOBIMBALT aAK-
TyaJIbHOCTh IPUMEHEHHs AHIJIOS3BIYHBIX MOIY/ISAPHBIX MECEH UL Pa3BUTHA
0c000ro BUJia YMEHUH — KOTHUTMBHO-KOMMYHUKATHBHBIX. [101 TaHHBIM BU-
JIOM YMEHHH IpeJyiaraeTcsi IOHUMAaTh CHOCOOHOCTH MHIIMBHU/IA T€HEPUPOBATh
COOCTBEHHbIE HPOIYKTUBHBIC WM PEHPOLYKTUBHO-IIPOIYKTUBHBIC BBICKA3bI-
BaHUS Ha OCHOBE PE3YJIbTAaTOB BOCHPHATHSA, NepepabOTKU U OLIEHKU BOCIIPH-
HiTOW MHpOpManuu. PaccMaTpUBAaIOTCsT KPUTEPUH OLCHKH ITHX YMEHHH, a
TAKKEe MX BAKHOCTH JUIA Pa3BUTHS TEKCTOBOH KOMIIETEHTHOCTH B IpoLiecce
0o0yd4eHHsT MHOS3BIYHOM KOMMyHMKauuu. IIpencrasnsercs uHbopMmanus o
[PaKTUYECKOM OINBITE Pa3BUTHsl KOTHUTHBHO-KOMMYHMKATHBHBIX YMEHUH Ha
OCHOBE aHIJIOA3BIYHBIX IOMYISPHBIX IECEH NpU OO0Y4EeHHH HHOCTPAHHOMY
SI3BIKY CTY/ICHTOB DHEPreTH4eCKOro MHHCTUTYTa TOMCKOrO IMOJIUTEXHUYECKOr0
YHHMBEPCUTETA U MOJTYy4YCHHbBIX Pe3y/IbTaTax.

KiroueBble cjI0Ba: aHMIION3bIYHBIC HOMY/ISPHBIC II€CHM; KOTHUTHUBHO-
KOMMYHHMKATHBHBIC YMEHHS1; KDUTEPUH OLICHKH; TEXHUYECKUH BY3.

BBeaenune

PesynbraroM 00ydeHHsT MHOCTPAHHOMY SI3bIKy B TEXHHYECKOM BY3€
JOJDKHBI OBITH TOTOBHOCTH W CHOCOOHOCTH BBIIYCKHHKA K HHOS3BIYHON
KOMMYHUKAIIMA B MHAPOKOM criektpe curyaruit [1; 2. C. 90]. Jlnst moctmke-
HUSI TIPAKTUYECKOW [eNu O00y4eHHs HHOCTPAHHOMY SI3BIKY MOTYT IpHMe-
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HATHCS PA3HOOOpa3HbIE CPEACTBA OOYYEHWS: TPaAWIMOHHBIE (YIeOHHKH,
mocobus, paboune TeTpaad, WHTETPHUPYIONINE B ceOe MedaTHbIe TEKCTHI,
JIEKCUKO-TPaMMaTHYECKHE YIPAKHEHUSI U KOHTPOJIBHO-TECTOBbIC 3a/aHUs),
OHJaitH-pecypchl (0Oydaromme ¥ CIpaBOYHBIC), MYIbTHMEINA PECypChl
(aynmozamucu, NOKYMEHTaJIbHBIE M XYyIOXECTBEHHbIE (PUIBMBI, HOBOCTH,
BHIe00orn) u Ap. OMHON M3 Pa3sHOBHUAHOCTEH CPEACTB MyJIbTUMEINA, IIH-
POKO IpPHUMEHSIEMBIX B O0YYEHHH WHOCTPAHHBIM SI3bIKaM, SIBJISIOTCS NECHU
(T. Murphey [3], E.B. Jlorunosa [4], E.H. Conosoga [5], FO.A. Komaposa
[6] 1 mp.). OmHAKO B YCIIOBHSX HES3BIKOBOIO By3a NMPUMEHEHHUE JTaHHOTO
CpEeACTBa SBJISIETCS TEHACHLMEH IPEUMYIIECTBEHHO OCIESAHUX HECKOIbKUX
ner (A.O. lupokux [7], C.E. Kammna, O.JI. CepeOpennukoBa [8],
B.U. CyxanoBa [9] 1 HEKOTOpEIE IPYTHE).

Lens manHOM cTaThu 3aKirovaeTcsi B 0OOCHOBaHHHU II€IecO00pa3Ho-
CTH NPUMEHEHHs MOMYJISIPHBIX IIECEH Ha aHIJIMICKOM S3bIKE B Ipolecce
00y4eHHUs] MHOCTPAaHHOMY SI3bIKYy B TEXHHUYECKOM By3e. [l IOCTHKEHHS
MTOCTaBJICHHON IEIM Ba)XKHO PENINTh CIEeMyroInre 3amadd: 1) o0oOIIeHHO
paccMOTpeTh MPEUMYLIEeCTBA MOMYJSPHBIX NECEH Ha AHIJMHICKOM SI3BIKE B
KadecTBe Cpe/CcTBa OOyUEHUsS YKAa3aHHOH LENeBOil ayIuTOpuH; 2) PacKphITh
MOTEHIHAaJ JAaHHOTO CPEACTBA AJSl Pa3BUTHS KOTHUTHBHO-KOMMYHHMKATHB-
HBIX YMEHHUH CTYAEHTOB U Pa3BUTHS TEKCTOBOM KOMIIETEHTHOCTH Ha IPHMe-
pe o0y4yeHHsl aHTTMHCKOMY S3bIKY CTYIEHTOB TEXHUYECKOTO By3a.

HccaenoBanue

Pemenne mepBoil 3amauy BBINOJIHEHO HA OCHOBE IBYX IIOAXOOB.
CyImHOCTh MepBOro MOAXO0/a 3aKII0YaeTcsl B 0000IEHHOM B3TIIsAAEC HA HC-
M0JIb30BAHUE NECEH B y4eOHOM IPOLIECCE 0 HHOCTPAaHHOMY SI3BIKY, T.€. 0e3
yuera ux cneurn(uKy, YTO MO3BOJHIIO BBIBUTH DS UX MPEHMYLIECTB Kak
cpenctBa oOy4deHus. BTopoil momxoj, HampoOTHB, KOHKPETH3IUPYET MpoodIie-
MaTHKY IPUMEHEHHs ECEHHOr0 MaTepuasia B 3aBUCUMOCTH OT €ro CIIeLH-
(bWKH 1 0OCOOEHHOCTEH BOCTIPUATHS IETIEBOH ayIUTOPHEN.

B xone cnennanbHOro McciaeqoBaHus, IPOBEACHHOIO HAMH B IEPUOL
¢ 2011 mo 2014 r., BKIIOYAIOLIEr0 U3YYEHUE NEAArOrM4ecKOr JTUTEPATypPhl
o mpoOeMaTrKe MpUMeHEHHs 1eceH B o0y4uennu ([3, 4, 6] u 1p.) n aHAMM3
COOCTBEHHOTO METOIMYECKOr0 ONbITa MCIIOIb30BAHUS AAHHOIO CPEACTBA B
Ipolecce NpenoJaBaHus aHIVIMICKOTO S3bIKa y CTYAEHTOB DHEPreTHuYecKo-
ro uHCcTUTyTa ToMcKkoro monutexHudeckoro yausepcutera (OHUH TITY),
ObUTH BBISIBJICHBI CIEAYIOLINE IPEUMYLIECTBA IeceH. Bo-nepBbIx, HHTeIEeK-
TyaJbHas JeATEIbHOCTh JMYHOCTH OCYIIECTBIISIETCS HA OCHOBE B3aMOCBSI3U
palMOHAJIBHBIX U SMOLMOHAJIBHBIX CTOPOH ICHXMKH, IIO3TOMY MBI 0oOparia-
eMcs K ICHUXONMHTBHCTHUYECKHM OCHOBAM OLIEHKH CPEACTB OOydeHHs, B
YaCTHOCTH, C TOYKH 3pEHUS IEATENbHOCTH MOJIyIIapuil T'OJIOBHOTO MO3ra
TP BOCTIpUATHH M 00paboTku mHpopMmannu. Kak mpaBuino, y WHINBHIA Be-
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OyLUM SIBISIETCSl OAHO M3 IMONYIIApHid TOJIOBHOrO Mo3ra. JleBoe momymapue
(TaxoKe Ha3pIBAEMOE AHAJIUTHYIECKUM M PALOHAIBHBIM), OTBEYAET 32 BOCIPHS-
THE a0CTPAKTHBIX OTHOLIEHHH Ha OCHOBE MBICIMTEIBHOIN OIepalnuy aHaln3a
OTZENbHBIX 3JIEMEHTOB; IIPABOE MONyLIapHe (Ha3bIBAEMOE CHHTETHYECKUM, a
TaKKe UPPANOHAITFHBIM) 00ecIIedBaeT KOMITIEKCHOE BOCIIPUATHE OOBEKTOB 1
SIBJICHUH, OOBEUHSA JCTAIM B €IMHOE LIeJIoe, U OTBEYaeT 3a KOOPIMHALMIO
YyBCTB M AMOIINH1, CIIOCOOHOCTH K BooOpakeHwto [10. C. 533-534].

B sTroM cMmbIcie npuMeHeHne neceH B 00y4eHHH MHOCTPAHHOMY SI3bl-
Ky, BO-IIEPBBIX, SBJISIETCA YHUBEPCAIbHBIM CPEICTBOM aKTyaJM3alHMu pado-
Thl 000X MOJyIIAPUN, YEro He MOryT 00ECHEeYHTh MHOTHE M3 HCIIOb3ye-
MBIX CPEACTB O0Y4EHHs: BOCIIPHUITHE MY3bIKH OCYIIECTBISETCSA B PE3yibTa-
T€ aKTHBM3AaLMU 3MOLMOHAIBHOIO M PAlMOHAIBHO-JIOIMYECKOTO MEXaHU3-
moB micuxukd [11. C. 152]. Korga mpocnymmBaeTcst IeCHsl, JIEBBIM TOTyIIIa-
pHEM PacIIO3HAIOTCS MEJIOUS U CJIOBA IIECEHHOIO TEKCTa, a MIPaBbIM CHHTE-
3UPYIOTCS KOMIUIEKCHBIN MY3BIKaIbHBIA 00pa3 U CMBICH, TIepeiaBaeMbIid My-
3BIKOM M 3TUM TEKCTOM. B mpouecce o0y4eHUS B TEXHUUYECKOM BY3€, MPH
YCIIOBUHU HCHONb30BaHMsI MPHUBBIYHBIX N0 (HOpMeE MpEe3eHTalMH COOOIIeHUI
(medaTHBIX TEKCTOB, ayAUOTPIKOB), Ipenmer «VHOCTpaHHBIN A3bIK» BMECTE
C TakuMH 0a30BBIMM I OyIayIlero MH)XeHepa HayKaMH, KaK MaTeMaTvKa,
¢u3nKa u 1p., IPEUMyILIECTBEHHO 00eclieunBaeT pa3BUTHE JIEBOTO MOMyILa-
pus. OmHako i Oynymied mpodeccHoHaTbHONW AEATENbHOCTH CTYASHTaM
TEXHHYECKOI'0 By3a BaXKEH PAJ YMEHHUI U CIOCOOHOCTEH, YCHEIIHOe pa3BU-
THE KOTOPBHIX OOYCJIOBJICHO aKTUBHOW NEATENBHOCTHIO IMPABOTO IOJIyLIApHS,
HampuMep, YMeHHe o0maThes ¢ MoapMu dPPEKTUBHO, TETOCTHO BOCIPUHH-
Mas ¥ nepeaasas MHGOPMALMIO, B TOM YHCIIE SMOLMH; Pa3BUTOE BOOOpaxe-
HHE; CIIOCOOHOCTh MBICIUTh KOMIIJIEKCHO; OJHOBPEMEHHO IepepabaThIBaTh
Pa3HOIIaHOBYIO HH(OPMAILMIO; IPUHUMATh PELIeHHUs OBICTPO U C yIETOM Kak
pannoHaNBHBIX, TaK U UPPALMOHANBHBIX (pakTopoB u ap. HemocpeactBeHHO
npu 0o0y4eHHMH MHOCTPAHHOMY SI3BIKY pa3sBHUTHE IPABOro IMOIYIIAPUS TaroKe
CIOCOOCTBYET YIIYUIICHHIO Ka4eCTBA MHOSA3BIMHON PEUEBOM NESTENbHOCTU: B
€€ PEeLENTUBHBIX BUIAX — PAa3BUTHUIO YMEHUsSI CHHTE3HPOBaTh MH(OPMALHIO
IPU BOCTIPUATHU COOOLIECHUM, B SKCIIPECCHBHBIX BUAAX — YMEHHUS [€HEPHPO-
BaTh COOCTBEHHbIE BBICKA3bIBAHUS 3a CUET PA3BUTHS YMEHHH CMBICIO()OPMHU-
POBaHUs, C YEM, COTJIACHO AMITMPHYECKUM JaHHBIM, MHOTHE CTYIECHTHI TEXHH-
YECKOI'0 BY3a UCIIBITHIBAIOT 3aTPyJHEHHUS.

Bo-BTOpBIX, B OT/IMYME OT APYTHX, B TOM YHCIE TAKUX TPAIULMOHHBIX
CpeacTB 0OydeHMsl, KaK MeYaTHbBIM WM ayAUOTEKCT, IEeCHs 00JalaeT BhICO-
KHM CTHMYIUpPYOIM noteHimanom [12. C. 17] ans pa3BUTHSA KaK KOMMY-
HUKAaTHBHBIX, TaK U KOTHUTHBHBIX YMEHUH. B KoHmexcme KOMMYHUKAMUs-
HbIX YMeHUl TIECHSI OCTAeTCsl CTUMYJIOM AJISl Pa3BUTHS SKCIPECCUBHBIX yMe-
HUI CTYZIEHTOB Ja)Ke B YCIOBUSAX HU3KOW CTETIEHH IOHMMAHUS €€ CopepKa-
Hus. B dacTHOCTH, 3aMedeHO, YTO INeCHs MOTHUBUpPYET (popMupoBaHHE H
BepOanu3auio COOCTBEHHBIX CYXKICHUH O HEl Ha YeThIpeX YpPOBHSIX:
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— BOCHPUATHS (CTYAEHTBI MOT'YT COOOLIUTD O BIIEYATICHUAX, KOTOPHIE
MPOU3BOIST MY3bIKa, [OJIOC UCIOIHUTENS, BUJCOKIIHUIIE);

— HOHMMaHUS (CTYACHTHl OLIEHUBAIOT U XapaKTEPHU3YIOT CTENEHb I0-
HATHOCTH TEKCTa, B TOM YHCIIe 00pallaloT BHUMAaHHE Ha Ka4eCTBO IUKLUHU
UCTIOJIHUTENSI, KOTOPOE CHOCOOCTBYET WM 3aTPyAHSET IIOHMMaHHE, OTMe-
Yar0T OTACIbHBIC OHSTHIC (DAKTHI);

— (poHOBBIX 3HAHMH (CTYIEHTHI KOMMEHTHPYIOT CTEIEHb HOIMYIAPHOCTU
MIECHH, a TaKKEe BPEMEHHYIO IIEPCIEKTHBY, K KOTOPOH OHA OTHOCUTCS U T.1L.);

— aKTyaJIM3alluy JJUYHOCTHOT'O ObITa (CTYNeHThl OOMEHHUBAIOTCS JIHY-
HBIMU BOCIIOMHUHAHHSAMH B CBSI3U C IPOCIYIIAHHOM IeCHel, N3BECTHBIMU UM
(hakTamu o Ororpaduu ¥ TBOPUECTBE UCTIONHUTEINA U JP.).

B xonmexcme xoenumuenvix ymenuii CTUMyIUpyromas QyHKUuUs Ie-
CEH CBS3aHa C B3aMMOJCHCTBHEM MY3BIKAIbHON M TEKCTOBOM COCTABIISAIO-
LIMX TIECHU KaK MPOAYKTa TBOPUECKOHW NEATENbHOCTH: My3bIKa, KaK IPaBU-
JI0, Tepenaer ONPEAETICHHBIH SMOLMOHANBHBIA «IIOCBUD) («message»)
[4. C. 13], B pe3ynbpTaTe 3TOro BO3HUKAET HHTEPEC K MO3HAHUIO TEKCTa Tec-
HuU. Takum 00pa3oM, SMOLOHANIBHAS COCTABIIAIOIAs (POPMUPYET HHTECHIIUIO
K TIO3HaBaTeNbHOU nestenbHOCTH [6. C. 41], U omeparyoHanbHAs CTOPOHA
COOCTBEHHO KOTHUTUBHBIX YMEHHH B IIpOILECCe BOCIPHATHS IIECEH Ha UHO-
CTPaHHOM SI3bIKE aKTyaJIM3UPYyeTcs CIOHTAaHHO U HEPOU3BOJIBHO.

B-tpersux, necan spistorcs 3(pPekTUBHBIM cpencTBoM (popMupoBa-
HUSl U COBEPLICHCTBOBAHUS S3BIKOBBIX ACIIEKTHBIX HABBIKOB. Vcmosb3oBa-
HUE TieceH B 00y4eHUH crocoOcTByeT Oonee OBICTPOMY M MIPOYHOMY 3aIlo-
MUHaHUIO sA3bIKoBOrO MaTepuana [13. C. 64; 14. C. 92], uro cBsizaHO co crie-
IU(UKONH OPraHU3allMOHHOW CTPYKTYpPbI IECHH (MHOTOKPaTHBIM IOBTOpE-
HUSIM OIPEAEIECHHBIX CTPOK MECHH; TAPMOHMYHOMY COYETaHHIO IECEHHOrO
TeKkcTa M My3bIku (Menmonuu U putMma)) [12. C. 9]. Genomen Oonee 3¢ dek-
THUBHOI'O 3aIIOMUHAHMS SI3IKOBOI'O M PEYEBOr0 MaTepHasa ¢ MOMOLIbIO AaH-
HOT'O cpencTBa oOydeHHs 00ECHEeYMBAETCsl €ro HarSIIHOCTBIO B IECEHHBIX
TekcTax. X MHOrooOpasue no3BossieT HalTH WITIOCTPAluy IPAKTHUECKH K
mo0oMy S3BIKOBOMY siBIeHUIO0 OT ypoBHsS Elementary mo Intermediate B 3a-
BHCHMOCTH OT Iienel u 3amad oOydenus. Hampumep, mecHs «Hit the road,
Jack» HarnmsAHO AEMOHCTPUPYET yNOTpeOIeHuEe UMICPAaTUBHBIX MPeLIoKe-
Huit, «Tom’s diner» (ucmomauTens Susan Vega) — BpemMeHH Present
Continuous, «Crying» (B ucnomHenmu Aerosmith) memoHcTpHpyer ymo-
TpeOnenne BpemeH rpynmel Continuous, aHTIHIICKas HapoOmHAS TECHA
«Mary had a little lamb» — ymorpe6nenue Past Simple u 1.1. bonee Toro, y
CTYZEHTOB, KaK MPaBUJIO, BO3HUKAET MOTHUBALM II€Th MECHIO MHOI'OKPATHO,
YTO COCOOCTBYET NPOYHOCTH SA3BIKOBBIX HABBIKOB.

Takum o6pazom, O6m1aromaps 0COOEHHOCTSM CTPYKTYPBI U CONlEPIKAHUS
MIECHS KaK CPeCTBO O0Y4YEeHHUSI COOTHOCUTCSA ¢ Teopuel «Tpex mopor odyde-
Hus» (Drei «Strassen des Lernensy), npemnoxenroit @puamanom [llymnen
¢on Tynom [15. S. 195], cormacHo KOTOpPOi ONTUMANBHBIM yCIOBHEM Opra-
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HHU3aLU1 KOMMYHUKAaTHBHO-OPUEHTUPOBAHHOI'O Y4EOHOTO MpoLecca SBIAETCS
B3anMozeiictBrue Tpex cocraBsmonmx: 1) «Kopf» (romosa) — kognitiv (ko-
rantuBHaA); 2) «Herz» (cepaue) — affektiv (amormonansras); 3) «Hand» —
aktional (MoTopHas, nmestenpHOCTHas). B MaHHOM KOHTEKCTE TEeCHS Ha aH-
TIIMIICKOM SI3BIKE SIBIISIETCS MIEATbHBIM CPENCTBOM: 1) maeT MO3UTHBHBIN 3a-
psia sHepruw; 2) HeceT B ceOe MO3HABATENBHYIO COCTABIISIIONIYIO; 3) MOTHBH-
pyer x pestenbHOCTH. [IprMeHeHne neceH B 00y4eHHH HE CONPSDKEHO B CO-
3HaHUH O0YYarOIIMXCS C KAaKUMH-IN0O HEraTHBHBIMH (haKTOpaMH y4eOHOTO
mporecca, TAKUMU Kak cTpecc (HampuMep, NP YCTHBIX BBICTYIUICHHSX) WIIH
oHOOOpa3ue (Kak Mpyu He0OXOIUMOCTH BBITOJMHSTH S3bIKOBBIE YIIPAKHEHHS):
C MEPBBIX HOT O0ydaroIuMecs B TPyNIE HAYMHAIOT YJbIOAThCsl, TOKAUUBATHCS
B TaKT MY3bIKE, HEKOTOPBIE MOTYT JaXe Cpa3y HauaTh [OAIEBATb.

Bbina BbIsIBIIEHA TEHAEHLMS, YTO MOMYIAPHOCTh MECHH YCUIINBAET KO-
THUTHBHYIO, KOMMYHHKAaTHBHYIO U AESITENbHOCTHYIO MHTEHLUH CTYACHTOB B
mpolecce NPUMEHEHHUs TaHHOIO CpelcTBa B oOydarommx ueisix. [loaromy B
Ka4ecTBE CJICAYIOLIECro Iara B PelleHHH 3afadd CTaThM HamMu OyIoyT pac-
CMOTPEHBI IPEUMYILECTBA, KOTOPhIE JaeT NPUMEHEHUE aHIJIOA3bIYHBIX TOIY-
JSIPHBIX TeceH. [laHHBIM TEPMHUHOM MBI IpenjiaraeM o0O3Ha4yaTh HECEHHBIE
MIPOU3BEACHUSI Ha aHIJIMICKOM $I3bIKE, XapaKTepH3YIOIIMecs: BBICOKOW cTere-
HBIO Y3HABAEMOCTH M COOTHOCSIIMECS C TION-MY3BIKOM B XaHPOBOM [16.
C. 1224], ucriomHATENHCKOM U coaepkatensHoM acrekrax [17. C. 301]. Ilpu-
MepaMH aHTJIOS3BIYHBIX TonmysIpHBIX meceH (AIIIT) moryTt ObITh «Let it bey
(Beatles), «It's my life» (B. Jovi), «Numb» (Linkin Park), «Give me just a rea-
son» (Pink), «Roar» (K. Perry), «I wish I could fly» (Roxette), «Still loving
you» (Scorpions) u ap. lIpumeHeHre TaHHOTO TepPMUHA B JTMHTBOJINIAKTUKE
MMeeT HECKOJIBKO IPEUMYIIECTB Hapsay ¢ APYTMMHU HCCIIEIOBAaHHBIMU BHA-
MU 1ieceH (HapogHbIME, ayTeHTHIHBIMA (A.A. MBanoB (2006) [12], E.B. Jlo-
ruaoBa (2006) [4]), aBTopckumu (O.B. Makcumosa (2008) [18]), B wacTHOCTH,
mo3BoseT: 1) obecriednBaTh KAHPOBOE Pa3HOOOpasue MPUMEHSIEMBIX B 00Y-
YEHUM TIECEH C YYETOM BKYCOB CTYICHTOB LIEJIEBOM IPYIIIbI; 2) MPUMEHSThH B
00yueHMH IIeCHU HEayTEHTHYHBIX aBTOPOB M HCIIOJHUTENEH Hapsay ¢ ayTeH-
TUYHBIMH TIPH YCJIOBUM UX COOTBETCTBHSI ONPENECHHBIM NIPUHIMIAM U KPH-
TepusaM oTdopa.

IlepBeiM BaskHbIM mpenmymiectBoM AIIIl sBnsiercss ux BbICOKas mo-
MYJSIPHOCTh Yy paccMaTpUBAEMOM LEJICBOM IPYIIIBL: IO Pe3ysibTaTaM aHKe-
THpOBaHUs, HpoBeAacHHoro B 2015 r. cpemm CTYIEHTOB BTOPOro Kypca
OHUH TIIY, BeisBneHo, yro mis 100% oOydaromumxcs OpociylinBaHUE
MON-MY3bIKH, UCIIOJHAECMON HAa aHIVIMMCKOM SI3bIKE, SIBJISIETCSl €CTECTBEHHOM
9acThIO UX JKWU3HU. [10M0BMHA ONPOLIEHHBIX CTYAEHTOB OTMETHIIN O3UTHB-
HYI0 (QYHKIOUIO NON-MYy3bIKU: 38% cuuTaror ee 3¢ (eKTUBHBIM CIHOCOOOM
NoJHATh cebe HacTpoeHHue, 12% — crmocoOoM OTBiIEYbCS OT PEATbHOCTH.
[IpumMeneHue neced B ayIUTOpHON padoTe ObUTIO OTMEUEHO CTYACHTAMH Kak
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OZIHO M3 HalpaBJIeHUH, JAIOMIKMX BO3MOXHOCTh OOJNErduTh CTPECC, BBI3BAH-
HBIY 33JaHUSIMH IO Y3KOIPO(ecCHOHATBHBIM IPEIMETaM.

Tem He MeHee MUOaKTHYECKas LEHHOCTh aHTJIOSA3BIYHON MOMyJIIPHON
MECHU 3aKJII0Yaercs B ropaszno OonblieM, 4eM oOecredeHne pa3BieKaTelb-
HOW W pelNaKkCcallMOHHON (PYHKIIMM Ha 3aHATHUSAX 10 aHTIHICKOMY S3BIKY.
Bropoe, 6onee 3HaunMOe IPEMMYIIECTBO 3aKJIOYAETCS B TOM, YTO IPHU CBO-
eif 3annmartenbHOi popme AIIIl maer BOZMOXKHOCTH pa3BHBaTh OOINBIIHH-
CTBO LI€JIEBBIX KOMMYHUKAaTHBHBIX YMEHHUI CTYIEHTOB TEXHHUYECKOI'O By3a.
K TakoBbIM, B YacCTHOCTH, OTHOCSTCS: YMEHHE H3BIIEKaThb WH(OPMALHIO;
YMEHHUE OLICHWBATh M IepelaBaTh M3BJICUYCHHYIO MH(OpMAIMIO HA OCHOBE
MPUMEHEHHS SI3bIKOBBIX HAaBBIKOB M YMEHUIl; yMEHHE apryMEHTHPOBATh CBOE
MHEHHE; YMEHHE BECTU AMAJOr / Mojamior oOMeHa MHeHHsIMHU. boree Toro,
ucnonb3oBanure AlIll nmo3Bossier ocylecTBIATh 00y4eHHE KOMMYHHUKALUU
U MHOS3BIYHOMY PEYEBOMY OOLICHHUIO KaK OJHOM M3 ero ¢popM C y4eToM Ko-
THUTUBHBIX aCIIEKTOB MHOS3bIYHOI IESITENbHOCTH.

BHumaHne K KOTHUTHBHBIM acIeKTaM PeYeBOM IEsITEeIbHOCTH obec-
neyuBaer Ooyee yCHEIIHOE NOCTHKEHHE MPAaKTHYECKOM Lenu oO0ydeHHs
WHOCTPAaHHOMY SI3bIKY U SIBJISICTCSI ONHOM M3 Ba)KHBIX COBPEMEHHBIX TEHACH-
uuit B muarBogumaktuke (A.H. [amos [19], C.K. I'ypans, O.B. Harenp
[20], O.A. O6manosa, JL.LFO. Munakosa [21], A.B. lenumosa [22] u mp.).
[losTOMYy B COBpEMEHHOW JMHIBOIUAAKTUKE 3aKOHOMEPHO BO3HMKAET OT-
JeTIbHOE HAIIPaBJICHUE 110 M3YYECHUIO0 KOTHUTHBHO-KOMMYHHUKATUBHBIX yMe-
HUW. DTOT BUJ YMEHUN BaXKeH JUIA aKTyaln3annd (yHIaMEeHTaIbHON UAEH O
B3aMMOCBS3H MBIIUIEHUS] M PEYU B YCIOBUSAX PEUYEBOTO B3aUMOACHCTBHA B
obpasoBarenbHbIX KoHTekcTax (M.B. 3abpomuna [23], E.A. I'anaeBa [24],
O.A. Cxpsiouna [25], H.C. EmenssHOBa [26] 11 Ap.).

Cy1iecTBYIOT pa3lu4Hble TOYKH 3PEHHS OTHOCUTENBHO ONpeeNCHUS
MOHATHA «KOTHUTHBHO-KOMMYyHUKaTtuBHBIE yMeHUs» (KKY). Mb1 cunrtaem,
YTO NOJ JaHHBIM BHAOM YMEHHH CIelyeT MOHUMaTh CIIOCOOHOCTH WHIWBHU-
Ia TEHepUpoBaTh COOCTBEHHBIE MPOAYKTHBHBIE MJIM PENPOAYKTHBHO-
MPOLYKTUBHBIC BBICKA3bIBAHUSI HA OCHOBE PE3yJIbTATOB BOCHPUATHS, IEpe-
PabOTKH 1 OIEHKH BOCTIPHUHATON MH(OPMAIIH, a TAKXKe aJallTHPOBaTh COO0-
CTBEHHOE TIOBeJeHHe (BepOaidpbHOE M HeBepOalbHOE) K H3MEHSIOIIUMCS
YCIIOBUSM OKpy»Katoeil cpeapl. CoryiacHO HalleMy MHEHHIO, O JaHHOM BH-
7ie yMEHHI Lieleco00pa3HO I'OBOPUTH B TAKOM CIIydae, KOra KOMMYHHUKAIUS
OCYLIECTBIISIETCS] HA OCHOBE PE3YJIbTaTOB KOTHUIIMU U ISl IPOLYLIUPOBAHMS
peyeBoOro BbICKa3bIBaHUS B MUCBMEHHOM WM YCTHOW (opme Tpedyercsi uH-
Terpanusi MHGOpPMAIUK, BOCIPUHATON M3 KaKOro-mMOO HMCTOYHWKA (pedn
JPYroro 4enoBeKa, IeYaTHOro WM BUAEOMaTeprasia U Ap.). AHIJION3bIYHAS
MOIYJISIPHAs TIECHS MOXKET YCIHEIIHO NMPUMEHSATHCS B KAa4eCTBE TaKOr'o Hc-
TOYHMKA HApsAy C APYIrHMMH MCTOUYHHMKamMu MHGopmarmu. Takum oOpa3oM, Mbl
MEePEXOIUM K DPEIIEHHUIO 33Ja4d O PACCMOTPEHHM IUAAKTUYECKOH ILEHHOCTH
AHIJIOS3BIYHBIX MOMYJSIPHBIX MIECeH B KauecTse cpenctsa pa3sutust KKY.
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C nosummii koruutuBuctuku Al sBasieTcst anekBaTHBIM CPENCTBOM
o0y4eHws, TOCKONbKY, kKak orMedaeT 1.B. UepHrkoBa, 0cOOEHHOCTH KOTHH-
THUBU3Ma 3aKJIF0YaeTCs KaK pa3 B TOM, YTO 3HAHUSI YeJIOBEKA KOHCTPYHPYIOT-
Csl Ha OCHOBE BCEro KOMILIEKCa MH(OPMALMOHHBIX TOTOKOB OKPY>KaIOLIEro
Mupa mpu BceM ux MHoroobpasuu [27. C. 201]. C touku 3penust nHpopma-
TUBHOCTH MBI NIpeUIaraéM HHTEPIPETUPOBATH AHTJIOSN3BIYHYIO MOMYJISIPHYIO
MECHIO KaK MHOTOKaHaJIbHOE COOOIIEHHE, TIOCKONbKY MH(pOpMAaIHs nepena-
eTcsl MOCPEICTBOM HECKOIBKMX KaHaJI0B KOMMYHHMKaLUU: BepOanbHOro (Iy-
TEM S3BIKOBBIX CPENCTB), HEBEpOANBHOTO (C MOMOIIBI0 MUMHKH, JKECTOB,
ITO3bI TEJTa, BHENTHEro OOJIMKA YeIOBEeKa M T.J.), BOKAIBHOIO (C ITOMOIIBIO
TeMOpa, TPOMKOCTH TOJI0ca, MPOcoauku pedn). OmHa U Ta K€ TeMa MOXKET
OBITH MO-pa3sHOMY IIPEACTaBIeHA B pa3HbIX necHsIX. Hanpumep, cymectByer
CTEPEOTUIIHOE MHEHHUE, YTO CAMHCTBEHHOW TEMOH B IOM-MY3bIKE SIBJISETCS
mo60Bb. Tema m00BM OCHOBHAs, HO HE €AMHCTBEHHAs!, IPUYEM OT MECHU K
IIECHE 3aTparuMBalOTCs pas3lW4Hble €€ AacCIeKThl: HampuMmep, B MECHIX
E. Presley «Can't help falling in love with you», M. Carey «So cold»,
Aerosmith «Miss a thing», B. Mars «Just the way you are» TJITaBHBIM TepoeM
SIBJISIETCS BIIOOJICHHBIM denoBek; B mecHax R. Williams «Feel» u Queen
«Somebody to love» — omuHOKHE JItOM, HaJCIONMecs HAlTH JTFO00BH, a B
necasx G. Gaynor «l will survive», K. Perry «Wide awake» — >xeHIIHMHBI,
norepsiBIre 1000Bb. OtHAKO BO3MOXKHEI U Apyrue Tembl AIIIl: Hampumep,
TO, 9To TIpomcxomuT B mupe (mecHu J. Lennon «Imagine», R. Williams
«Millenniumy», Rihanna «American Oxygen»), npyx0a (TeCHS TPYIIBI
Queen «Friends will be friend»), nersru (mecus «It’s all about money» B
ucrnonHennn Meja) n ap. Cinenyer nmpuHMMAaThb BO BHUMAaHHE, YTO HE BCE
MIECHU OIHO3HAYHBI M JOCTYIIHBI JJIs1 HOHUMAHHUS, a TAKXKE YTO CYLIECTBYIOT
MIECHU, B KOTOPBIX MY3bIKa JUCCOHHPYET CO CMBICIOBBIM COIEPKAHHUEM:
HampumMmep, OyIydl Becelol, cOYeTaeTcsl C MEeCEHHBIM TEKCTOM, IOBECTBY-
IONMM O JpaMaTHYecKoil >KH3HeHHOH mpobieme. B kadecTtBe mpumepos
MOXXKHO TipuBecTH TiecHH «Mama Mia» B wucnomHennn Abba wmm
«Halloween» B ncromHeHnn rpynmsl Aqua.

AHTTIO0S3bIYHbIE MONMYJISIPHBIE ECHH MPHUMEHSINCh B O0y4EHUHU CTY-
nertoB 2-ro kypca OHUH TIIY 6a30BoMy aHTIHICKOMY S3BIKY COTJIACHO
3aIUIAaHUPOBAHHBIM TpOrpaMMoil 4acam. J[OMOJHUTENbHBIX 3aHATHA AJIs
ATOH TEeNnu IpeaycMoTpeHo He O0buto. Ha ocHOBe 0000MIeHHsI TOTyIeHHOTO
OIbITa ObLTa pa3paboTaHa crieruanbHas meronuka mpumeHeHus AIII ms
Pa3BUTHS KOTHUTHBHO-KOMMYHUKAaTHBHBIX YMEHUH.

AHaJu3 NOIy4EHHOTo MpakThdeckoro ombita npumenerus AlIIl npu
00y4eHUH yKa3aHHOW LIeJIEBON IPyMIIbl IOKa3ajl, YTO AAHHOE CPENCTBO 00y-
YEHUs], C YIE€TOM MEPEUNCIIEHHBIX €ro MPEUMYILIECTB, CIIOCOOHO 00ECeUnTh
pa3BUTHE CIEOYIOMMX KOTHUTUBHO-KOMMYHHUKATUBHBIX yMeHHi: 1) dhopmu-
POBaTh U BBIPAXKaTh CY>KACHUE O IECHE KaK O MHOTOKaHAJIBHOM COOOLICHUY;
2) aHaIM3UPOBATh OSKCTPAIMHIBUCTHYECKUE MApaMerpsl NpeabsBICHHOM
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MECHU (BBICKa3bIBATh MPEAIOIOKEHHS 110 MOBOAY >KAaHPOBOI COOTHECEHHO-
CTH, UCTOPUYECKON MEPCIIEKTUBEI, CTEIIEHH HOMYISIPHOCTH IIECHH); 3) TeHe-
PHPOBaTh PENpPOLYKTUBHO-IPOLYKTHBHBIE BBICKAa3bIBAaHUS Ha OCHOBE IPO-
cinymanHou necHu. [locneanee U3 nepevnciaeHHbIX YMEHUH COCTOUT U3 pAla
KKY, xotopsie BO3MOXXKHO KOMOMHHPOBATh MEXAY cO00il B TpoIiecce pede-
TBOpYECTBa: (OPMYIUPOBaTH TeMy, HpoOJieMy, HMICH0 MECHHU; BBIPAXAaTh
JIMYHOE OTHOILIEHHE K [I€CHE, HCIIOIHUTEIII0, MYy3bIKE, KauecTBY Ioyioca, Hc-
MTOTHUTENBCKOW To/1aue; coo0Imarth (GakTel u3 Omorpadum ucromHuTenei /
aBTOPOB IeceH; (HOpMyIMPOBATH OCHOBHbIE (PAKThI, U3BJICUECHHBIE U3 TEKCTA
MIECHHU, PACKpPBIBATh IPUUMHHO-CIIEICTBEHHBIEC CBSI3H MEXIY M3BJICUCHHBIMHU
(haxTamy; BBIIOJHSTH CMBICIIOBOE CBEPTHIBAHME U3BICUCHHON WH(OpPMaLUH;
OLIEHMBATh MH(OPMATUBHYIO COCTaBIISIOLIYIO IECHH; BbIpakaTh MH(OpMa-
LU0 O JINYHBIX aCCOLHALUAX U / WIN BOCHOMHHAHUSX, CBA3aHHBIX C IIECHEH.

Bbeuto BeisiBIEHO, uTO co3gaHHble Ha ocHoBe AIIIl BrickasbiBaHus
CTYZIEHTOB KaK OTBETHI Ha BOIPOCHI C YCTAHOBKOH Ha 0000I1eHHOE BOCTIpU -
Tre necHu (Hampumep, «What is your opinion about this song?» / «How do
you feel about this song?» / « Why do you think this song is popular?») mo-
I'YT XapaKTepu30BaTbCA PA3JIMYHON CTENEHBI0 pa3BepHYTOCTH (0T 2 10
14 peanoxenuii) 1 BepOATH3UPOBATH JIHOO OTAETHHBIE OIIEHOYHBIE CYXKIIe-
HUS OTHOCUTENBHO Pa3IMYHbIX ACIIEKTOB IIECHH, TM00 OTpa)kaTh Pe3yIbTaTh
KOMIIJIEKCHOT'O BOCTIPHSITHS IECHU B BHJIE LIETIOCTHOT'O CTPYKTYPUPOBAaHHOTO
BBICKa3bIBaHHUAL.

CriocoGHOCTh TeHEepUpPOBaTh CBA3HOE M CHHTarMaTHYHOE BBICKAa3bIBa-
HUE CBHIETENBCTBYET O C(HOPMHPOBAHHOCTH TEKCTOBOW KOMIIETEHTHOCTH,
mon kotopoi, mo MHeHWto H.C. BomoTHOBOH, mMOHMMaercs, B HIMPOKOM
CMBICIIE, «KOMILUIEKC 3HAHHUHA O TEeKCTe Kak ¢opMe KOMMyHUKanmum» [28], B
KOTOPBI HCCIIEAOBATENb PEKOMEHIYET BKIIOYATh 3HAHHUS O CTPYKTYpE €ro
OpraHu3alny, MParMaTHKEe CMBICIOBOTO PAa3BEPTHIBAHMS, a TAKKE CTHIIU-
CTUYECKUX M YKAHPOBBIX OCOOCHHOCTSAX U T.I. BO3MOXXHA MHTEpIpeTanus
JAHHOTO MOHATHS B Y3KOM CMBICIIE — KaK Ha00Op COOTBETCTBYIOLIMX 3HAHH,
HAaBBIKOB, a TAK)K€ YMEHMH, MO3BOJIAIOLUIMX OCYIIECTBISITh TEKCTOBYIO Jes-
TENBHOCTH (CO37aBaTh TEKCTHl M MOHMMATh UX HAa YPOBHE CMBICIOBOH HH-
teprperannn). Passutne KKY Moxer paccMaTpuBaThes Kak ycloBue Ooiee
YCIIEIIHOTO PAa3BUTUS TEKCTOBOW KOMIIETEHTHOCTH y CTYACHTOB.

[Tony4eHHBIE pedeBble BBICKA3bIBAHUS SBISIOTCA NPOAYKTaMH, MO KO-
TOPBIM IPEACTABISAETCS BO3MOXHBIM OLIEHHBATh YPOBEHb Pa3BUTHS KOTHU-
TUBHO-KOMMYHUKAaTHBHBIX YMEHHM CTyaeHTOB. [ ero omeHku npemiara-
€Tcsl MCIOJIb30BaTh IBE IPYIIIBI KPUTEPHEB: JIMYHOCTHBIE M COIEPIKATENb-
Hble. [lepBas rpynma xapakTepu3yeT MOTUBAaLlMOHHBIM KOMIIOHEHT PeueBOM
nesitenpbHOCTH. K 3TO# Tpymme mpemnaraercs OTHOCUTH: 1) Halnume WHEp-
LU K BBIPOXKEHUIO CY>KACHUS; 2) HAIMYKE JINYHOCTHON OLICHKU B BBICKA3bl-
BaHUM; 3) HAJIMYME SMOLMOHAIBHOCTH B BBICKa3bIBaHMHU. | 'pynma comepika-
TENBHBIX KPUTEPUEB pa3padoTaHa Ul OLIEHKU KayecTBa PEYEBOrO BBHICKA3bI-
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BaHuA cryneHta. K Helt oTHocarcsa: 1) MpOMyKTHBHOCTh BBICKA3BIBAHHS,
2) aclIeKTHOCTh BBICKA3bIBAHUS; 3) CHHTarMaTHYHOCTH peud; 4) s3BIKOBOE
oopmiteHre BBICKa3bIBaHUS. B rpymme comepkaTelbHBIX KPUTEPUEB TIPE-
JlaraeTcsi BBIJIENATH JBE TOATPYIIBI: OCHOBHBIE W JIOTIONHUTENBHEIE KPHUTE-
pHUH, KaK 3TO MPENCTaBIeHO B Ta0I. 1.

Taonuma 1
Kpurepun oueHKH KOrHUTHBHO-KOMMYHHUKATHBHBIX YMEHHUIi CTYI€HTOB

JIudHocTHBIE KpUTEpUHU ConepKaTenbHble KPUTEPUU
Hanuuue MHTEHLMM K CAMOBBIPAKECHHIO; OcHogHble: IPOYKTUBHOCTD; aCIIEKTHOCTB;
HaJIM4Ue JINYHOCTHON OLIEHKH B TEKCTE; SMO- |CHHTAarMaTHYHOCTb; A3bIKOBOE O(OpMIICHHE
LMOHAILHOCTD BBICKA3bIBaHUS.

ﬂonozmumeﬂbnble: JIOTMYHOCTb, HAJIHYHUEC B
BBICKA3bIBAHMH 3JIEMEHTOB CUHTAKCHUECKOM
CBA3U

OmneHky BBICKa3bIBaHMH, oTpaxkaromux passutre KKY, Bo3MOXkHO
MPOBOAUTH 110 YPOBHSM B 3aBUCHMOCTH OT CTEIEHH CJIOXKHOCTH M KAa4ecTBa
olepanuii, BEIIOIHAEMBIX CTYACHTaMU B IpoLiecce pederBopyectsa. Paspa-
O0oTaHHAs HAMU IIKana Ul oneHku ypoBHA pa3BuTus KKY npencrasnena B
Tabm. 2.

Tabnuma 2
[Ikaja OUEeHKH YPOBHS KOTHHTHBHO-KOMMMYHHUKATHBHBIX YMEHMIA

Bricokuii ypoBeHb CpenHuiil ypoBeHb Huskuii ypoBeHn
BrickasbiBaHue pa3BepHyTOe, |Bricka3biBaHHEe pa3BepHyTOe, |Bbicka3piBaHHE HEJOCTATOYHO
CHHTarMaTH4Hoe, JIOTUYHOE, |CMHTarMaTH4YHOE, HEIOCTa-  |pa3BEpPHYTOE U IOKa3bIBACT
6e3 rpyOBIX S3bIKOBBIX M Pe- |TOYHO JIOTMYHOE, UMEIOTCSL  |OrpaHM4YEHHOE BlIaJICHHE

YeBbIX OIIMOOK rpaMMaTHYeCKHe OLIMOKY, HE |KOMMYHHKAaTUBHBIMU YMEHH-
HapyYIIAOUINE BOCOPUATUS  |IMU: IPEATIOKEHHUS TOCTPOE-
COOOILIEeHNS HBI C HAPYIIEHHEM S3bIKOBBIX

HOPM HHOCTPAHHOTO SI3bIKa,
HETIOHSTHBI ¥ / WK JIOTHYe-
CKH HE CBSI3aHBI MEXIY CO-
060ii, 1100 00yJAIOIIHIACS
OTKa3bIBACTCS] KOMMEHTHPO-
BaTh COACPIKaHUE IIECHH,
KOHCTATUPYs OTCYTCTBHE
MOHUMAHUSI COICPIKAHMS [eC-
HU

Pe3yabTarthl

AHann3 Menarormueckoro OMbITa MOATBEPXKIAeT, YTO OONBITUHCTBO
CTYZEHTOB TOJOXXHUTEITHHO OTHOCSTCS K MCMOTB30BAHHUIO TIECEH Ha 3aHATHUSX.
CornacHo pe3ynpTaTaM aHKETHpOBaHUS 57% CTYAEHTOB BOCHPUHHAMAIOT
MMO3UTHBHO BO3MOKHOCTH CIYIIATh AHTIIOSA3BIYHYIO TIOII-MY3bIKY Ha 3aHATH-
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SIX, OCTaJbHBIE OTMETHJIM, YTO HE MMEIOT MHEHHUS MO JAaHHOMY BOIPOCY;
15% ot oO1mero 4ynciaa ONPOLICHHBIX yKa3ald, YTO CAaMOCTOSITENIbHO IPUMe-
HSIOT TIECHU 151 M3Y4YEHHUS] HHOCTPAHHOI'O S3bIKA.

HecMotpst Ha MO3UTHBHBIN OTKJIMK Ha MPOCIYIIMBaHHUE IIECHH, OBLIO
BBISIBJICHO, YTO AJISl CTYAEHTOB OOJIbIIOE 3HaUYeHHE uMeeT GopMa, B KOTOPOi
npeanaraercs BepOaJn3upoBaTh Pe3ysbTaThl MX KOTHUTHBHOW AESTENbHO-
CTH B CBSI3U C IeCHEW. HaKOIIeHHBIN SYMIMPUYIECKAN OMBIT MTOKa3aj, 4To K
CIIOHTAaHHOMY M DPa3BEpPHYTOMY OOCYXAECHHIO MECEHHBIX NMPOM3BEOCHUN B
ycTHOU (hopMe MOTHBHUPOBAHBI JIMIIIb HEMHOTHE CTyIEHTHI (00br9HO OT 10
1o 15% B rpynme). Kak npaBuio, 3T0 HHULIMATUBHBIE CTYACHTHI C YPOBHEM
SI3BIKOBOM MOATOTOBKM BBIIIE CPEIHEro. YUWTHIBAs 3TO HAOIIOACHUE, B
JanpHeHmeM o0yJaromuMces ObUIO MPEIJIOKEHO BBINOJHUTH 3aJaHUs IO
BepOamm3anuu MHEHUI B muchbMeHHOU ¢opme. Okazaioch, 9TO abCOMIOT-
HO€ OOJIBIIMHCTBO CTYAEHTOB C yIOBOJIBCTBHEM BOCIHPHHHUMAIOT BO3MOXK-
HOCTb BBIPA3UTh CBOE€ MHEHHE IO MPEATIOKEHHOIN eCHEe IPU YCIOBUH, YTO
ecTb BpeMsi 00ayMaTh U C(hOpMyIHpPOBATH MBICIb, KAK 3TO MPOUCXOAUT B
NUCbMEHHOM peun. B Takom ciydae 100% CTyneHTOB IOTOBBI BBICKA3bI-
BaTh CBO€ MHeHHE 0 necHe. OIHaKO BaXXKHO YUMTHIBATbh, YTO (HOPMYIHPOB-
Ka 3aJaHus JOJDKHA OBITh JOCTATOYHO IIMPOKOW, MOTUBUPOBAThH CTYIEH-
TOB K KOTHMTUBHOW JEATEIbHOCTH W KOMMYHHKAIlMM B CBSI3U C HEil.
Hampumep, ycranoBka orBetuTh Ha Bompoc «What impression does the
song make on you?» maeT CTyAeHTaM JOCTaTOYHYIO CBOOONY JUIS peder-
BOpYecTBa (KOMMEHTHPOBAaTh U apryMEHTHUPOBATh JMYHOE OTHOIIEHUE K
IIECHE, paccKa3blBaTh 00 accouuanusixX B CBSI3U C Hell, CpaBHUBAaTh €€ C
JIPYTUMH TPOU3BEICHUAMU HCIOJHHUTENSA U T.A.), B TO BpeMs KakK BONPOC
«Do you like the song?» MoTHBHpYET K KOMMYHHKAIUH JHIIH (OPMATBHO,
npearnonaras mabiaoHHEI oTBeT «Yes, | do. / No, I don'ty 6e3 Heobxoam-
MOCTH Pa3BEPHYTOTO BbICKA3bIBAHUSL.

Taxoke ObLT BBISIBJICH PSJT TPYIHOCTEH B PA3BUTHU TEKCTOBOW KOMIIE-
TEHTHOCTH: BepOanu3anys Cy>KICHUI CTyIEeHTaMH OCYLIECTBIsUIach IO OT-
JeTbHBIM acCIeKTaM IIeCHHM, a He B KoMmIulekce. Kak mpaBmiio, CTyIEHTHI
KOMMEHTHPOBAJIM OTPaHUYEHHBIH CHEKTP acleKTOB, Hampumep, ee 3¢ dext
WJIH TOMYJISIPHOCTD, YTO SIBJISIETCS CJSACTBHEM IIOBEPXHOCTHOI'O BOCIIPUATHUS
TIECHH (HAIPHMep, TOJIBKO KauecTB €€ MY3bIKaJTbHOT0 0 OpMIIEHHS) U HEIO-
CTaTOYHO IIMPOKOI0 MPENCTABICHNUS O BOSMO)KHOM MHOI'000pa3HuH acleKTOB
U UJieil 11 peueTBOpUYECTBA.

Bb110 OTMEUEHO, YTO MHOTHE CTYJEHTHI 3aTPyJHUIUCH B IIOCTPOSHUN
BBICKa3bIBaHUN. B wacTHOCTH, pe3ynbTaThl MPEeabIKCIEPUMEHTAIBLHOIO Cpe-
3a MOKa3aJld, YTO M3JIOKEHHE WICH C MOMOILBI0 MOJHOCOCTaBHBIX MPEAJIO-
KEHUH NPEenCTaBIsET TPYAHOCTh: TONIBKO 58,84% CTYAEHTOB B 9KCIIEPUMEH-
TaJbHOW TPYIIE CMOIJIM BbICKAa3aTh CBOM MBICIM CHHTarMaTH4HO, COCTABUB
BBICKa3bIBaHHUS OT OJHOTO A0 IIECTH NPEATI0KEHUH; OCTaIbHbIE CTYACHTHI —
41,16% — He odOopMHIHN BBICKa3bIBAaHUS B BUJE NPENTIOKEHUIN, OrpaHUIMB-
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LIMCh MPHU XapaKTEePUCTUKE NECHU HANHCAHUEM CJIOB U CIOBOCOYETAHUM;
TakuM 00pa3oM, TEKCTOBOM KOMITETEHTHOCTH HE MPOSBUIN. B KOHTPOIBHOM
IpyIIe BCE CTYAEHTHI BBICKA3aJIMCh CHHTarMaTHYHO, HO Ooiee KpaTKo: ux
BBICKa3bIBaHUs cocTosuid w3 1-3 mpemnoxennit. B obenx rpymmax okasa-
JUCHh JOBOJBHO HM3KHUMHM I10Ka3aTelIn KadecTBa S3BIKOBOIO O(OpMIIEHUS
BBICKa3bIBaHUS — TOJIBKO 50% mpemioskeHuii OblIM MOCTPOCHBI 0e3 OmMOOK,
HapyLIAIIUX KOMMYHUKAIHUIO.

Hns onmenku Toro, kak KKY BmmsioT Ha KadyecTBO TEKCTOBOM mes-
TENBHOCTH, OBLI MPOBENEH CIELMAJIbHBIM 3KCIEpUMEHT. B 3kcnepumeH-
TaJbHOW TPyIIE NPUMEHSUINCH ClIEUaTIbHbIE KOMIUIEKCHI YIIPaKHEeHHH, CO-
CTOSIILIME U3 3aJlJaHUH Ha pa3BUTHE MOTHBALIUHU K PEUETBOPUYECTBY; SI3BIKOBBIX
U YCIOBHO-KOMMYHUKATUBHBIX YIP)KHEHHH Ha aKTyaJM3alUil0 B pedd
YCBOGHHOM JICKCHKHM M PAaCLUIMPEHUE CIOBAPHOrO 3amaca Al 00CYKACHUS
OTZENbHBIX aCIEKTOB IECHM; 3aJaHMi Ha pa3BUTHE CIIOCOOHOCTEH H3BIIe-
KaTh OOLLYIO U JeTajdbHYI0 MH(OPMAIMIO U3 MECEH C LEbI0 €€ IPUMEHEHUS
B COOCTBEHHBIX BBICKA3bIBAHUSX.

B skcnepumeHTanbHON rpymnme ObUIM IOMy4eHBl Oojiee BBICOKHE
CpenHue MOoKa3aTeIy 110 BCEM CoAepKaTelbHbIM KputepusaM pa3sutust KKY.
B uyactHOoCcTH, 1O Kputepuro «IIpoAyKTHBHOCTB» B 3KCIEPUMEHTAIbHOU
rpymme cpenHeaprudMeTnaeckuii moka3aTens paBHsuIcS 9,3; B KOHTPOIBHOM
rpymre — 6,12. DTOT moka3arenb PacCYUTHIBAJIICS UCXOS U3 CYMMHUPOBAaHUS
o0ILero KoJauyecTBa WIEH, O3BYYEHHBIX B BBICKA3bIBAHUSAX CTYACHTOB B
Ka)XJoi rpynme (B dKCIepUMEHTaIbHOH: 65 — B Havanme u 159 — B KoHIe
sKcriepuMenTa; 48 n 98 COOTBETCTBEHHO — B KOHTPOJIBHOM ), TTOCIIe Yero ObI-
JIM BBIYMCIICHBI CPEAHUE MTOKA3aTEeN! 1O Ipymnie. OTH JaHHbIE T0Ka3bIBAIOT,
YTO NPONYKTUBHOCTH BBICKA3bIBAHUH CTYIEHTOB B JKCIEPUMEHTAIBHOM
rpymre, Oy xydn Oojee BBICOKOW B Hadalle HKCIIEpUMEHTA, ele OoIbIIe yBe-
JMYUIACH B PE3YJIbTATE SKCIIEPUMEHTAIBHOTO O0yUIEeHUSI.

Ilo xputepuio «ACHEKTHOCTb BBICKAa3bIBAaHHS», KOTOPBIN SIBISETCS
Oonmee YacTHBIM M OLEHHMBAETCSA HCXOIS W3 PE3YJIbTAaTOB IO KPUTEPHIO
«I[IponyKTHBHOCTEY», CTYHAEHTBHI SKCIEPHUMEHTAIBHON TIPYHIBlI TAaKKe Ipe-
B30I CTYJEHTOB KOHTPOJIBbHOH rpynmnbl. JIaHHBIA KpUTEpUl NpeAnoiaraet
TeHEepaIn3aluio 03BYYCHHBIX B BBICKA3bIBAHUAX HIEH IO psay Oosiee y3KuX
Kareropuii (Harpumep, 3G (HeKT, TOI0C UCIIOMTHUTENS, JIMYHBIE ACCOIHAIIH 1
T.7.). Bo Bpemsi mpemKcnepuMeHTalIbHOTO cpe3a B 00enX rpymnmnax ObLIh
MOJTy4€eHbl NPAKTUYECKH OIMHAKOBbIE CpeAHeapu(MeTHYecKrue MOKa3aTen:
2,1 — B DKCIIEpUMEHTAIFHONW U 2 — B KOHTpoNbHOU. [lo 3aBepinennn o0yde-
HHUSI CPEIHHE MTOKA3aTeNN OKA3aJIUCh B 9KCIIEpUMEHTaIbHOU rpymme — 4,13, B
KOHTPOJbHOU — 2,5. CTyIEeHThl 3KCIIEPUMEHTAIbHON IPyNIbl CMOTJIN MPO-
KOMMEHTHPOBATh B CBOMX BBICKA3bIBAHMAX OT JIBYX O CEMH acIIeKTOB BOC-
MPUATHUS TIECHH; B KOHTPOJIBHON — OT OJHOI'0 A0 YEThIPEX aCIEeKTOB (OCHOB-
HBIMH U3 KOTOPBIX ObUTH 3(EKT MecHH, a TaKKe CTENeHb MOMYIIPHOCTH
TIECHH WJTU IMYHOE OTHOIIEHHNE K npemnoxxeHHon AllIT).
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Tpebyercst oTAETBHO MPOKOMMEHTHPOBATH PE3YJIbTAThI 3KCIIEPUMEH-
Ta MO KPUTEPUIO «ACIEKTHOCTbY». MBI CUATaeM HX Ba)KHBIM PE3yJIbTATOM
HCCIIeI0BaHNS, IOCKOJIBbKY OHM IOKa3bIBAIOT CTENEHb OCMBICTICHNUS d(deKTa
U copepkaHus necHd. Jlo Hayanma SKCIEPUMEHTa, COIVIACHO IpeNBapHUTENb-
HOMY HCCIIEIOBaHHIO, OXKHIAJIOCh, YTO CTYAEHTHI CMOT'YT OLIEHUTH 13 acrek-
ToB Bocnpustus U oneHku AIIll kak MHOrokaHanpHOro cooOmenus. B pe-
3yJbTaTe KOMIIJIEKCHOTO aHAIN3a PEYEBbIX BBICKAa3bIBAHUH CTYAEHTOB B JKC-
MEPUMEHTANBHON TPyIIe CyMMapHO ObII0 OOHapyxeHo 14 MomoTHHUTENh-
HBIX acleKToB K 13 oxupaeMsIM. IIprMedaTensHO, 9TO MHOTHE U3 9THX ac-
MEKTOB KacaJluCh €lle OAHOTO0 YPOBHS PEUETBOPUECTBA — METAKOIHUTHBHO-
ro— B JIONOJHEHUE K BBIICICHHBIM PaHEE YETHIPEM YPOBHSM, YKa3aHHBIM
BBIILIE: HEKOTOPBIE CTYICHTHI 03BYYMBAJIN B BBICKAa3bIBAHHUAX 3TaIlbl CBOETO
OCMBICIICHHSI [IECHU (laBalM OLIEHKY BO3JEHCTBUS TEKCTa Ha JIMYHOE OTHO-
LIEHHUE K IIECHE, BBICKA3bIBAJIM OTHOIIEHHUE K HJee MECHH H T.1.), YTO CBHUJE-
TENBCTBYET O CHOPMUPOBAHHOCTH Y HUX Pe(IIEeKCUBHBIX YMEHHA. DTOTO HE
0KUJAJI0Ch B Hayaje UCCIENOBaHMs B JAHHOM LEIEBOM IpyIIIE.

ITo kputeprto «CHHTarMaTU4YHOCTB» IOKA3aTeNd B KOHTPOJIBHOH H
9KCIEPUMEHTAIIBHOIN IpyNIax OKa3ajluch ONMHAKOBBIMU, HECMOTPS HAa HU3-
K{€ MOKa3aTeNy 10 JAaHHOMY KPHUTEPHUIO B 3KCIIEPUMEHTAIbHOW IpyIIeE B
Havasie oOy4yeHus. Hamomuum, uto 41,16% cTyaeHTOB B SKCIIEpUMEHTAalb-
HOU TpyIIe 3aTPYAHSIINCH C TIOCTPOECHUEM NPEATIOKEHUH B Hauyane odyde-
HUS, OMHAKO 1O 3aBepiueHnu dkcnepuMenTa 100% U3 HUX cTanu BBICKA3bl-
BaTh CBOU MJEU NOJHBIMH NPEATIOKEHUIMH. B sKcepuMeHTanbHOM rpymie
ObUT OTMEYEH NMPHUPOCT MO CHHTarMaTUYHOCTH peun y 82,3% CTynEeHTOB B
9KCIEPUMEHTAIILHOM IpyIIie, B KOHTPOIbHOU rpymnne —y 50% UCHBITyeMBbIX.

OnnuMm w3 BakHBIX pe3ynpTatoB pazButus KKV crano ymydmenue
KayecTBa S3bIKOBOTO OGOpMIIEHHS BBICKa3blBaHUS: 97% BbICKa3bIBaHUI
CTYZIEHTOB B HKCIEPUMEHTAIBHON IPYIIE, HECMOTPSI Ha MMEIOLINECS] HENo-
YeThl, OBLUIM TIOCTPOEHBI 0e3 OmMOOK, HapYIIAIIUX KOMMYHHKAIIHIO.
B koHTpONBHOH Tpymme 3TOT HMoKaszaTelnb paBHICS 79%. DTO MOKa3bIBaerT,
yto pa3zsute KKY cnocoOCTByeT coBepieHCTBOBAHHIO CHHTATMATUYHOCTH
peyr MpH MOBBILIEHMH KauecTBa O(OPMIIEHHS PEYEBOr0 BBICKA3bIBAHUS B
MPOLIECCEe TeKCTOBON AEATEIbHOCTH.

Bb1n Tarxoke BBIABICH MPHUPOCT MO0 JONOIHHUTEIBHBIM KPUTEPHUSIM pas-
BUTHUSl KOIHUTHMBHO-KOMMYHHMKATHUBHBIX YMEHHH: MO Kputeputo «Jlormu-
HOCTB» B 3KCIIEPUMEHTAIBHON IPyYIIIE ero nokasanmm 58,84% oOyuaromumxcs;
35,28% crynenToB npotus 5,88% B Havasne oOy4deHHs CTadd NPUMEHSTH B
BBICKa3bIBaHHUAX BBOJHBIC CJIOBA. B KOHTPONBHOM rpymnie ObUIM W3HAYAIbHO
BBICOKHE TOKa3zarenu 1no kpureputo «Jloruunoctey» (100%), omHako 310 B
Oonblueil CTENEeHH CBSI3aHO C OIPAaHMYEHHBIM KOJIMYECTBOM OTPA)KEHHBIX B
BBICKa3bIBAaHMSX aCIEKTOB, O YEM T'OBOPHJIOCH BBIIIE; TIOKA3aTEIH MO KPUTE-
puto «Hanmuune BBOAHBIX CIIOB B TEKCTE» OCTAJIUCh Ha TOM K€ YPOBHE —
12,5%.
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B pesynpTaTe KOMITTIEKCHON OIEHKH BHICKA3bIBAHUN CTYIEHTOB OBLIO
o0HapyxeHo, uTo 87% o0ydarommxcst B 00erx Ipymnnax CMOIJIH IOCTPOUTH
CBSI3HOE BBICKa3bIBaHUE 110 MOBONY MecHU. OHAKO CTYINEHTHI KCIIEPUMEH-
TaTbHOW TPYNNBl MOKa3adu Oojee BBICOKMH YPOBEHb KOTHHUTHBHO-
KOMMYHHMKAaTUBHBIX yMeHHH: y 58% oOyuaromumxcs B 9KCHEPUMEHTAIbHOM
rpyIe ObLT BbIsIBIICH BBICOKHUI ypoBeHb pazsutusi KKY, y 29% crynentos —
cpenHuil. B KOHTpONBHOHU rpymnie OONBLIIMHCTBO CTYAeHTOB — 62,5% — mpo-
JIEMOHCTPUPOBAIN CPEAHUN YPOBEHb Pa3BUTHS KOTHUTHBHO-KOMMYHHKA-
TUBHBIX yMeHHHU. [loka3atenu 1mo KOJIMYECTBY CTYACHTOB, TOKAa3aBIINX HH3-
KAH ypOBEHb, IPAKTUUYECKU COBHAIU B o0eux rpymmax: 11,76% B skcnepu-
MeHTaNIbHOU U 12,5% B KOHTPOJIBHOIA.

BaxxHbIM acrieKTOM HCCIIeOBaHUS SIBIISIIOTCS TaHHBIC AaHKETHPOBAHUS
CTYZIEHTOB, KOTOPBIE OTPAXAlOT aCHEKThl UX CYyOBEKTHUBHOI OLIEHKH OIbITA
NpPUMEHEHUs] B OOy4YeHMHM HHOCTPAaHHOMY SI3BIKY IECeH B JKaHpax IIOH-
My3bikn. U3 pe3ynpTaToB 0o0ydenus ¢ ucnonp3opanueM AllIl oGyqarommecs
yKa3any yiaydlleHHe YMEHHs BOCIPHUHHMMAThH pedb Ha ciyx (70,56%) u co-
BEPLICHCTBOBAHUE JIEKCHUECKUX HABBIKOB (29,4%). HesnaunrensHbIN mpo-
LEHT CTyINeHTOB — 5,9% — 3amerwin ynydmenue Oerioctu peun. Hekoto-
pble U3 HUX KOHCTaTHPOBAIH, YTO HCIOJNb30BAaHHUE IECEH Ha 3aHATUAX IO
WHOCTPAaHHOMY SI3BIKY CIIOCOOCTBOBAJIO M3MEHEHHUSIM B MHPOBO33PEHHHM; B
gacTHOCTH, 29,4% CTyIneHTOB OTMeTwiIH, 4To oOydenne Ha ocHoBe AIIIl
MOTHBHUPOBAJIO UX OTHOCHUTHCS K CMBICIIY IIECEH Ha aHIJIMHCKOM s3bIKE 0O-
nee BHUMATENbHO; 41% o00ydaromuxcs SKCIepUMEHTAIbHON TPYIIbI OTMe-
TWJH, YTO JAaHHBIA OMBIT I HUX ObLT moneseH; 17,64% — wHTepeceH, a
29,4% He cMOINK ONPEeneNnuThCS, YTO NPEBAINPOBAIO — IOJIb3a UM 3aHU-
MaTeIbHOCTh, U OTMETHIIN 00a KadecTBa. DTU AaHHBIC TIOATBEPKAAOT JIMHT-
BonuAakTuuecKyo neHHocTs AlIll mpu nmpuMeHeHHHM COOTBETCTBYIOIIETO
KOMILJIeKCa YIPAKHEHHI Ha €€ OCHOBE HE TOJIBKO B YIY4YLIEHHUH KadecTBa
SI3BIKOBOI MTOATOTOBKH, HO M B Pa3sBUTUH I103HABATEILHOIO MHTEpEcCa CTY-
JICHTOB.

3akaouyenue

OmnbIT NpUMEHEHUS aHTTIO0S3bIYHBIX MOMYJISIPHBIX IIECEH C YYETOM pas-
paboTaHHON METONWKH, HAmnpaBICHHOW Ha pa3BUTHE KOHUTHUBHO-
KOMMYHHMKAaTUBHBIX YMEHUH CTYIEHTOB, B Ipolecce 0OyueHHs aHTJIUHCKO-
My SI3bIKYy B TEXHHYECKOM BY3€ SPKO YKa3bIBa€T Ha HAJM4YHE BHICOKOI'O [IH-
JAKTUYECKOr0 MOTEHLHaNa JaHHOTO CPEACTBA, KOPPEIMPYIOIIEro ¢ COBpeE-
MEHHBIMU LIEMISIMH U 3aa4aMU 00y4eHHs] HHOCTPAHHOMY SI3bIKY B BBICILEH
mkosie. AIIll obecneunBaer rapMOHMYHOCTh MHTEIEKTYaJIBHOIO Pa3BUTHUS
CTYIEHTOB 3a cYeT COaJaHCHPOBAHHOIO B3aMMOIEHCTBHS pPalOHAIBHO-
JIOTMYECKOH M 3MOLMOHAJBHON c(ep JIMYHOCTH; OCTUIAETCs IOBBILICHUE
MOTHBALMH CTYACHTOB K M3YYEHMIO aHTJIMICKOrO f3bIKA; PEean3yercs: Tec-
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Has B3aMMOCBA3b KOMMYHHKATUBHBIX U KOTHUTUBHBIX A4CIIEKTOB B IIPOLECCE
HHOS3BIYHOMN ACATCIBHOCTH, YTO CHOCO6CTByCT Ka4Y€CTBEHHBIM YITYUYIICHUAM
IoKa3aTeaeld HHOS3BITYHON OeTeIbHOCTH CTYAEHTOB TEXHUYECKOT'O By3a.
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Abstract. The article discusses the linguodidactic value of pop-songs in English as a specific
multimedia tool, with regard to specific techniques of their application, when teaching tech-
nical students during a General English course at the university. It is emphasized that songs as
a teaching tool, regardless of their types, can be characterized by a number of significant ad-
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vantages in comparison to other common language-teaching means. Using songs in the class-
room contributes to harmonizing students’ intellectual development, since it activates both
hemispheres of the brain. It makes the tool relevant to teaching effective communication, the
latter requiring susceptibility to emotions, a high level of synthetic skills, etc. Moreover, it has
been discovered that due to their specific features (melody, rhythm, musical arrangement,
alternation of verses and choruses), songs when applied in educational contexts increase stu-
dents' motivation to communicative and cognitive activities, providing stimuli for self-
expression, in spite of possible lack of understanding the lyrics; they evoke interest to extract-
ing the meaning from it as well. Popularity has proved to be a significant factor to enhance the
motivating function of songs. The concept of popular pop-songs in English is specified when
interpreted from the methodological point of view; their advantages are highlighted in terms
of addressing a definite teaching objective — developing learners’ cognitive-communicative
skills. The latter are regarded as a specific type of skills, and are defined as skills of a lan-
guage learner to generate individually authentic utterances based on the results of comprehen-
sion and evaluation of perceived information. The paper presents the criteria for their evalua-
tion and the range of specific cognitive-communicative skills to be developed on the basis of
pop-songs. The linguodidactic value of popular pop-songs in terms of developing cognitive-
communicative skills is validated by discussing the data obtained in the course of teaching
second-year students of the Institute of Power Engineering, Tomsk Polytechnic University.
Keywords: popular pop-songs; cognitive-communicative skills; evaluation criteria; technical
university.
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TEXHOJIOTUHA KPUTEPUAJIBHOTI'O OHEHNBAHUA
N PE®JIEKCHUU KAK CIIOCOB TOBBILNEHUA MOTUBALIUN
ITPU OBJIAJEHUA NHOCTPAHHBIM S13bIKOM
B IKOJIE U BY3E

B.A. Kuranes, K.J. be3ykinaguukos, b.A. Kpy3e

AnHoTanus. [TpoaHanM3MpOBaHbI TEXHOIOMMYECKHE aCMEKThI OBBIILIEHUS] MOTH-
BAlMM YYaIUXCs ¥ CTYACHTOB IIPU OBJIAJICHUH MHOCTPAHHBIM SI3bIKOM B ILIKOJIE U
By3e. MoTuBalus paccMaTpUBAaeTCs Kak BHYTPEHHeE MOOYKICHHE, MMILYIIbC,
YyBCTBO MJIM CHJIBHOE JKEJAHHE, TOJKAIOLIEe MHAMBUIA K 0COOOMY JCHCTBHIO.
Bce nrou uMeroT noTpeOHOCTH I TOOYKACHUSI, KOTOPbIE B TON WM UHOM Mepe
SIBISIIOTCS. BPOXK/ICHHBIMH, @ MX MHTEHCHBHOCTH OOYCIIOBJIeHa cpezioil. B ocHoBe
KOHLIETITA MOTHBALMK — ILECTh CTPEMIICHHI WIIK MOTPEOHOCTEl YelloBeKa, pese-
BaHTHBIX HMHOS3IYHOMY OOpa3oBaHMIO. YueT Takux a(@eKTHBHbIX (PaKTOpOB
MO3BOJIIET PACCMOTPETh KAapTHHY y4eOHOro mpouecca oonee nenoctHo. OHu ur-
ParoT 3aMETHYIO POiib B 00YYEHHUH, [POSIBILISICH B BEIOOPE MATEPUAIIOB U 3a/JaHHI,
MOOYIKTAOIIMX YYAIIUXCS K IeATENBHOCTH, B MOUCKE MTyTel 0OpaIleH s ¢ Omo-
KaMH, KOTOpbIE He CO37aBasik Obl TPEBOXKHOCTH; B 3a00Te O Pa3BUTUH y O0ydae-
MBIX CAMOYBa)KECHHSI, YBEPEHHOCTH B ce0e M BBICOKON CAaMOOLICHKH Ha 3aHSATHSX; B
CTPEMIICHHH 00YYAFOLIeTo CO3/1aTh OJIArOMPUSTHBIC YCIOBUS U 00JIErInTh, TAKUM
00pa3oM, MpoLece OBJIAJICHUsT HHOCTPaHHbIM SI3bIKOM, B YBEJIMYEHHH MX aBTOHO-
MHH, B HPOSBJICHUH NPOHULATEIBHOCTH OOPAILCHHS K TEOPHH CTIIICH y4eHUs.
Taxum 00pa3oM, METOLONOrMYECKHM 0a3uCOM TAKOrO PACCMOTPEHHS MHOSI3bIY-
HOr0 00pa30BaTENILHOrO MPOLIECCa B PAMKAX HACTOsIIEH cTaThu sBisieTcst adek-
TUBHBIA TOIXOJ, KOTOPBIA MperonaraeT MpOeKTHPOBAHUE COOTBETCTBYOIIMX
TEXHONOTHH 00yueHHs. VICXOAHBIM ITYHKTOM PacCy>KIEHHsl aBTOPOB SIBHJICS aHa-
JIM3 TIOHSTHSL M CTPYKTYPhI 00pa30BATENIbHON TEXHOIOIMH, KOTOPBIH MPOBEIECH B
JIOTMKE CHCTEMHOrO IOAXO0/ia K MCCIIEOBaHMAM. B pesyibrare Takoro aHaumsa
CTaJI0 BO3MOXKHBIM IIPEZICTABIICHUE BEPTHKAIBHON U TOPU3OHTAIBHON CTPYKTYPbI
00pa30BaTeNbHON TEXHONOTHH. B kauecTBe KOHKPETHBIX CIIOCOOOB PELIeHHs 3a-
JIauy TIOBBIIICHNUSI MOTUBALMKM M30paHbl TEXHOJIOIMH KPUTEPHAJIBHOTO OLICHHBA-
Hust ¥ pedhriekcnn yiaeOHOM AesITebHOCTH.

KiioueBsle ciioBa: 00pa3zoBaTesbHasi TEXHONOTHS; KPUTEPUAIBHOE OLICHUBAHME;
peduiekcust; MOTHB; HOTPeOHOCTD; addhekTHBHBII (akTop; ad(HEeKTUBHBIHA MOIXOT;
yueHue; 00ydeHue; 00pa3oBaTellbHasl Mapaurma.

BBenenue

B Hacrosmmii MOMEHT MBI SIBIISIEMCSI CBUZETENSIMUA CMEHBI aBTOpPHUTAp-
HOM, 3HAHUELIEHTPUCTCKOM, TEXHOKPATUYECKON MapaJurMbl ¢ YCTAHOBKOM Ha
CpPeHEro y4eHUKa M CTYAEHTa, C OPHUEHTALMell Ha MOATOTOBKY XOpOLIEro Hc-
MOJIHUTENISA, HA HOBYIO I'YMaHHCTHYECKYIO KOMIIETEHTHOCTHYIO ITapagurmy oo-
pasoBanusl W BocruTaHus. Ha mpumepe pa3BUTBIX 3apyOeKHBIX CTpaH CTaHO-
BATCSl OYEBUIHBIMU XapaKTEPUCTHKKA OCHOBHBIX HAIPaBIEHUHM 00pa3oBaTellb-
HOHM MONUTHKH B MHpE Ha pyOexe BekoB. OnpenessiroTcst yCIoBUsS U IPEro-
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CBUIKM (DOPMHPOBAHHS COBPEMEHHBIX TEXHOIOTHH B 00NacTH 00pa30OBaHMUSL:
YCHJIGHHE IIPOLIECCOB IN00AIM3allMy, WHTErPallik M B3aHMOCBSA3M CTpaH H
HapOJIOB; TpeOOBaHMS MH()OPMAITMOHHOTO O0IIIECTBA K BOCITUTAHUIO TPakIaH,
BJIACIOLINX COBPEMEHHBIMU KOMIIETEHLIMSMH; CO3JaHHE OCHOBBI [UISI KOHKY-
PEHTOCTIOCOOHO! SKOHOMHKH B MEXIyHapoaHOM Maciirabe. OmHako pedop-
Manusi 0Opa3oBaHMS B YKA3aHHBIX HAIlIPABJICHUSX OCYILLIECTBIIACTCS KpaiHe
memterHo [1]. Hoas mapaanrma oOpa3oBaHUs ¥ BOCITUTAHHS BBICTYIIAeT Me-
TOAOJIOTUYECKOH OCHOBOM MOJEPHU3ALUH CUCTEMBI CPEIHETO U BBICIIErO S3bI-
KOBOT'O 00pa30BaHML.

st poccuiickoil cpeqHel U BBICIIEH LIKOJIBI B CBETE €€ MOJAECPHU3A-
LMY aKTyaJbHBI MPOOJIeMBbl olleHUBaHUs U pedpaekcuu. Llens naHHOM cTaThu
— PaccMOTPETh ME30TEXHOJIOTHH KPUTEPHAIBHOTOTO OLEHUBAHUS U peduiek-
CHM KakK crioco0a TOBBILIEHUS MOTHBALMU NpPU OBJIaJEHUHM HWHOCTPaHHBIM
SI3BIKOM B IIKOJIE U By3e. Heo0X0IMMOCTh TaKOro TEXHOJIOTHYECKOro odec-
neyeHns y4eOHOro mporecca 00bACHSIETCS HECKOIbKUMHU MPUYUHAMU: TIPO-
TUBOPEUYMSIMU B CaMOW METOAWYECKOI Hayke (Ha (oHEe ee aKTUBHOI'O Pa3BU-
TUS B MOCJIEOHHUE T'OAbI), KOTOPbIE BEAYT K TOMY, YTO MHOTHE BONPOCHI 5IB-
JSIIOTCSL CIIOPHBIMHM, MPOOJIEMHBIMU U NIE€ArOTd WHOCTPAHHOTO SI3bIKA JTOJIK-
HBI HE TOJNBKO 3HaTh O IpoliieMe, HO U yMETh €¢ pellaTh; IUTIOPATU3MOM
COBPEMEHHOH CHCTEMbI MHOS3BIYHOTO 00pa30BaHUs, MHOrooOpa3ueM yded-
HBIX MPOrpamM, MOCOOHH, B KOTOPBIX HYXHO HE IPOCTO OPHUEHTUPOBATHCS,
HO ¥ OBITH CITIOCOOHBIM JI€aTh OCO3HAHHBIN BHIOOP B COOTBETCTBUH C PEaihb-
HBIMH YCJIOBHSAMH OOy4YeHWs. DTH MPUYHUHBI, a TaKKe HEOOXOAMMOCTH CO-
3HaTENbHOTO, AKTUBHOTO, TBOPYECKOTO OTHOIIEHMS Iefarora K ydeOHOM
JEeATEIbHOCTH 110 OBJIAACHUIO MEXKYJIbTYPHOH KOMMYHHKaLued 00ycioB-
JIMBAIOT BXHOCTh CaMOOOpa30BaHUS y4allluXcsl M CTYIAEHTOB, (hOpMHUpOBa-
HUS Y HUX KyJBTYPbl CAMOCTOSITENIbHOM ESTENbHOCTH.

Oo0pa3oBaTejibHAas TEXHOJIOTHSA: ONMpe/iejieHne MOHATUS U CTPYKTypa

I'maBHOE HampaBieHune B peopMHUpOBaHUHN 00pa30BaHUS — OpHUEHTA-
IIIM Ha YeJIOBEKA, €ro CIIOCOOHOCTH W OCOOEHHOCTH, TYMaHH3AIMsI U TEXHO-
joru3anys o0pa3oBaHMs, WHTErPUPOBAHME YACTHBIX HAayK, MEPEeXoa OT
Y9eO0HBIX IUCHHILINH K 0Opa3zoBaTenbHBIM obnactsM [2—4]. OgHuM u3 He-
OOXOIMMBIX YCIOBHH JUIS pealn3alliyl JaHHBIX HalpaBJICHHH SBIAETCS
BHEJ[pEHNE HOBBIX 00pa30BaTENbHBIX (METOIUIECKIX ) TEXHOIOTHH [5].

B HayYHOM TOHMMaHHMHM WM YHOTpeOJEHHH TepMHHa «0o0pa3oBa-
TeJIbHAsT TEXHOJOTHS» CYIIECTBYIOT HECKOJbKO mo3ummid. OOpa3oBarenbHas
TEXHOJIOTHSI PACCMATPUBAETCS KaK:

— CPEACTBO, T.€. KaK IPOM3BOJCTBO M NPHMEHEHHE METOANYECKOrO
MHCTPYMEHTapHs, ammapatrypbl, ydeOHOro OOOpYIOBAaHHS W TEXHHUYECKUX
cpenctB obydenus st yaeOHoro mporecca (B.T. Jlnxau€s, C.A. CMupHOB,
H.b. Kpsinosa, P. ne Kuddep, M. Meiiep u ap.);
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— Tpomecc KOMMYHHKAIuu (crmoco0d, MOenb, TEXHUKA pelIeHUs
y4eOHBIX 3a/1a4), OCHOBaHHBIM Ha ONPENEIIEHHOM alrOpUTMe, Mporpamme,
CHCTeMe B3aMMOAEHCTBUS y4acTHHKOB ydueOHoro mporecca (B.I1. becnanb-
ko, C. I'mbcon, U.A. 3a3t0H, A.M. Kymaup, B.M. Monaxos, B.A. Cnacré-
HuH, b. Cxunnep, T. Cakamoro, M. A. YomaHos u 1ip.);

— oOmmpHast 00MacTh 3HAHUS, OIMHUPAIOIIASCS HA JaHHBIC COLUANBHBIX,
ynpaBneHdeckux u ecrectBeHHbIX Hayk (IL.U. Ilmmkacucterii, B.B. 'y3ees,
M. Opayr, P. Kaydwman, C. Benemeiiep);

— mHOTOoMepHbIH mporecc (M.B. Knapun, B.B. /laBeinos, I'.K. Cenes-
ko, J{. ®unn, K.M. Cunbep, I1. MuTtuenn, P. Tomac).

W3 npuBeneHHBIX MOOXONOB K ONPEAEIEHUIO MOHSITHS «00pa3oBa-
TeNbHAsI TEXHOJIOTUSD CIEAYET, YTO 3TO KaTeropysl NeJarorukd U MeTOIUKH
MPENoJaBaHNs HMHOCTPAHHBIX SI3bIKOB, OOJajaromasi OOJNBIION CTENeHbIO
00MIHOCTH, 000OMIEHHOCTH, CTEPEOCKOMMYHOCTH. PazHo0Opa3Hbie TPaKTOB-
K{ JAHHOT'O MOHSATHSI CBUIETENILCTBYIOT, 110 CYIIECTBY, JULIb O TOM, YTO 3TO
Ka4yeCTBEHHO HOBas CTYIEHb B Pa3sBUTHU MOHITUHHOTO amnmapara B I1E€Aaro-
I'MKE U METOAMKE MPENOJaBaHNs HHOCTPAHHBIX S3BIKOB.

I''K. CeneBko BBIOENWI CTPYKTYpYy OOpa3OBaTENbHOW TEXHOJIOTHH
[5. C. 24-26]. JIrobast TEXHOIIOTHA OXBATHIBAET ONpEeNeHHYI0 00IacTh Te-
Jaroruyeckoi 1 METOOUYECKON NesTEeNbHOCTH. JTa 00JacTh AEsITEIbHOCTH,
C OJIHOM CTOPOHBI, BKIIOYAET B c€0s PsiA COCTABIAIOMINX (M COOTBETCTBYIO-
LIMX TEXHOJOTHH), C APYroll CTOPOHBI, caMa MOXKET OBbITh BKJIIOUEHA Kak
COCTaBHAs YacCTh B JEATENBHOCTH (TEXHOJOTHIO) Oojee MHUPOKOTo (BBICOKO-
ro) ypoBHs. B maHHOl mepapxuy MOXXHO BBIACINTH YEThIPE COMOAYMHEHHBIX
KJlacca 00pa3oBaTeNbHBIX TEXHOIOTUH:

— METaTeXHONOTHH (TPENCTABIAIOT 00pa30BaTENbHBINA TMPOIECC Ha
YpOBHE pean3aliy COMaIbHON TOMUTHKA B 001aCTH 00pa3oBaHms);

— MaKpOTEXHOJIOTUN (OXBaTHIBAIOT NESITEIBHOCTh B paMKaxX Kakou-
b0 oOpa3zoBaTENBFHOW OTpaciv, OOACTH, HAINPaBIIEHHUS OOydeHUs, y4eo-
HOH TUCIHILIAHEI);

— ME30TE€XHOJIOTHH, WIN MOAYJIbHO-JIOKAJbHBIE TEXHOJIOIUU (TEXHO-
JIOTUM OCYIIECTBJICHUS OTAENbHBIX dYacTed (Momynel) y4eOHO-BOCIH-
TaTEJIBHOTO MpOIIEcca, HalpaBJICHHbIE HAa PEIIEHHE YaCTHBIX, JIOKAJIbHBIX
IUIAKTHYECKUX, METOANYECKUX 3a/1a4);

— MUKPOTEXHOJIOTHH (TEXHOJIOTHMH, HAIIPABJICHHBIE HAa PELLICHNE Y3KHX
OIEpaTHBHBIX 33]a4 U OTHOCSIINECS K MHANBUAYaIbHOMY B3aUMOACHCTBHIO
WM CaMOBO3JIEMCTBHIO CYOBEKTOB O0pa30BaTEIBHOTO Tporecca (KOHTaKT-
HO-JTMYHOCTHBIA YPOBEHB)).

Bcenen 3a I''K. CeneBko moj o0pa3oBaTenbHON (METOAMYECKON) TEX-
HOJIOTHEl Mbl IOHUMaeM CHCTeMY (YHKIHOHHPOBAHHS BCEX KOMIIOHEHTOB
y4eOHO-BOCIIUTATEIBHOI'O TIPOLECcCa, MOCTPOCHHYIO Ha HAy4YHOHW OCHOBE,
3arporpaMMHUPOBAHHYIO BO BPEMEHHM M B IPOCTPAHCTBE M HPUBOIILYIO K
HaMedeHHBIM pe3yibTatam [5. C. 26].
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B oTHOmIEHNH TEXHOIOTHYECKOTO KOMITOHEHTa MOJETUPYyEMOoro o0pa-
30BaTEeNBLHOTO TIPOIIECCa, HAMPABICHHOTO HAa IIOBBIIICHHE MOTHBAINH IPH
OBIIaICHNH WHOCTPAHHBIM SI36IKOM B IIIKOJIE U BY3€, CIIEIMyeT OTMETUTh, YTO OH
JOJDKEH OBITh TPEACTABIIEH TEXHOJOTHSAMH, OTIMYUTENBFHBIME TPHU3HAKAMH
KOTOPBIX SIBIIIFOTCS IMYHOCTHO OPUEHTHPOBAHHAS, Pa3BUBAIOIIAS U JESTEIb-
HOCTHAas HaIllPaBJICHHOCTh; HAMPABICHHOCTh HA aKTyaIH3allUI0 JTHIHOCTHOTO
MOTEHLUANA, PA3BUTUE MOJUIMHIBAIBHON, MOIMKYIBTYPHOU SI3bIKOBOM JIHY-
HOCTH, oOecIieueHre OJaronpusTHOTO TICUXOJIOTHYecKOro KinMaTa, CBOOOI-
HOM JIEMOKpPATHYECKOH aTMOc(epsl; MpeIocTaBIeHe BCeM YIaCTHHKaM 00pa-
30BaTENBHOTO TpoIiecca CyObEKTHOM TO3UIINH;, MCIIONB30BaHNE CTHJIS Tea-
TOTMYECKOTO B3aMMOJISHCTBUS, TIOJ/IEPKIBAIOIIET0 M CTUMYIHPYIOIIETO pas-
BUTHE WHOSA3BIYHON KOMMYHUKAaTUBHON KOMIETEHIH [4].

TexHo/I0THYecKast XapaKTePHCTHKA KPUTEPHAIBLHOTO OLIEHUBAHMS

B coBpeMeHHBIX YCIOBHSX TIJIaBHAs (DyHKIMS OICHMBAaHHS — aHAJN3
nporiecca, oOpaTHas CBsI3b, KOTOpAs TO3BOJISIET BHISIBUTH OCOOGHHOCTH ITPOTe-
KaHMs Tporecca 00ydeHUs] HHOCTPAHHOMY SI3BIKY M BHECEHHS COOTBETCTBY-
fonmx 1monpaBok. Orcioma OonbIoe 3HAYCHHE MPHUIACTCS KPUTEPHAIBHOMY
OIIEHWBAaHUIO M caMoolleHke ydanmxcs [6]. Kputepun oneHuBanus paspada-
TBIBAIOTCSL TI0 KaKJAOMY MHPEIMETY, OHH SBISIOTCS €IMHBIMH JUIS KaXKIIOTO
YYacCTHHKA U CTyJeHTa. MITOroBoe oleHNBaHNE TAKKe OCYIIECTBISIETCS C HC-
TIOJTb30BaHUEM KPHTEPHUATIBHOTO TOIXOZA. 3/1eCh HENOIyCTUMO BBIBEJCHHE
UTOTOBBIX OIEHOK M3 TEKYIIHX C HCIIONb30BaHWEM cpemaHero Oamma. B pe-
3yJIbTaTe TEKyIIasl OIEHKa SBISETCS JIMIIb MOKa3aTeleM YCIEITHOCTH KOH-
KpeTHOU paboTsl [6]. Poccmiickast oOpa3zoBaTenbHas CHCTEMa K ATOMY ITOIXO-
JUT C BBeZEHNEM EMHOr0 rocy1apCcTBEHHOro SK3aMeHa.

XapakTepu3ys pe3yJbTaTUBHBIA KOMIIOHEHT, OTMETHM, YTO B YHCIIO
KkpuTepreB dPGEKTHUBHOCTH 00pPa30BaTEIFHOTO MPOIIECCca B IIKOJE U BY3€ MBI
BKJIIOYaE€M YPOBEHb C(HOPMHPOBAHHOCTH HHOS3BIYHON KOMMYHUKATHBHOW
KOMITETEHIINH YJaIXCsl M CTYAEHTOB. McX0/s M3 KOMITIETEHTHOCTHOTO TTOIXO0-
12 K MHOSI3PIYHOMY 00pa30BaHMIO, TJIaBHON (DYHKIMEH OLleHUBAHHS CTAHOBUTCS
aHaNM3 Iporiecca, 0OpaTHas CBsA3b, KOTOPAs TO3BOJSET BBISIBUTH OCOOCHHOCTH
MPOTEKaHHsl Tporecca OOyYeHHs W BHECEHHS COOTBETCTBYIOMIMX MOIPABOK.
Orcroa Gonbloe 3HaUCHHE MPUIACTCS KPUTEPHATbHOMY MOHUTOPUHTY U Ca-
MOOIIEHKE CYOBEKTOB 00pa30BaTelbHOro mpomnecca. Kpurepuu — omH u3 CTu-
MyJHpPYOMNX (paKTOpoB 00Y4EHHOCTH, KOTOPBIH XapaKTepH3YeT JOCTHKEHUS
yYaIMXcsl ¥ CTyAEHTOB. [[pYrHMH CIIOBaMH, KPHTEPUH BHOCAT SICHOCTb B IIEIH
MHOS3BIYHOI0 O0YYEHHMS, TO3BOJISIOT IUIAHMPOBATH CAMOCTOSTEIBHYIO ydeO-
HYIO IeSITENFHOCTh Ha TIPOTSHKEHUH BCEX JIeT o0y4eHus [7].

Jnst Toro 4ToObI OIeHKa COOTBETCTBOBANIA TUIAHOBBIM Peo0pa3oBaHM-
M, HEOOXOIMMO Pa3HOOOPA3UTh CPEACTBA, TEXHOJIOTMH W WHCTYMEHTapHii,
TIPH TIOMOIIK KOTOPBIX COOMPAIOTCS CBENICHHS O JESTEILHOCTH 00yJaeMbIX.
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s oopmiieHHs OLIEHOYHON AESTENTbHOCTH HAa OCHOBAHUHM KPUTEPHEB
UTOTOBOI'0 XapaKTepa NpeylararoTcst CeAYyIOIIMe Iar:

1. Beibupaercst cnienmdurdeckas el TporpaMMEL, TOJOUPAIOTCS U aHa-
JIM3UPYIOTCS COAEP)KaHUE U COOTBETCTBYIOIAs ydeOHast AESTEIbHOCTb.

2. OmnpenensaroTcs mapamerpsl 00ydeHns. Bompoc, Ha KOTOpHIHA 37ech
HYXXHO OTBETUTH: Kakoe 00ydeHHE NOJKHO COCTOSITbCS, YTOOBI ydalluiics
WM CTYJIEHT JOCTUT LEeNH, KOTOpyro TpeOyercs oneHuTh? OTBET Ha 3TOT
BONPOC IpEAronaraeT pe3yiabTaT B BUIEC COBOKYIHOCTH XapaKTEPUCTHK
00y4eHus (MX MOXHO TaKKe Ha3BaThb MHOA3BIYHONW KOMMYHHKATHBHON KOM-
TIeTEHITHEH ).

3. OdopmieHne nesTeNnbHOCTH OIEHKH. Bompoc, Ha KOTOpBIM Hamo
OTBETHUTh: KAaKOE€ 3aJaHHe NPEUIOKUTh 00ydyaeMOMY, YTOOBI OH IMPOSBUI
ce0sl B COOTBETCTBHH C XapaKTEPUCTHKAMHU 00ydeHus?

4. @OpMyIUPYIOTCS KPUTEPUH OLIEHKH AT KaXXII0ro oobema o0ydeH-
HOCTH, TIO3BOJISIONINE WASHTHU(PHUIIMPOBATh KOMIETEHTHOCTh CyOBEKTOB 00-
Pa3oBaTENBHOIO MpoLecca C BbIAEIEHHEM KOJIMYeCTBa 0ayuIoB Ui HOIyde-
HHSI OTMETKH [8].

OueHka, OCHOBaHHas Ha KPUTEPHUSX, IO3BOJISET:

— IPEAOCTaBUTh yYaIUMCS M CTYIEHTaM BO3MOXXHOCTH IEMOHCTPH-
POBaTh CBOIO MHOSI3BIYHYIO KOMMYHHMKATHBHYIO KOMIIETEHIIHUIO;

— Oonee 4ETKO ONpEAEsATh 00beM COAEpKaHHs Al YCBOCHHS;, Y4H-
THIBaTh KOHLENTYaJbHbIH, MPOLECCYaNbHbIH W IOBEAECHUYECKUI aCIeKThI
o0y4eHuUS;

— OLIEHMBATh 00y4eHHE KaK LeJIOCTHBII Mpolecc, KaK COBOKYITHOCTh
COZIep’KaHUSI MJIM B3aUMOCBSI3aHHBIX KOMIIETCHLUH, BXOIAIINX B MHOSA3BIY-
HYI0 KOMMYHHUKAaTUBHYIO KOMIIETEHIIHIO;

— peann30BbIBaTh HHIMBHUIYAIbHYIO UM IPYIIIOBYIO OLICHKY;

— CTaBUTb OOBEKTUBHYIO OLICHKY;

— OpUEHTHUPOBATh MPOLECC 00YUEHHUS B IIKOJE M By3€ HA HENPEPhIB-
HyI0 opmy orieHuBaHus [9].

VYcenexu ydammxcst ¥4 CTYACHTOB 110 OBJIAQJACHUIO WHOCTPAHHBIM SI3bI-
KOM OILICHHBAIOTCSl KaK YPOBHU COPMHUPOBAHHOCTU KOMIIETECHLMH 1O KOH-
KPETHBIM y4eOHBIM MOXYJISIM, JUCLUIUIMHAM WIM KOMIUIEKCAM TUCLHUIUIMH.
Hns sToro co3garorcsi oOmME KPUTEPUM OLICHKM Y4YeOHBIX IOCTHKEHHM
yyaluxcs U CTYACHTOB M AaeTcsi HOAPOOHOE OMMCaHUe KaXIOH KOMIIETEH-
LMY Ha BcexX ypoBHsAX. [y mpumepa npuBeneM KpUTEpHH OLICHKU WHOS3bIY-
HOT'0 3cce, MPUMEHUMBbIE U B IIKOJE, U B BY3€.

YpoBeHsb 5.

Demonstrates sharp focus and good contextualization of the topic
through very good knowledge and understanding; a high level of organiza-
tion and an effective ability to assemble evidence / data / information in an
intelligent and academic way facilitating analysis and evaluation, supported
throughout by excellent communication, using language appropriate to the
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subject; clear insight and understanding leading to evidence of independent
thinking; consistent, persuasive and effective argument.

VYposens 4.

Demonstrates focus and contextualization of the topic through good
knowledge and understanding; clear organization and structure and an ability
to assemble evidence / data / information in an intelligent and academic way
facilitating analysis and evaluation, supported throughout by good commu-
nication using language appropriate to the subject; some evidence of inde-
pendent thought; some persuasive and effective argument.

VYposens 3.

Demonstrates a satisfactory focus and partial contextualization of the
topic through satisfactory knowledge and understanding; some degree of
organization and structure and some ability to assemble relevant evidence /
data / information, supported throughout by satisfactory communication,
generally using language appropriate to the subject; work that is largely de-
scriptive and with limited argument / analysis / evaluation.

YposeHsb 2.

Demonstrates limited focus and contextualization of the topic which
shows limited knowledge and understanding; limited organization and struc-
ture and a limited ability to assemble evidence / data / information, hindered
by unsatisfactory communication which generally does not use language
appropriate to the subject; work that is largely descriptive with little evi-
dence of argument.

VYposens 1.

Demonstrates a lack of focus and lack of contextualization of the topic
which shows minimal knowledge and understanding; minimal organization
and structure and an inability to assemble appropriate evidence / data / in-
formation, hindered by unclear communication which does not use language
appropriate to the subject; work that is ineffectively descriptive or irrelevant
to the topic; no evidence of argument [10].

IToMuMO KpUTEpHANbHOIO OLEHUBAHUS YYEOHBIX IOCTHXKEHUH CTYy-
JICHTOB 110 KOHKPETHBIM Y4EOHBIM MOZYJISIM, AMCLUIUIMHAM WM KOMILIEK-
caM AWCLMIIIMH CO3JAI0TCSl KapThl KPUTEPUATIBHOIO OLICHUBAHUS IPOCKTOB,
npe3eHTauui, pedepaToB, KypCOBBIX M HTOTOBBIX KBaJH(UKALMOHHBIX pa-
00T, AEATENBPHOCTH y4YallUXCsl M CTYACHTOB BO BpeMs IPAKTUKH, UMEIOLIHE
MEKIMCLUIUIMHAPHBIN XapakTep.

Pe3ynbTaThl KpUTEPHATIBHOTO OLIEHUBAHUSI 3aHOCATCS B CETEBOM 3IIEK-
TpoHHBIA TTopThonuo B pasaen «buorpadus», oneHnBas ypoBeHb chopMu-
POBAaHHOCTH COOTBETCTBYIOLIMX 3Taly oOydeHHs KommereHuui. «buorpa-
¢us» — 3TO camblil MHTEPAKTUBHBIN pasfen mopTdoiano, Tak Kak OLEHKa
3[1eCh MOXKET MEHATHCSA y4yalllUMCS WM CTYyJEHTOM, IepeMeInaThes ¢ Oomee
HU3KOro Ha Oojiee BHICOKUI ypoBeHb M HaoOopoT. [locnennue BHeceHus aB-
TOMAaTHYECKH OTpa)karoTcs B pasgene «llacmopt» Hapany c¢ oduuumansHON



Texnonozuu KpumepuanbHozo OUeHUBAHUA U PedeKcuu 159

OTMETKOW 00ydaeMoro mo COOTBETCTBYIOIIeMY ydeOHOMY mpeamery. Bos-
MOXXHbBIE HECOBIIQJEHHUS 3THUX AAHHBIX MOI'YT CTaTh Ul CyOBEKTOB 00pa3o-
BaTENILHOI'O MPOLIECCa CTUMYJIOM JUIS TTOMCKa Oosiee IpKoro U yoeanTenbHOo-
ro 0OOCHOBaHHs U NPOSBJICHUSI CBOMX KOMIIETEHLIMH, BBICTpaUBaHUS COO-
CTBEHHOH 00pa3oBaTeNnbHON TpaeKTOpHH, (POPMHUPOBAHMS YMEHUS aleKBaT-
HOIl CaMOOLICHKHM CBOEH MHOSI3BIYHON NIEATEIBHOCTH, a AJI YUUTENel U Ipe-
nojasareneil — o0beKToM OoJiee MPUCTAIBHOIO BHUMAHUS U1l MHIUBHIYa-
JU3aliN YCIOBHUM 00y4YeHus. Y POBeHb COPMUPOBAHHOCTH KaXKIOH KOMIIe-
TEeHUMU yyaiuecs (CTYAEHTHI) IMOATBEP’KAAIOT COOTBETCTBYIOLIMMHU 3JIEK-
TPOHHBIMH JAOKYMEHTaMH B pazfene «Jlocke», MUHUMaJbHbIM IepedeHb KO-
TOPBIX TaKXke onpenerneH B moprdonuo [2].

WroroBas aTrecTarys npeacTaBisieT co00 KOMIUTEKCHBIN SK3aMeH, KOTO-
pbIii IpoBOMTCS B (POPME UTOrOBOTrO IEKTPOHHOI'O TECTa W 3aIIUTHI TOPTGhO-
JIMO, TAE TPEACTaBIeHa MYJIbTUMEIUIHAS [IPE3EHTALMS U yJalyecs (CTyJeHTHI)
BBICTpaMBaroT cBoi npoduib. CBoe pelieHne KOMUCCHSI IPUHUMAET Ha OCHOBA-
HHU 3aII0THEHNS] COOTBETCTBYIOLIEH KapThl KPUTEPHAIBHOTO OLICHUBAHMSL.

XapakTepuctuka pedJieKCHBHOW 00pa30BaTeIbHON TEXHOJIOTHU

CHCTEMHO-IEATENBHOCTHBII U KOMIIETEHTHOCTHBIN TOAXO/IbI IIpEAIoNa-
ral0T HEOOXOAMMOCTb CTAHOBJICHHUSI PE(IEKCHBHOIO CO3HAHUS yYaIluXci
CTYIEHTOB I10 OBJIaJCHHUIO MEXKYJIBTYPHONH KOMMYHHKALMEH, OCHOBY KOTOPOT'O
COCTABJISIIOT YMEHUSI aHAIU3HPOBATh COOCTBEHHYIO IEATENBHOCTh, OCYILECTB-
JSITH CAMOKOHTPOJIb CBOMX JEHCTBUN, IPOM3BOAUTD JIMYHOCTHYIO CAMOOLICHKY.
Pedexcus moaroraBirBaeT HOBbIE 3aMBICIIBI, HOBbIE IJIAHOMEPHBIE ACHCTBUSL.

Peduexcus, BkiroueHHas B y4eOHYIO OESATENbHOCTh, SIBJSIETCS IOKa-
3arefieM CyOBbeKTHOCTH M MO3BOJISIET JIMYHOCTH PEryJupoBaTh COOCTBEHHYIO
aKTHUBHOCTH, BIMATH HA CHCTEMY HOPM M CTaHIApTOB, YIPABIATh YI€OHOU U
MPaKTUIECKON JesTeabHoCThIo [11].

Lenn pedrnekcun — BCOOMHHTB, BBISIBUTH, OCO3HATh OCHOBHBIE KOM-
MOHEHTHI JESITENbHOCTH, €€ CMBICI, THIIBI, CIIOCOOBI, MPOOIEMBI, MYTH HX
peLIeHus], OTy4YEHHbIE Pe3yIbTaThl, OTHOLIEHHS 00yJaromuxcs Apyr K Apy-
Iy, Iefarora 1 yqamuxcs (CTyJeHTOB), OTHOILEHHE K AEATEIbHOCTH.

CdopmupoBanHas pediiekCHBHas KOMIIOHEHTa y4eOHOH JedaTenpHO-
CTHU MO3BOJIMT CYyOBEKTaM 00pa30BaTebHOIO MpoLecca M0 OBIAJECHHIO HHO-
CTPaHHBIM S3bIKOM AHAJIM3UPOBATH CBOU JEHCTBUSI M MOCTYIKH, KPUTHIECKH
1 00BEKTHBHO OLIEHUBATH Ce0s1 1 COOCTBEHHBIE BO3MOYKHOCTH.

PeduexcuBHas nesTenbHOCTh NOOYKIAET K CAMOCTOSTEIBHOMY TBOP-
YECTBY, U300peTaTeIbHOCTH, IPOrHO3UPOBAHUIO CBOEr'0 IIYTH 00pa30BaHMUS.
CranoBnenne pedIeKCHBHONW EATENHHOCTH OOYCIIOBJICHO BHEIIHUMHU H
BHYTPEHHUMH (HaKTOpamMH, II€ K IEpBBIM OTHOCSITCS ILI€IH, COAEp)KaHHE,
TEXHOJIOTUH, MEeNaroruyeckue U METOINYECKUe 3aJauu, CpelcTBa y4eOHOM
JEeSITETFHOCTH, a KO BTOPBIM — MOTPEOHOCTH OBITH KOHKYPEHTOCIIOCOOHBIM,
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MOUCK JIMYHOCTHBIX CMBICIIOB IEATEIBHOCTH W CBOEH XH3HM, MHTEpEC K
MpoheCCHy YIUTeNsT MHOCTPAHHOTO S3bIKa [ 12].

C nmomomuipo pedIiekCu OCYIIECTBIISETCS OCMBICIEHHE KAK MUHUMYM
TpeX CTOPOH NIEATENFHOCTH CYOBEKTOB OOyUeHUS: npakmuueckou (4To clie-
7maHo? YTO SBISIETCS TIABHBIM PE3yIbTaToM?), mexHonozuueckol (KakKum
crocoboM? 3Tambl, aJrOPUTMBI AEATEIBHOCTH U ApP.) U MUPOBO33PEHUECKOU
(3aueM s 3TO Jenaro? COOTBETCTBYET JIM MOTYYEHHBINH Pe3yabTaT OCTaBIICH-
HBIM TIeTIsIM? KTO s B 3TOH pabore, mporecce? Kakue U3MEHEHUs B pe3yJbTa-
T€ 3TOTO CO MHOHM TIPOMCXOAT WITH MOTYT IIPOU30HUTH? U T.1.).

B kadectBe MHCTPYMEHTOB pe(IeKCHH HCIIONB3YIOTCS aHKETHI, OMpOC-
HUKH, pepreKcHBHBIE KapThl, JeHoTaTHBIE Tpadbl. JlocTaTtouHo AP EeKTHBHRIMU
SIBJISIFOTCS] TAKHE MPUEMBI, KaK «[I€COYHBIE Yachl», 3CCE, YNTATEIBCKHAE THEBHU-
KU, TUJAKTUIECKHE CTUXH (CHHKBEH, JaliMOH, KOHTpacT u ap.) [17].

B mporecce oOyueHust OYTH y KaXIOTO OO0YYArOIMIErOCs BO3ZHHKAIOT
npoOJIeMbl, CHATh KOTOpBIE MOMOIaeT METOAMYEcKas MOAAEpXKKa, KOTopas
SIBJISIETCSI HOPMOW B3aMMOJICUCTBHS Iefarora 1 o0ydJaroIierocss 1 mpearnosa-
raeT CONCUCTBHE yUalMMCs M CTYAECHTAaM B IPEOJOJICHUH TPYAHOCTEH B IPO-
11ecce YCBOCGHUS 3HAHWH M OCBOSHMSI IIEHHOCTEH, (hopMupOBaHNE HHOSZBIIHON
KOMMYHHUKATUBHOI KOMITETEHIMH. B HeM oTpakaercsi AesSTeNbHOCTh Menaro-
TOB TI0 OKA3aHMIO IIPEBEHTHUBHOW M ONEPATUBHOM MOMOLIM OOy4aroIMcs B
peLIeHNN UX WHAWBUAYAJIbHBIX MPOOJIeM, CBA3aHHBIX C OOIIEHHMEM, YCIIeII-
HBIM TIPOABI)KEHHEM B OOY4Y€HMH, KM3HEHHBIM camoonpeneneHueM. lloa-
Jep>KKa BBICTYIIAET, TAKAM 00pa3oM, B KayeCTBE PEryJsTopa U PyKOBOICTBA
B3aMMOJICICTBUS Tefarora U yJamierocs (cryaeHTa) [13].

KadecTBEHHO HOBBII HMHTErPANBHBINA CTUIb MBIIUICHUS YYHUTEIS U
IpenojaBaTens OpraHu3yeT MpoLecc MO3HAaHUS KaK IMyTb COBMECTHOrO BbI-
JBIKEHUS LENeH, OXUIaHUM, MOHUMAaHHUSL, MPOSCHEHUSI CMBICIOB, CBSI3EH,
YCIIOBUH, Pe3yIbTaTOB, MEPCeKTUB. M B 3TOM Ipoliecce akTUBHBI U BOCTpeE-
OoBaHbBI MHTEIJICKTYaJbHbBIC CHJIBI BCEX: YJalIUXCs (CTYOEHTOB) U yUHTEN
(mpenogaBaTerns).

MoTHBAaLMOHHBIN aCIeKT MHOSI3BIYHOI'0 00Pa30BaTeJIbHOIO Npolecca
B Jioruke adgdekTUBHOrO Noaxoaa

Peanm3anys Ha3BaHHBIX TEXHOJOTHII O3HAYAET, YTO B IEHTpPE 00yde-
HUS HAXOIUTCS 00yJarouiics Kak CyObeKT y4eOHO-HaydHOW U HCCieoBa-
TEIBCKOH JIeATeTbHOCTH, @ CUCTeMa 00ydeHHsI TpeanoIaraeT MakCHMaJIbHOE
UCIIONIb30BaHNE MPOOJIEMHBIX 3ajad, PemIaeMbIX B IpPOLEcce TIPYIIOBOrO
B3aUMOJICUCTBHS C YYE€TOM HHIUBHIYaIbHO-IICHXOIOTHYECKUX OCOOEHHO-
CTEH JMYHOCTH KaXXIOTO ydamerocst (CTyIeHTa), ero MHTEPECOB U OIbITa
TBOpYECKOU AesTenpHocTH [19].

OOy4aemplii CTAHOBUTCS HE TIPOCTO CyOBEKTOM y4eOHOW JesITEeNbHOCTH,
OH HECET OTBETCTBEHHOCTH 3a PE3yNIbTaT CBOEH NeATETHHOCTH, MTOCKOIBKY HO-
BBIE METOJIBI M3yYEHHUS] COBPEMEHHBIX TEXHOJIOTHI 0Opa3oBaHMs CTaBST €ro B
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MO3ULIMIO SKCIIEPUMEHTATOPa, OTKPhIBATENsl HOBBIX 3HAaHMW. YuuTenb (Ipero-
JaBaTesib) — PEYEBOM MapTHEP, MOTHBATOP M MCTOYHHUK SHEPTUM IS 3TOH MH-
TEPaKTUBHOI JEATENbHOCTH — CO31a€T HEOOXOIMMBIE YCIIOBHS UTSl IPOSIBIICHUS
CaMOCTOSITEIBHOCTH M aKTMBHOCTH OOYYaroLIMXcs, IOMOTaeT OLEHUThH IOy-
YEHHBIE PE3YJbTaThl M BBIIBUTH CIIOCOOBI COBEPIIEHCTBOBAHMS TBOPYECKOM
nesTenbHOCTH. M3ydenne u o0ydeHHne o0pa3yloT TBOPUYECKYIO Ja0OpaTopHIo,
(OpMHPYIOLIYIO HHOSI3BIMHYIO KOMMYHUKATHBHYIO KOMIIETEHLIHIO.

BeimeykazanHble ME30TEXHOJIOTMH OOYyUEHHMS MHOCTPAHHBIM SI3bIKaM
CHOCOOCTYIOT TIOBBIIIEHHIO MOTHBAIMU CyOBEKTOB 00Opa30BATENBFHOI'O MPO-
1ecca B OBJIAJCHUU MEXKYJIbTYPHOH KOMMYHHKAlWeiH, a COOTBETCTBEHHO
peanuzauuu addexTuBHOro noaxona. llenap mocnenHero — cosnaHue Mojio-
XKHUTEIBHBIX MOTHBOB yueHHs. MoTHBalMs paccMaTpHBAETCsl KaK BHYTPEH-
Hee MoOyXAEeHHE, UMILYJIbC, YyBCTBO WJIM CHJIIBHOE JKEaHHEe, TOJIKAIoLIee
WHAMBUAA K ocoboMy AelicTBuio. Bece moanm nMeroT moTpeOHOCTH MU IO-
Oy>KIeHus, KOTOpbIE B TOW WJIM MHOH Mepe SBIAIOTCS BPOXKICHHBIMHU, a UX
WHTEHCUBHOCTb 00yCIOBJI€Ha cpenoid. B ocHOBe KoHIeNTa MOTHBaLMU —
LIECTh CTPEMJICHHH MM NMOTpeOHOCTEl YeloBeKa, PEIeBAaHTHBIX WHOSA3BIY-
HOMY oOpazoBaHwuto [14]:

1) u3y4eHue, uccieq0BaHUE HEM3BECTHOI'O;

2) BO3/IeWiCTBYE Ha CPENy U U3MEHEHUIE;

3) AeATeNnbHOCTD, PA3BUTHE U MIPOSIBIICHNE CIIOCOOHOCTEIH;

4) cTuMynsLMs cpeno, APYTMMH JIOJbMH WM WOCSMH, MBICISIMUA U
qyBCTBAMU;

5) 3HaHwMs1, ero 00paboTKa W MHTEpHATM3AIMS PE3yIbTaTOB U3YUEHUS,
BO3/EHCTBUSA, ACATEIBHOCTh W CTUMYJIILMS, pa3pelieHHe MPOTHBOPEUHH,
TTOHCK PEIIeHUH MpoOIeM U CaMOCOTTIACYIOIINXCS CHCTEM 3HAHU;

6) NOBBIILICHNE 3HAYHMOCTH CBOETO «51», €ro NPU3HAHUE U 0J00peHHe
JOPYTUMH.

MoTHBanys MOXXET MPOSIBJIATHCS MO-PA3HOMY Ha TPeX YPOBHSIX (IJI0-
0ambHOM, CHTYaTHBHOM WIIM Ha YPOBHE 3a/IaHUA).

Taxk, o0y4aembIit MOXKET 00J1aAaTh JOCTATOYHO BBICOKOI MOTHBAIHEH,
HO KOI'ZIa eMy INpeuIoKaT CKydHOE 3aJaHue, eIBa Jin OH ee mposBuT. Ha
YBEUYEHHE WIN yAep>KaHNe MOTHBALMU BIUSIOT (PAKTOPBI TPEX TUIIOB:

— (akTOpbl, UMEIOIIE OTHOLIEHHE K TOMY, KaK OpPraHM30BaHO U Be-
nercs o0ydeHue;

— UHUBHUIYaJIbHBIE (PAKTOPHL, T.€. (PaKTOPHI, CBSI3aHHBIE C YUEHHKOM;

— COIMOKYIBTYpHBIE (hakTops! [15].

MortuBanys MOXeT ObITh JBYX BHJOB: MHCTPYMEHTAJbHOM M WHTE-
rpanmoHHOM [16]. B 3aBCHMOCTH OT HCTOYHWKA MOTHBAIMH — UCXOIUT OHA
OT caMOoro 00y4aeMoro Wiv OT APYTUX JIIOACH — Pa3IUyualoT €€ HYMPEHHION0
U 6HEWiHIO PA3HOBUIHOCTU. DTO pa3liefieHne MPUBHOCUT HOBOE N3MEPEHHE
B IMXOTOMHIO «MHCTPYMEHTAJIbHASI VErsus HHTErPaliOHHAs MOTHBALIUS.
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3akaouenue

Takum oOpazom, yder ad(heKTUBHBIX (PAaKTOPOB MO3BOJSAET PaccMOT-
peTb KapTuHy y4eOHOro mporecca Oonee menoctHO. AddekTuBHbIE (aKThI
UTPAIOT 3aMEeTHYIO pojib B 00y4eHHH, IPOSBIICH B BBIOOpE MAaTEPUAIOB U
3aJaHri, TOOYKIAIOMMX YyYalluxcs K JEeATElbHOCTH, B IOUCKE IyTel 00-
parieHus ¢ omuOKaMu, KOTOpbIE He CO3/IaBaiii Obl TPEBOKHOCTH; B 3a00T€ O
pa3BUTHH y 0Oy4daeMbIX CaMOYBaXKCHHS, YBEPEHHOCTH B ceOe M BBICOKOI
CaMOOLICHKH Ha 3aHATHSAX; B CTPEMJIEHHMH OOY4aloIlero co3gaTh Oyiaromnpu-
STHBIE YCIOBUSI U OOJIETYUTh, TAKUM OOpa3oM, MPOLECC OBNALCHUS HHO-
CTPaHHBIM SI3bIKOM, B YBEJIMUEHHH MX aBTOHOMUH, B TPOSIBJICHUH ITPOHMLIA-
TEIbHOCTH OOPALIeHNHU K TEOPUU CTHIIEH yUEeHUSI.

[Ipumenenune aheKTHBHOTO MOAX0a MOXHO MPENCTaBUTh B (hopMme
yaeOHoro mukia. [IpaBUibHO OpraHM30BaHHBIN Tporecc 00ydeHus Oyner
CIIOCOOCTBOBATh Pa3BUTHUIO HEKOT'O IMOJIOKUTEIBHOTO y4eOHOro LUKiIa, KO-
TOPBIA MOXKET OBITh MPENICTABIIEH CIEAYIONIM 00pa3oM:

(1) Yuenuk (CTymeHT) XOUeT YYUTHCS — ME3aTEXHOJOTHMH KPUTEpH-
AJIBHOIO OLIEHMBAHUS U PE(UIEKCHH CTUMYIHPYIOT €ro UCIOJIb30BATh MbIC-
JIUTENbHBIE TIPOLIECCHI AJISI OBJIAACHUS MHOCTPAHHBIM S3BIKOM; (2) — ydeHue
yerentHo; (3) — y y4amierocs (CTy[OeHTa) pa3BUBaeTCs KOMMYHHKATHBHAs
KOMIeTeHInsT; (4) — BO3pocias KOMIETEeHTHOCTh IToMoraeTr 0ojee ObICTpO
IIeIEHATPABIIEHHO OBIIAZIEBaTh MHOCTPAHHBIM SI3BIKOM; (5) — y4eHHK (CTy-
JICHT) BOCHIPUHUMAET YUCHHE KaK YBJIEKATEIbHBIN U yIOBIECTBOPSIOIIUIL €ro
niporiecc; (6) — yueHuK (CTyIeHT) CHOBa X04eT YUuUThCs; (7) — IUKIT TIOBTO-
psieTcst BHOBB 10 criupai [17].

Takum oOpa3zoM, pacCMOTpEeHHbIE B JaHHOH CTaThe ME3OTEXHOIOTHH
KPUTEPUAIBHOTO OLIEHUBAHUS M Pe(IIEKCHH CIIOCOOCTBYIOT IOBBIILICHHUIO
BHYTpPEHHEW MHCTPYMEHTAIBHON U WHTErpalliOHHOW MOTHBAINH CYObEKTOB
00pa3oBaTeNbHOTO MpoIlecca MPH OBIIAJICHUH WHOCTPAHHBIM S3BIKOM. Ad-
(heKTUBHBINA MTOAX0A, 0€3YCIIOBHO, HE PEIIaeT BCeX MPOoOIIeM yUeHHs, OTHAKO
BO MHOI'OM CIIOCOOCTBYET YCIIEIIHOMY YIPABJICHUIO YI€OHBIM MIPOLIECCOM.

BeimonnenHnas paboTa He MpeTEeHIyeT Ha MCUEPIBIBAIONLYIO MOIHOTY
pa3paboTKH MpoOIeMbl MOBBHIMLIEHUS MOTHBALMU NP OBJIAJCHUHM MHOCTPaH-
HBIM SI3BIKOM B IIKOJI€ U By3e. [IpencraBisirorcs akTyaiabHBIMU Ooliee riry-
00KO€ M3y4YeHHE COOTBETCTBYIOIIMX OOpPa30BaTENbHBIX TEXHOJOIHH, Iallb-
Helilllee COBEPIICHCTBOBAHME OPTraHU3ALMOHHO-IUIAKTHUECKUX YCIOBHUI
Pa3BUTHS MOTHBALMN YYALIUXCS U CTYJCHTOB.
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Abstract. The article is devoted to the consideration of technological aspects of increasing the
motivation of students in mastering foreign languages at school and university. Motivation in the
article is seen as an inner impulse, feeling or strong desire, pushing the individual to a special
action. All people have needs or motivations that are to some extent innate, and their intensity is
conditioned by the environment. At the heart of the concept of motivation there are six aspira-
tions or human needs relevant to foreign-language education. Accounting for such affective
factors allows us to consider the picture of the learning process more holistically. They play a
significant role in teaching, manifesting themselves in the choice of materials and tasks that
motivate students to work, in finding ways to deal with mistakes that would not create anxiety;
in caring for the development of students self-esteem, self-confidence and high self-esteem in
class; in the aspiration of the educator to create favorable conditions and thus facilitate the pro-
cess of mastering a foreign language, in increasing their autonomy, in manifesting the insight
into the theory of the styles of learning. Thus, the methodological basis for such an examination
of a foreign-language educational process within the framework of this article is the affective
approach that involves the design of appropriate teaching technologies. The starting point of the
authors' reasoning is the analysis of the concept and structure of educational technology, which
was carried out in the logic of the system approach to research. As a result of this analysis, it
became possible to represent the vertical and horizontal structure of educational technology. As
specific ways of solving the problem of increasing motivation within the framework of this arti-
cle, criteria related assessment and reflection of educational activity were chosen.

Keywords: educational technology; criteria related assessment; reflection; motive; need; affec-
tive factor; affective approach; teaching; learning; educational paradigm.
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OBYYEHUE IPOPECCUOHAJIIBHOMY NHOA3BIYHOMY
JUCKYPCY CTYJAEHTOB ®U3UKO-TEXHUYECKOI'O
PAKYJIBTETA TOMCKOI'O TOCYJAPCTBEHHOI'O
YHUBEPCUTETA HAIIPABJIEHUSA «IIPUKJIATHAS
MEXAHHUKA» C UCITIOJIb30BAHUEM KEHC-CTAJIA METOJIA
(CASE STUDY METHOD)

M.A. KopneeBa, C.K. I'ypanab

AHHoTanusi. PaccMaTpuBalOTCS HEKOTOPbIE TEOPETHYECKUE OCHOBBI JIUC-
Kypc-aHaJIu3a, OAYEPKUBAIOTCS €r0 MHOTOTPAHHOCTb, & TAKXKE aKTYaJbHOCTb
00y4eHHsI MHOS3BIYHOMY IHCKYpPCY B KOHTEKCTE€ COBPEMEHHBIX 00pa3oBa-
TEJIBHBIX TeHACHLMH. JlaHHas aKTyaJbHOCTb, TJIaBHBIM 00pa3oM, 00ycioBie-
Ha MOTPEOHOCTHIO COBPEMEHHOr0 00LIECTBA B CIELUAINCTAX, TOTOBBIX K yda-
CTHIO B MEXKKYJIBTYPHOM B3aHMMOJACHCTBHU B mpodeccrHoHanbHOi cdepe. Hc-
CIEYIOTCS TEOPETHYECKHE OCHOBBI M OCOOCHHOCTH NPO(ECCHOHAIBHOTO
MHOA3BIYHOIO JIMCKypca HampasieHus «[IpuknanHas mexaHuka». C 1elbro
BBISIBJICHHS] OCOOCHHOCTEH ITAHHOIO THIIA JAUCKYPCa IPUBOAATCS KaTEropuH
nuckypea, chopmynupoBanusie M.JI. Makapossim u C.K. T'ypans, paccmar-
puBaercs Tunonorust quckypca B.U. Kapacuka, cornmacHo koTopoil uccueny-
eMbIi THI IUCKypca Hauboliee COOTBETCTBYET XapaKTePUCTUKAM U CTpaTery-
SIM HAy4HOT'O JIUCKYypCa, a TAKKe MCCIISYIOTCS JISKALHUe B €r0 OCHOBE MOJIe-
M KOMMYHHUKAILIMM, MO3BOJIIOIIME ONPEACNIUTh KOMMYHHMKATHUBHBIC LEIH
po(eCCHOHAIBHOr0 MHOA3BIYHOIO JIUCKypca HampasieHust <«IlpuknanHas
MexaHuka». Kak ocobo momuepkuBaercsi B paborax H.Jl. ApyrioHOBO# u
C.K. I'ypanb, quckypc HE MOXET CyIIECTBOBaTh BHE KOHTekcra. Kak cien-
CTBHUE, B CTAaTh€ PACCMATPHUBAIOTCS OCOOCHHOCTH NPOdeCCHOHANbHOH peau-
3aliK CrIelMaIMCTa B 00JIaCTH MPUKIaAHON MexaHuku. Cpenu ocoOeHHOCTe!
OTMETHM OOLIMpPHbIE BO3MOXXHOCTH JUISl Y4YacTUsl CIELMAJIMCTOB IaHHOM
NPEIMETHOH 001aCTH B Psiie MHTErPALMOHHBIX POEKTOB, B PAMKaX KOTOPBIX
NPEJICTABUTENI HECKOJIbKUX YHHBEPCUTETOB U3 Pa3HbIX CTPaH COBMECTHO
peLIaloT aKTyalbHble NPO(ecCHOHANIBHBIE 3a]aud, OOMEHHBAIOTCS OIBITOM,
YUTAIOT U CIIYIIAIOT JIEKLIMU HA aHIJIMACKOM si3bike. ITocKONBKY Xapakrep
podeCCHOHANIBHOM peaIu3aliy CIELHMAINCTa TECHO CBS3aH ¢ 0COOCHHOCTS-
MH €ro IOJTOTOBKH, HPEJCTABIACTCS 1Ieleco00pa3HbIM NPUMEHEHHE Keiic-
craqu meroma (case study method) B HMHOSI3bIYHOM OOYYEHHM CTYACHTOB-
OakanaBpoB Hanpasnenus 15.03.03 «[IpukiagHas MexaHUKa», TaK KaK OCHO-
By JIJAaHHOT'O METOJa COCTABJISIET KOMMYHUKATHBHAS JIEATEIbHOCTD, ACTEPMHU-
HHUPOBaHHAsl NMPOQECCHOHANIBHBIM KOHTEKCTOM. Mrak, B pamKax mpeJcras-
JICHHOM MOJieNM 00y4eHUe IPOUCXOMUT B YETHIPE 3Tana: 03HAKOMHTEIIbHbIH,
CTaHJAPTUZUPYIOIIUA, BAPHUPYIOIIUI U TBOPUECKUI B COOTBETCTBUU C MPHH-
LUIIAMH KOMMYHHKaTHBHOCTH, NPO(eCCHOHANBHOH HAIPaBICHHOCTH, aKTHB-
HOCTH, MEXIPEIMETHONH KOOPIMHALIMH, MOTHBALIMH, MO3TAITHOCTH B (HhOpMHU-
POBAaHHMH PEUYEBBIX HABBIKOB, CO3HaTENbHOCTH. ColepxaHue 00y4eHuUs BKIIO-
YaeT MpeIMETHbIH acleKT, ONUPAIOIIUHCA Ha chepy OOIICHHUS CIELHAIICTOB
B 00J1aCTH NPUKIIATHON MEXaHUKH, U [POLECCYalbHbIN aCleKT, BKIIOYAOIINI
(bopMHpOBaHUE KIIOYEBBIX HABBIKOB M YMEHHMII CHELIMAIMCTA B JAHHOW Ipe]i-
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MeTHOM obnacti. OCHOBY TBOPYECKOro dTarna 00ydeHus! mpoh)ecCuoHaIbHOMY
JIUCKYPCY COCTaBIsi€T NPUMEHEHHE Keifc-CcTalyu MeTola, BKIIOYarollee Clie-
JIYIOLIME 3TaIlbl: BBEJCHHUE B KEiiC, aHAJIU3 CUTYALUH, PE3EHTalus 1 UCKYC-
cHsl, NIOJIBEJCHUE UTOrOB. Pe3ynbTaTbl HAYAJILHOTO ¥ MPOMEXYTOYHOIO KOH-
TPOJIs ONBITHOIO OOYYEHUS MOKa3bIBAIOT IIOJOXKUTEIbHYIO IMHAMUKY B pa3-
BUTUM HAaBBIKOB Pa0OTHI ¢ NPO(ECCHOHATIBHBIM ayTEeHTUYHBIM MaTEepHAJIOM,
TOTOBHOCTb K COBMECTHOMY PELICHHIO MPO(GECCHOHANBHBIX 33/1a4 HA aHTJINH-
CKOM S$I3bIKE, YMEHHE BECTH MCKYCCHIO Ha MPO(ECCHOHANbHbIE TEMbl Ha aH-
IJIMHACKOM S3bIKE, YMEHHE IIPE3CHTOBATh PE3YJIBTAThI IPOBEICHHOIO UCCIIEIO-
BaHUSL.

KioueBble ciioBa: quckypc-aHaius; mpodecCuoHa bHbIA HHOS3BIYHBIN AUC-
KypC; Hay4HbIIl IUCKYypC; coziep)kaHue 00y4eHUs; ONBITHOE 00y4YeHHe; Keiic-
cragu Meron (case study method); npukiagHast MexaHHKa.

BBeaenune

B snoxy OypHoro mporekaHusi rio0anu3aluOHHBIX HPOLECCOB, CTH-
paroIUX PacCTOSIHUS U 3HAYUTEIBHO PACLIMPSIIOIINX BO3MOXHOCTH B3aUMO-
JEeUCTBHS MEKAY CHELUATNCTaMU U3 PAa3HBIX CTPaH, 3HAYUTEIbHO aKIEHTH-
pyercst mpodeccroHaTbHOE BHUMaHUE Ha cepe obmenns. K ocoOeHHOCTIM
mpohecCHOHATBHON peaan3alil  OONBIIIMHCTBA OyIyININX BBITYCKHHKOB
HampaBleHUs. JAaHHOW MOATOTOBKH OTHOCUTCS YIOBJIETBOPEHHE MOTPEOHO-
CTH COBPEMEHHOI'0 00IIECTBa B CHELUATNCTAaX, TOTOBBIX K yYaCTHIO B Hay4-
HBIX KOH()EpEHIMSIX, COBMECTHOMY PEIIEHHIO NPOo(eCCHOHANBHBIX 3a/1a4 B
paMKax mporpaMM MEXIyHapOTHOI'O COTPYAHHUYECTBA. DTO OCOOCHHO aKTy-
aJIBHO JUT 00JIaCTU NMPHUKJIAJHOM MEXaHHKH, TOCKOJIBKY OHA PacLiEHUBAETCS
KaK OJlHa U3 HanOojee YHUBEPCAIbHBIX.

YxazaHHbIC TEHCHLINN OKa3bIBAIOT MOJIOKUTEILHOE BIMSIHUAE HA POJIb
BJIa/ICHUS HHOCTPAHHBIM SI3bIKOM B IapaJurMe TEXHHYECKOro 3HaHus. besy-
CIIOBHO, 3TO BJI€YET 32 cO0OH CMEHY OCHOB MHOS3BIYHOT'O OOYYEHUS CTYIEH-
ToB-OakanaBpoB HampasiieHusa «lIpuknanHas mexanuka». B stom oTHOmIE-
uuu, Benen 3a C.K. 'ypanp, mpencraBisieTcst 1enecoo0pa3HbIM BRIATH 3a
PaMKH JIMHEWHOTO B3IJIsa HAa MUP, YYUTHIBAS AMHAMHUYECKHE, KOHTEKCTY-
aJbHBIE CBOMCTBA fA3bIKAa M paccMaTpHBas MEPCIEKTUBY 00ydeHHs mpodec-
CHOHAJIbHOMY MHOSI3bIYHOMY AMCKYPCY KaK CBEPXCIIOKHOM caMOpa3BUBAlO-
meiics cucreme (C.K. I'ypanp).

HecMotpst Ha 3HAUNTENBHYIO aKTYaJIBHOCTDh TUCKYpC-aHAJIN3a IS PA-
na oOyacTell 3HaHMSA, HAYYHBII aHAJIN3 JINTEPATyphl MOKa3bIBAE€T HENOCTa-
TOYHYIO OCBELIEHHOCTb OCOOCHHOCTEH Npo()eCCHOHATBHOIO HHOS3BIYHOTO
IucKypca HampaieHus «lIpuknagHas MexaHHKa», KpUTEPUEB OLICHKU AaH-
HOI'0 BHJA AUCKYpCa.

Jlns moCTHXKEHUS IIaHUPYEMbIX Pe3yNbTaToB 00ydeHHs Mmpodeccro-
HAJIbHOMY HHOS3BIYHOMY IMCKYpPCY HpPEICTaBISIeTCs Leleco00pa3HbIM HC-
M0JIb30BAHUE METO/IOB, YUYUTHIBAIOIINX CHelu(UKy npodeccHoHaIbHON ne-
ATENBHOCTH CHELUANNCTa B 00JaCTU NMPHUKIAAHOW MEXaHHWKH, €ro MmoTpeo-
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HOCTh B pelIeHNH Mpo(hecCHOHATBHBIX 3a7ad BO B3aUMOJCHCTBHU C KOJIIe-
raMH U3 Pa3HBIX CTPaH M KyiIbTyp. K JaHHOH KaTeropuu METOI0B OTHOCUTCS
Keifc-cTali METOJl, B OCHOBE KOTOPOT'O JIGKUT KOMMYHHKATHBHAS JEATENb-
HOCTb, JIETEPMHHUPOBAHHASI NPO(PECCHOHAIEHBIM KOHTEKCTOM: OIpesere-
HHUE TPOOJIEeMBbI, COBMECTHBIH TOHCK ONTHMAJBHBIX IyTeH pEIICHUs aKTy-
aJIBHBIX MPO(ecCHOHANBHBIX 3a/ad, MPe3eHTAs U 00CYKICHHE MOITydeH-
HBIX PE3yNIbTaTOB HMccienoBanus u ap. OueBHaHO, IPUMEHEHHE Keiic-cTaan
MeToJa B 00y4eHHH TPOPEeCCHOHATEHOMY HHOS3BIYHOMY JUCKYPCY CITOCO0-
CTBYeT (hOPMHUPOBAHUIO KITIOUEBBIX HABBIKOB COBPEMEHHOI'O CIICIIHAIMCTA B
JTaHHOI 00JIaCTH 3HAHMSA, MMOJOKUTEIHFHO BIHMSET HA €r0 FOTOBHOCTh K yda-
CTHIO B MEXAYHAPOIHOM COTPYTHUYECTBE B IPOdECCHOHAIBHOM chepe.

MeTOHOJIOFI/IH, HCCICA0BAHUE U PE3YyJbTAThl

Jannoe wuccnemoBanue omupaercs Ha Tpyasl H.Jl. ApyTiOHOBOH,
C.K. I'ypans, B.H. Kapacuka, M.JI. Maxkaposa, O.I'. [lonskoa, I1. Cepwuo,
MOCBSIICHHBIE PA3JIMYHBIM aCHeKTaM JUCKYpC-aHaldn3a. | eopeTHYecKUM
OCHOBaM JMCKypC-aHaliM3a TmocBsmieHbl Tpyasl H.J[.  ApyTioHOBO#,
B.C. I'puropeeBoii, C.K. TI'ypams, T.A. Bam /[leiika, B.M. Kapacwuxa,
E.C. KyOpsakosoii, M.JI. Makaposa, P.II. Mwunepyna, A.Il. Orypiiosa,
O.I". Ilomsixosa, T.C. CepoBoii, M. Ctab06ca u ap. PaznuaHbie acnieKTs Mpo-
(beccHOHANBHOTO HHOA3BIYHOIO JUCKYypca PpaccMOTpeHbl B paborax
JLT. Mensenesoii, JI.FO. Munakosoii, JI.A. Mutuenn, E.A. [llatypHOii.

TeopernueckuM ocHOBaM OOYYEHHUS MHOCTPAHHOMY SI3BIKY IIOCBSILIE-
Hbl Tpyael A.H. lykwaa, A.A. Mupomobosa, C.K. I'ypans, C.I'. Tep-
Mumnacosoit, T.C. Ceposoii, H.I1. I'e3, H.JI. I"anbckoBoit, M.B. JlsxoBuiiko-
ro. Teoperudeckne ocHOBHI Keiic-ctaan Meroaa (case study method) mpo-
aHaM3upoBany B cBomx Tpynax . A. bpsuckuit, A.M. Jlepkay, B. Jlo6ona,
O.A OscsunankoBa, M.JI. Pazy, A.W. Cumopenko, O.I'. CmonsHUHOBA,
FO.I1. Cypmun, C.F. Herried n ap. Pasnu4Hble acnieKThl MpUMEHEHHS Keiic-
CTagy MEeToia B OOyYEHHM AHIJIMHCKOMY SI3BIKY ISl CIIELHAJIbHBIX Leel
ocsematot C.B. ABeppsiHoBa, M.1O. byxapkuna, JI.H. BaBunosa, M.B. 'on-
gapoBa, A.B. Manaesa, M.M. Hosuxk, T.C. [lanuna, E.C. Ilonart, 3.B. ®eno-
puHoBa, B.B. ®unonosa, E. Casey, J. Fischer, Christine Uber Grosse u ap.

B XX B. B moCcTENEHHO MPOUCXOAMIO NEPEOCMBICIIEHHE OCHOB JIMHT-
BUCTHKH, U cdepa ee HHTepeca MEPEeMEecTUIach OT aCHEKTOB CTPYKTYPHI
SI3bIKA K BOIIPOCaM €ro ()yHKIMOHUPOBAHUS. DTO MOCIYKHUIO OCHOBOM TOTrO
3HAYUTEIBHOTO BIUSHHS, KOTOPOE OKaszaj IUCKypca-aHaliu3 Ha OCHOBBI
PO HILHO-OpUEHTHPOBAHHOTO MHOSA3BIYHOrO oOyueHus. B mepByro oue-
pens, kak nosicasier O.I'. Tlonskos, sI3bIK 10 OUCKYypc-aHaM3a U3ydalcs B
paMKax npenyioxeHus. BrioaHe 3akoHOMepHO, 4TO ydeOHbIe TOCOOHs Kypca
ESP Brimrodanu ynpakHeHUs Ha paclo3HaBaHUE U UCIOIb30BAHUE €IUHULL
s3pIka B pamkax mpeminoxenus. [lpu stom O.I'. TlomskoB xapakrepusyer
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o0y4eHue A3bIKY KaK JUCKYPCY KaK HalleIEHHOE «Ha pa3BUTHE Y 00ydaeMbIX
CIIOCOOHOCTH OCO3HABaTh, KAaK MCIIOIb3YIOTCS NPEATIOKEHUS B aKTax oOIe-
HUS, IOHUMAaTh PUTOpHUYECKOE (DYHKIHOHHPOBAHHE HMCIOIb3YEMBIX SI3BIKO-
BBIX CPEICTB, a TaKKe CIOCOOHOCTH y3HaBaTh M NPUMEHSTH (OpMajbHBbIE
MIpUeMBI TSl OObEeNMHEHHS TTpeIoKennid B ad3are [1. C. 166], uTo 3Ha4un-
TEJIbHO CIIOCOOCTBOBAJIO CTAHOBJIEHUIO KOMMYHHKATHBHOI'O IOAX0a K HHO-
SI3BIYHOMY OOYYEHHIO.

B Gonee mmpokoM cMbICIE OUCKYPC MOHUMAETCsl KaK «peyb, MOrpy-
xeHHas B ku3Hb» (H.Jl. Apytronosa). IloHsATHE «IHCKYpC» SBISETCS MHO-
rorpadsbiyM, [1. Cepno npuBOAMT 10 BOCBMH €T0 3HaYEHUH, B paMKaX KOTO-
PBIX IUCKYpC MPEACTAET 3KBHUBAJIEHTHBIM MOHATHIO «PEYb», COUHMLE, 10
pasmepy nmpeBocxo el Gppasy, IOHUMAETCsl KaK BO3AEHCTBUE BHICKA3bIBa-
HUS Ha mHomy4aTens, Oecena, Kak OCHOBHOW THII BBICKa3bIBaHHUS U Ap. [2.
C.26]. OnuH W3 BeAyImHX HCCIEoBaTeneid B oOJACTH TEOpHUH IHCKypca
M.JI. MakapoB pacKpbIBaeT TOHSTHE «ITUCKYpC» B (POpMalIbHOM, (HYyHKIHO-
HaJIbHON, CUTYaTUBHOW MHTEPIPETALUIX, a TAKKe KAK CHHTAKCHYECKH eH-
HOe 00pa3oBaHUE BBIILIE YPOBHS MPEIJIOKEHUs — ab3ama WM TPYyNIbl pe-
ik B auanore [3]. Tlox ¢hyHKIIMOHATBHON HHTEpIIpETaNreii TUCKypca 1mo-
HUMaeTCs UCIIOJIb30BaHME SI3bIKAa — PEYH BO BCEX €€ pa3sHOBHIHOCTAX. Juc-
KypC MpPENCTaeT KaK «LeOCTHAsI COBOKYIHOCTh (h)yHKLMOHAIBHO OpraHu30-
BaHHBIX, KOHTEKCTYAJIN30BaHHbBIX €IMHHI] YHOTpeOaeHus s3bIka» [Tam xe.
C. 86]. PackpriBas KOHTEKCTyaJbHYIO WHTEpIIpeTanuto muckypca, B.M. Ka-
PacHK TPaKTyeT KOHTEKCT KaK MPU3HAK AUCKYypca, aKLEHTUPYIOIIUI BHUMA-
HUE HCCcieqoBaTeNel Ha MPOTHUBONOCTABIEHUH TOTO, YTO CKa3aHO, U TOTrO,
YTO UMENIOCh B BHUTY (JIOKYIIMW W WIUTOKYIIHH), @ OTCIOJIa — Ha CUTYaIlUH 00-
meHus. «CuTyaTuBHAs MHTEPIIPETAlMs JUCKYpca — 3TO y4eT COLMAaJIbHBIX,
MICUXOJIOTNYECKU U KYJIbTYPHO 3HAYUMBIX YCIOBUI U 0OCTOATENLCTB 00ILe-
HUS, T.€. TI0JIe IParMaIMHTBUCTHYECKOT0 rccaenoBanus» [4. C. 171].

PackpbiBasi KOMIIOHEHTBI CMBICIOBOTO COIEpP)KAaHUS  IUCKYpCa,
M.JI. MakapoB B pabote «OCHOBBI TEOPHH IHUCKYpPCa» BBIAETSET OCHOBHBIC
KaTeropuy IJUCKypca: MPOIMO3ULUI0, pedepeHnto, SKCIUIMKATYPY, UMIUIH-
Katypy, nH(pepeHnuro, peneBanTHocTs U npecymmozuiuio [3]. C.K. I'ypans
N00aBIseT ele OAHY 3HAYMMYI0 KaTerOpHI0 TUCKYpCca — MEHMANbHYIIL JIeK-
CUKOH — CIIOBAPHBIN 3amac, XpaHALIMIICS B MaMSATH Y€I0BEKa, OTIMYArOIIii-
csl OT TPAaAULMOHHOTO MHOT'OIPaHHOCTBIO, TMOKOCTHIO, HAIMYMEM MHOXKe-
CTBa BapUMaHTOB CBsI3el M yNMOTPEOJEHU CIIOB, a TaKkKe BIIEPBBIE paccMart-
PHUBAET IUCKYPC KaK CBEPXCIOKHYIO CAMOPa3BUBAIOILYIOCS CHCTEMY [5].

OnHuM 13 BaXKHEHIIMX AacleKTOB AWCKYpPC-aHalIW3a SIBJISETCS €ro
CBSI3b C JIMHTBHCTHUYECKOH MparMaTHKOH, KOTOpas IMOHMMAETCS KaK aHaJM3
SI3BIKOBBIX SIBJICHUI B JaHHOM KOHTeKcTe. 3aech ke M.JI. MakapoB katero-
PHU3UPYET KOHTEKCTHI, MOSCHSS, YTO B PEANbHOCTH OHHM BCErzaa B3anMOICH-
cTBYIOT. JlJIs menell JaHHOTO MCCIIEOBAHUSI pacCMaTPHBAETCS IOHATHE CH-
TyallMOHHOTO KOHTEKCTa, B PaMKaX KOTOPOTO «CHUTYyalMH KaK KOHTEKCTBI
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MPEACTABIAIOT cO00H OOMIMPHBIN KIacC COLMAIBHO-KYJIBTYPHBIX E€TEPMHU-
HaHT, CpeOu HHUX: TUI AESTEIbHOCTH, IpeaMeT OOIIeHHs, ypoBeHb (op-
MaJbHOCTH WX OQHIMAIBHOCTH, CTAaTyCHO-POJIEBBIE OTHOLIEHHUS, MECTO
o0mmeHnss W OOCTaHOBKA, T.€. COIMAIBHO-KYIbTypHas ‘‘cpema” W T.IL»
[3. C. 148]. Curyanuu MoryT OBITh KaK WHCTHUTYI[HOHAIBHBIE (B 3alie Cyna,
Ha TIpreMe y Bpaya | Jp.), TaK ¥ IMOBCEIHEBHEIE (B OOIECTBEHHOM TPaHC-
MopTe, MarasyHe), ¢ NPUCYIIMMH UM HOPMaMH PE4EBOT0 OOLICHNUS, «KOTHHU-
TUBHBIMHE cTepeoTuniaMm» [Tam xe].

[IpodeccrnonanbHBI WHOS3BIYHBIN JAUCKYPC CTYIEHTOB HAIPaBICHUS
«[IpuknanHas MexaHHKa», HapsAAy ¢ 0a30BBIMU XapaKTePUCTUKAMH AUCKYP-
ca, o0ramaeT TakKe psIoM CrenupuIeckux cBoicTB. [ Oonee nerambHO-
ro MOHMMAHHS €ro creun(uKn paccMOTPUM NPodheCcCHOHABHBIN HHOSA3BIY-
HBIH AUCKYpC B KOHTEKCTE APYTHX TUIIOB JHUCKypCa.

Onwupasice Ha Tunonoruio B.W. Kapacuka [4], MOXKHO 3aKITIOYHTh, YTO
paccMaTpuBaeMblil TUI JUCKypca Hambosee OMM30K K HAyYHOMY IUCKYPCY
KaK pa3sHOBUAHOCTH HMHTCTUTYLHMOHAJIBHOIO IHUCKypca B MNapaaurme co-
LUOJIMHIBUCTUYECKUX THUIIOB JHUCKypCa, I/Ie MHCTUTYLHMOHAJIBHBIM JUCKYPC,
kak nosicaseT B.C. I'puropreBa, MOHUMaETCS KaK «IIPEICTaBISIOMNNA co00i
o0IIeHre B 3aJaHHBIX paMKax CTaTYCHO-POJIEBBIX OTHommeHui» [6. C. 54].
Wtak, Hay4yHblil IUCKypc oOJafaeT psSAOM XapaKTEPHBIX MPU3HAKOB.
B nepByro odepenp OTMETHM, YTO yYaCTHMKAaMH HAay4yHOI'O AUCKYypca SIBIIS-
IOTCSI KaK MCCJIe0BaTeNH, TaK M MPEICTaBUTENN HAYIHOH OOIIECTBEHHOCTH.
W3 3T0ro MOXXHO clienaTh BBIBOA O XapaKTEpPHONW OCOOEHHOCTH NaHHOTO TH-
na JUCKypca — NPUHLMIHNAIBHOM PAaBEHCTBE BCEX YYACTHHKOB HAYYHOTO
obmienus. ['oBopsi 0 KOMMYHHWKAaTHBHBIX KAHOHAX Hay9IHOU chepbl 0OIIeHus,
cllefyeT MOAYEPKHYTh JIOTHYHOCTD B M3JI0KEHUH, JOKA3aTeIbCTBO HCTHHHO-
CTH MOJIOXKEHHS U JIP.

B pamkax maHHOro mcciaegoBaHusl OCOOBI MHTEpPEC MPEACTABIISIOT
CTpaTeruu Hay4HOro AMCKypca, CIpYyIIIUpOBaHHbBIE Ha 0ase, INpencTaBieH-
Hoit B.1. Kapacukowm, Takoit kak [4]:

— ompeneneHne NpoOIeMHON CUTyalluy, IpeAMeTa U3yUeHHsI, aHAIU3
UCTOPUH BOIpoca, GOpMYIMPOBKA FMITOTE3bI U €M UCCIIEIOBAHNUS;

— o0ocHOBaHHE BBIOOpa METONOB M MaTepuala HCCIeIOBaHUS, IO-
CTPOEHHE TEOPETHUECKON MOAEIH MPEeAMETa U3ydEHHUS;

— U3JIOKEHHE PE3YNIbTATOB HAOMIOJEHUH U SKCIIEPUMEHTA;

— KOMMEHTHPOBaHHE, 00CYXICeHNE, OIleHIBaHIe, OlpeneneHrne ooma-
CTH MPAKTUYECKOI0 IPUMEHEHHUS PE3YJIbTATOB HCCIICA0BAHMS,

— U3JIOKEHHE TIOJIyYEHHBIX Pe3yJIbTaToB B (hopme, mpueMiIeMon s
CIIELMAJINCTOB U HECTIENHUAINCTOB B HCCIEAYEMOM 00IacTy.

[Iponomxkas ompenenenue crneunUKd H3ydaeMoro AHMCKypca, pac-
CMOTPHM €ro ¢ TOYKU 3pEHHs MoJened KOMMYHHMKALUH, HPENI0KEHHBIX
B.C. I'puropbeBoii [6], KoTOpas BBIAENSET YE€THIPE OCHOBHBIX THIAa KOMMY-
HUKAlUK: WHOOPMALMOHHBIN, apryMEHTaTUBHBIN, COLUAIbHO-PUTYaIbHBII
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U HKCIPECCUBHBIN, 00afatoye XapakTepHbiMu nensmu. Llensto ungopma-
YuonHo2o OOIIEHUS SBISIETCS INepeaada WHPOPMAIUM, LENbI0 apeyMeHma-
mueHo20 o0IIeHus — MoAn(UKaLs 3HAaHUH aZpecaTa IOCPEICTBOM BO3/ACH-
CTBHUS, LETIBIO COYUANLHO-PUMYATLHOU KOMMYHUKAYUY — COOIIIOZeHNE OObI-
4aeB, NPUHATHIX B TAHHOM OOLIECTBE, LENbI0 9KCHPECCUGHOU KOMMYHHUKA-
LMY — [Iepeaaya YyBCTB, B3TJISIOB.

Jns  mpodecCHOHAIIBHOIO HHOSA3BIYHOIO IUCKypca HarpaBleHUs
«[IpuknanHas MexaHUKa) MPENCTABIAIOTCA HauOosee MOAXOISIUMH HH-
(hopMaIMOHHBIA, apryMEHTATUBHBINA, CONMHAIBFHO-PUTYANbHBIA THITHI KOM-
MyHukauu. Kak cieactsue, B kauecTBe KOMMYHHUKAaTUBHBIX LieNieil JaHHOTO
TUIA AWCKYpCa BBICTYHAIOT Iepenada nH(GOopMaLuy, N3MEHEHNEe 3HaHu# co-
OeceqHIKa TTOCPEICTBOM YOEXKIEHUs, COOMI0OIeHre HOPM, MIPUHSTHIX B JIaH-
HOM CJIy4ae B HAy9HOM COOOIIecTBe.

Urak, mpodeccnoHanbHO-OPUEHTHPOBAHHBIN TUCKYPC TTOHHMMAETCS
KaK CJIO)KHOE 00pa3oBaHue, MpPEACTaBIIsIolIee COOOM IeNeHanpaBleHHYIO
PEUYEBYIO ACATENBHOCTh CHELMAINCTa, KOTOpasl «XapaKTepu3yercss OOLIHO-
CTBbIO 3HAaHMH KOMMYHHMKAHTOB M CTEPEOTHUITHOCTBIO CHUTYyalMil OOIIeHus,
MPOTEKAIOLIYIO B COOTBETCTBUH C MIPHUHATBHIMH B JaHHOU IpodeccroHanbHOM
cpene NpaBUIaMH U CTaHIapTaMu, MOTUBOM KOTOPOM SIBJISIETCSI BHIIIONHEHHE
3aJaHMs Ul COLMAJbHO 3HAYMMOIO pe3ynbraTay [7], T.e. ITUCKypCHUBHAas
JeATeIbHOCTh HOCHUT OTYETJIMBO BBIPA)KEHHBIM CHELUAIM3UPOBAHHBIA Xa-
pakTep, He MOXeT OBbITh OIMCaHa BHE YKa3aHHs Ha «Cpely» €€ MPOsBICHNUS,
YTO OTpa)kaercsi B MpodeCCHOHAIbHOM pean3aliy clienyaiucTa B 001acTi
MNPUKIAJHON MEXaHUKH.

B nanHOM nccnenoBaHMM HEOOXOAMMO TEOPETHUYECKH OOOCHOBAThH U
MPOWJUTIOCTPUPOBATh BBILIECKA3aHHOE Ha NpUMepe (U3UKO-TEXHHUUYECKOTO
¢akynprera Tomckoro rocynapcrBenHoro yampepcurera (OT® TIY). Ha
OT® TI'Y mBa-Tpu paza B ceMecTp MPOXOIAT BEOWHAPHI C yJacTHEM 3apy-
OEXHBIX KOJJIEr. Y YeHble MUPOBOI'O YPOBHS PAcCKa3bIBaIOT O CBOMX HCCIIe-
JOBaHMSX, B YACTHOCTH AJISI NPUBJICYCHHUS CTYACHTOB K NaJbHEHUIIEMY CO-
TPYZHUYECTBY. B cirydyae 3anHTEpEeCOBaHHOCTH CTYIIEHTA B IPEACTABICHHOM
HCCIIEIOBAHUU OH UMEET BO3MOKHOCTh B JaJIbHEWIIEM paboTaTh Mox pyKo-
BOJICTBOM 3apyO€XHOro ydeHoro. BeOuHapsl mpoBOAATCS B paMKax pas3iind-
HBIX TEM: OT MEXaHUKU AehOPMHPYEMOr0 TBEPAOro TElIa U MOJIEKYJISIPHOU
JUHAMHUKH 10 COBPEMEHHBIX BOIIPOCOB B 00J1aCTH HAHOTEXHOJIOTUH.

B Hacrosmuii MoMeHT Hambosee akTyajbHa peaqu3anus psaa UHTe-
I'PAalMOHHBIX NPOEKTOB, KOIZa HECKOJIBKO YHUBEPCUTETOB COTPYIHHYAIOT
11l COBMECTHOI'O PelIeHUs podecCHOHANbHBIX 3a1a4. B pamkax 3Tux mpo-
eKTOB OCYILECTBIISIETCS B3aHMMOJECIHCTBHE OTEUECTBEHHBIX M 3apyOCKHBIX
BY30B. TOMCKUII rOCYAapCTBEHHBI YHUBEPCUTET COTPYAHHYAET C YHUBEP-
cuteramu bpynens, @payHrodepa u MHOTUMHU OpyruMu. Peanmzamms 3Tux
MIPOEKTOB, HECOMHEHHO, ABJISIETCS OOMEHOM ONBITOM C 3apyOeKHBIMU KOJI-
JleraMy, KOTopble, OyydH Y4€HBIMHU B Pa3IMYHbIX BEAYLINX By3aX B JaHHOU
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peaMeTHol oOmacti, yutatoT i cryaeHToB OTd TI'Y nekunn Ha an-
rnuiickoM si3bike. Clieqyer TakKe OTMETUThb, yTo ydactue TI'Y B uHTerpa-
LMOHHBIX MPOEKTaX MPEAOCTABISIET YHUKAIBHYIO BO3MOXKHOCTD [UISl IIPEIo-
JaBaTeNeil U CTyeHTOB Halllero YHHUBEPCUTETa MOCEIaTh 3apyOeKHbIE YHU-
BEPCUTETHl U NMPUHUMATh aKTMBHOE y4acTHE B OPraHM30BaHHBIX B HUX Ce-
MHHapax ¥ KOH(PEPEHIUAX.

B BeOnHapax y4acTBYIOT CTYAEHTbHI-0aKanaBpbl TPETHEr0O—4ETBEPTOrO
KypcOB 00Yy4eHUsI, TOCKOJIbKY UMEHHO Ha 3THX KypCOB OCYILIECTBIISIETCS UX
npodeccronanpHas opueHtanuda. Ha ®TD TI'Y ocymecTisercs akTHBHOE
B3aMMOJICHCTBHE MPENoAaBaTeNel NpeIMEeTHBIX AUCLUIUINH C IpernojaBarTe-
JSIMM QHTJIMICKOTO $3bIKa BBUAY UX 3HAUUTENbHON 3aMHTEPECOBAaHHOCTU BO
BJIAJICHUU CTYACHTAMHU aHTJIMHACKUM s13bIKOM. [IpernonaBaTeny moMorarT UM
B BbIOOpE cTaTeil BenylMX y4YeHBIX I10 TEMaTHKE MCCIEI0BAHUS U ONpene-
JICHUW TOYHOI'O 3HA4YeHHs MpodecCuoHaNbHON JeKcukd. OTMeTnM, 4To mo-
JaBJISIFOIIee OONBITMHCTBO HAYYHOW JINTEPATypPhl B JaHHOW 00JIaCTH 3HAHUHA
MyONMMKyeTCsl Ha aHTIHICKOM si3bIke. CIIeMaucThl B 00JIACTH TIPUKIAIHON
MEeXaHUKH IIUPOKO BOCTpeOOBaHBI 3a pyOekoMm. Beimyckaukn OTO TI'Y
pabotarot B CILIA, ABcTpun, LlIBerun.

C y4eroM TEOpeTHYECKHX OCHOB HAyYHOI'O AWCKYpCa, THIIOB JIEXKa-
IIMX B €r0 OCHOBE KOMMYHHMKALIMOHHBIX MoOzeNei, a Takke crenupuKu
npodecCHOHANBHON peajn3alyy CHEeHUalIuCcTa B 00JacTu MPUKIAAHONW Me-
XaHUKU MOXKHO BBIIEITUTD PSII KITFOUEBBIX YMEHHM:

— BJaJieHHe NPoeccHOHAIbHBIM MEHTAIbHBIM JIEKCUKOHOM;

— yMeHue paboTaTh ¢ PO eCcCHOHANBHOIN ayTeHTHYHOM JTUTEPATyPOi;

— YMEHHE BECTU AUCKYCCHIO;

— yMEHHE IPE3EHTOBATh PE3yJIbTaThl HCCIEIOBaHMS;

— yMEeHHE COBMECTHO pelaTh NpodeccuoHaabHbIE 3a1a4u.

Brnanenne npodeccnoHaNbHBIM MEHTANIbHBIM JIEKCUKOHOM IPOBEpS-
ercs B (hopMme JeKCHKO-TPaMMaTHYECKOro TecTa, pa3paboTaHHOIO C yIETOM
oco0eHHocTell Npod)ecCHOHANIBHOrO Te3aypyca NPUKIAIHOH MEXaHUKH, a
TaKke HaydHOU cdepbl o0meHus. CaMOCTOSITENhHOE OIleHHBaHHE C(HOpPMHU-
POBAaHHOCTH IPYTHMX HABBIKOB IO MATHOAIIBHOM LIKalle OCYLIECTBISIETCS B
(opMe aHKETHPOBAHMS CTYIEHTOB, IPOBOANMOIO B paMKaxX Ha4ajJbHOIO W
MPOMEXYTOYHOTO KOHTPOJISI 00yUeHHUS.

IIpu oOy4yennn npodeccuoHaIbHOMY HHOS3BIYHOMY JUCKYPCY HCCIIe-
JOBaTeIM CHOPAaBEAJIMBO MPHUAAIOT LETM  ONpEAeNAIoNniee 3HAaueHHe
(A.H. Wykun, H.W. T'e3, H./J. l'ambckoBa), MOCKONBKY, KaK MOSICHSET
A.H. lllykuH, nenp oOKa3blBa€T 3HAUUTENBHOE BIMSHHE HA BHIOOP METOIOB,
CoNepXKaHMs, CPENCTB M Jpyrux KommoHeHToB oOydenus [8. C. 106].
HanomuuMm, 4To mopn menpio 00y4eHHs] HHOCTPAaHHOMY SI3bIKY IOHHUMAETCS
«IUTAHUPYEMBIH PE3yJbTaT ACATEIBHOCTH MO OBJAJCHHIO S3BIKOM, TOCTHIa-
eMbIii C MOMOIIBIO Pa3NUYHBIX MPHEMOB, METOIOB M CPEACTB OOYUEHUS»
[8. C. 106]. Llems paciieHmBaeTcsi Kak MPOMEKYTOYHOE 3BEHO MEXIY COITH-
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AJIbHBIM 3aKa30M, 0] KOTOPbIM OHUMAIOTCSI 00BEKTHUBHBIE HY)KIbl COLIMY-
Ma ¥ TOCyIapcTBa, M CHCTEMOMH S3bIKOBOrO 00pa3oBaHMs, [10J KOTOPOU MoJ-
pasyMeBaloTCs COAep)KaHue, Pe3ysbTaThl, onpenensiemMmsle 3Toi nensto. Ilo-
3TOMY Ul OIpPENeNeHUs LIeIH U, KaK CIIEICTBHE, IPYruX KOMIIOHEHTOB Me-
TOOUKH OOy4YeHHs, PacCMOTPHM COLMANbHBIA 3aKa3 M TECHO CBS3aHHBIC C
HUM 00pa3oBaTeibHbIC TEHIACHUIUHU. YUHUTHIBAs, YTO B HACTOSILUI MOMEHT
00ILIECTBO HYXXIAETCS B CHEIMAINCTaX, TOTOBBIX K YJaCTUIO B MEXKYIbTYp-
HOM JIMaJiore B KOHTEKCTE OCYIIECTBJIEHHUS NMPOECCHOHANBHON AeSTeIbHO-
CTH, TENTbI0 WHOSI3BIYHOTO O0Yy4YeHWs BBHICTYMaeT (popMupoBaHue IMpodeccu-
OHAJIBHOT'O MHOSI3IYHOTO JUCKYpCa.

Jnst JOCTHXKEHUs yKa3aHHOM 1IeM 11e71ec000pa3sHo PYKOBOACTBOBATh-
csl psaaoM npuHUUIOB. CIIOXKHO NMEPEOLEHUTh POjlb NPUHIMIA B METOAMKE
00y4eHws, TTOCKOIbKY OH «OOBEKTUBHO OTpa)kaeT U 00YCIOBIMBAET CTPYK-
TypY, CYIIHOCTh U OTJIMYUTENbHBIC IPU3HAKHU TOW WM HHOW CTOPOHBI y4eo-
HO-BOCIIUTATENbHOTO Tporecca» [9. C. 58]. B merommueckoil Hayke CyIie-
CTBYET 3HAYUTENbHOE KOINYECTBO KaK CAaMUX NMPHHLIUIIOB, TAK U X KIacCH-
¢ukanumit [10]. Ilome3ysice knaccudukanmedt, npemioxennon A.H. Ilyku-
HbM [8. C. 148], nemecoodpazHo pyKOBOICTBOBATHCS MPUHIIMIIAMHA KOMMY-
HUKAaTHUBHOCTH, MPO(ECCHOHANbHON HANpPaBICHHOCTH, AKTHMBHOCTH, MEX-
MPEAMETHON KOOpOMHALMK, MOTHBALUHM, CO3HATEIBHOCTH, IO3TAIIHOCTU B
(OpMHPOBAaHUM PEUECBBIX HABBIKOB.

Conepxanre o0ydeHus1, 0e3yCIOBHO, KaK KaTETOPHS «IIeJarorndecku
uHTepnperupyeT uenb odoydenus» [11. C. 123]. Benex 3a H.JI. 'anpckoBoii
H.N. I'e3 conepxanue oOydeHNs] HHOCTPAHHOMY SI3BIKY, B JJAHHOM CITydae
npodecCHOHANbHOMY HHOSI3BIYHOMY IOHCKYpPCY, pacCMaTpUBaeT B IBYX OC-
HOBHBIX aCIEKTax: MPEIMETHOM — HENOCPEACTBEHHO 3HAHUSX, MOIy4aeMbIX
B paMKax Kypca OOy4eHHus, M NPOLECCYalbHOM, BKIIOYAIONIEM HABBIKU U
yMeHus, popMupyemMbie Ha OCHOBE TIOJIy4€EHHbBIX 3HAaHHH.

Crenyer moguepKHyTh, 4TO cepa OOIIeHHs BKITIOYAET CUTYaluu o0IIe-
HUS, KOTOpble MOJEIUPYIOTCS NPH 00y4eHHH NPOo(ecCHOHaTbHOMY MHOSI3bIY-
HOMY JHUCKYPCY C HCIIONb30BaHHMEM Keiic-cTaau Mmeropa. B smoxy riobanmsa-
LIMOHHBIX MPOLIECCOB OCHOBHBIMH CHUTYaLMSIMU OOIIEHHUS CHELHUAINCTOB B 00-
JIACTU TIPUKJIAHOW MEXaHUKH SIBJIAIOTCS BBICTYIUIEHHWE Ha KOH(EpeHIMH Kak
NpeNCTaBICHUE PE3YJIbTATOB HAYYHBIX HCCIIEIOBaHUIl, ydacTHe B AUCKYCCHAX
IUIsL COBMECTHOT'O PEILCHHs aKTyalbHbIX NMpodeccnoHanbHbIX 3a1a4 u ap. O1-
croma ocHOBHBIME (opmamu o0yueHus cryneHToB OTO TI'Y sprsrorcs kak
WHIMBUAYAJIBHOE, TaK U TPYNIIOBOEe 00y4eHHe, KOTOPhIEe MPAKTUKYIOTCS B paM-
KaxX M3y4aeMbIX TeM. JIs NpuKIagHON MEXaHUKU TeMaMH SIBISIOTCS U3Y4YEHUE
ee Kak oTpaciu (PU3NIECKON HayKu, BUIIbI MATEPHAIIOB U MX CBOMCTBA, CIIOCOOBI
00paboTKN MaTepruaioB, chepsl NX MPAMEHEHHS.

[IpoueccyanbHbIN acmekT coaep)kaHusi 00yueHHss HHOCTPAHHBIM SI3bI-
KaM BKJIIOYaer (hOpMHPOBAHUE KIIOYEBBIX Ui CIIELUAINCTa HABBIKOB H
YMEHUI:
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— YMEHHE BCTYIaTh M MOANEP)KUBATh KOHTAKTHI C 3apyOEKHBIMU KOJI-
Jieramu;

— yMeHHe paboTtaTh ¢ HH(pOpManueii: OCyIIecTBISATh €€ MOUCK, TOHH-
MaTh COAEp)KaHHE, ONPENENATh CYLIECTBEHHYIO MH(pOpMAaLUIO, CUCTEMATH-
3UpOBaTh, I'PYNIHPOBATh MH(POPMAILMIO B COOTBETCTBHHM C IMOCTAaBJICHHOU
3aaveit, ONpeneNsiaTs mpodIemMy;

— YMEHHE COCTaBJIATh TE3UCHI Ul MPENCTaBICHUS PE3yJIbTaTOB IPO-
BEICHHOHN paboTHI / HccienoBaHus Ha KoH(pepeHnnn: (HOpMyTHPOBKa THITO-
Te3bl, eI UCCIEIOBAaHMS, BBICTYIIJICHUE C IIpe3eHTalMell pe3yabTaToB Mpo-
BEICHHBIX HAY4YHBIX UCCIICIOBAHUIL;

— YMEHHE BECTH IUCKYCCHIO, BBIPaXKaTh, apTyMEHTHPOBATh CBOIO TOU-
Ky 3pEHHMsI, CIIyIIaTh MHEHUE COOECEHNKA;

— YMEHHeE OIpeaeNsiTh NPoOIeMyY U OCYIECTBIISITh COBMECTHBIN MOUCK
ONTUMAJIBHOTO PEIIEHUSL.

Obydenue mpodecCHOHATHPHOMY HHOS3BIYHOMY IMCKYPCY CTYIIEHTOB
OTO TI'Y npoucxoauT B HECKOJIBKO 3TAlOB, COOTBETCTBYIOLIUX ATamam
(OpMHUPOBaHUS PEUEMBICIIUTENBHBIX HAaBBIKOB, mpemnokeHHbx A.H. Ily-
kuHbM [8. C. 162—-163].

O3naxomumenvublli 9man BKIOYAaeT BBEICHUE JIEKCHKO-TPaMMa-
TUYECKOr0 Marepuana. B pamMkax AaHHOro 3Tama OCYILECTBISIIOTCS BBele-
HUE JIEKCMYECKOr0 MaTepHala, YTeHHE M IOHMMaHHUe, a TaKXe MPOBEpKa
MIOHUMAaHHA COIIEPKAHHUA OCHOBHOrO TeKcTa. JlaHHBIM 3Tam HPOXOOWT B
ayIUTOPHOM PEKHME C LEIbI0 KOPPEKTHOIO MOHWMAHMS M 3allOMHHAHMS
JIEKCUKO-TPaMMaTHYECKOr0 MaTepHalia IOA KOHTPOJEM HpernoJaBaTens.
Paccmotpum conepxanue 3Tana Ha IpuMepe paszaena «Buael MaTepuaios u
UX CBOMCTBY:

— Henenonarasye: GopMHUPOBaHUE Yy yJalMXcsl HOHUMaHus mpodec-
CHOHAJILHOI'O MHOSA3BIYHOI'O AMCKYpPCa U MO3ULHMOHUPOBAaHUE €ro GpopMupo-
BaHUS KaK LEMU U3YUYCHHUS TaHHOTO pa3ena;

— 3HAaKOMCTBO C TEPMUHOJIOTHEH K TEMaTHYECKOMY pa3zeiy;

— IPETEKCTOBBIC YIPAKHEHHUS,

— YTEHHE U TIOHUMAaHHE TEKCTa,;

— IpOBepKa IMOHMMAHMUS COAEPKAHMUS TEKCTa IIyTEeM BBIIOJHEHUS
YOPaKHEHHI;

— BBEICHUE IPaMMaTUIECKOr0 MaTepraa, BCTPEYaroerocs: B TEKCTE;

— BBINOJIHEHNE YIIPAXKHEHUH IJIS1 IEPBUYHOTO 3aKPEIICHUS JIEKCHKO-
rpaMMaTH4ECKOr0 MaTepuania.

Cmanoapmusupylowuii 2man BKIIOYAET BBIIIOTHEHUE S3BIKOBBIX
YIpaXHEHHH, HaIleIeHHBIX Ha (JOPMUPOBAaHUE PEUEBBHIX HABBIKOB. JlaHHBII
3Tal OCYLIECTBIISIETCSl BO BHEAYAUTOPHOM PEKHME M HAIlPaBJeH Ha yCBOE-
HUE M3YYEHHOTO Ha O3HAKOMHTEIBHOM 3Talle JIEKCHKO-TPaMMaTHYECKOro
MaTepuaia. Bkitodaer cneayromue STamnsl:
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— YTEHHE [OINOJIHMUTEIBHOIO TEKCTA, BBIMOJHEHHWE YIPaKHEHUH K
TEKCTY, HalleJIeHHBIX Ha ()OPMHUPOBAHHE HABBIKOB PabOTHlI ¢ ayTEHTHYHBIM
MaTepuaoM: pa3ONTh TEKCT Ha ab3albl, 03ariJaBUTh ab3ambl TEKCTa, Pacio-
JIOKUTH a03aLbl TEKCTA 10 MOPSAAKY, 3a4aTh KaK MOKHO OOJIbIIIEe BOIIPOCOB K
TEKCTY U Ip.;

— YIpa)KHEHUsI Ha 3aKpeIUieHHE JIEKCHYECKOr0 MaTepualia: CormocTa-
BUTb BUJBI MAaTEPUAIOB U UX ONPEAEIECHUE, CONOCTABUTh BUABI MATEPUAIIOB
¥ UX OCHOBHBIC CBOMCTBA;

— 3aKperyIeHue rpaMMaTHYecKOro MaTepuaia MPOMCXOAUT B TECHOM
B3aMMOCBS3H C JIGKCHYECKHM M COOTBETCTBYET OCHOBHOW IL€JM aHHOTO
sTana — GOPMUPOBAHUIO PEUEBBIX HABBIKOB.

Bapvupyrowuii sman noapasyMeBaer COBEPILEHCTBOBAHWE PEUEBOIO
HaBbIKa U (POPMHUPOBAHHNE PEUCBBIX YMEHUH C TIOMOIIBIO PEUEBBIX YIPaXKHE-
HUW B CHTyanusax ydeOHoro oOmieHus. J[aHHBINA 3Tam OCYIIeCTBISETCS B
ayIUTOPHOM pEeKUMeE. 3aHATHE BKIIOYAET:

— IPOBEPKY NPAaBUIBHOCTH BBINOJHEHNS YNPAaXKHEHUH CTaHIApTH3H-
PYIOILEro 3Tana;

— BBIMIOJIHGHWE PEYEBBIX YNOPAXKHEHUIl: NpEeNCTaBlICHHE ayquo-
MaTepHaja U ero nocieayrlnee 00CyX1eHne, BbICKa3bIBAHNE MHEHHS OTHO-
CHUTEJIBHO CIIOPHOT'O BONIPOCA B paMKax M3y4aeMOoro paszena.

Teopueckuii sman BKIIOYAET Pa3BUTHUE PEUEBBIX YMEHUH 3a cyer
MPUMEHEHHS MOJTYYEHHBIX 3HAHHUM, HABBIKOB B PAa3JIMYHBIX CUTyalUsx 00-
LIEHUS. 30eCh CIeAyeT OTMETHTD MEePEXo] OT yueOHBIX CHUTyalui K Heydeo-
HbIM. Ha naHHOM 3Tane nmpuMeHsieTcsa Kelc-CTaau METOS,.

Hecmotpst Ha To 4TO pa3paboTaHO MHOXKECTBO JIFOPUTMOB PabOThI C
KeHC-CTal METOJOM, OHM BKJIIOYAIOT JjBA OCHOBHBIX ATala: BHEAYIAUTOP-
HyI0 paboTy IO CO3/IaHUI0 Kelica u paboTy Haj KeiicoM B aymuTopuu. Jlms
Lenel JaHHOTO MCCIIEeNOBAHUS PACCMOTPEHUIO MOIISKUT ANTOPUTM aydu-
TOpHOW paboTHI, pa3pabOTaHHBIN C YIETOM HaBBIKOB, (JOPMHUPYEMEIX B 00Y-
YeHUH NPOPECcCHOHATBHOMY HHOA3BIYHOMY JUCKYPCY:

1. Oman esedenusi 6 xetic. JJaHHBIA 3Tall BKIIOYAET O3HAKOMJICHHE
ydanxcsi ¢ mHpopManuen, cogepkaiieiicst B Kefice. 9T0 MOXKET MPOUCXO-
IUTh KaK B ayJUTOPHOM, TaK U BO BHEAyIUTOPHOM pexxume. B mepBom ciy-
4ae, KOrga O3HAKOMJICHHE C KeHCOM IMPOMCXOOUT Ha 3aHSITHUH, IpErnoaaBa-
TeJb MpeaBapuTEIbHO 3a0a€T yJaIlluMCs BOIIPOCHI, SIBJISIOLINECS] BBOIHBIMHU
IUIS TEMAaTHYECKOT0 COZEpKaHMs Keiica, MO0 mpe3eHTyeT 0030pHY0 pene-
BaHTHYIO MH(opManuio B ¢popMe Npe3eHTaln, UCIOIb3Ys ayJuo-, BUIEO-
MaTepuai. B ToM ciyuyae, Korga 03HaKOMIJIEHHE C KEHCOM OCYIIECTBIISETCS
BO BHEAYAMTOPHOM DEXHME, MpErnojaBaTelb 3aJaeT BOIPOCHI C LENbIO
OIpezeTIeHNs] HIOHMMAaHUs YHalIuMUCs COOep KaHus Kewca.

2. Oman awanusa cumyayuu. JlaHHBI 3Tam pabOTH HAX KeHCOM
OCYLIECTBIISIETCS YYAIIMMUC MHIMBUIYAIbHO WM B MaJbIX Ipynmnax B 3a-
BHCHMOCTH OT NUIAKTHYECKUX IIeNel Kelica. B cioydae neneHHs Ha Malble
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IPYIIBl JaHHBIM 3Tall MOXXKHO YCJIOBHO Pa3A€NUTh Ha TPU IOCIENOBATENb-
HBIX 3Tana. [lepeviii 3man BKIIOYAET MOUCK U (HOPMYIHUPOBKY HIPOOIEMEL, B
paMKax KOTOpBIX Yydaluecsi palOTal0T ¢ ayTeHTHYHBIMH Hay4dHO-
TEXHHYECKUMH ayIuo- WIM BUAEOMaTepHallaMH, TEKCTaMH: I'PYNIHUPYIOT,
CHCTEMAaTU3UPYIOT, ONPENEISIOT KIYEBYI0 HH(OPMAINIO, CONEPIKALIYIOCS
B MaTepHaax Keiica, u GOopMyIUpPYIOT 3aJI0KEHHYIO B HEM Ipodiiemy. Bmo-
poti aman BKIIOYAET IEPBUYHOE 00CY)KICHUE BBISBICHHBIX MIPOOIEM B MHU-
HU-TPyNIax, a TaKKe COBMECTHBI MOMCK BO3MOXHBIX pelleHuil. Ipemuil
9man 3aKII0YAeTCs B MOATOTOBKE K MPE3EHTALMH MOMYyICHHBIX PE3yJIbTaTOB
s oOmmel muckyccwu. J[aHHBIN 3Tam moApa3yMeBaeT BBIOOp MOKIaTdH-
Ka(OB), TOATOTOBKY TE3MCOB JUIS BBHICTYILUICHUSI.

3. Oman npezenmayuu u 0o6cysxcoenus. Ero tTaxoke MOXKXHO pa3/IeiuTh
Ha []Ba OCHOBHBIX 3Tama, II€ B paMKax [IEPBOTO y4alluecs MPeNCTaBISIOT
pe3ynbTaThl NIPOJENaHHON paboThI IO aHAIU3Y CUTYaLUH, IOUCKY U (hopMy-
JUPOBKE NMPOOJIEM, a TAKXKe BApHAHTHI PELICHUI NPENCTaBIEHHBIX POOIIeM,
OTBEUAIOT HA 3a/laHHbIC YYaIMMUCS WM IpPEnoAaBaTesieM BOmpocsl. Bro-
poii sTam OOmEed AWCKYCCHH, B paMKaxX KOTOPOH ydJaluecss COBMECTHO
OIPENENSIIOT U3 CIEKTpa BO3MOXHBIX HauOoiee ONTHMAJIbHbBIE DEIICHUS.
31ech OHM BBIpaXKalOT corjacue / Hecoriacue ¢ MHEHHEeM Ipyr apyra, apry-
MEHTUPYIOT CBOIO TOYKY 3PEHHMS, CChUIAIOTCA Ha MH(OPMALUIO, W3JI0XKEH-
HYIO B TEKCTe Kefica 100 KOTOpoi OHM 001anatoT, moaBomsat utoru. Ilo pe-
3yJIbpTaTaM AUCKYCCHM ydallluecs AearoT BHIOOp B IOJIb3y Hambosee OnTu-
MAaJIbHBIX ITyTEH PelIeHns] yCTaHOBJIEHHBIX TPOOIEM.

4. Oman noogedenus umozog. JlaHHBIA dTam — dTanm pedieKkcuu, rae
yyaliuecss caMOCTOATENFHO OLICHWBAIOT MpoIeNaHHylo padory. B pamkax
MPUMEHEHHS KeHC-CTald METOAa B MHOS3BIYHOM OOYYEHUS MIPEACTaBIISCTCS
1enecoo0pa3HbIM 3aBepIIeHrEe PaboThl HajJ KeHCOM HallMCaHHEM 3CCe, COOT-
BETCTBYIOIUM TEMATHUKE KeHca.

B kaudecTBe ONBITHO-3KCIEPUMEHTAIBHONW 0a3bl JAHHOTO HCCIEeq0Ba-
HUsl nociykuin HaunmonaneHbI HccienoBarenbckuii ToMmckuil rocynap-
CTBEHHBII yHUBepcuTer. B ombITHOM 00OydeHWM OBUIH 3a1eiiCTBOBAHBI
3 rpynmsl, BKITtodatomue 36 cryneHToB (0akanaBpbl, 3—4-if Kypcer) Gu3uko-
TEXHHUYECKOro (hakyabTeTa, OOydaromyecs MO HalpaBJICHUIO ITOArOTOBKH
15.03.03 «[Ipukmannas mexanuka». OMbITHOE 00ydeHHe OCYIIECTBISIIOCH B
HECKOJIFKO 3TaIlOB: THATHOCTHYECKHH, POPMUPYIONTII 1 aHATUTHIECKUN.

Peanuzanusi IuarHoCTUYECKOro M aHAIUTHYECKOTO 3TaloB Obuia
HalleJIeHa Ha OIpezeeHne ypoBHs c(OPMHPOBAHHOCTH IpodeccroHaIbHO-
IO MHOS3BIYHOIO AMCKYpCa CTYACHTOB, a TAKXKE HA aHAJIU3 MX INOHUMAaHUS
3HAYNMOCTH WHOSI3BIYHOTO 00y4eHus I Oymymiei mpodeccnoHaabHON pe-
aIM3aly Ha Ha4yajio U CepeAMHY LMKJIA NWHOS3BIYHOTO O0y4eHUs. YdalunuM-
sl OBbUIO IPEATIOKEHO MTPOMTH aHKETUPOBAHNUE HA CAMOCTOSITENIbHOE OLICHH-
BaHHE CTETEHHU BJIAZICHUS KIIIOYEBBIMHM HABBIKAMH CIICLIMAJINCTA B JAAHHOMN
npeaMeTHoil obmactu. s oueHKH BiafeHUs Npo(ecCHOHAIbHBIM MEH-
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TaJbHBIM JIEKCUKOHOM YyYallUMCS OBUIO TNPEUIOKEHO HPOWTH JIEKCHKO-
rpaMMaTH4ECKOE TECTUPOBAHME, COAEPrKallee OCHOBHBIE €IMHULIBI UX Tep-
MHUHOCUCTEMBI. TecTUpOBaHUE M aHKETHpOBaHUE BKIOYaiu 50 BOMPOCOB,
BpeMsl BhINONHEHUS — 60 MUHYT. POpMHUPYIOIIMA ATan BKJIOYAI IOJIHO-
MacCIITa0HYIO0 WHTETPAINIO MIPECTaBICHHON MOJENN O0yUSHHSI.

AHain3 pe3ynbTaTOB CPE30B HAYAJIBHOTO M MPOMEXYTOYHOTO KOH-
TPOJISL BBISIBUII BBICOKYIO OLIEHKY CTYAGHTAMHM 3HAYMMOCTH BIIAJACHHS HHO-
CTpaHHBIM (QHTIUHACKUM) SI3BIKOM JUIS OyAyIeld mpodecCHOHATBHOW pean-
3alud CTyAeHTOB (0koid0 60% ONpOIIEHHBIX OLEHWIM 3HAYMMOCTh Ha
5 6annos, okono 40% — Ha 4 Gamia). Ilpu sTOM pe3ynbTaThl OLEHUBAHUS
3HaYMMOCTH KJIFOUEBBIX HABBIKOB CIIELIHAJIMCTA MOJYYHIIN BBICOKYIO OLIEHKY
KaK IpY HA4aJbHOM, TaK M IPU MPOMEXYTOYHOM KOHTPOJIE: HABBIK paOOTHI
C ayTEeHTHYHOH JUTEpaTypoi mo crenuansHocTu: 65% — 5 Oamnos, 30% —
4 Ganna, 5% — 3 Oanna; yMeHue NMPEACTABIATh HAa AHTJIMICKOM SI3bIKE pe-
3yJIbTaThl NPOJETAHHOW paboThl / NMPOBENEHHOTO HccienoBaHus: 54% —
5 6annos, 40% — 4 6amna, 6% — 3 Gamna. Pe3ynapTaThl OLEHUBAaHUS yJyallu-

MHUCA OCTAJIBHBIX UCCIIEAYEMBIX HABBIKOB IIPEACTABJICHBI B Ta6J'II/ILIC.

Pesym,TaTu Ol CHUBAHUA HCC/IEAYEMbIX HABBIKOB yYalllUXCH

HavanbHblii KOHTPOJIb IIpoMesKyTOYHBII KOHTPOJIb
HaBbiku u ymeHus KT 1 KT 3T
1. Hapsx paGoTsL ¢ mpo- 56% — 3 6ayuta |11% — 4 6amua |19% — 5 6amnos |34% — 5 Gayos
(1).6CCI/IOHaJll>Hl>IM ayTen- 33% — 2 6ayua |44% — 3 6ayua |36% — 4 6ama |43% — 4 6amna
11% — 1 6amn  |33% — 2 6amna |35% — 3 6amna |23% — 3 bama
TUYHBIM MaTepPUaATIOM 12% — 1 6amn 110% — 2 Gama
2. Ymenue npezncrasisath |34% — 3 6aya [11% — 4 6amna |10 % — 4 6anna |11% — 5 Gawo
HA aHTJIMICKOM SI3bIKE 56% — 2 6ayua |34% — 3 6ayua |56% — 3 6amna |56% — 4 6amna
pe3ynbTathl npoBeaeHHbIX [10% — 1 Gann |44% — 2 Ganna (24% — 2 6ayuta (33% — 3 Gamna
HCCIIeI0BaHUI 11%—106am_ |10% — 1 6amn
3. YMeHHe COBMECTHO 33% — 3 6ayuta |22% — 3 6awta |23% — 4 6amna |23% — 5 Gaos
pewars npodeccuonans- (34% — 2 6amna |45% — 2 Ganna (44% — 3 6aiuia (45% — 4 Gamna
Hble 3a1aun Ha aHrmid-  |33% — 1 6amn |23% — 1 6amn |21% — 2 Gamna [20% — 3 Gamna
CKOM SI3bIKE 12% — 1 6amn | 12% — 2 Gamna
4. Ymenue BecTu quckyc- (22% — 3 6aya [44% — 3 6amna |23% — 4 6amna |22% — 5 GawioB
cHI0 Ha npodeccuonanb- |22% — 2 d6aiuta |33% — 2 Gamna 45% — 3 6aiuia [56% — 4 6amna
HbIE TeMbl Ha aHruiickoM |56% — 1 6amn  |23% — 1 6amn  |22% — 2 Gamna |11% — 3 Gamna
SI3BIKE 10% — 1 6amn  |11% — 2 6amna

Js 6osiee HATJISITHOTO MPEABSIBICHHUS PE3yIbTaTOB MPEACTABUM HX B

BHJIE THATPAMM:

1. HaBbIk paboThl ¢ IpodecCHOHAIBHBIM ayTEHTUYHBIM MaTepHaIOM:
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HauanbHpiil KOHTPOIIBL

¢

03 6anna B2 6anna 04 6anna O3 6anna
B1 Gann B2 6anna 1 6ann
K[ or

[IpomexyTOuHBIN KOHTPOJIb

®5 6annos 04 6anna E5 6annos 04 6anna
O3 6anna @2 6anna 03 Ganna
KI or

2. YMeHue TpeACcTaBlIATh Ha aHTIHUICKOM SI3BIKE PE3YNIbTATHI MPOBE-
IEHHBIX UCCIEeIOBAHNN:

HauanbHpill KOHTPOIBL

¢ ¢

O3 6anna B2 Ganna 04 6anna O3 Ganna

B 1 Gann B2 6anna W1 6ann

KI' or
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[IpomexyTOuHBIN KOHTPOJIb

04 6anna O3 Ganna ®5 6annos 04 6anna
B2 Ganna W1 Gann O3 6anna
K[ or

3. T'OTOBHOCTh K COBMECTHOMY PEIIEHUI0 MPOo(EeCCHOHANBHBIX 33714
Ha aHTIMICKOM SI3BIKE:

HauanbHe1il KOHTPOIBL

© &

03 6anna B2 6anna 03 6anna B2 6anna
B 1 Gann B 1 Gann
K[ or

[IpomexyTOuHBIN KOHTPOJIb

&

04 6anna O3 6anna =5 6annos 04 6anna
B2 6anna B1 6ann D03 6anna B2 6anna
K[ or

4. YMeHue BeCTH IUCKYCCHIO Ha Mpod)ecCCHOHANBHBIE TeMbl Ha aH-
TJIMACKOM SI3BIKE:
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HauanbHpiil KOHTPOIIBL

G$ €

D3 6anna B2 6anna O3 6anna B2 6anna
B 1 Gann B 1 6ann
KI or

[IpomexyTOuHBIN KOHTPOIb

g s

04 6anna O3 6anna =5 6annos 04 6anna
B2 6anna 1 6ann 03 6anna B2 Ganna
K[ or

Pe3ynbTaThl TEKCHKO-TPaMMAaTHYECKOTO TECTUPOBAHUS TPEACTABICHBI
B MPOIIEHTAX B CIIEAYIOIEH qrarpamMmme:

100
90
80 75,24
70
60 52,35
50
40 - 34,3
30
20 +—
10 +—

0 T T )
Kr ar @ HavyanbHbIV KOHTPONb

B MPOMEKYTOUHBIN KOHTPO/b
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Pe3ynbTaThl OmbITHOrO OOy4YEHMs IMOKa3bIBaIOT yBEIMUYEHHE HaBBIKA
BJIaIeHUs NPO¢ecCHOHATBHBIM MEHTAJIbHBIM JIEKCUKOHOM B TPYIIIE JKCIIe-
PUMEHTaIBHOr0 00y4eHHs B cpenHeM Ha 22% 1o CpaBHEHMIO ¢ KOHTPOJb-
HOW Tpymmo#, oOydaromieiics TpaauiinoHHO. HamMmeHblas AWHAMUKa pe-
3ynbTaToB (DOPMHUPOBAaHWS HABBIKOB BBIABISIETCSA B pabore ¢ mpodeccro-
HaJbHBIM ayTEHTUYHBIM MAaTepHUajoM, 4TO OOBICHAETCS HAalelIeHHOCTHIO
TPaJUIIMOHHON METOJVKU OOYYeHHS, PeaTn3yeMoil B KOHTPOIBHOU TPYIIIIE,
Ha OOIIMPHYIO paboTy ¢ ayTeHTUYHBIMH TeKcTaMu. [Ipu 3ToM 3HaunTeNnbHas
JMHaMHUKa OblIa BBIABICHA B (JOPMUPOBAHUU YMEHHS IPE3EHTOBAThH PE3YJIb-
TaThl MPOBEJEHHOI'O UCCIIEI0BAHNS, YMEHHS BECTH JUCKYCCHIO U COBMECTHO
pewiath npod)ecCHOHANbHBIE 3a7a4l, HE YIUThIBAEMbIE B PaMKax TpaaWLH-
OHHOM METOTNKH O0yUCHHSI.

3akaouenue

CKBO3b TIPU3MY OMBITHOT'O O0y4YeHWs OBUTH OI€HEHBI pe3yNbTaThl HH-
Terpanuu paspaboTaHHOW Monxenu (GOPMHPOBAHUS TPOQECCHOHATEHOTO
MHOS3BIYHOTO AWCKYpCa C UCIHOJNb30BaHUEM Kelic-cTanu merona. Pesymbra-
ThI ONBITHOTO OOY4Y€HMsI BBISIBUIIM MOJIOKUTEIbHYIO TUHAMUKY (HOpMHUpOBa-
HUS KIIIOYEBBIX HABBIKOB CHELUATHMCTa B 00JAaCTH NMPUKIAAHOW MEXaHUKU:
BJIasieHNnE NPOo(EeCCHOHATILHBIM MEHTAJIBHBIM JIEKCUKOHOM, YMEHHE padoTaTh
¢ npodeccOHaIbHBIM ayTeHTUYHBIM MaTEpHaIOM, COBMECTHO PeIIaTh Mpo-
(eccuoHanbHbIC 334l HAa AHTJIMICKOM S3bIKE, BECTH AWCKYCCHIO Ha IIPO-
(eccuoHanbHbIE TEMbl Ha AHTJIMHCKOM S3bIKE, NPE3EHTOBATh PE3YJbTATHI
MIPOBENIEHHOr 0 UCCIIEOBAHNS Ha AHIJIIMHCKOM SI3BbIKE. Y4Jallldecs OTMEYaroT
BBICOKYIO 3HAaYMMOCTb M3y4YE€HUSI MHOCTPAHHOIO S3bIKa U1 Oyaymiei mpo-
(eccuoHanbHOW peanu3alyy, IPU 3TOM PE3yJIbTaThl OMBITHOIO OOy4YEeHHUs
MOKa3bIBAIOT, YTO MHTErpaunus pa3paboTaHHOH MOAENH 3HAYMTENBHO CIIO-
coOcTByeT (pOpMHUPOBAHHUIO HEOOXOIMMBIX UIS JaHHOW peaan3alliil HaBbI-
koB. OHako ampoOarus pa3paboTaHHOW MOJENH OblIa COMPSKEHA C PAIOM
TPYIHOCTEH: MOANEPKAHUE HE SMU30JUUYECKOM, HO MOCTOSSHHOM BOBJIECYEH-
HOCTH CTYAEHTOB B y4eOHYIO JeATeIbHOCTh, 3aJeiCTBOBAaHIE MEHEE aKTHB-
HBIX yYalluxcsi, B OCOOEHHOCTH B IIporecce paboThl B COCTaBE MUHH-
rpymmsl, (GOpMUPOBaHNE AKTUBHOCTH OOY4YaIOIIMXCS HA JTalle OLCHUBAaHUS
pe3ynbTaToB paloThl. BO3HHKIINME TPYyIHOCTH NPENCTAaBIISIOT HMOTEHLUAI
IUIs ajIbHEHNIIEro NCCaeloBaHus.
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Abstract. In this article certain theoretical principles of discourse analysis, emphasizing its
versatility and the urgency of learning foreign language discourse in the context of modern
educational trends are considered. The urgency is mainly caused by the demand of the modern
society for specialists who are ready to take part in intercultural interaction in their profes-
sional field. The theoretical principles and peculiarities of a professional foreign language
discourse in the field of Applied Mechanics are also studied. In order to identify the peculiari-
ties of this particular type of discourse, the discourse categories defined by M.L. Makarov and
S.K. Gural are cited. The discourse typology offered by V.I. Karasik is also regarded, accord-
ing to which the type of discourse in question mostly corresponds to the characteristics and
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strategy of a scientific discourse. The communication models forming the basis of a profes-
sional foreign-language discourse in the field of Applied Mechanics and making it possible to
determine communicative goals of this type of discourse are investigated. As it was empha-
sized in works of N.D. Arutyunova and S.K. Gural, the discourse cannot exist out of context.
Therefore the specifics of Applied Mechanics specialist professional fulfillment are also stud-
ied. Among those specific features the extensive opportunities for the specialists in this area to
take part in a number of integration projects should be noted. In the framework of these pro-
jects representatives of several universities from different countries jointly work on topical
professional issues, share their experience, deliver and listen to lectures in English language.
Since the character of professional fulfillment of a specialist is closely connected with peculi-
arities of his training, it seems to be reasonable to use case study method in foreign language
training of Bachelor students under course of studies 15.03.03 Applied Mechanics, as the
basis of this method is formed by communicative activities determined by professional con-
text. Thus, training in the framework of the presented model includes four stages: introducto-
ry, standardizing, varying and creative ones according to the principles of communicative-
ness, professional orientation, activeness, interdisciplinary coordination, motivation, con-
sciousness, speaking skills gradual formation. The content of the training includes the subject
aspect focusing on the communication areas of Applied Mechanics specialists, and the proce-
dural aspect including obtaining key skills and abilities of a specialist in this area. The crea-
tive stage of mastering professional discourse is based on the application of the case study
method, including the following stages: case introduction, analysis of the situation, presenta-
tion and discussion, and summarizing. Initial and intermediate assessment results of the ex-
perimental teaching course show positive dynamics in the development of working with au-
thentic professional material skills, readiness for joint solution of professional problems in
English, ability to hold a discussion on professional topics in English, and ability to present
results of the conducted research.

Keywords: discourse analysis; professional foreign language discourse; scientific discourse;
training content; experimental teaching; case study method; applied mechanics.
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YUYEBHBI BUWJIMHITBU3M: BUEPA, CET'O/IHS Y 3ABTPA

P.I1. Muabpya, U.P. MakcumoBa

AnHorauusi. TpaIulMOHHBIA MOAXOM K OOYYEHHIO WHOCTPAHHOMY SI3BIKY
MpeanojaracT Co3JaHue MOHOJIMHIBAIBHOM SI3BIKOBOM Cpejibl B Kilacce. JTa
METOAMYECKAss TPAIWIKSA YXOIUT CBOMMH KOPHSMH B HOBAIlMHM Ha pPyOeke
XIX u XX BB., KOrJla HA CMEHY I'PaMMaTUKO-IIEPEBOJHOMY METOAY HPHILES
MPSAMOM METOJ 00YUEHUs aHTIIHMICKOMY sI3bIKY. IlociieroBaTenu 3Toro MeToaa
BBICTYIIAJIA TIPOTHUB JI000# (HOPMBI MOSBIICHHS POIHOTO SA3bIKA HA 3AHITHSAX,
TaK KaK 3TO, M0 MX MHEHHIO, IPOTHBOPEUYMIO E€CTECTBCHHOMY OBJIAICHHUIO
SI3BIKOM. TICHXOMHMHIBUCTHYECKAS HAyKa, BO3HHUKINAS B cepeauHe XX B., MO-
Ka3ajla HaWMBHOCTb YTBEPXKACHMH CTOJCTHEH HaBHOCTH. JIMHIBHUCTHYECKHE,
MICUXOJIMHTBUCTHYECKHE M COLIMOMHIBUCTHUECKHE UCCICTOBAHUS ITOCITCTHUX
JIET C HapacTarollel yOeaUTEeIbHOCTRIO OKAa3hIBAIOT HE TOJNBKO HEH30eXK-
HOCTh, HO W TPABOMEPHOCTh, & TAKXKE MOJIE3HOCTh y4eOHOro OMIMHTBH3MA,
T.€. MCIOJIb30BaHUS POIHOrO sI3bIKAa KaK CIIOco0a Ieaaroruuyeckoro Compo-
BOJKICHUS M Pa3BUTHUS yUAIMXCS HAa YPOKaX WHOCTPAHHOIO S3bIKA. YUeOHBIH
OWJIMHI'BU3M DPAcCMATPUBAETCS B JaHHOW IyOJIMKAllMd B CBOEM OCHOBHOM
(dopMe: Kak MEepeKIrUeHHe KOIO0B, a TaKKe KaK MEKBSI3BIKOBOE OOyJUEeHHE.
[IpuBOAATCSA Hay4HBIC JAHHBIE O TOM, YTO YICOHBIN OHMITHHIBU3M M MEKbI3bI-
KOBOE 00yYEHHE OKa3bIBAIOT OJAroTBOPHOE BIIMSHHME HA PEUCBOC U MHTEIIICK-
TyaJbHOE Pa3BUTHE, CIIOCOOCTBYIOT KYJIBTYPHOMY CaMOOINPEACICHUIO JTHYHO-
CTH, CHUMAIOT ITO3HABaTEIbHbIC 3aTPYAHCHHUS U aKTHBU3UPYIOT MEKIMYHOCT-
HOE B3aMMOJICHCTBHE HA 3aHATHH. J[BysA3bIUuHe Ha 3aHATHSIX HHOCTPAHHOIO
SI3BIKA CTAHOBUTCS €CTECTBEHHBIM B YCIOBHSX IMOJUKYIBTYPHON ¥ OMJIHHT-
BaJILHOM Y4eOHOM Cpefibl, B KOTOPOH HMHTErPUPYETCS O0y4EHHE S3BIKY M CO-
JIEPYKAHUIO, JIECHCTBYIOT COIMAbHBIC (haKTOPhl MUTPALMH KyIbTYp. Mcmoms-
30BaHHBIC METObI UCCIICIOBAHMS, TAKHE KaK TEOPETUUCCKHI aHAJN3, KOMITb-
FOTEPHOE MOJICIMPOBAHKUE, SMIIMPHUYCCKUE M OIKCIIEPUMEHTAIBHBIC TaHHBIC,
MMOKa3aJM COLMOKYIBTYPHYIO ayTEeHTHYHOCTh M IEJAarOrH4YecKyro Ieaeco00-
pasHoCTh y4eOHOro OMIMHIBU3Ma Ha 3aHATHUSX HHOCTPAHHOTO SI3bIKA.
KitioueBble ciioBa: yueOHbIl OWIMHIBU3M; TIEPEKITIOYCHIE KOJOB; MEXbSI3bI-
KOoBOoe oOydeHHe; OWIIMHIBaJbHAs Cpefa; MeJaroruueckoe COMPOBOXKICHHE;
KYJIBTYPHOE CaMOOIPE/Ie/ICHNE; HALIMOHAIFHOE CaMOCO3HAHHE.

Pabouee onpedenenue. Yaeburiii ounmHrensm (emergent bilingual-
lism), xapakTepHBIH IS YyYaI(UXcs, W3YYAIOINX AHTJIMACKAN SI3BIK Kak
MHOCTPAHHBIH B Cpelle CBOEr0 POIHOrO S3bIKA, BBI3BIBAET K ceOe pacTymuid
MHTEpeC yJuTeNneil IIKOoJ, NMpenojaBaTenei By30B, METOAMCTOB M IIPECTa-
BHUTENEH KOTHUTUBHBIX HayK [1].

Y4eOHbIi OMIMHTBU3M — 3TO (YHKIIMOHUPOBAHUE NIBYX S3BIKOBBIX U
KyJIbTYPHBIX KOJOB B SI3bIKOBOM CO3HAaHHWH JUISl BBIITOJHEHHMS MO3HABATEINb-
HBIX 3aJaHUH W OOLIEHMS C TENaroroM WIM CBEPCTHHKAMH Ha 3aHSTHUSX, pe-
IIeHNs] KOMMYHUKATHBHBIX 3a/1a4 BHE 3aHSATHUS, CAMOCTOSATEIBHOM JIeATeTbHO-
CTH TIO3HABAaTENIBLHOIO M 3aHMMATEIIBHOrO Xapakrepa. OnHoil n3 Gopm mposis-
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JIeHWs Y4eOHOro OWMITMHTBH3MAa SIBJISIETCSl «IIepeKitodeHne KomoB» (code
switching) Ha 3aHATHAX WHOCTPAHHOTO SI3bIKA, KO/ YYAaCTHHKH 0Opa3oBa-
TEJIFHOTO TpoLiecca BPeMsl OT BPEMEHH IEePEXOIIT OT HHOCTPAHHOI'O SI3bIKA K
pomHomy. Jlpyroit dbopmoii yaeOHOTO OMIIMHTBH3Ma MOXHO CUHTATh MEXBb-
sI3bIKOBOE (translanguage) oOydeHue, ipu KOTOPOM ISl pa3BUTHSI YUaIIUXCS 1
pacLIMpeHus UX Kpyro3opa B OIpelesieHHONH 0071acTH UCIIOIb3YeTCsl IuTepa-
Typa KaK Ha MHOCTPAHHOM, TaK M POAHOM si3blke. KiroueBbIM MOMEHTOM B
OTHOIIIEHUH CIENHAAINCTOB K y4eOHOMY OWJIMHTBH3MY CITY>KUT BBIOOp MEXITY
m3osimein (bracketing) pogHOTO S3bIKa y4YalIMXcsl HA 3aHATHSX, BIUIOTH JIO
€ro MOJHOI'O 3aMpeTa, WK BKIIOUECHUEM POIHOM peyr B CUCTEMY Iearornyie-
CKOT'O COTIPOBOXKJICHUSI 00pa30BaTEIbHOTO Kypca HHOCTPAHHOTO s3bIka (peda-
gogical scaffolding) [1]. B manHO#t cTaTthe Oymer paccMOTpeH y4eOHBI Ou-
JIMHTBU3M Ha 3aHATHSAX aHIJIMHCKOTO s13bIka B Poccuu.

Cywecmeyrouian npoonema u ee akmyainbnocms. Haunnas ¢ XVI B,
B MpENOJaBaHUM WHOCTPAHHBIX S3BIKOB Mpeodianal IpaMMaTHKO-TIepe-
BOIHBI METOH, C IIOMOIIBIO KOTOPOro oOy4aiad JaThIHW M JIpeBHE-
rpedeckoMy s3bIKy. OCHOBHBIE TIOCTYJIAThl HTOTO METOJa HEKPUTHUYECKU Iie-
PEHOCHIINCh Ha MPENoJaBaHUE COBPEMEHHBIX S3BIKOB BIUIOTH A0 KOHLA
XIX B. Tpaauiu CTaBUTH BO IJ1aBY yIila TpaMMaTHKY U 00y4aTh S3bIKY Yepes3
YTEHHE, aHAJIN3 U IEPEBOJI TEKCTAa COXPAHUIIMCh B PSJE CTPAH U CErOHS.

K xonmy XIX B. 6oree akTHBHBIMH CTajl MEXITyHapOJHbIE KOHTaK-
ThI, BO3HUKIJIA peajibHasi He0OXOIUMOCTh HAMTH METOA O0Yy4eHUs] IpaKThuie-
CKOMY BJIAZICHUIO HHOCTPAHHBIM S3bIKOM. AMEPHMKAaHCKUI METOIUCT
M. bepnur pa3paboTan ¥ aKTHBHO MPOABHUTaN «mpsMond merom» (direct
method) oOydeHns aHTTHUIICKOMY SI3BIKY IMMHUTPAHTOB. XapaKTEePHBIM TIPH-
3HAaKOM IIPSIMOTO METOAa ObLT 3alpeT POIHON PedH Ha 3aHATHIX aHTJIUHCKO-
ro s3bIKa. B omyOnMKoBaHHBIX pabOTax yTBEP’KAAJIOCh, YTO CMBICIIOBBIE ac-
COLIMALNU YYaIUXCsl TOKHBI (POPMHUPOBATHCS MEXKIY CIOBOM U CMBICIIOM
TOJIbKO Ha WHOCTPAHHOM $3bIKE, a aCCOLMALUU CO CJIOBAMU POJHOTO SI3bIKA
BpenHbl s ydammxcs [2]. [lomoOHbIE CyKIeHUST OKa3alIuch «yOeKIeHHS-
MU-JIONTOXHUTEIAMU» U KX MOXKHO YCIIBIILIATh CErOTHSL.

YOexaeHus B TOM, 4TO OMJIMHIBH3M Ha ypOKE MHOCTPAHHOTO S3bIKa
OKa3bIBaeT Pa3pyLIMTEIBbHOE BIMAHUE HA Pe3yabTaT 0OydeHUS U INPUHOCHUT
Bpel ydamumcs, oObIYHO MOAKPEIUIAETCS TPaIULHMOHHBIM J0BOIAM O TOM,
YTO POAHON SA3BIK HAa YPOKE MHOCTPAHHOTO SA3bIKA YCHIIMBAET MEXBbSI3BIKO-
BYIO MHTEP(EPEHLUIO U BBI3BIBAECT POCT JEKCHKO-TPAMMAaTHYECKUX OIIMOOK
B peun yvammxcs. [Ipeamonaraercs, 4To ecim He 3ampeliarh, a HalPOTUB,
WCIOJIb30BaTh HA 3aHITUM MHOCTPAHHOIO SI3bIKA POAHOW S3BIK, YYaIHECs
OyZIyT IPEANOYUTaTh TOBOPUTH MEXKIY COOOH M C yduTeraeM WHOCTPaAHHOTO
SI3bIKA HA POAHOM SI3bIKE. Y TBEPKIACTCS TAKXKe, YTO €CIM MCIIONBb30BaTh HA
YPOKE POIHOM S3bIK, TO COKpAIlaercs BpeMsi TPEHUPOBKH Ha MHOCTPAHHOM
SI3BIKE U A3BIKOBBIC HABBIKHM YYAIMXCA OCTAHYTCS HEIOCTATOYHO ITPOYHBIMH.
[Togo6uble 1OBOIBI OOBIYHO MPUBOIAT MPENONABATEIN HHOCTPAHHOTO S3bI-
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Ka, He BJIaJCIOIINe POAHBIM S3bIKOM YYaIlllMXCsl, a TaKoKe MeAarory, noapa-
KaroIlfe MPENoAaBaTeNsiM ¢ POIHBIM HHOCTPAHHBIM S3bIKOM [3].

B uccrnenoBanusx ormeyaercs, YT0 CTOPOHHUKM MOHOJIMHTBAJIBHOTO
00y4eHUs] UHOCTPAaHHOMY SI3bIKY YIIOPDHO 3aILMINAIOTCS TEMH, KTO WTHOPH-
PYET eCTeCTBEHHOE B3aUMOAEHCTBHE POJHOI'O0 M HMHOCTPAHHOIO S3bIKa B
SI3IKOBOM CO3HAHMH yYaIllUXCsl, TAKUE YUUTENs IPEANOYUTAIOT HE 3aMedaTh
(aKThl OCTOSIHHOTO M PEryJSIPHOrO NMEPEKIIUEHHsI KOAOB B COOCTBEHHOMN
pedn Ha CBOMX ypokax [4].

Crnenyer 3aMeTHTh, YTO JAOBOABI, NPHUBOAMMBIE IOCIEIOBATEISIMU
HPSIMOTO METOAA OO0y4eHHUs] MHOCTPAHHBIM SI3bIKaM, BCTYIIAIOT B IPOTHBOPE-
YK€ C COBPEMEHHBIMU TEHAECHIMSIMH, KOTAa HAKaIlJIMBaIOTCs HOBBIC JaHHbIE
0 MEXaHW3MaX Pa3BUTUS KOMMYHHKATUBHON KOMIIETEHIIMM YYaIUXCS, MHU-
rpaysi KyJbTyp CO3JaeT HONMKYIbTYPHYI0 M MYJIbTHIHUHTBAIBHYIO CPEny
Kak B 00ILECTBE, TaK U B yueOHOM Kiacce, yJaluecs IpUBETCTBYIOT Mpak-
TUKY, B KOTOPOH Y4HTENIb MIOMHMO MHOCTPAHHOT'O SI3bIKa MCIONB3YET «CO0-
CTBEHHBIH S3BIK» y4YallUXcs, YTOOBI MOJAEPKATh UX B CIIydae 3aTpyIHECHUH,
PacIIMPUTh KPYro30p, JOOUTHCS MEKINIHOCTHOTO B3aHMOIIOHUMAaHHUS [5].

MoXHO monaratb, YTO HacTaJo BpeMs Uisd Oojee riryOoKoro msyde-
HUSl OWJIMHTBAJIBHOTO MOAX0/Aa K O0Y4YEHHIO MHOCTPAHHBIM sI3bIKaM. Takue
HCCIIEIOBAHNS CTAHOBSATCS OCOOEGHHO aKTyaJbHBIMHU B CBSI3H CO CIIEAYIOILH-
MU COLIMATbHO-TIEAarOrH4eCKUMH OOCTOSITEIbCTBAMHU:

— COBPEMEHHAas ColMajbHAasA cpefa MPHOOpEeTaeT BhIPAKEHHBIN MOTuU-
KyJIbTYPHBIM XapakTep, U NEPEeKIIOYEHUE SI3bIKOBBIX KOJOB HCIOIb3YETCS
Kak ynoOHasi cTpaTerusi MeXJIMYHOCTHOI'O OOIIEHHUS! B CEMbE, IIKOJE U He-
¢dhopmanpHOM coryme [6];

— B YCJIOBUSIX HEMOCPEICTBEHHOI'0 KOHTAKTAa SI3bIKOB U KYJIBTYpP HEU3-
OEeXHO aKTUBU3UPYIOTCS MIPOLIECCH KYJIBTYPHOI'O CAMOONpPENEIEH s TUYHO-
CTH, KOTOpBIE BCErla CONPOBOXKIAIOTCS COXpaHEHUEM CBOero «SI», oco3Ha-
HUEM CBOEW HallMOHAIFHOW MPUHAJIEKHOCTH U TIPOSIBIICHHEM COOCTBEHHOM
KyJbTYPHOH WAEHTHUYHOCTH Ha YPOKE HHOCTPAHHOTO fA3bIKa [7];

— SI3bIKOBas IeJaroruka Bce OOJbIlle OPUEHTUPYETCS Ha MHTErPaluio
si3pIka 1 MexknpenMeTHbix 3HaHu (CLIL — Content and Language Integrated
Learning), uTto 00ycioBIMBaeT HEOOXOIWMOCTh TEPEKIIOYEHUS KOJOB B
yae6HOM mporiecce [8];

— MEPEKIIOUeHHE KOAOB HAa YPOKE HMHOCTPAHHOTO $3bIKAa HAYMHAET
paccMaTpuBaThCA KaK METOAWYECKUN pecypc MOBBIMIECHUS 3(PPEKTUBHOCTH
o0y4eHwsl, MPU3HABAEMBIi KaK yIUTENsIMH, TaK U ydamumucs [9].

OcHosanus 0ns 2unome3vl 0 NOZUMUGHOU POTIU YUEOHO20 OUNUHZ-
6u3zma. OCHOBaHMEM JJIsl TUIIOTE3bI O TOM, YTO Y4eOHBIN OMIIMHIBU3M SIBIIS-
€TCsl €CTECTBEHHBIM (DaKTOPOM ycCIieXa M HMIpaeT MOJOXKHUTEIbHYIO POJIb B
JNOCTHXKEHUU Yy4eOHOro pe3yibTaTa, SBIAIOTCS HCCIEIOBAaHUS Ipolecca
OBJIaJIEHNS WHOCTPAHHBIM SI3bIKOM, KOTOPbIC HAa4aJlUCh €Il BO BTOPOH IO-
JIOBHHE TIPOIIIOrO BeKa U IIPoAoKatoTest 1o cux mop [10].
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OCHOBHBIE MTOJIOXKEHUS] TEOPUH CBOIATCS K TOMY, UTO, BO-TIEPBBIX, U3Y-
YeHHE MHOCTPAHHOTO S3bIKa B YUEOHBIX YCIIOBUSIX CYIIECTBEHHO OTIIMYAETCS OT
TPOIIECcCa eCTECTBEHHOrO OBJIAJCHUS POIHBIM SI3HIKOM U €CTECTBEHHAs S3BIKO-
Basl cpe/ja He MOYKET BOCIPOM3BOUTECS B KJIACCE MEAArornuecKUMH CpeICcTBa-
MH. Bo-BTOpBIX, YCBOGHHE SI36IKOBOIO MaTepraiia BO3MOYKHO TOJIBKO MPH YCIIO-
BUU «TIOHATHOW WH(popmaimn Ha Bxome» (comprehensible input), 6e3 dero
«IpOMYKTHBHAS WH(OpManus Ha BbIxoae» (productive output) HEBO3MOXKHA.
B-TpeTpux, TpeBOXKHOCT M HANPSDKEHUE YJAIMXCS, BHI3BIBAEMBIC HETOHATHBI-
MH 3HAaKaMH, 3aTPYIHSIOT YCBOGHHE MHOCTPAHHOTO sI3bIKa, Hampsras ux «ad-
¢dexruBHBI QunbTp» (affective filter). DTor Gaprep xoeHumueroll nepeepysxu
(cognitive overload) MOXXHO CHATH C TOMOIIBIO POTHOT'O S3BIKA.

Hogeiinme myOnmmKanyuy TPOJHMBAIOT CBET HAa POJb OWIMHIBAJIBHOTO
00y4eHHUsI HHOCTPAaHHOMY SI3bIKY B MHTEIUICKTYaJIbHOM PA3BUTHH yYaluXxcs, B
YaCTHOCTH, B MTOBBIIICHNH YPPEKTUBHOCTH pelieHns mpodieMHbIX 3a1ad [11].

Baknsl Takke AaHHBIC O BIMSHUHM OWIIMHI'BAJIHHOTO OOYYEHHS HHO-
CTpaHHOMY $I3BIKYy Ha JKM3HEHHBIM ycmex ydammxca. [lo craTucTHKe,
IIKOJIbHBIE BBITYCKHUKH, W3y4alollie Ha OMJIMHTBAJIbHOH OCHOBE S3BIK B
MHTErpalyy ¢ HeHHOH MH(opMarueil Ha POXHOM M MHOCTPAHHOM S3BIKaX,
NOOMBAIOTCS B JKU3HH Oo0Jiee BHICOKOTO PKOHOMHYECKOTrO CTaTyca. ABTOPHI
MCCIIEOBAHNS JCNAI0T BBIBOJ O TOM, YTO JUISI TIOBBIIICHHUST SKOHOMUYIECKOTO
cTaTyca ydaluxcs, JIEeMOHCTPHPYIOIIMX YCIHEXH B W3y4YECHHH s3bIKa, HEOO-
XOIIMMO HAITOJHUTH SI3BIKOBOM KypC MEKIPEIMETHBIMH 3HAHMSIMHU HES3BIKO-
BOro xapakrepa (trans-subject / translanguage knowledge) u obecneunTs Ha
ypoke OunmHTBaiibHOE 00y4erwe [12].

Nmeromasics uccienoBatensckas 0a3a JaeT OCHOBaHUE VIS CIEIyIO-
IIeH TUTIOTE3BI: YUeOHbIll OUNUHSBUIM ABNACMCSA eCINECMBEHHbIM NCUXOTUHS-
BUCIMUYECKUM SABNEHUEM 8 081A0eHUU UHOCMPAHHBIM SA3bIKOM, USPAIOWUM
NO3UMUBHYIO POIb 8 YC8OCHUU A3bIKA, PA3GUMUU UHMELTeKmd, (hopmuposa-
HUU U CaMOPeanu3ayuu IU4HOCIU Y4auUXcs.

MeToanka ucciaeaT0BaHUS

Hcronp30BasiuCh CIEAYIONINe IPUEMbl NCCIIET0BAHUS:

a) M3y4YeHNe HAYTHBIX UCTOYHIKOB II0 IPOOIeME;

0) CTPYKTYpHpPOBaHHOE HAOIOIEHVE 32 TPOSIBICHUSIMH OWIMHTBHU3MA
y JIOIIKOJBHUKOB Ha 3aHATHIX aHTIMHCKUM S3BIKOM M BHE 3aHATHI, a TAKKe
Ha 3aHATUSAX aCIIMPAHTOB BY3a;

B) TEXHOJIOTHSI KOMITBIOTEPHOTO MOJIEITHPOBAHHS, KOTOPAsl TIO3BOJISAET
«GarJsIHYTH B OyayIiee» W YBUACTH NPOSBICHNE OMIMHIBH3MA y YYAIINXCS
B BO3pAaCTHOH IIEPCIIEKTHBE IO Mepe Iepexona Ha Ooiee MpPOIBHHYTHIC
YPOBHH BJIaJICHUSI MHOCTPAHHBIM SI3BIKOM;

T') CpaBHUTENbHBIN aHAMM3 QPyHKINH yueOHOTro OMIMHTBA3MA HA 3aHS-
THSIX aHTIMHCKOTO S3bIKA C JOIIKOIbHUKAMHI M aCITUPaHTaMHU;
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1) OIIPOC YUWTENeH aHITHMMCKOro S3bIKa M y4YalluXCs C LEIbI0 BBIAC-
HUTH BBIOOP SI3bIKA HA YPOKax;

€) XpOHOMETPaXX MCIIOJIb30BAHUS HA 3aHATHIX MHOCTPAHHOIO M POA-
HOT'O SI3BIKA.

Hayunoe obocnosanue yueonozo oununzeuzma. Habmonenus moka-
3bIBAlOT, YTO B COBPEMEHHBIX YCIOBHSX Ha 3aHATHSIX MHOCTPAHHOTO S3bIKa
MOT'YT (JOPMHUPOBATHCS U3BECTHBIE HAYKE TUIIBI OMJIMHIBU3MA!

— MOCITeIOBaTENbHBINA 1 OMHOBpeMEHHbIH (sequential and simultaneous);

— cbanmarcupoBaHHbIH 1 gomuHEpYomwi (balanced and dominant);

— nobasmstronuii 1 BeITecHsromui (additive and subtractive) [13].

VY4eOHBIH OMIMHIBU3M SIBIISIETCS MEJaroruieckKy ayTeHTHYHBIM sIBIIe-
HUEM M MOXKET ChIrPaTh MOJIOKUTEIBHYIO POJb B JOCTHXKEHHU BCex Tpedye-
MBIX Y4eOHBIX Pe3yJbTAaTOB, BKIIOYAsl NMpeIMETHbIE 3HAHUS, Pa3BUTUE WH-
Temnekta u popmupoBarue tuaHOCTH (cM. OI'OC).

JlaHHBIE TICUXO- ¥ HEHPOIMHIBUCTHKHU CBUICTENLCTBYIOT O TOM, UTO
KOIIbI POIHOTO M WHOCTPAHHOIO $3bIKa B WHAWBUAYAJbHOM MEHTaJIbHOM
MPOCTPAHCTBE KaK aBTOHOMHBI, TaK M (DYHKIIMOHAIBHO CBsi3aHHI [14]. 3amper
POAHOM pedn Ha ypOKE€ MHOCTPAHHOI'O SI3bIKa OrPaHMYMBAET MBILUICHHE,
MOCKOJIBKY OJIOKMpPYET OOCTYH K SI3BIKOBBIM CpeincTBaM (POpMHUpOBaHUS U
(hopMyITUPOBaHUSI MBICIIH.

3aBUCHMOCTb MEXAY POJHOM U MHOCTPAHHOH JEKCUKON MPOSIBISIETCA,
HamnpuMep, B TOM, YTO JOCTYIl K HHOCTPAaHHOMY CJIOBY B XPaHWIUILE SI3bIKO-
BOM mamsTu 00Jerdaercs, ey 3TO CIOBO XOPOLIO M3BECTHO yJallMMcs Ha
pomHOM s3bike [15]. BrusiHEE MEHTATBHOTO JIEKCHKOHA POTHOTO sI3bIKA Ha
WHOCTPAHHBIM JIEKCUKOH TONTBEP)KIACTCS TAaKKE HAyYHBIMH IAHHBIMH O
TOM, 4TO pebeHOK ¢ Ooyiee pa3BUTON JEKCHKOW Ha POAHOM SI3BIKE JIEMOH-
CTpHUpyeT OONbINUI 3armac cJI0B Ha MHOCTPAHHOM si3bIke [16].

OO0®bsacHseTcs GyHKIFIOHANBHAS CBSA3b CJIOB POIHOTO M HHOCTPAHHOTO
SI3bIKA TEM, YTO MEHTAJIbHBII JEKCUKOH OMJIMHIBOB MHTEIPUPYET POIHBIE U
WHOCTpPaHHbIE CJIOBA B €IUHYIO HEHPOHHYIO CETh C PAcIpOCTPAHEHHOH aK-
TUBalMell B MOMEHT pedu. lloaToMy nexcuueckas ceTb POAHOTO fA3bIKa B
MOMEHT p€4M Ha MHOCTPAHHOM SI3BIKE aKTUBU3HUPYETCS U IOAIEPKHUBAET
WHOCTpaHHYIO Jekcuky [17, 18].

Buioop azvika na 3anamuu. Ha ypokax HHOCTPAHHOIO SI3bIKAa HEPEI-
KO Habjromaercs mepexo] ydalluxcs M y4uTelned Ha pOJHOHM sA3bIK (Iepe-
KIIIOYE€HHE KOIOB), YTO A0 HEJABHEIO BPEMEHU CUHTAJIOCh HEIOCTATKOM
ypoka. IlocnenHue mccinemoBaHMs IOKa3bIBAIOT 11€1€CO00PAa3HOCTH Iepe-
KITFOYEHHSI KOZOB Ha ypoke [4].

HakannmBaemble Hay4HO-3KCIIEPUMEHTAIbHBIE 3HAHUS TIO3BOJLSIIOT I107Ia-
raTh, YTO CO3AETCSl HOBOE, OMJIMHIBATILHOE HAIIPABIICHHE B SI3IKOBOM I1EJArOTHKE,
TIPEJICTABIIIOIIEE TEOPETUIECKUI U TIPAKTHIECKU HHTEpeC T riefaroros [19].

B ony0nnkoBaHHBIX paboTax COAEPIKATCSI CBEACHUS O TOM, YTO BBI-
00p MEXIy pOOHBIM M WHOCTPAHHBIM S3bIKOM Ha 3aHATHSIX WHOCTPAHHOTO
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SI3BIKA  OTpeseNnseTcss MpodecCHoHANbHBIMU yOekneHusMu yuutens [20].
Hamnbonee wacto Habmiomaemoii ¢opMoil mpoBeneHUs 3aHSATHA B Pa3HBIX
CTpaHax SIBIAETCS «COHABHI»-TexHonorus [21]. Ucmonbiys 3Ty metadopy,
MOXKHO CKa3aTh, YTO B XOpPOIIEM OWJIMHTBAIBHOM «OyTepOpoae» ecTh TOI-
CTBI{ CJION HAYMHKU MHOCTPAHHOTO SI3bIKA M Pa3yMHO TOHKHE JIOMTHKH XJIe-
0a pogHOH pedn.

Xoa u pe3yJbTaThI HCCIET0BAHUS

Komnviomepnoe mooenuposanue pazeumus yueoOH020 OUTUH2EU3-
ma. OIHIM U3 METOOB MCCIECAOBAaHMS yueOHOro OMIMHIBU3MA OBLIO KOM-
NBIOTEPHOE MOZAEIMpOBaHuE. [|Jii KOMIBIOTEPHOTO MOAEIMPOBAHUS Pa3BU-
TUSl y4eOHOro OWJIMHIBH3MA y4yallMXCs Ha Pa3HBIX CTYNEHSAX OBJIAZICHUS
WHOCTPAHHBIM $I3bIKOM HCIIOJb30BajlaCh TEXHOJIOTUSl «UIPBI xaocay [22].
«Urpy xaoca» MOXHO HaOMOOaTh, TOAOPACHIBAs MOHETY Hal CTOJIOM. Mo-
HeTa MOXET yNacTb BBEPX «OPJIOM», PEIIKOI» WIN «KMUMOY, T.€. CKATUTBCS
CO CTOJIa Ha MOJ. DTHU CJIydau MOXKHO OTMEYaTh Ha UIPOBOM moine. Jns toro
9T00BI CO3aTh UTPOBOE TIOJIE, PACIIONIOKUM Ha JICTe OyMaru TpeyroJbHU-
KOM TOYKH «OpE», «pelika» U «MUMo». HeMHOro B CTOpoHE OT Tpeyroisb-
HUKa (B JFOOOM MecTe) 0003HAYMM IMPOM3BONBHYIO TOUKY «Hadaioy. Ecmm
MOHETa yIaJla BBEPX «OpJIOM», MBICIEHHO IIPOBEIEM YEPTY OT «Haydauay» J10
«OpJa» ¥ TOoCepernHe dTOW BOOOpakaeMoil JTMHUHM OTIOXKHUM Touky. Ecmm
MU CIIEeyIOIIeM OpocKe MOHETHI OHa YHaAeT «PELIKOW», MBICICHHO MPOBe-
JeM 4YepTy OT Mpenblaylield TOYKU 0 «PEIIKU» M OTJIOXKHM TOYKY U T.n.
UeMm Gombire mpob, TeM O0IbIie TOYEK TOSBUTCSA Ha UTPOBOM TI0JIE, KOTOPOE
B pe3yinbTaTe OTPOMHOIO KOJHMYECTBAa MPOO OyIeT MOJHOCTBIO IOKPBITO
TOYKaMHM, MOKAa3bIBAIOIIMMH IOJIE «UIPbl Xaoca». MHTepecHO, 4TO moOcCie
04eHb 0OJBLIOro KOIMUYEecTBa «OPOCKOB» TOUYKH Ha IOJIE BCErza pacroiara-
I0TCSI B ONIPENETICHHOM IOPSIIKE.

B peanbpHOH KH3HU TPYOHO OpPraHM30BaTh OOJBIIOE KOIUYECTBO HC-
NBITAHUNA, HACUUTHIBAIOIIMX THICSYM, NECATKH HJIM COTHHU THICSY HaOmroze-
HUI. TO MOXXHO CAENATh C IOMOIBI0 KOMIBIOTEPHOTO MOJIETUPOBAHHUSL.

Jns Halero KOMIbIOTEPHOTO MOAEIMPOBAHUS ObLIM BBIOPAHBI YEThI-
pe BO3MOXKHBIE CTpaTeruy OWJIMHTBH3Ma Ha 3aHSITHU U, COOTBETCTBEHHO,
YeThlpe TOYKU Ha IOJIE «UIPhl Xaoca»: 1) OTKa3 OT POAHOrO s3bIKA yUHUTE-
JieM, aXKe ecM ydaluuecs oOpallaroTcsi Ha POIHOM S3BIKE; 2) MepeKiroye-
HUE KOJOB HA 3aHATHH Y y4MTeNs; 3) MepeKIodeHne KOJOB Ha 3aHATHH Y
yuyamuxcs; 4) 0TKa3 OT POAHOTO S3bIKa YUEHHKOM, JaXKe €CIH YYUTenb 00-
palaercsi K HeMy Ha POAHOM SI3bIKE.

PaccmoTpuM moydeHHbIE pe3yIbTaThl KOMIIBIOTEPHOI'O MOAEIHPOBA-
HUs Ha puc. 1-4.
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Puc. 1. 10 HabroneHuii Puc. 2. 100 gaOmroneHuii

Puc. 3. 1 000 HaGmroMeHHit Puc. 4. 10 000 HaOIrOnEHMIT

Kak moka3piBaeT KOMITBIOTEpPHOE MOJIETUPOBAHME, IEPBBIE CIIydau
OMJIMHTBU3MA MIPOMCXOAAT CIIOHTAHHO, B CAMOM Haualie BBIOOp SI3bIKA Y4H-
TEIEM W y4alluxcs ocTaercs HempenckasyembIM. llocremeHHoO, Bompeku
OXHJAHHSM, YTO NEPEKII0YEHUE KOJOB Ha 3aHIATUH U Iearora U yJamuxcs,
[0 Mepe MPOIBIKEHHS B OBJIAQACHUH S3bIKOM, OyIET yMEHbIIAThCS, POAHOM
SI3bIK HAYMHAET MPOSIBJIATHCS B PEUM KaK YUMTENs, TaK M ydaiuxcs Oosee
peryssipHo. Ilpy odeHb OONBIIOM KOJWYECTBE HAOMIOACHUI C TEUEHHEM
BpeMeHH, Bce Oonplie HaOIoAaeTcs ClyyaeB Mepexosa ¢ OJHOIO SI3bIKa Ha
JPYTOH, 9TO TMOMYYIIIO HA3BaHUE MEXBI3BIKOBOrO 00ydeHus (translanguage
teaching). MHTepecHO, YTO CIIy4aifHbIE TOYKH «HTPHI Xa0ca» IOCTENEHHO
BBICTPAaNBAIOTCS B YETKYIO T'€OMETPUUECKYIO CTPYKTYpy. OTMETUM, 4TO KO-
JIMYECTBO MEPEKII0YECHUI KOJOB y Mefarora 1 y4almxcs He CBSI3aHO MEXAY
cO0OM CTATUCTHYECKH M KaXKIbIH CaM HMPUHUMAET HE3aBUCHMOE PEIICHHE O
TOM, Ha KaKOM SI3bIKE MTPOAOIDKUTE yueOHoe obmenue [23].

H3yuenue KOHKpemHbIX C1yuaes NEPexiioueHus K0006 Ha 3anamu-
AX AH2AUTCKO20 A3bIKA Y 0emell 00uKO0bH020 603pacma. ONHO U3 uccie-
noBaHui, mposenerHoe B CILIA cpenu neteii ¢ poJHBIM UCTIAHCKAM S3BIKOM,
MOKA3bIBAET, YTO IEPEKIFOUEHUE KOMOB SBIAETCH d(PeKTHBHONH (HOopMOii
TOJIEPKKN JIeTel B OBJAJEHWW aHTIUICKUM si3bIkoM. OcobOeHHO 3¢ dek-
TUBHBIM OKa3aJoch OOydeHHE, B KOTOPOM JETH IOJIydaldd MOINEPKKY Ha
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POAHOM (MCIAHCKOM) SI3bIKE B COUETAHMH CO 3PUTENbHBIMU ONIOPaMH B BHIE
MPEAMETOB, N300pakeHUil uiu Buaeomarepuaia. [lone3Hsl okazanucek mec-
HU, PUCYHKH, UCTOPUHU C Y4E€OHBIM MaTEepHajoM Ha POAHOM HCIIAHCKOM H
AHTIIMIICKOM A3BIKaX. YUHTENb 3a1aBall BOIPOCH! MO-aHIVIMHCKU U TOBTOPSLT
UX Ha HUCHAHCKOM SI3bIKE, YTOOBI JETH MOJIHOCTHIO MOHSIN coaepkanue. Ta-
KO€ IEpEeKIIoueHNEe KOI0B [TOMOrajao opMUpoOBaTh yMEHHE CIyLIATh C I10-
HuUMaHueM. B 00ydeHnu ¢ nmepexinroueHreM KOIOB ObUIM peann30BaHbl TPH
MPUHIHUNHAATBHBIX TOJI0KEHUS:

— 0 SA3bIKOBOM MACHTHUYHOCTH y4aluxcsi (OCO3HAHUE CBOEr'0 POTHOIO
SI3BIKA U KYJIBTYPHI);

— 00 OCO3HAaHWW HWHOCTPAHHOTO s3bIKa ((PopMEpOBaHME MEPBUIHBIX
JIEKCUKO-TPaMMaTHYECKUX MPEICTaBICHUH 00 aHTIIUHCKOM SI3BIKE);

— O Pa3BUTHH 53bIKAa U peuM (CO3AaHUE YCIOBHM U Pa3BUTUS Pedn
pebeHka Kak Ha POJHOM, TaK U MHOCTPAHHOM S3bIKe) [24].

HccnenoBanne KOHKPETHBIX CllydyaeB, NpoBeneHHoe B MHpoHesuw,
TaKXe MPOIEMOHCTPUPOBAJIO, YTO YUUTENS MCIOIb3YIOT TP OCHOBHBIX TH-
1a MEepeKITIOYeHUs] KoAa, T.€. MEepPexXoisT Ha PONHOM Uil peOeHKa MHIOHE-
3UHACKUI SI3BIK: [UIS NIEpEeBOJa OTAENbHBIX CJIOB BHYTPH HPENIOKEHUS, IS
nepeBoa LeblX NPEeNIoKeHUH, A TPOJOIKEHHUS MBICIH Ha POAHOM S3bI-
ke pedenka. Ilpu 3TOM yunTenb cTaBUI 1eNh OOBICHUTH YIEOHBIH MaTepH-
ai, 1aTh peOeHKY 3a/laHre B IOCTYITHOW opMe, TOOUTHCS OT HETrO HYKHOTO
TTOBEACHUS M AUCIHILIAHEI [25].

Haie nccienoBanue mpoBOAMIOCH B XOJI€ Pa3BUBAIOLIMX 3aHATHH C
JOIIKOJIBHUKAaMH B Bo3pacTte 6 JieT B YCIOBHSX AOMalIHero ooydenus. leru
HaYMHAIN W3y4aTh aHTJIMUCKUN S3bIK C TIOCOOMEM «AHTIHMHCKHA 1O KO-
meD» [26]. Mcmonmp3oBaics METo]] CTPYKTYPUPOBAHHOTO HAONIOIEHUS 32 pe-
YbIO I1€arora JOLIKOJIBLHOIO 00pa3oBaHus Ha 3aHATUSAX. AHAIM3HPOBAIUCH
necaTh BHIeopparMeHToB cepuu 3aHATHH. Kaknelid BHaeodparMeHT Mpo-
JOJDKAJICSL 10 TpexX MHUHYT. B pe3ynbrare ananu3a ObLla 3aloiiHEHA CIEdy-
IolIas MaTpULa ¢ yKa3aHMEM KOJIMYECTBa CllydaeB, KOIJa Iearor mnepexo-
I C aHTJIMMCKOrO A3bIKa HA PYCCKUI:

Buyrpu Mesxay [Iponomxkas Beero
TP TIOKCHUSI MPEATIOKCHUSIMU MBICIIb '

Jatb 3ananue ms 4 6 11 21

BBITIOJTHCHHS

[IpencraButh cuty- 6 9 8 23

aLuIo OOIIEHUS

OOBICHUTH CMBICIT 2 6 4 12

TP TIOKCHUSI

Jobutscs neicTBus 3 4 2 9

W TACHUTUTAHBI

Bcero 15 25 25 65

AHanu3 TONYyYEeHHOro Marepuaja IOKa3bIBaeT, 4YTO MeAaror muo-
IIKOJIBHOTO 00pa3oBaHuA B 65 cioydasx MmepeKiIiodan 36IKOBOU KOJT U Tiepe-
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XOAWJI Ha POAHOW s3BIK ywamuxcs (pycckuii). Oto cocraBuino 43% Bcex
¢pa3 nmemarora B pacCMOTPEHHBIX Ciy4asiX. 57% BBICKa3bIBAaHUM B Hadaje
Pa3BUBAIOILETO Kypca aHIIMHCKOTO fA3bIKa Jealuch IeJaroroM Ha aHrIui-
CKOM si3pIKe. Kak mOKa3bIBAIOT NaHHbIE, IeJaror OOoJbIlie BCEro Mepexoant
Ha POAHOM SI3BIK, IPOAOIIKASL CBOIO MBICIIb WJIN NEPEBOIS VIS I€TeH CMBICIT
CKa3aHHOIO IMPEJIOKEHHUS IMepeA TeM, KaK MPOAODKHTh MBICIb IIO-
aHrauiicku. IlepeBox OTAENBHBIX CIOB BHYTPH HPEATIOKEHUS HaOMIOAAICS
pexe. OObsACHSIETCS 3TO TEM, YTO AETH BOCIPUHUMAIOT CMBICH LIETOr0 Mpes-
noxenus. KonnuectBo ciiyyaeB mepekiIoYeHns: KOJOB B PEYU MEAarora Juis
OpraHU3alMy 3aHATHS U YIyqLIeHUs JUCHUIUINHBI ObUIO HauMeHbIIHNM. [lo-
PSIOK Ha 3aHATHSX YCTaHABJIMBAJICA C MOMOLILIO YCBOGHHBIX NIETbMH aH-
ITIUICKUX (Qpa3-KoMaHI Uik puPMOBOK-puTyasioB. Ha 3aHsTusx getu B psae
CllydaeB OTBEYaJM IO-PYCCKH Ha BONPOC Iefarora, 3aJaHHbIA MM Ha aH-
TJIMHCKOM SI3BIKE, a IOTOM OTBEYaJIN Ha 3TOT e BONPOC MO-aHTTTUHCKH.
H3yuenue KOHKpemHbIX clyuaes nepexkiiouenus K0008 Ha 3aHAMUAX
QH2TUIICKO020 A3bIKA Y CIYOeHmM06 acnupanmypul (mexuuyeckuit 8y3). Oco-
Oblii HHTEpEC [UIA MOATBEPKICHNUS MIIM ONPOBEP>KEHNUS KOMITBIOTEPHON Moze-
M y4eOHOro OWJIMHI'BM3MA IPEACTABIUT aHAJIW3 KOHKPETHBIX CIydaeB Ha
3aHTUSAX aHIJIMMCKOTO SI3bIKA C aCIHUPaHTAMH WHKEHEPHBIX CHELUAIbHOCTEH.
Ecnu xommbroTepHas Monenb y4eOHOro OMJIMHIBH3Ma JNEHCTBUTEIBHO OTpa-
’aJjla peanbHbIe IPOLIECCHI, TO JOJI1 PYCCKOIO SI3bIKa HA 3aHATHSIX aHIJIMHACKO-
IO y acIHMpaHTOB AOJDKHA ObUIa BO3PACTU JaKe IPU JOCTATOYHO BBICOKOM
YPOBHE BJIAJICHUS aHIJIMMCKUM SI3bIKOM. YPOBEHb SI3IKOBOM MOATOTOBKH ac-
MUPAHTOB, KaK M10KA3aJI0 BXOAHOE TECTUPOBAaHHE, ObLT CIIEMYIOLINN: «IOIMOpPo-
roBeid A2» (49%), «ioporoBsiit B1» (37%) u «iponsunyThIil B2» (14%).
Jns mpoBeneHHs HccieqoBaHUs Oblla MOIMGHUIMPOBAHA MAaTpHLA
CTPYKTYPUPOBAHHOIO HAOIIOACHUS, HCIIOIB30BAHHAS C IOLIKOIbHUKAMHU.
AHaIN3MPOBAIUCH ECATh BUACO()PArMEHTOB 3aHITUH aHIJIMHCKOIO SI3bIKA C
acnMpaHTaM{ Ha MaTepuae 3JIEKTPOHHOTO NocoOus « AHITIMHACKUM AJIs Hc-
cnenosarteneit» (http://old.prosv.ru/umk/starlight/ info.aspx?ob_no=37218).
BuneodparmenT xaxxaoro 3aHATHS ObLI IPONOKUTEIBHOCTHIO 10 TPEX MU-

HYT.

Buyrpu Mexny [Iponomxas Bcero
NPEATIOKEHNS | IPEUIOKEHUIMH MBICJIb
JlaTe 3agaHue s 19 23 11 53
BBINOJTHEHHS
Tpencraguts npo- 2 31 41 94
6nemy oOrieHus
OO0BsACHUTD 00- 71 34 43 08

CYXJAEMYIO UJICI0
[IpumenuTs uH-
(hopmarmio B KOH- 17 39 54 110
KPETHOM CIIy4ae

Bcero 79 127 149 355
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AHaJn3 NOTyYEHHBIX AaHHBIX MOKA3ajl, YTO KOJMYECTBO CIy4aeB Iie-
PEKIIIOYEHNUS KOJOB MEAaroroM Ha 3aHATHSX aHIJIMHACKOIO S3bIKa C acIMpaH-
TaMH COCTaBWJIO 355, 4TO B NIPUMEPHO B MATh pa3 MPEBBILATIO KOJUYECTBO
AHAJIOTMYHBIX CIy4aeB B JOLIKOIBHOM Kypce aHTJIMICKOro si3bIKa. JTO 00b-
SICHSUJIOCH BBICOKUM TEMITOM PEUM Kak IeAarora, Tak ¥ aCOMpPaHTOB Ha 3aHsI-
tusx. [Ipu 3TOM 10715 BRICKA3bIBaHUI Iegarora Ha pOJHOM SI3BIKE COCTaBIISA-
na 48% OT aHIIMIACKON peyd Ha 3aHATUSX. YBEMYEHHE CIydaeB IEepeKITo-
YeHUs KOOB HaOJIr01anock, HECMOTPS Ha MOBBILICHNE O0IIEro YpOBHS Bila-
JIeHWsI aHTIMACKUM SI36IKOM 00ydaeMbix. Uem Oolee cI0XKHOM B coaepxa-
TEIBHOM OTHOIIEHHH OblIa oOcykaaemas mpoOieMa, TeM Oosiee aKTHBHO M
OXOTHO aCTIMPAHTHI IEPEXOANIN HA POJHOM SA3BIK.

Oco0o0 cremyer MOAYEPKHYTh, YTO AHAIOTUYHBIE PE3YyNbTAThl ObLTH
TaKXKe MOIY4EHbI Ha 3aHATHUSIX aHIJIMICKOrO A3bIKa ¢ acnupaHTamu u3 Mpaka
n Cupun. Ha 3THX 3aHSTHAX MEAaror SMM30IMYecKH MEePeXoauil Ha PyCCKUil
SI3BIK, TAK KaK BCE aCHUPAHTHI MPOILIN KYypPC PYCCKOTO s3bIKa KaK HHOCTPaH-
HOro. J[omoJHUTENbHO aCIMPAaHThI-MHOCTPAHIIBI CAMH TIEPEXOANIIN Ha apad-
CKUH S3BIK, OOBSACHSSA OPYT APYrY CYIIHOCTh OOCYXKIaeMOH MpoOJieMbl B
pabote Hax nuccepTanyell 1 BO3MOXKHbIE IIyTH €€ PELeHUSL.

Bonbie Beero ciiyyaeB nepekinoueHrs KOAOB ObIJIO 3aperucTpupoBa-
HO, KOTJ]a HY>)KHO OBLIIO TIepEeHeCTH y4eOHYI0 WH(GOpPMAINIO Ha KOHKPETHBIE
JMCCEPTAllMOHHbBIE HCCIIEAOBaHMs aclUpaHToB. JlocTaTOYHO HacTo mepe-
KJIIOUYEHHE KOIOB PErnCTPUPOBATIOCH IPH 00CYKAESHUH O0LIeH naen auccep-
TalUY, IJIaHa, TUIOTE3bl M METOIMKHU HCCIIEIOBAHMUS, aHAIM3e U o0Cyxe-
HUU NOJTyYEeHHBIX TAHHBIX, & TAKKe (YOPMYINPOBAHUH BBIBOOB.

Crparerust paboTbl HaJ aHHOTALMEH WM MOJHBIM TEKCTOM CTaThbU
MaJo 3aBUCENIa y aclUPAaHTOB OT YPOBHS SI3BIKOBOI MOArOTOBKU. BonbiimH-
CTBO YYAaCTHHKOB HPEANOYUTAIN BHA4aje MOATOTOBUTH TEKCT HA POAHOM
SI3BIKE, @ 3aTeM IIEPEBECTH €r0 Ha aHIMIMICKHHA SI3BIK C MOCIENYIOIUM pe-
JAKTUPOBAaHUEM Ul IyOnukaunu. Hexkoropsle aciupaHThl C MOBBIIEHHBIM
YPOBHEM BIIaJEHUS aHTIIMHCKUM SI3BIKOM BHAdYaje MUCAIM aHHOTALMIO CTa-
TBU TI0-aHTIUICKH, OIHAKO U OOCYXKISHHUs MyTel JalbHeHIIero yydimie-
HUS (PeOaKTUPOBAHM) 3TOrO MaTE€pUaa MONb30BAINCH PYCCKUM SI3BIKOM.

Ilcuxonunzeucmuueckoe 060CHOBaAHUE MOOENU PA3GUMUA YUEOHO20
bununzeusma. Habmonenne 3a mepexIioueHreM KOJJOB B Kypce aHTJIHICKO-
ro s3bIKa Yy JOLIKOJIBHHWKOB M AaCIUPAaHTOB IOATBEPXAAT0, YTO MO Mepe
OBJIaJICHNUS UHOCTPAHHBIM S3BIKOM JIOJISI MIPOSIBJIICHHUS y4eOHOr0 OMIMHTBU3-
Ma y 00ydaeMbIX pacTer. DTOT dMIUpHUYeckuii PpakT TpedoBasl CBOETO TCH-
XOJINHI'BUCTUYECKOTO OOOCHOBaHMUS.

IlcuXoMMHrBUCTUYECKHE UCCIENOBAHMS IOKA3bIBAaIOT, YTO POAHOM U
WHOCTPAHHBIN S3BIKH HAaXOIATCSI MEXKIY CO0OH B COCTOSHHUH B3aWMOIICH-
CTBHS, MPUYEM POIHOU SI3BIK OOS3aTENBHO y4acTBYeT B ()OPMUPOBAHHMH H
(hopMyIUPOBaHUK MBICIIM Ha WHOCTPAHHOM SI3bIKE. JTO SIBICHHUE MOIYUYHIIO
Ha3BaHHE KOAKTHBAIIMH SI3BIKOB — co-activation of languages [27]. Ilapan-



Vuebnviii ununzeusm: euepa, cezo0na u 3a6mpa 195

JIeTIbHASL aKTUBAaLUs POJHOTO M H3Y4YaeMOro SI3bIKOB OOBSCHSET MHOI'OYHC-
JIeHHbIe (DaKThI BIMSHUS OBYX S3BIKOBBIX CHCTEM IpYr Ha npyra. MHocTpas-
HBIN SI3bIK BO MHOI'OM KOIHMPYET YepPThl POJHOTO S3bIKA TaK K€, KaK OJexna
KOMHPYET O4epTaHus Tena. ITO OOBSICHSIETCS TEM, YTO SIMEHKH NaMsATH POA-
HOT'O s13bIKa O0Jiee JOCTYIHBI AJIS IMOJIB30BATENsL, YeM SUCHKH MaMsITH n3yda-
eMoro s3bika [28]. OOaerdeHHpIi JOCTYI K sT9eiKaM IMaMsATH POJHOTO S3bIKa
BBI3BIBACT MEPEKITIOUECHUE KOJIOB B TEX CIIydasix, KOIZa s3bIKOBAsi U MHTEIJICK-
TyanbHasl 3ajjaya, IOCTaBJIeHHAs Mepel] yJallMUCs Ha HHOCTPAHHOM SI3bIKE,
YCIOKHAETCS ¥ OHM MILYT PELIEHHs! CPEICTBaMH POIHOIO S3bIKA.

Eme Gomnpuie pons poOHOTO s3bIKa MOBBIMIAETCS 110 MEPE TOro, Kak
pacTer S3bIKOBOW YPOBEHb YJaIIMXCSl M MEXIIPEIMETHBIC 3HaHUS Bce Ooee
HWHTETPUPYIOTCS C A3BIKOBOM IpOrpaMMoOil. DTO O3HA4YaeT, YTO peanu3alus
MIPUHIIMIIOB WHTETPUPOBAaHHOTO oOydeHus sA3bIKy W conepxkanuto (CLIL)
SIBIIACTCS. KaK MPUHIUIIOM 00ydeHus, TaKk U (PakTopoM pa3BUTHS YIeOHOTO
OunuHTBH3MA B (pOpME TEPEKITIOYeHHS KOJOB U MEXBA3BIKOBOTO 00ydeHUs
WHOCTPaHHOMY SI3BIKY [8].

Ilepexox Ha pOOHOMN S3BIK 3aBUCHUT OT CUTYAaLMOHHBIX OOCTOSTENBCTB.
UYem dopmasibHee CUTyalMs, TEM MEHbIIE HaOMI0AAeTCs CIIydaeB IepeKiroye-
HUS K0J0B [29]. dopMmaibHbIe OTpaHUYEHUS] YMEHBIIAIOT MEePEKITI0YeHNE KO-
JI0B, HO Jja)ke B MOHOJIMHIBJIBHOM Cpelie TOBOPALINI MOXET MHOT/AA HEOCO-
3HAHHO NEPEXOANTH Ha POIHOM S3bIK, KOTOPBIH HE U3BECTEH COOECENHUKY.

W3 uccnenoBaHuil M3BECTHO, YTO CTENEHb HaXOAYMBOCTH M TBOpUE-
CTBa B PEIICHUH MBICIUTEIBHON 3aa4l Ha 3aHATUSX MHOCTPAHHOTO SI3bIKA
3aBHCHT OT BO3MO)KHOCTH HCIIOJIb30BAaTh PECYPChI POJHOTO S3bIKa, BKIIOYAs
MOHATH-KOTHATHI, T.€. CIIOBA POAHOI'O M U3y4aeMOro SI3blKa C WACHTHYHBIM
cMbiciioM. CI0Ba-KOTHATBHl POAHOTO fA3bIKA OCOOEHHO YacTO MCIOJIB3YIOTCS
mpu paboTe HaJ pa3BepHYTHIM MUCHMEHHBIM BhIcka3biBaHueM [30]. be3 xo-
THATOB POAHOTO S3bIKA PACCY)KICHNUE Ha NHOCTPAHHOM S3bIKE 3aTOPMaKHBa-
eTcsl M CTAaHOBUTCS 3aTPyIHHUTENbHBIM. Poccuiickue yuamuecs, padoTaromue
HaJ| pa3BepHYTHIM NMHCHMEHHBIM pacCyXIEeHUEeM (dcce), Hepeako olparra-
IOTCSI K CJIOBaM-KOTHaTaM POIHOTO S3bIKa B ITOUCKAX CMBICIIA KOHCTPpyHpYe-
MOTI'0 IIPEAI0KEHUS.

Ony0OnuKOBaHHBIC TPYAbl IMOKA3bIBAIOT, YTO POJHOHM S3BIK IOIOXKH-
TENBHO BIUSACT Ha (OPMUPOBAHME 3HAHUHN y4yallMXCs O TOM, KaK KOHCTPYH-
pOBaTh U IepenaBaTh CMbICT COOOLIEHHUS, JOTOBOPUTHCSA O SIMHOM IOHMMA-
HUH B IIOAXOE K PELICHUIO IPoOIeMbl, IPUHIHIIAX TOUCKA, 0TOOpa U OLEH-
ku mHQOpMammu. Bce 3TH yMeHHs 0COOEHHO BOCTPEOOBaHBI B OOyUEHHH
yyamuxcs IpOAYKTHBHOMY MHChMY, M 00OpaleHre K POAHOMY SI3BIKY MOXKET
0Ka3aTh IIEHHYIO MIOMOIIb B PEIIeHNH JaHHOW Iefarorndeckon 3amaqn [31].

@dopMasIbHBIA 3ampeT POAHOTO fA3bIKA HA 3aHATHSIX HHOCTPAHHBIM
SI3BIKOM MMEET HEraTUBHBIE COLMAIbHO-TICUXOJIOTMYECKUE TOCIENCTBHUS A
pa3BUTHA JMYHOCTH YYaIlMXCs, TaK Kak 3aTPyOHSIET WX HaLUOHAJIBHO-
KyJbTYPHOE CaMOONpPENEICHNE M JIMINACT OLIYLICHUs MPUHAMJIEKHOCTH K
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cBoeli KynbType (a sense of belonging). MiccnenoBanus moka3bIBaloT, 4TO Ha
3aHATHUSX aHITIMHACKUM sI3bIKOM B IlIBeninu kaxzasi TpeTbs LIKOJIA HCHOIb3Y-
eT IMBEICKUI SA3bIK U MBEACKYIO KynbTypy (Swedishness) B kauectBe opu-
eHTHpa 00y4eHus U BociuTaHus [32].

IIcuXONMMHIBUCTHYECKHE HCCIENO0BAHUS MOKA3bIBAIOT, YTO INEPEKIIIO-
YeHUE KOIOB Ha 3aHATUSIX aHIVIMIICKOTO S3bIKa MOXKHO CUHTATh 3aKOHOMEp-
HBIM sBJICHHEM. B 3Tol cBs3M mpeAcTaBiseT MHTEPEC BBIOOP YUHUTEISIMU
SI3bIKA OOLIEHUS C yYAIIMMHUCS Ha YPOKE aHIIMHCKOTO SI3BbIKA.

Cmamucmuueckoe usyueHnue ¢ploopa yuumenimu A3plka oouienus
¢ yuawgumuca. J{ns n3ydeHrs MHEHHS YUIUTeNed HCII0JIb30BaICs Clleuab-
HO pa3pabOoTaHHBIM BONPOCHHUK, KOTOPBIH MO3BOJMI BBIICHUTH, Ha KaKOM
SI3BIKE YUUTENb TOBOPUT MPH OOBSICHEHHH T'PAaMMAaTHKH M 3alaHUH B Kiacce,
BBEICHUH HOBOH JIEKCHKH U B IPYTUX OOCTOSTENbCTBAX.

Pe3ynpTathl MpOBEIEHHOr 0 OMpOca MPEACTABIECHbI HA pUC. 5.

mPanl Pan2 mPap3

Puc. 5. Pe3ynbTaThl CTATUCTHYECKOrO U3yUeHHUS BEIOOPA YUUTEISMHU SI3bIKA OOILICHUSI
¢ yuanmMucs: psig 1 (depHblit cTondelr) — UCoNb30BaHUEe Ha YPOKE POAHOro (PYCCKOro)
sI3bIKA; Psifl 2 (CBETIIO-CEphlii cTOI0eIT) — UCIIONIB30BAHUE HA YPOKE U3y4aeMOro
(aHrIMICKOT0) S3bIKA; Psi 3 (TEMHO-CEpbIil CTONORI) — UCIIONB30BaHKUE HA YPOKE
U BHE YpOKa JIBYX SI3bIKOB; JIMHMS TPEHZA UCTIONb30BAaHUS B OOIICHUU
POAHOrO s3bIKa; | — O0BSICHEHHE TPaMMATUKH; 2 — BBEJICHHE JICKCUKH;

3 — oOBsICHEHHUE 3aJaHUs B Kjacce; 4 — 00bICHEHHME JTOMAIIHEr0 3aJaHus; 5 — COOOLIECHHE
HUTOrOB KOHTPOJILHOW paboThl; 6 — OTBET Ha BOMPOC, 3a1aBAEMBblii YUAIIMUCS T0-PYCCKH;
7 — yrnpaBiieHUE JUCHUILIMHON Ha ypoke; 8§ — oOlIeHHe BHE ypOKa HA JIMYHBIC TEMbI;

9 — HedpopMaIbHAS BCTPEYA C YHAIIUMUCS BHE ILIKOJIBI

AHanu3upys NMPUBEACHHYIO quarpammy (puc. 5), OTMETHM, YTO B pe-
3ynbTate ornpoca 90 yumrenei, He ObUIa BBISBICHA 3aBUCHMOCTD ITEPEKITIO-
YEeHUs KOJOB B PEUM NEAArora OT ypOBHs SI3bIKOBOH MOATOTOBKH y4YallUXcs.
[losTomy Ha nMarpaMMe OTpa)kKeHbI OOIIHME Pe3yIbTaThl ONMPOCa YUHUTENeH,
paboTaromux B KJIaccax BCEX CTYIMEHEH MIKOIbHOTO 00pa3oBaHusI.
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[lepexmtoueHre KOIOB POAHOIO W H3y4aeMOr0 MHOCTPAHHOTO S3bIKA
HaOMI0Oa7I0Ch Yy POCCUICKHMX y4WTeleld BO BCEX aHAJIM3UPYEMBIX CIy4dasix.
Bonee Bcero yunTenst roBOpuiM MO-pyccKy, pa3Oupasi OMOKH B BBIITOIHEH-
HOW KOHTPOJIBbHOM padoTe, BOCCTaHABJIMBAs IUCLUIIIIMHY B Kiacce, 00Iasich ¢
YUYAIIMMHKCS Ha JIMYHbIE TEMBI 1 BO BPEMsI BCTPEY C yUEHUKAMHU BHE ILIKOJBI.
CMerranHast pycckasi M aHITMHCKas pedb 3Bydasa yallle BCEro MpH oObsCHE-
HUM TPaMMAaTHYECKUX U JIEKCHUECKUX SIBJICHUM SI3bIKa, 3aJaHUil Ha ypoKe U
JoMaluHel paboThl, IpH OTBETaxX Ha 3aJaHHbBIM MO-PYCCKH BONPOC YUEHHKA.
Bo Bpems BeTpeu ¢ ydammmucs BHE LIKOJbI, YYUTENSI JOCTATOYHO 4acTo ro-
BOPHJIM KaK IO-PYCCKH, TaK M MO-aHIJIMICKU. B 11e10M 107151 HHOCTpaHHOTO
SI3bIKa CHIDKAJIACh B CUTYalMAX He(hOPMalIbHOro OOLIEHUS BHE YPOKa M IIKO-
nbl. JIMHUSA TpeHa, T.€. TeHICHIMU NIepexo/ia Ha POJHON S3bIK B PEUH YUHTe-
JI51, TIOKA3bIBAE€T POCT IO Mepe Iepexofa K JIMYHOMY B3aHMOIEHCTBUIO CO
LIKOJIBHUKaMH. Bo Bcex ciryuasix pomgHOH sI3bIK ObLT CpeICTBOM Iearoruye-
CKOI'O COMPOBOXIEHUS 00yIEHHUSI UHOCTPAHHOMY S3BIKY.

Buvioop yuawgumuca azvika oouwenus ¢ yuumenem. MHeHue yyaimx-
Cs1 0 TOM, Ha KaKOM $SI3bIKE CIEAyeT TOBOPUTH YUUTEII0 aHTIIMHCKOTO S3bIKa,
MPEACTABIIATIO 0cOOBI nHTEpec. il BBIICHEHNS MO3ULUH IIKOJIbHUKOB, UM
ObLIN 3a1aHBI BOIIPOCHI, AHAJIOTMYHBIE TE€M, YTO OBbUIM 3aJaHbl YUUTEINSM, T.€.
0 IPEANIOYUTAEMOM S3BIKE YUUTENS MPH OOBSCHEHWH I'paMMAaTHUKU, BBEHE-
HUU JICKCUKU U T.IL.:

Ha puc. 6 nmokazanbl pe3yibTaThl ONPOCca y4aluuxcs, IPOBEIESHHOrO €
LEBbI0 BBISIBUTH NMPEANIOYNTAEMYIO IIKOJIBHUKAMH PEYb YUUTENs HA POAHOM
(pycCcKOM) MITH aHTIIMICKOM SI3BIKE.

mPanl Pan2 mPan3

Puc. 6. Pe3ynbraThl CTaTHCTHYECKOTO U3Yy4EHUS] MHEHHS yYaIlUXCs
0 TIPENOYNTAEMOM 3bIKe 00LeHHs ¢ yunuTeneM. O003HaYeHHs CM. Ha pHC. 5

Kak nokazanmu pe3ynbTaThl NpoBeaeHHOro ompoca 120 yyammxcs,
poccHiickre MKOIbHUKH XOTAT, YTOOBI B PE€UN YUHTEINS 3MHU30ANYECKH 3BY-
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Jaja pycckas pedb. Eciu memaror oObsSCHAET rpaMMaTHKY HJIH HE3HAKOMBIE
CIIOBa, KOHKPETU3UPYET CYIIHOCTh 3aJaHNH, OTBEYaeT Ha BOMPOCHI yJaIlInuX-
cs B ClTydae 3aTpyIHEeHHUi, o0maercs co MKOJIbHUKaMH BHE YPOKa M MIKOJIHI,
yJaryecst MpearoYnTaoT o0IIeHre C YYUTEeNIeM Ha JABYX s3bIkax. B obcTos-
TEIBCTBAX JINYHOTO OOLICHUS C YYUTENEM yJalluecs MPEArOYHTaoT POJ-
Hyl0 peub. Creqyer 3aMeTuTh, YTO yJalluecs NMPHBETCTBYIOT OOLIeHHE Ha
AHTJIMIICKOM SI3BIKE BO BCEX aHAIHM3MPYEMBIX CIydasxX, HO ATOT IOKa3aTelb
BapbUpyeTCsl B 3aBUCHMOCTH OT y4eOHOH 3ajaud. JTO O3HAYAeT, 4To yud-
wuecss npednoYumarm nepexooums Ha poOHOU A3bIK, eclu 3a0aHUue HAXo-
oumcs 8 30He ux Oaudcatiuie2o pazeumus, m.e. NPeOCMasisem onpeoeseH-
HYI0 MPYOHOCMb, MPeOYIOUYI0 NOMOWU YUUMEL.

Ocnognvie ghakmopsl nepexniouenus Ko008 Ha 3aHAMUAX AHAUIL-
CK020 A3blKa. POTHON S3BIK CONPOBOXKIAET MPOIECC MPAKTHYECKOr0 OBJIa-
JEHHSI THOCTPAHHBIM SI3BIKOM:

— Ipu OOBSICHEHUH TPaMMaTHKH S3bIKa;

— JUTS BBISIBIICHUS PA3IIMUMi B JIEKCHUECKUX 3HAUCHHSX;

— B Tporiecce 00CYXIeHHS OOIeHaAYIHBIX U MHPOBO33PEHUYECKIX BO-
MIPOCOB;

— B XOJI€ OPTraHHU3aIIHX IIPOSKTHOH J1eITeTbHOCTH;

— B JICJIOBOM B3aUMOJICHCTBHH;

— B JIMYHOM KOHTAKTe.

B Ha3BaHHBIX CIIydasX «CONMPOBOXKICHUS» YUHTENS M ydammecs 00-
HapYKUBAIOT TEHACHIUIO TIEPEXOJUTH JUIS OOLIEHHS Ha POITHOI S3bIK.

BeposTHOCTB MepeKITioueHns KOJ0B B OOIICHHUH ITearora M yJaniux-
Csl yMEHBIIACTCS, €CITH JeHCTBYIOT O(HIMAIBHBIE 3aIPETHl Ha MCIONb30Ba-
HHE POJHOIO S3bIKa B 00yJaroIeM B3auMOICHCTBHN Ha YPOKE.

HamoMuuM, 9TO 3ampeT poJHOro s3bIKa Ha 3aHATHIX WHOCTPAHHOT'O
S3bIKA CY)KaeT LN 3aHATHA 10 TPEHHPOBKH S3BIKOBOW MeXaHUKH. Bo3Hu-
KaeT Ieperpy3ka KOTHUTHBHBIX MEXaHH3MOB, YBEIHYHBACTCS KOJIMYECTBO
y4eOHBIX Hey/ad, OrpaHMYMBACTCS MHTEIUIEKTYaJIbHOE CONEp)KaHHE 3aHs-
THH, 3aTPYAHSIIOTCS OCMBICIIEHHE W YCBOCHHE SI3IKOBOTO MaTepHaia, TOpMO-
34TCS MBICTHTEIBHBIEC TPOIECCHI, TTOCKOJIBKY yJaIlIHecs JHIIAIOTCS OIMOpHI
Ha poAHOH s3bIK. OOyUeHUe P 3TOM OTPHIBAETCS OT PEATbHON KU3HEHHOU
MPAKTHKH, TJIe B YCIOBUAX IBYSA3BIYHON CPEIbl EPEKIIIOYEHNE KOJIOB SIBIIS-
ercs 0O0bIYHOI TpakTrKoi [33]. 3anmpeT poaHOTo SA3bIKa HETATHBHO CKa3bIBa-
eTcs Ha Pa3BUTHH POJHON pedd, pacIIMpeHUH MOHATHIHON 0a3bl, TOPMO3UT
OBIIaJICHNE MHOCTPAHHBIM SI3BIKOM [34].

MOXHO cKa3aTh, 9TO yueOHbIU OUTUHEBUIM, NPOABTIAIOWULIC 8 hopme
nepekuoueHUs Ko008 POOHO20 U UHOCMPAHHORO A3bIKA, A MAKHCE MeNCb-
A36IKOBO2O 00YUeHUsl, ABNACMCS He MObKO PACNPOCMPAHEHHbIM, HO Nedazo-
2UYeCKU ONPABOAHHBIM ABNEHUEM HA 6CeX IMANAX 081a0eHUsl UHOCHPAHHbIM
A36IKOM 8 OunuHesanvhol cpede. OTMETUM, YTO TPAJUIMOHHO MOHOJIMHT-
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BaJbHbIE KYyJbTYphl, HalpuMep BenukoOpuTaHus CErogHs, MOA BIUSHUEM
MUTPALY HACETICHHUS CTAIX TOJIMKYIBTYPHBIMH U MYJIbTHIIMHTBAJIbHBIMU.

Mesrcva361K068011 HOOX00 K NPOEKMHOU 0eAMenbHOCMU YYAUUXCA
(na mamepuane YMK «36e30ublil anziuiickuily 011 OCHOGHOU U cmap-
wiell wiKkoasvt). MeXbI3bIKOBON TOAXOM K OOYYEHHIO YJalluXcsl IPOSKTHON
NeSITeTFHOCTH Ha YpOKax aHTIHICKOro s3bIKa (translanguage teaching) cran
4acThi0 onbITHOrO oOydeHus: ¢ YMK «3Be3HbIit aHTIIHIACKHID 17151 OCHOB-
HOH M cTapuield IIKOJIBI.

B onbiTHOM 00y4eHHH npuMeHsiics TpeTuit Moayins Y MK «3Be3nubrit
aHTIUICKui s nesatoro kinacca «Body and Souly». Jlns npmem mpoekra
WCIOJIB30BAJIOCH 33laHUE H3Y4YWTh MOMYJSIPHOCTE BHIOB CIIOPTHBHO-
03I0POBUTENBHOIN IEITEIbHOCTH CPEAN CTApIIMX MOAPOCTKOB. IIpoeKT BbI-
MOJHSUICS. HAa aHTJMKACKOM SI3bIKE. YKe Ha 3Tare paboThl CO CIOBaMH, y YUH-
TeNnsl BO3HUKIA HEOOXOAWMOCTh HA PYCCKOM SI3bIKE€ OOBSICHUTH 3HAYCHUE
TEPMHHOB, JIOTOBOPUTBbCA OO0 HIee MPOEKTE, METOAUKE HCCIENIOBaHMA,
CTPYKTypE MaTEepHaJIOB U IIp.

ABTOpPBI IPOEKTa MCIOIB30BAIM KaK aHIJIMHACKUE, TAK U PYCCKUE HC-
TOYHMKH, NpUYEeM HHQPOpMAIMs HAa PYCCKOM SI3bIKE HAaXOIWJIach OBICTpEE,
MMOHNMAJIaCh TOYHEE U TIONTHEee, He TpeboBasa momMommu yautens [35].

Tekct paboThl U mpe3eHTalysl NPOEKTa TOTOBUIMCH HA aHTJIMHCKOM
SI3bIKE, OPraHU3aLMOHHBIE BOIPOCHI, «COMPOBOXKAAIOLINE» MPOEKTHYIO Aes-
TENBHOCTh, PELIAINCh Ha PYCCKOM, SI3bIK MaTE€pHajoB MPOEKTA PeNaKTHPO-
Bajcs. [IpubnusuTenbHple TOACYETHI OKA3aIK, YTO CONPOBOXKAAIOMIAs pa-
00Ta HaJ IPOEKTOM Ha POIHOM S3bIKE 3aHsIa 10 55% BpeMEHH, B TO BpeMs
Kak 45% BpemeHHu ObLI0 OTAAHO OOIIEHHUIO HA aHTJIMICKOM S3bIKE.

3akJaouenue

[IpoBeneHHOE HCClEOBaHUE Y4eOHOrO OWIIMHTBH3MA ITOKA3bIBaeT,
4TO OWJIMHTBAJIbHAS Cpeia B Pa3HBIX CTPaHaX M KyJIbTypax MpeApacioiaraer
YYaCTHHKOB 00pa30BaTEbHOrO MpoIecca K NepeKIIOYeHHIO KOOB H MEXb-
SI3BIKOBOMY OOYYEHHWIO Ha 3aHATHUAX HWHOCTPAHHOTO (QHTIIMIICKOTO) SI3BIKA.
C moMomIpio MEepeKIIOYeHUs KOIOB Tearor 00ecnednBaeT nearornaeckoe
CONPOBOXK/ICHNE yJalmuxcs W Hambonee KOM(MOPTHBIE YCIOBHS YCBOCHUS
MHOCTPAHHOTO sI3bIKa IS HHUX. llepeximodeHne KoJ0B MMeeT M30HMpaTelb-
HYIO IIPUPOy H YMECTHO TOTJa, KOrJa YPOBEHb CIOKHOCTH PEUeBOil U HH-
TEJUTEKTYaJIbHOW 3a7a4d TOBBIMIAETCS M JOCTUTAET 30HBI OMIDKaiIero pas-
BUTHA ydammxcs. MccrnenoBanue mo3BOJSIET yTBEP)KAATh, YTO MEpeKIrode-
HHE KOJIOB HE 3aBUCHUT OT BO3PACTHOW I'PYIIIBI 00y4aeMbIX WIIH OT HX yPOB-
HS BJIaJICHUS] HHOCTPaHHBIM S3BIKOM. Permaromym GaktopoM mepextodeHns
KOJIOB HA 3aHATHAX MHOCTPAHHOTO S3bIKa SBJISAETCS HAIMYME y yJalIuXcs U
nefiarora OOIIEro ISt HUX POJHOTO SI3bIKa KaK MHCTPYMEHTA TeIarOrHIecKo-
T'O CONPOBOXKICHHS, MO3BOJIAIOIIETO COBMECTHO IIPEOJI0NICBATh MHTEIIICKTY-
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anbHbIe O6apbepsl. CyIIeCTBEHHBIM TaKXKe SBISETCS (haKTOp SKOHOMHH pede-
BBIX U MHTEIUICKTYaJbHBIX YCHIINI JUIS TPEIyTPEXICHHS KOTHUTUBHON TIepe-
rpy3ki. MeXbsI3bIKOBOE 00ydeHHE OTKPHIBAET BO3MOXKHOCTH JUISL PacIInpe-
HHS COZIEP)KaTEIFHOTO KOMIIOHEHTa 00pa3oBaTEbHOTO Kypca aHTIIMICKOTO
S3bIKa, YTO TO3BOJISIET OoJIee MOMHO (OPMHUPOBATH MHPOBO33PEHUE U KPYToO-
30p, a TakKe TOJTHEe MOJATOTOBUTh YYAIIUXCsl K PeaTn3aliy CBOETO JIMIHOCT-
HOTO ToTeHIrana. HemanoBakHO U TO, 4TO OMJIMHIBaJIbHOE OOyUYEHHE MOJI0-
JKUTENBHO BJIMSET HA KYJIBTYPHOE CaMOOIpPEIEICHNE Y HAlMOHATBHOE CaMo-
CO3HaHHE yJanmxcst, OpMUPYS HX JIMIHOCTHYIO UICHTUIHOCTb.
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Abstract. Monolingual language environment in the classroom serves as a foundation for the
traditional approach to learning a foreign language. Such understanding goes back to the end
of the 19" century. It was believed then that monolingual environment was conducive to for-
eign language learning in the classroom replicating natural language acquisition. Psycholin-
guistic science, which emerged in the mid-20th century, showed the naivety of those beliefs.
Recent cognitive studies have proved the legitimacy and utility of bilingual classes and learn-
er bilingualism as a means of pedagogical scaffolding. Today, learner bilingualism in the
classroom shows itself in two basic forms: switching codes and translanguage teaching /
learning. Bilingual classes have a positive effect on language and cognitive development,
facilitates cultural self-determination of the individual, reduces cognitive overload and pro-
motes interpersonal interaction in the classroom. Learner bilingualism in the most natural way
emerges in the multicultural and multilingual learning environment, in the context of content
and language integrated learning (CLIL), under the impact of cultural migration. Computer
modeling, empirical data have shown that learner bilingualism is culturally authentic and
pedagogically reasonable in foreign language studies.

Keywords: learner bilingualism; code switching; translanguage teaching; bilingual environ-
ment; pedagogical scaffolding; cultural self-identity; national self-awareness.
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JUCKYPC KAK EJUHULA KOMMYHUKATHUBHOI'O
U PEYHEMBICJIMTEJIBHOI'O ITPOLECCA B KOMMYHUKALIUHA
HNPEACTABUTEJIEN PABHBIX IMHI'BOKYJIBTYP

0.A. O6aanosa, JIL.IO. MunakoBa, A.B. Co0oJieBa

AHHoOTanus. PaccMOTpeH AMCKYpC KakK CIOXHOE KOMMYHHKAaTHBHOE M KO-
THUTUBHOE SBJICHHE, 00YCIIOBIMBAIOIICE CUTYALMI0 MEKKYIbTYPHOH KOMMY-
HUKalUuM. BblsBieHsl M 000CHOBaHbI (DAKTOPBI, OKa3bIBAIOIIME HEIOCPE.-
CTBEHHOE BO3/ICHCTBHE Ha MPOLECC KOMMYHUKALMU U YCIIEIIHOCTh BOCIIPHUSI-
TUSL MHOA3BIYHOTO ayTEHTHYHOrO AMCKypca: nepBas rpynmna ¢akropoB o0y-
CIIOBJIEHAa KOMMYHHKaIMEll Kak npoueccoM oOMeHa uHdopMauue; BTopas —
KOTHHLIMEH KaK OJAHMM W3 MOJYCOB NO3HAaHUs, BOCIPHUATHS U COCTAaBICHMS
MIPECTaBICHUIA; TPEThsl — NPArMaTUKOM, aKTyalIU3UPYeMOW 3HAHUAMH Mpe-
MeTa OOLIEHHS U yMEHHEM IPUMEHHUTb 3TU 3HaHUS Ha IPAKTHUKE; YeTBEpTas —
COLIMOKYJIbTYPHBIMH OCOOCHHOCTSIMM, OXBAThIBAIOLIMMHU KaK COOCTBEHHO
KOMMYHHMKATHBHBIC, TAK 1 BHEKOMMYHHUKATHBHbIE OOCTOSITEJILCTBA, POSIBIIS-
IOIMECs MIPU PEANIM3alMU COLMAIIBHBIX, TEKCTOBBIX, JAUCKYPCHBIX acIEKTOB
peYeBoil JeATEIbHOCTH CyObEKTOB KOMMYHHUKAILMM B KOHKPETHBIX CUTYyalUAX
obuenns. LleHTpanbHBIM TIOHATHEM B KOMIUIEKCE BBLIEICHHBIX (AaKTOpOB
BBICTYIAET AUCKYPC, SBISIOIIMICSA KIIIOYEBOH eANHUIIEH KOMMYHUKATHBHOTO
U PEYEMbICIIUTENIBHOrO TIPOLECCa B YCIOBHAX MEKKYIBTYPHOH KOMMYHHKa-
u. Ocoboe BHUMaHKE aKLEHTHPYETCS Ha COOCTBEHHO IPOLECCe KOMMYHH-
KalluM, KOTOPBIH paccMaTpUBAETCs C MO3MIMH UHTPA-KYJIbTYPHOTO M Kpocc-
KYJIBTYPHOT'O B3aUMOJICHCTBHS, a TAKKE B PAKypce I'MIOTE3bl AUHAMUYECKON
MOJZIeNM 3Ha4eHMs. PackpbITo coiepikaHHe STaloB MHTEPIPETAlMU CMbICIA
MHOS3BIYHOIO aYTEHTHYHOIO JUCKypca (CeMaHTu3auus, MHQpepeHuus, UM-
IUIMKANysl) C MO3UIMHM YpOBHEW MOHHUMAaHMS M UCTOIKOBaHUS cMmbicia. Ce-
MaHTH3aLMs IPEICTABISAET SKCIUIMIUTHBIA YPOBEHb CMBICIIA, KOTJa 3HAYESHHS
SI3BIKOBBIX €IMHULI, COCTABJISIOIIMX BbICKa3bIBAaHUE, AKTYaJIM3UPYIOTCS Ha OC-
HOBE INPECYIIO3UINIA — 3HAaHUH S3bIKa U MHUpPa, 00pa3ys SI3bIKOBOE COAEpIKa-
HME BbICKa3blBaHUs. Ha sTamne KOrHUTHBHOrO NMOHMUMAaHUs 3aJeHCTBYETCS KO-
THUTHBHBIA KOHTEKCT, JETePMUHHPOBAHHBIA CO3HAHMEM BCTYMAIOLIMX B KOM-
MYHHUKAIUIO CyObekToB. OH CBHACTENBCTBYET 00 O0IeM IOHUMaHUU COZIepKa-
HUS COOOLICHMS. 3aBepIualoluii 3Tan — HHGEPEHIUs — CBSI3aH CO CMBICIIOBBIM
YPOBHEM IOHMMaHHsI, KOIIa CTPOSATCS yMO3AK/IIOUeHHS Ha OCHOBE JIOr'aj1oK, JIO-
THYECKOr0 CIEICTBUSI M BCEH KOHTEKCTHOM MH(popmaimu. Jlenaercst BHIBOI O
TOM, YTO YCIIELIHOCTb MEXKYJIBTYPHOIO OOIIEHHsI OyZeT BO MHOTOM 3aBHCETh
OT YCIIOBHI1, B KOTOPBIX JIaHHBIA TEKCT aKTYaJIU3UPYETCs, a TAKKE OT YCIEIIHO-
CTU KOTHUTHBHO-MCKYPCUBHOM JIEATENBHOCTH CYOBEKTOB KOMMYHHKAIIWH,
ompezeIsieMOi B3aUMOZICHCTBUEM BBIICJICHHBIX TPy (haKTOPOB, OMOCPEyIO-
IIMX MEXKYJIbTYpHOS B3aUMOJEICTBHE MApTHEPOB IO OOLICHUIO, HPHHAJUIE-
XKAIMX K Pa3HbIM JINHIBOCOLILYMAaM.

KiroueBble ci10Ba: MHOS3BIYHBIN TUCKYPC; MEKKYIbTYPHAS KOMMYHHUKALINSL;
KOTHULIMS; COLIMOKYJIBTYPHBIH KOHTEKCT; CHTyallusi OOILEHMS; IparMaThka
UCHOJIb30BAHUS A3bIKA; MHPEPEHIHS.
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BBeaenne

C pasButueM (YHKIMOHAIM3MAa B JIMHIBHCTHKE B XX B. MOHSTHE
JMCKypca CTAaHOBHUTCSI OAHOW M3 LIEHTPaJIbHBIX MPOOJeM, KaKk B TEOpeTHde-
CKHX HCCJIEJOBAaHUAX, TAK U B JIMHTBOAUIAKTHKE, a TUCKYPCHUBHBIN IMOAXO
3aHUMAeT MIPOYHBIE MO3ULUH, AKLIEHTHPYS BHUMAaHHE HAa U3y4EHUH IIpOLec-
COB KOMMYHHUKAIMM, PEYEBOr0 B3aMMOICHCTBUS WU PEUEBOI'O IOBEICHMS
KOMMYHHMKAHTOB Ul YCHEHIIHOH KoMMyHHKauuu. Omopa Ha IMCKYypCHBHO-
KOTHUTHBHBIA MOAXOA MPU 00YYEHUH MEXKKYJIbTYpPHOH KOMMYHHMKauuu ¢o-
KyCHpYyeT BHHMAaHHME Ha aKTyaJIM3allUl WHOCTPAHHOIO S3blKa KaK OOBEKTa
W3y4YeHHS U MOHMMAaHHS, CONPSIKEHHOIO C KOHTEKCTOM KOMMYHUKAIUM, a
TaKXe Ha M3Y4YE€HHMH KOTHUTHBHBIX MPOLECCOB, OCYLIECTBISIEMBIX «B KOM-
MYHUKAaTHBHOM AEATENBHOCTH» U MOAICPKUBAEMBIX «OCOOBIMH KOIHUTHB-
HBIMH CTPYKTypaM{ M MeXaHW3MaMH B dernoBedeckoM Mo3ry» [1. C. 406].
B paMkax maHHOH cTaThi OyZIeT pacCMOTPEH IUCKYPC KakK CI0KHOE KOMMY-
HUKAaTHUBHOE U KOTHUTUBHOE SIBJICHHE, O0OYCIIOBIMBAIOLIEE CUTYAIL[UIO0 MEXK-
KyJbTYPHOH KOMMYHMKALIMH, & Takke OyAyT BBIABICHBI IPYIIIbl (PaKTOPOB,
OKa3bIBAIOIIUX HEMOCPEICTBEHHOE BO3IEHCTBHE HA MTPOLIECC KOMMYHUKALIMH
U YCIIEIHOCTh BOCIIPUATHUS HHOS3BIYHOI'O AyTEHTUYHOTO IUCKYpCa PEeLMIIN-
€HTaMH, OTHOCSIIUMHUCS K HHOMY JIMHTBOCOLILYMY.

Bynyuu BriepBbie BBEACHHBIM B anmnapaT JUHTBUCTHKHU B 1952 r. ame-
pUKaHCKUM JMHTBHCTOM 3. XappucoM [2] TEpMHUH «IHUCKYpC» IIHPOKO HC-
nojb3yerca B Hacrosmee Bpemsa. OIHaKo TPAaKTOBKM CaMOI0 IOHSTHS Ipe-
TepHenu 3HauuTenbHble n3MeHeHus. Ecnu B Havane 70-x rr. XX B., OH HC-
TOJIKOBBIBAJICS KaK I1OCJIENOBATEIbHOCTh PEUEBBIX AKTOB, CBSI3aHHBIN TEKCT,
yCcTHasi pasroBopHast opma TekcTa, AMAJOr, TPyIIa BBICKa3bIBAHUH, CBS-
3aHHBIX MEXAy C000i 10 cMBICTy [3], TO B COBPEMEHHOU JIMHTBUCTHYECKON
HayKe IUCKYPC TPAKTYETCsl KaK «CJIOXHO€ KOMMYHUKATHBHOE SIBJICHHE),
o0BeauHsIoNee B ce0e «UTO CKazaTh» M «Kak cka3atby [4. C. 8].

JUMCKYpCHBHBIA TTONXOA K OOYYEHHIO MEKKYIBTYPHONH KOMMYHHKa-
LU [IOCTYIUPYET HEOOXOAMMOCTh ONOPHI Ha AUCKYPC, KOTOPBIH B TaKOM
Cllydae CIY)KUT CPEICTBOM IOIPYXEHHs 00y4aeMbIX B MHOS3BIYHYIO Jes-
TENIBHOCTD, OTPAKAOLIYI0 IPEAMETHOE U COLUANBHOE colepkanue npodec-
CHOHAJIbHOH cepbl KOMMYHHUKALMH B MEKKYJIbTYPHOM KoHTeKcTe. Kommy-
HUKAaTUBHBIM SPOM KOTHUTHBHO-AWCKYPCHBHOM CHUCTEMBI OOy4YEeHHS HHO-
SI3BIYHOM MEKKYJIbTYPHOH KOMMYHHKALlUM CTYJSHTOB OakalaBpuaTa ecTe-
CTBEHHOHAYYHBIX HAIpaBJICHUH NPU TAaKOM MOAXOIE SIBJISIETCS HE MPOCTO
SI3BIK KaK CHCTEMa, a SI3bIK KaK 3JIEMEHT KOMMYHUKAaTHBHOI'O IIpolecca, OT-
PaKaIOIMK 3THO- M COLMOKYJIBTYPHbIE OCOOEHHOCTH, MPOQecCHOHANbHBIN
KOHTEKCT ¥ MOBEACHYECKNE XapaKTePUCTUKN KOMMYHUKAHTOB KaK IpezcTa-
BUTEJIEH Pa3HbIX JIUHTBOCOLIUYMOB.

Ob6parienue K IUCKypcy 00yCIOBIIEHO €ro CIoCOOHOCTBIO penpe3eH-
TUPOBAaTh BECh KOMIUIEKC SI3BIKOBBIX, KOTHUTHBHBIX, NIPEIMETHBIX U MEX-
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KyJbTYPHBIX AacCIIEKTOB, XapaKTEPU3YIOIIMX KOMMYHHMKAaTHUBHBII IpoIecc,
cepy KOMMYHHMKALIMHU, YTO MO3BOJISIET MOCTPOUTh 00yyeHHE Ha KOTHUTHUB-
HO-TMCKYPCUBHOM OCHOBE.

[IpoBenenHbIi aHAaIM3 MOKa3aj, YTO B COBPEMEHHBIX METOANYECKUX
paborax mpociexuBaeTcs HHTEPEC K TUCKYPCUBHBIM HCCIEIOBAHUSIM, B KO-
TOPBIX OOBEKTOM HCCIENOBAHUS M MPEAMETOM OOYUEHHs BBICTYIIAeT HHO-
SIBBIYHBIA TUCKYpC [5—16]. YdeHble HOKa3BIBAIOT, YTO paboTa C S3BIKOM Ha
YpOBHE AMCKYypca CrocoOCTByeT (popMHUpPOBAHHIO Y 00ydaeMbIX Ooree aaex-
BaTHOM KapTHHBI MHPA, JIy4IIeMy IOHUMAaHHUIO HOCUTENSI HHOA3BIYHON KYJIb-
TypBlI, €r0 MOBEIEHUS M KOMMYHHKATHBHBIX MHTEHLMH, a Takke UX O3Ha-
KOMJICHHIO C OCOOCHHOCTSIMHM Pa3IMYHBIX TUIOB JHCKYpCa, YTO IOJIOXKH-
TEJIbHO CKA3bIBAETCSI HA MHOS3BIYHOW KOMIIETEHLUH 00y4aeMbIX U UX IPo-
(eccnoHanbHONW KOMIIETEHTHOCTH KaK OyIyLIMX CIIELHATUCTOB.

MexKy/IbTYpHAsi KOMMYHUKALUS
B PaKkypce IUCKYPCHBHOW Mapaiurmbl

KoruutuBHO-OpHeHTHPOBAaHHAs MapaaurMa MHpPEenNUCHIBAET PaccMaTpH-
BaTh S3bIKOBBIC SIBJICHUS] B €AMHCTBE BBIIIOJIHAEMBIX MU (QYHKIHUN — KOTHU-
TUBHOH M KOMMYHHUKATHBHOH, a Takke B COBOKYIHOCTH C YEJIOBEYECKUM
(haKTOpOM, MPOSBIIAIONINMCS B CYObEKT€ KOMMYHHKAITNN. AHAIIN3 HCCIE0-
BaHUil 10 MpobJieMe BBISBICHUS XapaKTEPUCTUK MM U3MEPEHUH KOMMYHHU-
Kallu¥, BIUSIOMIMX Ha HpoLecc OOWIeHHS, W (EHOMEHOB, OTPaKAIOLINX
HaI[MOHAJIPHO-KYJIBTYPHYIO crienmuduky camoir kommynwukarmu (B.C. ['pu-
ropeeBa [3], B.3. dembsuakoB [17], . Keukem [18], B.B. Kpacupix [19],
E.C. KyGpsaxoea [1], M.JI. Maxkapo [20], C.I'. Tep-Munacosa [21],
I''M. Epmonenko [22]), mO3BONSET BBIAEIUTH COBOKYITHOCTh Tpynn (hakTo-
POB M IPEACTABUTH MX KaK B3aUMOCBSI3aHHBIE KOMIIOHEHTHI CIIO)KHOI'O KOM-
MYHUKAaTHBHOTO IPOLIECCa, OMOCPEAOBAHHOTO HMHOS3BIYHBIM AUCKYPCOM.
Opna rpymnma (akTopoB 00yCIIOBIeHa KOMMYHUKAIMEH Kak MpoIeccoM 00-
MeHa uH(popMmanyel, gpyras — KOTHUIMEH KaK OIHUM M3 MOJYCOB I1O3Ha-
HUS, BOCIIPUATHS M COCTABJIEHHUS NPENCTABICHUHN; TPeTbi — MparMaTHKOMN
KaK 3HaHMAMH IpenMera OOLIEHHS W YMEHHEM IPUMEHUTh 3TH 3HAHUS Ha
NPAaKTUKe, YerBepras rpymnna (aKTOPOB BBITEKAET W3 COLUOKYIbTYPHBIX
ocoOeHHOCTell (3HaHMII, OXBATHIBAIOIINX KaK COOCTBEHHO KOMMYHHKATHB-
HbIe, TAK 1 BHEKOMMYHHUKATHBHbIC LIENIM, NPOSABISAIOIIMECS B pealn3anun
COLIMANIbHBIX, TEKCTOBBIX, TUCKYPCHBIX aCl€KTOB B KOHKPETHBIX PEabHBIX
KOMMYHHMKATHBHBIX CUTYalHsX).

B xoHTEeKcTEe MEKKYIBTYPHOH KOMMYHUKAIIMN MIPOLIECC B3aUMOAECHCTBUS
ornocpenyercss AOMOJHUTENbHBIMU CHEUU(DUUYECKUMU YCIOBHSMH, B KOTO-
PBIX PELUIHMEHTHl — IPEACTABUTENH HHOTO JIMHI'BOCOLMYMA BBICTYNAIOT
CyOBbEKTaMHM WHOSA3BIYHON PEUEMBICIUTEIbHON OESITENbHOCTH IO BOCHPUS-
THIO HMHOSI3BIYHOIO ayTEHTUYHOrO AJUCKypca. B Takoil KOMMYHUKATHBHOU
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CHUTYaLlM UX LIEb — MOHATH CMBICI pe)epeHTHOM CHTyaluuy O0LIeHHs, Iiepea-
BaeMOil B HCXOJJHOM COOOIIEHNH, B KOTOPOM IUCKYPC CIY>KUT OOBEKTOM BOC-
MIPUATHS ¥ aHAIN3a BXOJSIIEH ayTeHTHYHOW MHOS3BIYHON HH()OPMAITHH.

CxeMaTHYHO MHOS3BIYHYI0 KOMMYHHUKAIMIO, OMIOCPENYyEMYIO MPOLIECCOM
MEKKYJIBTYPHOTO B3aMMOJEHCTBUS B CUTYyallMu y4eOHOro mporecca, MOXHO
MPECTaBUTh COBOKYITHOCTRIO TISATH TPy akTopoB (puc. 1).

Uetpipe rpymiisl (haKTOpOB, TPEACTABICHHBIE HA PUC. | 1O OKPYXHOCTH,
HaXOSTCSl B HEITOCPEICTBEHHOM B3aMMOCBS3H APYT C JPYTOM U 00YCIIOBIIMBA-
0T TIPOLIECCHl PEUEMBICIUTENBHON U MO3HABATENBbHOM NEATENbHOCTH JIMYHO-
CTeH, yJacCTBYIOIIMX B KOMMYHUKALUH (HEOCPEACTBEHHO U OIIOCPEIOBAHHO).

B manHo#i cxeme qUCKypC BBICTYIAET IEHTPadbHbIM MoHsATHEeM (1), sBIIs-
SICb OMHOBPEMEHHO €AWHUIIE KOMMYHHMKALMH, CPEACTBOM OOYYEHHS MEX-
KYJIbTYPHOW KOMMYHHKAIIH U 00BEKTOM IHUCKypc-aHam3a [5].

ConroKyabTYPHBII
¢bon

3)

OrHATUBHAsA
JCATCIIbHOCTD
JIMYHOCTH

MHOosA3BIYHBIH

JTICKYPC
Kommynukanus [apTHEPHI 10
(Texer + OOLIEHNIO
4) KOHTEKCT) (nocutenu S11),
PCUHUITHCHTBI

(M

(Hocutenu 512)

(2)

[IparmaTuka
HCHOJIb30BAHUS

12
®)

Puc. 1. ®akropsl, onocpeayromye MeKKYIbTYPHYI0 KOMMYHHUKALIUIO
B YCJIOBUSIX 00Y4€HHsI MFHOCTPAHHOMY SI3bIKY B JIUCKYPCHBHOM Iapajurme

On mpencraer o0pasloM pealM3alid ONpPEAeTIeHHBIX KOMMYHHUKa-
THUBHBIX HHTEHIMH B KOHTEKCTE KOHKPETHOW KOMMYHHKATUBHOM CHTYaIHH C
€€ COIMOKYNBTYPHBIM (GoHOM (3) M COOCTBEHHO KOMMYHHKATHBHON peav-
3ammeit (4). Auckypc, Kak JlakmycoBast Oymara, TpOSIBIISIET, KaKie OTHOIIIe-
HUSI UMEIOT TapTHEPHl MO OOLICHWIO M KaKHe S3BIKOBBIE CPENCTBa OymyT
YMECTHBIMH B JJAHHOH cuTyarud. J[MCKypc paccMaTpuBaercs W Kak SI3BIKO-
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Bas (popMa KOMMYHUKATUBHOTO COJEP)KaHMS MHTEPAKIUU MEXIy cobecen-
HUKAaMH, JHHTBUCTUYECKHM KOMIIOHEHTOM KOTOPOTO SBJSIETCS TEKCT, a
9KCTPATMHTBUCTUIECKUM KOMITOHEHTOM BBICTYIIA€T KOHTEKCT.

Bcenen 3a I'.A. OpiioBBIM MBI pacCMaTpUBaEM TUCKYPC KaK KaTETOPHUIO
€CTECTBEHHOI pedr, MaTepHaIn3yeMoil B BHJIE YCTHOTO HIIM NHCHMEHHOI'O
pedeBoro BeickaswiBanus [23. C. 14]. Byay4un ¢parmMeHTOM ecTecTBEHHOH
pedn, TUCKYpC HE TOJIBKO MPEACTABISET COOOH aKT MPOAYIUPOBAHUS OIpe-
JETEHHOT0 TEKCTa, HO M OTPakaeT 3aBHCUMOCTh CO3/JaBa€MOro BBHICKa3bIBa-
HUSI OT 3HAYHUTEIBHOTO KOJMYECTBA SKCTPATMHIBHCTUYECKHX OOCTOSTENb-
CTB, TaKUX KaK 3HAHHS O MUPE, UAEHTUYHOCTh, MHEHUS, YCTAHOBKH M KOH-
KpETHBIEC [[eT KOMMYHHKAaHTa KaK CO3JaTeNs JaHHOTO TEKCTAa W HOCHTENS
KOJUIEKTHBHOTO co3HaHMs. KOIeKTHBHOE CO3HAHNE, SBISSCH BMECTHIIHILIEM
3HAHWU W MPEACTABJICHHUH O MpaBMIIaX, HOPMAaxX M 3aKOHAX, CYIIECTBYIOIINX
B paMKax JaHHOW S3BIKOBOM WJIM HAIlMOHAIBLHON OOImIHOCTH [24], XapakTe-
pH3yeTcsl 3THOCTIEM(DUIHOCTBIO M TIPOSIBIISETCS B MPOIIECCE MEXKKYIBTYP-
HOM KOMMYHHUKAIIMM B Pa3HOCTH (HEKOHTPYIHTHOCTH) SI3BIKOBBIX CO3HAHUMA
KOMMYHHKAHTOB, TIPUHAJISKANIMX K PAa3HBIM JIMHTBocomuyMam. [lpu uzy-
YEeHHH WHOCTPAHHOTO SI3bIKa MHMBH/]] CTAJIKUBACTCS C TPOSBICHUSIMHI HHOM
KyJIbTYpBI, KOTOPbIE OH BOCIIPHHUMAET CKBO3b (DMIIBTP CMBICIIO00pa3yroIe-
ro KOHTEKCTa POTHOro s3blka. Kak momaraloT MHOTHE IICHXOJIHHTBUCTHI
(H.B. YoumneBa [Tam xe], WU.}O. Mapkosuna, F0.A. Copoxkun [25],
E.®. TapacoB [26] u np.), T1aBHas NMpUYMHA HEMOHWMAHUS B KOHTEKCTE
MEXKYJIBTYPHOH KOMMYHHKAIIUH 3aKIIOYaeTCs HE B Pa3IM4UU SI3HIKOB, a B
HECOBITA/ICHUU HAIIMOHAIBHBIX CO3HAHNI KOMMYHHUKAHTOB.

[pencrasmnsieTcss BaKHBIM OTMETUTb, YTO B COBPEMEHHOH TEOPHH MEX-
KyJIbTypHOH KOMMYHUKAllMM W JIMHTBOJMIAKTHKE INPUHATO Pa3INYaTh JBE
cdepsl co3HaHUS — KOTHUTHBHOE U S3BIKOBOE [27], 32 KOTOPBIMHU CTOSIT JIBE
KapTHHBI Mupa. KOrHUTHBHOE CO3HAHWE MIMpE, YeM S3BIKOBOE, B CHIIY TOTO,
9TO OHO OTpakaeT OoJiee MUPOKHUIT TUIACT SBJICHUI U MIPEIMETOB, BBIXOISIINX
3a KyJbTYPHBIE PAMKH OHOTO JIMHTBOCOIIMYMa. SI3bIKOBasi KAPTMHA MHpA Xa-
paKTepu3yeT BHUIEHHWE KOHKPETHOTO HAapoja, €ro KylabTypy, OBIT M HaIMo-
HaJbHOE CAMOCO3HAHUE, SBIISSICh YaCThIO KOTHUTHBHOM KapTHHBI MUPA HHIU-
BUJA. SI3BIKOBOE CO3HAHWE TPEACTABIACT co00H BepOaNBHBIN Crocod oTpa-
KEHHs IeWCTBUTEILHOCTH HAapOJOM, TOBOPSIIMM Ha OTHOM si3bike. Ero oco-
OCHHOCTBIO SIBIISIETCS TO, YTO OHO XapaKTEpH3YeT KaK JIMHIBOKYJIbTYPHYIO
OOIIHOCTD B IIEJIOM, TaK M KQJKIOTO OTJEITBEHOTO €€ MPEICTaBUTEIS.

[Tockonbky, kak otmedaer E.C. KyOpskosa [28. C. 14], B auckypce
OTpaKaeTCs CIOKHAS MEePapXHsl PasIMYHbIX 3HAHUH, PENpPEe3eHTHPYEMBIX B
ONpeNeIeHHOM KOHTEKCTE CHTYaIlH OOLICHUS, P MOAKIIOUYEHHH K OIpe-
JETIEHHOW CHTYyaIlliy OOLIEHUS MPEACTaBUTENS HHOTO JTHMHIBOCOLMYMA MPO-
SBISIETCS. «HEKOHTPYIHTHOCTBY» 00pa30B CO3HAHHMH TaKMX KOMMYHHKaHTOB.
N.YO. Mapxkosuna 1 FO.A. CopokuH [25] xapakTepu3yloT TaKyt0 HEKOTPYIHT-
HOCTh KaK «IaTOJIOTHYECKYIO» CHTYAIMIO, KOTOpasi MPHBOJUT K PacxXoiKie-
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HHUIO KOMMYHHKAaTOPOB HE TOJIBKO I10 SI3bIKOBOMY ACIEKTY, HO H [0 peueMbIC-
JITENBHON eaTenbHOCTH. Bocpusitie HHOCTPaHHOTO S3bIKa HA YPOBHE AUC-
Kypca OyzeT IeMOHCTPHPOBATh O0yJaroIMMcs TOT (akT, 9TO B KAPTHHAX MH-
pa mpeacTaBUTENEH pa3HbIX 3THOCOB UMEIOTCS PA3INYMsl HE TOJBKO B SI3bIKAX,
HO U B «HAIIMOHAJGHBIX CO3HAHUSIX KOMMYHHUKaHTOBY [26. C. 6].

B pamkax KOrHUTUBHOTO IOAXOAA TEKCT BKIIOYAETCA B UEPAPXUIO CO-
CTaBISIOIIMX IHCKypCa, KOTOpble 00beqUHEHBI IparMaTHYeCKUM HaMepeH!-
€M aBTOpa B IpeJieNiax KOHKPETHOM pedeBOM CUTyalH. 3BEHOM MEXIY Jei-
CTBUTEIBHOCTHIO M TEKCTOM, B KOTOPOM OHa OTPaKeHa, SIBJISIETCSI MpOLecC,
MPOUCXOAIINMA B CO3HAHUH, Korza paboTa sI3IKOBOTO CO3HAHUS HPENCTABIIA-
er coboif, IO CyTH, CBEpHYTHII KOTHUTHBHBIA aCIEKT TEKCTa, a BhIpa)KEHHE
CpeICTBaMH SI3bIKa MPEIMETHOTO COIEP)KAaHMS SBJISIETCS KOMMYHUKATHBHBIM
acriekToM. OnMpasch Ha JaHHYIO MHTEPHPETALMIO MOHATHS «IUCKYPC», BBI-
JensieTcs ero oOpalleHHOCTh, C OAHOW CTOPOHBI, K NMparMaTHYeCKOW CUTya-
LMY, OTBEYAOILIEH 32 €€ aJCKBAaTHOCTh, 4 C IPYrod — K KOTHUTHUBHOU Aes-
TEIbHOCTH KOMMYHHMKAHTOB, K IIPOLIECCAM ITOPOXKACHUS M MOHUMAaHUS PEUH,
OIPEACIISAIONIMM PUCYTCTBUE SKCIUIMLMTHOTO M HMIUTMIUTHOIO COIEpiKa-
Husl. [loHMMaHMe TUCKypca Kak «pedb, MOTpYKEeHHYIO0 B ku3Hb» [29. C. 136],
MO3BOJISIET paccMaTpyBaTh €ro U KaK COLUAIBbHOE eHCTBUE, OOBEINHAIOIIEE
B ce0€ «CBSI3HBIA TEKCT B COBOKYIMHOCTH C 3KCTPAJIMHIBUCTUYECKHMH, IIpar-
MaTUYECKUMH, COLMOKYJIBTYPHBIMH, IICHXOIOTHYECKUMH M APYTUMHU (pakTo-
pamu; TeKCT, B3SATHIN B cOObITHIHOM actiekte» [Tam xe. C. 136—137].

Hpyroii xirodeBoil (akTop, OMOCPENYIOINH MEKKYIbTyPHYIO KOM-
MYHUKAIUIO, — KOTHUIMS JHYHOCTEH (2), y4acTBYIOIIMX B KOMMYHHKaLUU
(4), — ToO, YTO COCTaBJISET caM IIPOLIECC MTO3HAHUS JIMYHOCTH, T.€. «COBOKYII-
HOCTb IICUXUYECKUX (MEHTAJIbHBIX, MBICIUTEIBHBIX) MPOLIECCOB — BOCIPUSI-
tusg mupa» [30. C. 81]. Ilo 3To# MpuYrHE MHOAZBIYHBIN AUCKYPC, OIpeaens-
eMbld B KAUeCTBE BAXKHEUINEH COCTaBIAIOLICH Ipolecca KOMMYHHUKALUU
MEXIy JIOAbMH, B 00y4eHUN OOIIEHHUIO OKEH BBICTYNaTh OOBEKTOM aHa-
JIM3a CO CTOPOHBI 00YYaOLIMXCsl, IPEANONAraoNM X IOIPYKEHNUE B HHO-
SI3BIYHBIA U MHOKYJIBTYPHBIH KOHTEKCT KOMMYHHUKAIUK (COLMOKYIbTYPHBIN
¢oH (3)) moCpencTBOM aKTHUBU3AIMN KOTHUTUBHBIX MTPOIIECCOB BOCIPHSITHA,
nepepaboTKH U CMBICIION3BIICY CHHUSL.

B kadectBe BaXHOro (haKTOpa, OMOCPEHYIOLIETO MEKKYJIbTYPHYIO
KOMMYHMKALIMIO B YCIOBHSX OOY4YEHUS, BBIACISIETCS TAKKE COLHUOKYIbTYp-
HbIi1 oH (3). [eiicTBuTenpbHO, HEBOZMOXKHO MOHSATH IPYTOro YeIOBeKa, ec-
JM HE YYHUTHIBaTh KyJIbTYpY, NPENCTABIAIONIYI0O COOOH (yHAaMEHTaNbHBIN
KOHTEKCT, CBSI3bIBAIOIIMM MHIMBHUA U CPEely U MPEdONPEACISIIOIIi cucTe-
My TIpEICTaBIICHUH, HOPM, YOXKIEHUH, IEHHOCTEH, pa3AensieMbIX HOCHUTe-
JSIMM JAHHOW JIMHI'BOKYJBTYPBI, @ TaKkKe MX IIOBENEHHE KaK CyObEeKTOB
KOMMYHHMKanuu. COLMOKYJIbTYPHBIH KOHTEKCT KOMMYHHKAILMM TECHO CBS-
3aH C MParMaTHKOM MCIIONb30BAaHUS A3bIKA, KOTOpas TAKXKe BKIIOYEHA HaMHU
B KOMIUIEKC (PaKTOPOB, OMOCPEAYIOIINX MEKKYJIbTYPHYI0 KOMMYHHUKALHIO
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Mpu 00y4eHWH WHOCTpaHHOMY A3bIKy. OOparnaer Ha ceOs BHUMaHHE 3aBH-
CHMOCTb COLMAJIBHOI'O B3aMMOJCHCTBUSL OT KOHKPETHOH CHTyaluu oOIe-
Husl. IMEHHO B CHUTyaTHBHOM KOHTEKCTE HPOSBISIOTCS M 3THOKYJIbTYpPHAS
MPUHAAJIEKHOCTD YEIOBEKa, U TaKue MparMaTHYecKue KOMIIOHEHTHI 00Ie-
HUS, KaK MECTO, BpeMsl, LeJI1, HAMEPEHHSI, COLMANIbHBII CTaTyC M B3aUMOOT-
HOLICHUS! MKy KOMMYHHKAHTaMH U JIp., CBA3BIBAIOIIE TOBOPSIINX MEXK-
Iy OO0 M TIONMyYaroIire CBOIO PEerpe3eHTAIHIo0 B uX pedn [29].

B ycnoBusix oOydeHHs] MHOS3BIYHOMY OOLICHHIO C MEKKYJIbTYPHOU
HaIpPaBICHHOCTBIO yKa3aHHbIE I'PYNIbl (PAKTOPOB HAXONATCS B HEMOCpen-
CTBEHHOH B3aMMOCBS3U JPYr C OPYroM U OOYCIIOBIMBAIOT IPOLECCHI pe-
YEMBICIIUTEIBHON 1 MMO3HABATENBHON JEITEIbHOCTH JIMYHOCTEH, y9acTBYIO-
mwx B nHQOpMaImoHHOM ooMeHne. Oco0oe BHIMAaHKE B TIpoIiecce 00yIeHus
aKIEHTHPYyeTcs Ha cCOOCTBEHHO Tporecce KommyHukanuu [31, 32].

[Ipouecc KOMMYHUKallMM pPaccMaTPUBACTCSl C IMO3ULHUH ABYX BHIOB
KOMMYHUKAIIMA — UHTPA-KyJIbTYPHOH M Kpocc-KynbTypHOH. C omHOI cTo-
POHBI, U3YyJalOTCs BCE OCOOEHHOCTH oOMeHa mHQopManueil mpu oOIeHnH
MEeXIy cOOOi HOCHTENeH OMHOW KyNbTYphl — IPEACTAaBUTENEH M3ydaeMoin
(aHIJIOA3BIYHON) JTMHIBOKYJIBTYPBI, YTO COOTHOCHTCS C IOHSATHEM «UHTpa-
KyJAbTYpHasi KOMMYHUKalus». [Ipn TakoM akieHTe M3ydyeHHs KOMMYHUKa-
THUBHOI'O NIpOLiecca KOMMYHUKAHTAMH BBICTYNAIOT HOCUTENH OZHOM KyJbTY-
PBI, BBICTYNAOLIME TAPTHEPAMU 110 OOIIEHHIO B IIpEIJiaraeMbIX AJIsl U3yde-
Husl QparmeHtax aumckypca. C 3TOH TOUKM 3pEHHs MPOLECC H3BJICYECHUS
CMBICJIA CBSI3aH C MIOHMMaHHEM PEYEBOr'0 MOBEACHUS CyObEKTOB KOMMYHH-
KaTUBHOT'O B3aMMOJICHCTBHUS, UMEIONINN CBOEH IIENIBI0 aJIcKBaTHOE BO3JEH-
CTBHE Jpyr Ha Apyra Ajsl YCIEIHOW peanu3auuu JaHHoro oomenus. Co-
30aI0TCS YCJIOBHSA JJsl AKLUEHTyallud BHUMAHUS PELUINHECHTOB IaHHOTO
¢parmeHTa qUCcKypca Ha HHOKYJIbTYPHOM KOHTEKCTE KOMMYHUKALIUH.

CuTyanyst Kpocc- WIH MEXKKYJIbTYPHOW KOMMYHHKAIMH BO3HHUKAET B
€CTECTBEHHOM CUTYyalMH OOIIEHHUS, KOrJa KOMMYHHMKAHTHI MPUHAIJICKAT K
Pa3HBIM JIMHTBOCOLIMYMaM, MJIM MOJEIUPYETCS B CHELHAJIbHO CO3JaBaeMBbIX
YCIIOBHUSIX «II€PECEUEHHs] KyJIbTyp». OTU 0COObIE YCIOBHSI CO3JAIOTCA IpU
COOTHECEHHH, CPAaBHEHHWU M COIOCTABJICHHWU Ppa3IM4HbIX (QakTopoB pede-
PEHTHOM (M3y4aeMoil) cuTyannu OOIIeHHsI C HOPMaMH U YCTaHOBKaMH, TIPH-
HATBIMH B POAHOW JIMHI'BOKYJbTYype. Kak mpaBuio, cpeacTBOM peann3anuu
TAaKUX YCJIOBUH CIYXXKMT MHTEPIMHIBAIBHBINA TepeBoX (IIepeBOA C S3bIKa Ha
SI3bIK), BOBJICKAIOLINK B AKTUBHOE B3aUMOJAEIHCTBHE SI3BIKOBOE U KOTHUTHB-
HOE CO3HaHHE O00YYaroIIMXCsl KaK HOCHTeNell COOCTBEHHON JMHIBOKYJIBTY-
pBI, croco0bl BepOanu3aluy HWHOS3BIYHOIO CMBICNIA CPENCTBAMU POIHOTO
s3bIKa. braromapst HCKyCCTBEHHO MOZEIUPYEMOIl CUTyallui MEXKYIbTYpHO-
ro oOmieHus1 oOyyaromuyecsi BCTYNAOT BO B3aMMOJEHCTBUE C MHOSI3BIYHOM
KyJIBTYPOH, IPEICTaBIEHHOW B AMCKYpPCE KaK MPOSBICHHUE KOMMYHHUKALUU
MEXKIy HOCHUTEISIMH «IYyXOoi» (M3ydaeMoi) JHHTBOKYJIBTYPHI. DTOT THII
MEKKYJIbTYPHOH KOMMYHUKAallMM MOXXKHO OXapaKTepU30BaTh KaK KBa3U-
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MEXKKYJIbTYPHOE OOIIEHHUE, TOCKOIBKY MPSAMOTo (3KHBOT0) KOHTAKTa MEXKIY
BCEMU YYaCTHMKaM{ KOMMYHMKAalMM HET, HO B MH(OpMalMOHHOM oOMeHe
YUYacCTBYIOT NPEACTABUTENN Pa3HbIX JMHIBOCOLMYMOB IOCPEACTBOM peaju-
3allMM HHOA3BIYHOIO TIUCKYpCa.

Takast cutyanus onpenensercss Kak ydeOHas, B KOTOPOHl «I10Jb30Ba-
TeNW» TeKCTa WM JUCKypca (aBTOp W PENMIHEHT WH(OPMAINH) He BCer/aa
HEMOCPECTBEHHO KOHTAKTHUPYIOT Apyr ¢ apyrom [33]. [lamnHas curyanus
CO3JaeTCsl B3aUMOACHCTBUEM Pa3HBIX HHOKYJIBTYPHBIX CO3HAHHM, IPEACTaB-
JICHHBIX HOCUTENSAMH s13bIKa (S11), MeXIIy KOTOPBIMU MIPONCXOANT OOIIEHHE,
peannsyeMoe B KOHKPETHOM (parMeHTe IUCKypca, U PEeLUITUEHTaMH 3TOTo
TICKypca, Ui KOTOPBIX OH SBIISICTCS WHOS3BIYHBIM (512). PenmmueHTHI
(oOyuaromruecsi) — S3BIKOBBIE THYHOCTH, OTHOCAIIHECS K WHOKYIBTYPHOMY
JMHTBOCOLUYMY, HE BBICTYHNAIOT CyOBEKTaMU B3aWMOACHCTBHS B IPENJIO-
KEHHBIX YCIIOBUSX, HO SIBISIOTCS CyObEKTaMH MHOA3BIYHOW KOMMYHHKATHB-
HOW M PEYEMBICIUTEIBHON AEATEIbHOCTH 10 OCO3HAHHUIO 3TOT0 JUCKypca U
WHTEpIpPETaly €ro CMbICIa, OHW CTAHOBSTCS AKTUBHBIMH YYaCTHHKAaMH
MEKKYJIbTYPHOH KOMMYHUKAIMM B IEPLENTHBHO-CMBICIIOBOH A€ATENbHO-
cri. B Mogenupyembix TakuM 00pa3oM YCIOBHAX OOY4EHHS MPOLECC KOM-
MYHUKAIUH OIIOCPENYETCS MEKKYJIbTYPHBIMH ACIEKTaMH B3aUMOACHCTBUS
SI3BIKOBBIX CO3HAHUI CyOBheKTOB KOMMYHHKAINH (S11) n cyObekToB peueBoit
U PEYEMBICIUTEIbHON AEITEIbHOCTH 10 M3BJICYCHUIO aJEKBATHOIO CMBICIIA
pedepeHTHONH KOMMYHHUKAaTUBHOMW cuTyanuu (512).

VYcenemHocTe HHOS3BIYHOM KOMMYHUKATHBHOW M PEYEMBICIIUTEIBHON
JEATEIbHOCTH B CUTYyallMH MEXKYJIbTYPHOH KOMMYHHKALIUH, OMIOCPEIOBaH-
HOW ayTEeHTUYHBIM JUCKYPCOM, CBsI3aHa C IPOTEKAHHEM IPOLIECCOB KOTHU-
TABHON JEATEeNhbHOCTH (KOTHHUIINH) YYaCTHHKOB KOMMYHUKamuu (2), To-
CKOJIbKY MMEHHO 3Ta AEITENbHOCTh aKTUBH3UPYET MPOLECC MOHMMAHUS U
MPOHMKHOBEHUSI B KyJbTYPY MHOCOLMYMA, TEM CaMbIM CIOCOOCTBYs IpoO-
HUKHOBEHHIO B HHYIO KAapTUHY MHpA.

Craenyer OTMETHTB, YTO IIOCKOJBKY «I10J AUCKYPCOM CIIEAyET UMETh B
BHUIY MMEHHO KOTHUTHBHBIM IIPOLIECC, CBS3aHHBIA C PEAIBHBIM PEUEHPO3-
BOJICTBOM, CO3JIaHWEM pedeBoro mpoussenenms» [34. C. 164], korHUTHBHAS
JeATeNIbHOCTh Pean3yeTcsl B SI3bIKOBON ceMaHTuKe. OHa OTKPHIBAeT peLu-
MUEHTaM IIyTh U3 MHpa COOCTBEHHO SI3bIKa B MUpP PEaJbHOCTH HOCUTENEH
IpYroro JIMHIBOCOLIMYMa. JTa HUTOYKA, CBA3YMOLIAas OBa MHpPa, OKyTaHa
KyJbTYPHBIMH HPEICTABICHUSIMU O MpeIMeTax W SIBJICHUSIX MHpa, CBOM-
CTBEHHBIX JAaHHOMY PEUYE€BOMY COOOIIECTBY B LIEIOM M HWHIWBHIYAJIEHOMY
HOCHUTENIO S3bIKa B YaCTHOCTH. [lyTh OT BHEA3BIKOBOH peabHOCTU K IOHS-
THIO U CIIOBECHOMY BBIPAXXCHHUIO OTIMYAETCS y Pa3HBIX HAPOIOB, YTO 00Y-
CIIOBJICHO Pa3IMYMsIMH HCTOPUYECKUX YCIOBHUH KHM3HU THX HAPOIOB, CIIE-
(UKo pa3BUTHS WX OOIIECTBEHHOTO co3HaHMs. [Ipu3HaBast, 4TO KaXKIIbIi
SI3bIK M3HAYAJIBHO 3a/1a€T CBOMM HOCHUTEIISIM ONpENesIeHHYI0 KapTHHY MHUDA,
A. BexOutikas [35] yrouHsieT, 4To S3b6IKA 00pa3yioT CBOIO «CEMaHTHUYECKYIO
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BceneHHy1o». Kaxkaplii Hapox BbIpadaTblBaeT, HAKAIJIMBAET CBOM HEIIOBTO-
pUMBIE accolMaMi OOpPa3HOTO MEIIIICHHS, 00yCIOBIIEHHBIE OCOOBIM Ce-
MaHTUYECKUM HAIOIHEHHEM Ka)XI0TO CJIOBA — KyJIBTYPHBIMHU CMBICIaMHU.
OHHM 3aKpenIsitoTCs B SI3BIKOBON CHCTEME M COCTABILIIOT €€ HALlMOHAJIBbHYIO
cnennuKy, penpe3eHTupyemyro B muckypcee [Tam xe].

Cornacno runoreze Y. Keukena o tTnHaMU9ecKOM MOAEIHN 3HAYEHUS
[18, 36], mpomecc KOMMYHHKAIIMM BHICTPAMBAETCS C y4ETOM B3aWMOJICH-
CTBHS €€ YEThIPEX KOMIIOHEHTOB.

OnHy ONNO3ULMIO IPEACTABIAIOT YYACTHUKH KOMMYHHMKAalUU — T'OBO-
PSILUI U CIyIIAIOMNH, KOTOPbIE CO3Aa0T JIMYHbIE KOHTEKCTHI, SIBJISIOLINECS
pedaexcusMu, 3aKOANPOBAHHBIMUA MU B CJIOBAX U BIIMSIOLIMMH Ha KOMMY-
HUKAaTHBHOE IOBEIEHHE KaKIOro M3 HHUX. [ OBOpALIMI HpecienyeT CBOO
KOMMYHHMKAaTUBHYIO MHTCHLIUIO, KOAUPYs CBOM HamepeHus B cinosax. Ciy-
LIAOLUIMHA JIeKOAUPYET CJIOBA, MHTEPIPETUPYS MX 3HAYEHMS, ONHPAsICh Ha
COOCTBEHHBII ONBIT U PYHKIIMOHUPOBAHUE PEUEBOI0 MEXaHU3MA.

Hpyroil nuHued B3auMOJCHCTBUS SBISIIOTCS IBE CTOPOHBI KOHTEKCTA.
Crapblif (CITOKUBIINICS ) KOHTEKCT — COIMOKYIBTYPHBIA — SIBISIETCS pean3a-
LHel TOro, YTO 3JI0KEHO B CJIOBE B PE3YJIBTATE €r0 CYILECTBOBAHUS B SI3bIKE
(cocTaBmsIOIIEro JTMYHOCTHBIE, COLMANIbHBIE M KYJIbTYPHBIE 3HAHHWS, BbIpa-
JKEHHbIE S3BIKOBBIMU CPEICTBAMH BO BCEX M3BECTHBIX pernpe3eHTanusx). Ho-
BBII KOHTEKCT — aKTYallbHBII CHTYaIlMOHHBIN (KOHTEKCT KOHKPETHOW CHUTYya-
LUK OOLIEHUS) — MPOSIBIISIET CMBICII, 3aJI0’KEHHBIM TOBOPSIILIMM B KOHKPETHBIX
SI3BIKOBBIX EAMHHUIAX B JAHHOM KOHKpETHOW curyaruu. OTmeyaercs, 4To
«IMHAMK3M KOHTEKCTA BBIPAXKAETCs B TOM, YTO CJIOBA ...CO3/AI0T aKTyalbHbIE
KOHTEKCTBI, I KOHTEKCTHI IIOPOXKIAIOT . ..3HaueHus cioBy [36. C. 11].

B npouecce KoOMMyHHUKauy TOMUHUPOBAHUE TOM WK IPYrOd CTOPO-
HBI KOHTEKCTa U3MeHseTcs. Bee ueTblpe KOMIIOHeHTa HaXo4sTcsl BO B3aUMO-
JIercTBUH. B 3TOM B3aMMOJEHCTBHHM MOKET HAWTHCh MECTO HEITOHMMAaHHIO,
WM, B TEPMUHAX aBTOpa, «hakropaM KOHGIMKTHOTO PHCKa». DTOT KOH-
(IUKTHBINA PUCK HE SBISETCS HaMEepeHHOH MpOBOKAIMEil mapTHEpOB Mo 00-
LICHUIO NPEANPUHUMATE YIIEepOHbIE NEUCTBHS 110 OTHOLIEHHIO APYT K IpY-
ry. U. Keukem, Takum 00pa3oM, oOBACHSAET KOHPIUKTHYIO CHTYalHI0 Kak
HEOTHhEMJIEMBIH KOMITOHEHT IpolLiecCa KOMMYHHKAIM{, COINPOBOXIAOIIUIT
O0ILEHNE HE TOJBKO MEXKIY NPENCTaBUTEISAMH Pa3HbIX KyJIbTYp Ha HHO-
CTPaHHOM fI3bIKE, HO M ME&XIY HOCUTEISAMHU OZHOTO JIMHI'BOCOLYMA.

[IpuunHoil pedeBoro KOHGUIMKTA Ha JMHTBOKOTHUTHBHOM YPOBHE
BocipusTus WM. Keukem Ha3pIBaeT pacXoKIEHUE B OTMEYEHHOCTH 3HaYECHUN
cioB (salience) y mapTHEpoB M0 KOMMYyHHKanuu. Ha oTMeueHHOCTH CIIOB
BIIMSIFOT YacTOTa YIOTPEOJIEHUs CIIOBa B SI3bIKE, OOILENPUHITOCTh U Mpel-
ckazyemocTb. OHa MeHseTrcs IUaXpOHMYECKH IOA BIMSHUEM COLMOKYJIb-
TypHOTO (paKTOpa ymoTpedIeHusl.

PedeBast nedTenbHOCTh CITYIIAIOIIEr0 HAXOOUTCS MOJ BIUSIHUEM BBI-
Oopa 3HaYeHHA MO ONPEAEICHHOMY KOMMYHHKaTHBHO-OOYCIOBIECHHOMY
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MEXaHU3MY, KOTOPbI B COOTBETCTBHH C TMIIOTE30i rpagyupOBAHHON OTMeE-
yenHoctu (graded salience) P. ['moper [37] oTmaer mpenmodreHne caMoMmy
«OTMEUYEHHOMY 3HAYEHHIO», TOMY, KOTOPO€ AJIsl YYaCTHHKAa KOMMYHUKAIUH
SIBJISIETCSl HanOoJiee 4acTOTHBIM U TEPBBIM MPUXOAUT Ha yM. OTMedeHHOe
3Ha4YeHHUE M0 CBOEH NpPUPOAE MOXKET ObITh MM OyKBaJIbHBIM, WJIN KOCBEH-
HBIM, HO 0053aTENbHO SIBIISIETCS CaMbIM BEPOSTHBIM 3HAYEHHEM M3 BCEX
BO3MOXHBIX. COr7acHO KOHLENIMM IJUHAMHYECKOH MOIENN 3HAYCHMS
U. Keukema, camoe OTMEYEHHOE 3HAYEHHE CJIOBA ONpENeNsieTcs COLMO-
KyJbTYPHBIMHU (paKTOpaMu, 3aJI0)KEHHBIMU B KOHTEKCTe. Ecii naHHBIHA cuTy-
aIlMOHHBIM KOHTEKCT IMOATBEPKAAET, YTO B KOHKPETHOM cuTyaluu cpabora-
JI0O caMOe OTMEUYEHHOE 3HauyeHHe, TOra MPOLECC MHTEPNPETALUH CIIYIIa0-
LIMM NPOAOJDKAETCs, pPeueBOro KoHpaukra Her. B ciydae, korna camoe oT-
MEUEHHOE 3HAYEHHE CJIOBA HE COIJIACYeTCs] C KOHKPETHBIM CHTYallIOHHBIM
KOHTEKCTOM, BO3HHMKAET PEeYeBOM KOH(QUIMKT, MPUBOMAIIMN K IONpPaBKE B
WHTEPIPETALMH U TIOMCKY IPYroro 3Ha4eHHs..

P. I'mopa skcnepuMeHTaIbHO MOKa3aia, YTo B MPOLECcCe HHTEepIpeTa-
LMY, HE3aBUCHMO OT KOHTEKCTa, OTMEYCHHOE 3HAUCHNE aBTOMATHYECKU BbI-
JBUTaeTcsl Ha NmepenHuil wiaH. Ecny oTMedeHHOCTh COBIAAAeT y roBOpsiILe-
ro U CIYyLIAIOIIEro, To c00sd B KOMMYHHUKAIMK He mpoucxoanT. Kak mpasu-
JI0, TIPEACTAaBUTENHN OAHOTO JMHI'BOCOLIMYMa UMEIOT CXOXKYI0 OTMEUEHHOCTb
3Ha4yeHuil cioB. Ecny B KOMMyHHKaLMM NPUHUMAIOT yJacTue IpeAcTaBUTe-
JIM PA3HBIX JIMHTBOCOLMYMOB M OOINAIOTCS HA OAHOM SI3BIKE, KOTOPBIN AJIs
OIIHOTO SIBJISIETCS POAHBIM, a JUIS APYrOro — 4yKUM, TO OTMEYEHHOCTh MO-
KeT CHJIBHO PAaCXOIMTHCS M NPEMSITCTBOBATH aJAEKBATHOMY WHOS3BIYHOMY
OOILEHHIO.

Crnemyrommii daxTop — mparMatuzamms (5) WHOS3BMHON KOMMYHHKA-
TUBHOH U PEYEMBICIIUTENBHON IESTEIbHOCTH 00y9JaeMbIX, IIPOSIBISIETCS B TOM,
YTO B LIEHTPE BHMMAHHUS B y4eOHOM IpOLECCe OKa3bIBAETCS B3aHMOCBS3b
s3bIKa M cpelpl ero (PyHKUMOHMPOBAHMUS, AaBas BO3MOXKHOCTb CJIOBY IpPO-
SIBUTH CBOM CKPBITHIE IIOTEHIAIBHBIE BOSMOXHOCTH |7, 28, 35-43].

CoBpeMeHHBIE TEOPUU MPArMaTHKU MOCTYJIUPYIOT 3aBUCHMOCTb 3Ha-
YEeHHUs CIIOBA OT KOHTEKCTa M MPHU3HAIOT €r0 MOPOXKAANY0 cury [41, 44].
CornacHo COBPEMEHHBIM IIPEACTABICHHAM KOHTEKCT AAaeT BO3MOXHOCTh
CIIOBY TPOSIBUTH CBOM CKPBIThIE IOTEHLUANbHBIE BO3MOKHOCTH. B coBpe-
MEHHBIX HalpaBJICHUSX NParMaJMHIBUCTUKA MHOTMMH HCCIIEJOBATEISIMU
OoIbIIoe 3HAUYEHNE MIPHUIASTCS YenoBedecKkoMy (akTopy. ITo, ¢ OJHOM CTO-
POHBI, aKLIEHTHUPYET BHUMAaHUE HA YEIOBEKE rOBOPSAIIEM KaK KOMMYHHKaH-
Te, a ¢ Apyroil — Ha o0yyaromeMcs Kak akTHBHOM YYacTHHKE Ipoliecca yue-
HUSl U TI03HAHWA MHOCTPAHHOTO SI3bIKAa Yepe3 MpPU3MYy BHUICHUS SI3bIKA Kak
MHOTOMEPHOI'O COLIMAJIBHOTO U KYJIbTYPHOI'0o ()EHOMEHA M CPEACTBa penpe-
3eHTauuu mupa. C. JIeBUHCOH MOAYEpKUBall, YTO y TPAMMATHKH B IIHPOKOM
CMBICIIE CIIOBA 3Ha4YE€HHE KOHTEKCTHO cBoOoHO [43. C. 8]. [IparmaTuka ot-
JaeT MPEANOYTeHUE HCCIIEIOBAaHUIO 3HAUCHUS KaK pe3ynbTaTa €ro HCIOoib-
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30BaHUs, HEXKEIN MU3YUEeHUIO 3HadeHUs kak aOctpakiuu [42. C.4]. UabiMu
CIIOBaMH, OHA aKIIEHTHPYET BHUMAHHE Ha S3BIKOBOM YIOTPEOJICHUH JIEKCH-
YeCKHX eMHUII, a €€ «3a/Jadyeil CTAHOBHUTCS ONMMCAHUE KOHTEKCTHO 3aBHCH-
Moro 3HaueHus» [42. C. 7].

OOydenne WHOS3BIYHOMY TNPO(hecCHOHATFHOMY OOIIEHHIO SBISETCS
CIIO)KHBIM W MHOTOTPaHHBIM ITPOLIECCOM B COBPEMEHHOM BBICIIEM 00pa3o-
BaHMU. JlOCTIKEHHE e KOMMYHHMKAIlMM B HeM OOYyCIIOBIMBaeTcs He
TOJBKO 3HAHHEM TEPMHUHOJIOTUH M CIIEHU(PHIECKOT0 TpeaMeTa 00CyKICHHS,
CBSI3aHHOTO C PO(ECCHOHATBHON IeATENbHOCTHIO, HO TAKKE ONpPEIeNsieTcs
3HAaHWEM OCHOB peaM3aliH HHOS3BIYHOIO IHCKYypca ¢ HEOOXOAMMOCTBIO
IPOHUKHOBEHUS B KyJIbTYypYy WHOTO JMHI'BOCOIIMYyMa. B cBs3M ¢ 3TMM Hamu
ObllIa TIPOBE/ICHA ONBITHO-IKCIIEPUMEHTAIbHAS pab0Ta MO BBISBICHUIO BITH-
SHUSL 00y4YEeHHsI MHOSA3BIYHOMY IHCKYpCY Ha (OpMHpOBaHHME HHOS3BIYHOM
npohecCHOHABHON MEXKYIBTYPHOH KOMIIETEHIIMH CTYIEHTOB, JJISI KOTO-
PBIX HMHOS3BIYHOE OOIIEHHE CTAHOBUTCA YacThI0 UX INPOQECCHOHATBHOM
KOMIeTeHTHOCTH. [IparmMaTnzanms peun npu oOy4eHHH WHOS3BIYHOMY pPO-
(eccroHaTbHOMY MEKKYIBTYPHOMY OOIIEHHIO JTOJDKHA OCYIIECTBIATHCS 3a
CYET YMECTHOTO, CHTYaTHBHO OOYCIIOBJIEHHOTO HCIIOJIb30BAHHS SI3BIKOBBIX
CPEICTB, YTO OTKPHIBAET BO3MOXHOCTH U OOYYarolIerocs y4acTBOBaTh B
MOTEHIIMAJIBHON MEXKYIbTYPHOH KOMMYHHKAIIMH Pa3IMdHOTO perucrpa
(popmanbHBIi, HeWTpanbHbIA, HepopmansHii) [38. C. 12].

Bce BhIeykazaHHbIE 00CTOATENBCTBA OMOCPEAYIOT HHOS3BIUYHYIO pe-
YEMBICITUTEIBHYIO JeITETbHOCTh IPH BOCHPHUATHN WHOS3BIYHOTO JIHCKYpCa,
BJIMSIS HA YCIIEITHOCTh KOTHUTHBHO-ANCKYPCUBHOM JIESITETBHOCTH €r0 PEIy-
MUEHTA, SBISIONIEroCs MPEICTaBUTEIEM HHOM JIMHTBOKYJIBTYPHI.

JucKypc KaKk eTHHUIIA KOMMYHHKAIIHH

B kOHTEKCTe BBIIIECKAa3aHHOIO B Ka4€CTBE JIEKCHYECKUX €IUHHII BbI-
JETSIFOTCSL ONpENeIeHHbIE 1eNIeBble TPYIIbI, OTPaKAOIINE TUITUYHBIE MIIH
ciequguuecKue nposiBiieHHUs (PakTOpOB KOMMYHHKALUN MEXKIY HOCUTEISIMU
WHOH JIMHI'BOKYJIBTYPBI, BKJIIOYAIOIINE IPAMMaTHYECKHE CTPYKTYPHI, KOJLIO-
KalluM, KINLIe, HANOMBI, CHTYaTUBHO O0YCIOBJICHHBIE BBIPRXKEHHS, a TAKKe
npoheCcCHOHATBHBIN TEPMUHOIOTHIECKHIA BOKAOYISIp, OTHOCSIIHIACS K TIPO-
(heccnoHaNbHO-OPUEHTUPOBAHHOMY THITY TUCKYPCY.

3HaHWE CTyJEHTaMH PEYeBbIX KIUIIE U pa3roBopHbBIX ¢pa3 (formulaic
language items) [33, 45, 46], cymecTByOMHUX B S3bIKE B BUAE «TOTOBBIX)»
($bopMyI ¢ 3a70)KEHHBIM B HUX CMBICIIOM U HCIOJIB3YIOIINXCS B TUIMYHBIX
PUTYaTU3UPOBAHHBIX CUTYalMsIX, CIHOCOOCTBYET MOHHUMAHUIO MHOTHX TH-
MUYHBIX CUTYalMH IPH BOCIIPUATUH, a MPOAYKLHS UX B COOCTBEHHOM pedn
MOBBIIIAET €€ OEryIocTh U ayTEeHTUIHOCTb.

Brutouenne uamoM B IENEBYIO TPYIITY OOYCIOBIEHO MX OCOOEHHO-
crsmu. OOnamasi HAMOONBINEH CTENEHBI0 YCTOMYMBOCTH, 3TH CTPYKTYPHI
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TIPEJCTABIIAIOT COOOH CIOKWBIIMECS B peUH «rOTOBbIe» (pre-fabricated)
€IMHUIIBI, CBOMCTBEHHBIE TOJIBKO JAHHOMY SI3bIKY [33], 3HaUCHUS KOTOPBIX
HEM3MEHHBI B PA3JIMYHBIX KOHTEKCcTaX. ONBITHO-3KCIIEpUMEHTAIbHAs padoTa
CO CTyIOEHTaMH (3KCIEPUMEHTANbHBIX IPYIIN) MOATBEpAMIA MPEATON0XKe-
HUE, YTO €CJIN TaKas JIEKCHYeCKasl eAMHUIA He 3HaKoMa 00y4aromeMycsi, TO
Yy HEro HeT BO3MOXHOCTH IOHATh M MHTEPIPETHPOBATH KAKUM-TO 00pa3oM
cMbICT (pasbl, HCXOAS U3 €€ JEKCHYECKOro COCTaBa.

B ocoOyro 000co0neHHYI0 TPYIIy BBIAENSAIOTCS CHUTYyaTHBHO-
00YCIIOBJIEHHBIE BBIPAXKEHMS, IPEICTABIISIOIINE COOON «B BBICILIECH CTEHEHH
YCIIOBHBIE (CTEPEOTHITHBIE) YCTOWYNBBIE (TOTOBBIE) MparMaTHYeCKUue €Iu-
HUleD» [47]. Takue nexcudecKkrne eTUHUIBI BBHICTYNIAI0T B KAYeCTBE CPEACTB
YCTHO-PEYEBOr0 ANUCKYpCa, YHOTpeOJleHHe KOTOPBIX B PEeYd HPUBSA3aHO K
CTaHJAPTHHIM KOMMYHHUKAaTUBHBIM CUTYALMSIMU, HO IIPU 3TOM TECHO CBSA3aHO
C aKTyaJbHbIM CHUTYaTUBHBIM KOHTEKCTOM. AKLIEHTyalllsi BHUMaHus oOy4a-
IOLIMXCS Ha TAaKUX JIBKCHYECKHX €JUHHULAX M OCOOCHHOCTSX MX ymorpeoie-
HUSl B MHOS3BIYHBIX CUTYAIMSIX OOILEHHS NMPH CPaBHUBAHUH C MONOOHBIMH
CUTyallUsIMH B POJHOM JIMHTBOKYJIBTYpPE MO3BONSET PACKPBITh CTYACHTaM
JIMHTBUCTUYECKUE U HKCTPATMHIBUCTUIECKHE OCOOEHHOCTH KOMMYHHKALIMN
MEXKAY HOCHTEISIMH OAHOM W Pa3HBIX JIMHTBOKYJIBTYP Ha MHUHUMAalbHOM
o0bpeMe y4eOHOTro Marepuana MpH MaKCHMaJbHOM IOTPYKEHUH 00ydaro-
IUXCS B pas3iuyuHbie PakTopshl KOMMYHHKauu [7, 12, 32, 48]. Oto obcros-
TENBCTBO JIENAeT CUTYaTHBHO OOYCIIOBJIEHHBIE JIEKCHYECKHE BBIPAXKECHUS
3¢ (PEeKTUBHBIM  AMIAKTUYECKHUM CPEACTBOM  OOydYeHHS KOTHHTHUBHO-
JUCKYPCUBHBIM M MEKKYJIBTYPHO-KOMMYHHKATHBHBIM aclieKTaM HHOS3bIY-
HOH AESITEIbHOCTU B MEXKYIBTYPHOM KOHTEKCTE.

OcoOblif MHTEpeCc MPEACTaBIsAeT KOIHUTUBHO-KOMMYHUKATHBHAS CO-
CTaBIISIOIIASl PEYEBOM AEATENBHOCTH KOMMYHUKaHTOB. [y ycremHocTH
AKTYaJIM3UPYIOIUXCSl MPOLIECCOB CIOXKHOM PELeNTUBHON HHOS3BIYHOA U
peUYEeMBICTUTENHHON (KOTHUTHBHOW) AEATENEHOCTH OOYJaroImuMcsl Kak pe-
LIUNMEHTaM HMHOSA3BIYHOIO ayTeHTUYHOI'O YCTHO-PEYEBOr0 IUCKypca Tpedy-
eTCsl ONPEACTUTh KIIOUEBbIE XapaKTEPUCTUKU M YCIOBUS MPEAbSIBICHHON K
BOCIIPUSATHIO KOMMYHHUKALUH.

WHTepnperanusi cMbICIa MHOSA3BIYHOIO ayTEHTHYHOI'O IHUCKypca B
YCIIOBUSAX MEKKYJIBTYPHOM KOMMYHHMKALIMU MPOXOIUT B HECKOJIIBKO 3TAIOB,
BKJIIOYAasl CEMaHTH3aLNIO, HH(EPEHINIO0, UMIUIMKALNIO, KX bl U3 KOTOPBIX
CBSI3aH C UCTOJIKOBaHMEM cMbIcia. IIpu ceMaHTH3auuy 3HaYEHUS S3BIKOBBIC
CIMHUIIBI, COCTABJIAIOIINE BBICKA3bIBAHWE, AKTYaJH3HPYIOTCSI HAa OCHOBE
MPECYNIO3UIUI — 3HAaHUN sI3bIKA U MHpa, 00pa3ys S3bIKOBOE COAEp)KaHue
BbICKa3bIBaHUA. OHO COCTaBISIeT 3KCIUIMLUTHBIN ypOBEHb CMBICIA, MOIE-
xamero u3BiedeHuto. llpu mHepeHMM NpuBJIEKaeTcs IONONHUTEIbHAS
9acTh BBICKA3bIBAaHUs, CBSI3aHHAS C KOTHUTHBHBIM KOHTEKCTOM, 1€TEPMUHU-
POBaHHBIM CO3HAHMEM BCTYNAIOIIMX B KOMMYHUKAILUIO CyOBEKTOB, BBIXOIS
Ha YpPOBEHb KOHUTHUBHOrO HoHuUMaHus. IIpu 3TOM SI3BIKOBBIC 3HAYCHUS



JucKype Kax eOUHUA KOMMYHRUKAMUGHO020 U peuemblciumenbiozo npoyecca 217

«IONOJHUTENBHO aKTYalU3UPYIOTCS B KOHTEKCTE YNOTpeOJIEHHUsS BBICKA3bl-
BaHUS IO OTHOUICHUIO K KOHKPETHBIM NPEIMETaM MBICIH, U B pe3yibTaTe
BBIBOANTCSI KOHKPETHO-KOHTEKCTYaJIbHBIH CMBICH, OTHOCAIIMNCS K WMIUIH-
IUTHOMY CIIOI0 obmiero cmeicnay [49. C. 14]. Uadepermnus kak «BBIBOIHOE
3aanue» [50. C. 33] mopokaaercss peUIUEHTOM W3 BOCIPHHITOTO BBICKA-
3bIBaHMA KaK KOMIUIEKCHAs COCTaBjsiiomas ero KorHuiuu. CoriacHo
E.C. KyOpskoBoii, mHTEpITpeTanys 00X BUIOB TEKCTa M AUCKypca Oblia ObI
HEBO3MOXKHOM 0€3 KOrHUTHBHOIO Mpolecca MHGEpEHINH, MPEeICTaBIIsOIIEro
cO0Ol «MBICITUTENIBHYIO OIEPALIO, B PE3YJIbTaTe KOTOPOI YeNIO0BEK CIIOCOOEH
BBIMTH 32 MpeieNbl OYKBAJILHOTO (IOCIOBHOrO) 3HaueHus exuaui [1. C. 411;
51] 1 packpbITh 3a paccCMaTpUBAEMOI UM SI3BIKOBOM ()OPMOH TO, YTO CKPHITO B
ee comeprkanuu [48]. DTOT mpoliecc onmupaercs Ha UCIOIb30BaHNE HHAUBUIOM
Pa3HBIX BUJIOB 3HAHWSA, BKIIIOYAsl ero 3HaHWs 0 Mupe ((oHoBbie 3HaHms). [lo-
MHMO 3TOr'0, BBIBOJHOE 3HAHME TAKKE CBSI3aHO C JOralkaMy, KOTOPhIE YeIOBEK
CTPOWT Ha OCHOBE MMeEIOIIIerocsi y Hero onbita 1 uatyniuu [1. C. 410].

[To maernro M.JI. Maxkaposa [20. C. 125], B oTmu4ne OT 9HUCTO JIOTH-
YeCKHX YMO3aKIoueHul (ecau A, To b u 1.11.) uHpEpEHITUN MOTYT OCHOBEI-
BaThCs KaK Ha JJOTUYECKOM CIEACTBUH, TaK U Ha KOHTEKCTHOH MH(opManuuy,
COLIMOKYJBTYPHBIX 3HAHMSX, HOPMax M NPHHLUUIAX KOMMYHHUKAaTHBHOTO
BO3/EICTBHS, NMESI XapaKTep «IIpaBAONon00HOr0 0OBbsICHEHUS», HAIIpUMep,
If it is snowing — it’s winter. MBI onupaeMcsi Ha Takoe IOHUMaHue HH(e-
PEHLMH, KOI'Zla OHO IOAPa3yMeBaeT YMO3AKIIOUEHHE PELUIIUCHTa C LEbIo
MOHSATh, YTO TOBOPSILUI UMEI B BUAY Ha OCHOBE €0 COOCTBEHHBIX 3HAHUM 1
naTynnmu [52. C. 135; 53. C. 101].

IlorrMaHNe WHOS3BIYHOTO TEKCTa, BHICTYMAIOIIETO HOCHTENEM HH(QOp-
Mauuu U 0OpasloM HCHOIB30BAHMS KOHKPETHOI'O SI3BIKOBOTO MarepHana B
OTPE/ICNIEHHBIX PEUEeBhIX CUTYaAIHsX [54], HEBO3MOXKHO 0e3 WH(EpEHINH, KOTO-
pas B Oonblieil CTEeHH SBJIACTCS BBIBOJOM Ha YPOBHE CEMaHTHU3HPYIOILETO
noanmanms. CormacHo koHuemun .M. boruna [55], cemanTH-3upytoIIee mo-
HUMaHUE SBJIACTCS MOHUMAaHHEM CJIOB, NPEANONAararolM aHalu3 U CHUHTE3
OTZIEIbHBIX 3JIEMEHTOB BBICKAa3bIBAaHHS C ONMOPON Ha 3HAYEHMS SI3BIKOBBIX 3HA-
KoB. Takoil BU MOHMMAaHUS TUNMYEH I PELMIIMEeHTa HHPOPMAaLY U SIBJISeT-
csl HeOOXOMMBIM 0a30BBIM (HAa4YaJbHBIM) YPOBHEM CMBICIION3BIIeUeHH. Ecmm
nH(popMaIys MPEACTaBICHA HA POAHOM SI3bIKE, CEMAaHTU3HPYIOLee TOHUMAaHNE
BBICTYIIA€T AaBTOMATH3UPOBAHHOH [EATEIbHOCTHIO, 4acTO HE OCO3HABAEMOH,
KOTOpasi NPUBOIHUT YeJIOBEKa K IMOHUMAIO COOOLIECHHS, COAEPIKAILEro Te WIIN
uHble cBefeHMs. CeMaHTH3MpYIOLIee ITOHMMaHHE NPHOMMKAeT 4YeloBeKa K
«TIOHMMAaHHIO BCEr0» (OCHOBHOT'O CMBICHIA MOHATHUS), IOCKOJIBKY U3 TOJISI BHU-
MaHUsl PELMIMEHTA BINAJa0T HEKOTOPbIE TPaMMATHYECKUE MPU3HAKHI UCTIONb-
30BAHHOT'O SI3bIKOBOI'O SIBJICHUS, YTO HE JA€T YEIOBEKY OOBEKTHBHOIO 3HAHMS.

HcronkoBaHne CeMaHTHU3HPYIOLIErO NMOHUMAHUS Mbl MOXEM Mpoje-
MOHCTPHPOBATh Ha TIpuMepe yIoTpediaeHns BbickasbiBanus Get out of here. B
HEM COAEPXKHUTCS CUTYaTUBHO OOYCIIOBJIGHHOE BBIPAXKEHHE, CO CBOUM 3Hade-
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muem «He moxer OwiTe! He Mory moBeputh!». OmHaKo penWIUEHTY, B
MEPBYIO OYEPEb, CTAHOBUTCS IMOHATHOM TOJNBKO MpeIuKanus, yKa3blBaoIas
Ha JBIWXeHue Onaromaps riarony get. Korma peuiueHT 3HaeT O TOM, YTO
3TOT TJIAr0JI OTHOCHTCS K (ppa3oBBIM IJIArojaM U MOXKET COYETaThCs C pas-
JMYHBIMU TPEUIOTaMH, MEHSS CBOE 3HAUEHME, NPU BOCIPUATHHA OH MOXKET
YIIOBUTH IPYTOi CMBICII, COEIMHMB CIIOBA gef U out. Byayun ¢ppa3oBbIM riaro-
JIOM, TJIarojl ge! UMEET MHOXKECTBO 3HAUY€HUH. DTO OIUH U3 CaMbIX PacIpo-
CTPaHEHHBIX IJIATOJIOB B aHITIMUCKOM si3bIKe. Ero 3HaueHus MoryT OBITH He
CBSI3aHBI JAPYT C JPYroM, MO3TOMY AJsl M3BJICUCHUS KOHKPETHOI'O CMBICIA
HEOOXOAUMO CIIEIUTH 32 KOHTEKCTOM, YTOOBI ONPEAENUTh 3HAYEHHE B COBO-
KYIHOCTH $SI3bIKOBOT'O M CUTYaTHBHOI'O KOHTEKCTa. B TaHHOM SI3bIKOBOM KOH-
TEKCTE 3a IJIaroJIoM MOXKET CJIEOBAaTh OOCTOSITEILCTBEHHBIH 000pPOT, yKa3bl-
BAaIOIIMI HA HalpaBlICHHWE ABIKEHHS. M3 CMHOHMMOB B JaHHOM 3HAY€HUH
TJIaroyia MOXKHO TIOH00path exit, be out of. Mbl paCCMOTPHM JIAIIb HEMHOTHE
IpUMeEpBI YIIOTpeOIIeHnsI J1aroja get B pa3iiMyHOM CHUTYyaTHBHOM KOHTEKCTE,
9T00BI IPOCIIEANTH, KAKUM OOpa3oM y CTyIEHTa KaK PeLUIHEHTa ayTeHTUY-
HOI'O AUCKYpPCa POXKAAETCSI CMBICH BBICKA3bIBAaHHS IO Mepe 00pabOTKH MMOCTy-
maromiel B Mo3r HH(QOPMAIIHH.

Anammn3 ¢opmbl (uH(pEpeHIHS S3BIKOBOH (HOPMBI) OXBATHIBAET HEOO-
XOAUMOCTh psAfia JIMHIBHUCTHYECKUX 3HaHMHA 00 3ToM riarosne. OCHOBHBIE
3HAUYEHWS TJ1aroja MpencTaBiIeHbl B clioBape [56] cnemytommmM o0pa3oMm:

— obtain / receive — momy4ats: Did you get tickets for the game? — Tl
TTONTyYIIT OMIIETHI Ha MaT4?

— become / start to be — cTaHOBHTBECS (0 COCTOSHUH YEIIOBEKA FUTH
npuponsl): He got ill after a long walk in the rain. — Ilocne nonroit mporym-
KM TIOJT TOKJeM OH 3abomen. It gets colder in October. — B okTsibpe craHo-
BUTCSI XOJOIHEE;

— move to / from — mobuparecsa: How do you usually get to your of-
fice? I drive there. — Kak BbI 00bI19HO oOMpaeTech 1o opuca? — Ha mammne;

— understand — moHsTH, 0co3HATE: [ don’t get it — what’s happening?
51 He moHKMMatO, YTO 34€Ch MPOUCXOAUT!

OnHako 3HaYEHHE IJIAroJia MEHSIETCS B 3aBUCHMOCTH OT CJIEIYIOLIEro
3a HUM Ipeasora. PaccMoTpuM OCHOBHBIE CIydau:

— get along (with) — magute ¢ kem-to: He gets along with his foster
mother. — OH TaguT CO CBOEH MPUEMHOI MaTephio;

— get away — yOeraTh, cnacatecs: We got away from the burning
house. — Mpbl criaciiiuch U3 TOPSILETo J0Ma;

— get by — noBonbcTBOBaThHCS 4eM-u00: I could probably get by with
this com? But a more powerful one would be better. — 51 Mmory noBOIBCTBO-
BaTbCS M 3TUM KOMITBIOTEPOM, HO C 00JIee MOIIHBIM OBLIIO OBI JIyHIIIE;

— get in / get into — MPUXOIUTH JOMOM, BXOIWTh, POHUKATE: You got
in very late last night! — Tl CIUIIKOM TTO3HO BUEpa BEPHYJIICS TOMOI !
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— get off — BRIXOAWTH W3 TpaHCHOPTA; YAAIATH (TISATHA C OHSXKABI):
get off at the next stop. — 51 BBIX0Xy Ha CIEAYIOIIEH OCTaHOBKe. She can’t
get off that greasy stain off her dress. —OHa He MOXET yJaNHUTh 3TO )KUPHOE
MATHO €O cBoero maThs. Get off my car! — oroiinn mpovb OT MO MaIliHEbI!

— get on — caguThCs Ha aBTOOYC, camorner, moe3n: I must get on the
train at 7:00. — MHe Hy)HO cecTh Ha noe3z B 7:00;

— get over — BBI3JOPABIMBATH, ONPABUTHCA OT 4ero-t1o: It can take
weeks to get over an illness like that. — YToOBI OIpaBUTHCS OT TaKoW Ooe3-
HU 10Tpe0yeTCs HECKOIbKO HEeNeNb;

— get rid of — u36aBUTHCS OT yero-to: You must get rid of the habit of
smoking. — Tebe Hy>XKHO N30aBUTHCSI OT MPUBBIYKU KypUTh;

— get together — Bcrpeuatscs: Let’s fix time to get together
tomorrow. — JlaBail Ha3HaUYMM BpeMsl JJI 3aBTPAILHEN BCTPEUH;

— get through — 1) cnpaBuThcs; BeIAEpKATh SK3aMeH; 2) TO3BOHUTHCA,
cBsI3aTbes ¢ KeM-To: [ tried every kind of communication, but I couldn’t get
through. — 51 mompoboBan CBA3aTHCS BCEMH CIIOCOOaMM, HO TaK M HE CMOT C
Hel cBI3aThCA,

— get up — BcTaBarh, HpocemaThes: Jane gets up at 8 o’clock. —
Jlxelin BcTaer B 8 yTpa;

— get up to (something) — 3aTeBaTh YTO-TO WM 3aHUMATHCS YEM-TO,
4eM 3aHUMaThCs He TMONOKeHO: | wonder what those two got up to
yesterday? — IHTepecHO, 4eM 3TH JBOE 3aHUMAJHCH BUepa?’

—get on with (something) — mpomomkarh memate 4YTO-TO, IENAaTh
ycriexu: Don'’t take notice of me and get on with cooking. — He oOparmaii Ha
MEHS BHUMaHUS 1 [IPOJI0JDKAN TOTOBUTH;

— get on (well) with (somebody) — magute ¢ kem-to: We get on very
well with our neighbors. — Mpl X0OpOIII0 TaJUM C HAITUMHA COCEISIMH.

— get back — Bo3Bpamate, BepHyTh (H0ONT), oTOMCTUTE: [l get back
the money you have lent me in a week. — 51 BepHy IeHbI'Hl, KOTOPbIE THl MHE
OZIOJKHII, Yepe3 HeelIto;

— get back together — Bo30OHOBUTH oTHOIIEHUA: We decided to get
back together. — Mb1 peminy BO300HOBUTD HAaIllH OTHOIIICHUSI.

Korza Bocnpusitie peLnyeHTa yxBaTbIBacT COUCTaHNE IT1arofia get ¢ Ipes-
JIOTOM 0Ouf, TO 00pabOTKa 3HAYEHHS CKIIQ/IBIBAETCS C YUETOM JAPYroro KOHTEKCTA.

— get out — BRIXOOUTH Kyna-To: You ought to get out (of the house)
more. — Tebe Hy)KHO OOTBIIIEe BEIXOAUTH (M3 I0OMAa, TYIATH);

— get out — HenmepexoaHbIi rinaros (pa3roBOPHBIM CTHIIb) B 3HAUYCHUU
«ybupatscs»: Get out of here!

— get out B aMEpHUKAHCKOM aHTJIMMCKOM SI3bIKE€ — Pa3rOBOPHOE BhIpa-
KeHne, 0003HavaroIIee «He MOT'Y TMOBEPUTH (TOMY, 4TO TOBOPAT)»: A: Mom,
1 got into Harvard. B: What!? Get out of here! — Mawm, s noctynun B ["ap-
Bapa. — Uto? He moxer ObITH!
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— cTaTh U3BECTHHIM (0 cekpere): Finally the secret got out — they no
longer live together — HakoHEN-TO ceKpeT pacKphUICS — OHU OOJbIIE HE KH-
BYT BMECTE;

— YXOnuTh, coerath: The meeting went on late, so I got out as soon as
I could. — Cobpanrie poUTUIIOCH JTOTIO3THA, TAK YTO 51 cOeXal, KaK TOIBKO
CMOT.

OpmHaKo MOXHO TakXe BCTpeTuTs uauomy Get out of hand B 3HaueHUN
«BBIUTH U3-TIOJ] KOHTPOJIA», Hatipumep: Things got a little out of hand at the
party and three windows were broken. — BedepuHka BBIILTA W3-TIOJ KOH-
TPOJIsi, CIOMAJIN TPH OKHA.

Takum o0Opa3om, Ui BBIBEICHUS aJEKBATHOTO 3HAYECHUS Ja)XKe Ha
YPOBHE OJHOM TIJIarojbHOH (pa3bl, KaK Mbl yOeKAaeMcCsl, PELUITUCHTY Tpe-
Oyercst mpozenaTb OONbIIYI0 KOTHUTUBHYIO IESTEIbHOCTh IO OCMBICIICHHIO
3Ha4eHUs Ppa3bl C yUETOM A3bIKOBOTO U CUTYaTUBHOI'O KOHTEKCTA.

[lonaTre wH(pEpEHIINH B 3HAYUTENFHOW Mepe MepeceKaercss ¢ MOHs-
TueM (OHOBBIX 3HaHMH. Kak M3BECTHO, CMBICT BBICKAa3bIBAaHUS CKJIaJ(bIBACT-
Csl M3 PEYEBBbIX peaNu3alyil S3bIKOBBIX 3HAYECHHUI, a TaKKe KOHTEKCTyallb-
HOM, CUTyaTHBHOW W DHIUKIIONEANIECKON MH(POPMAINH, T/IE JIUIIb S3bIKO-
Bble 3HAUEHHS B KOHTEKCTE SBIIIOTCA OSKCIUIMLUTHOM HH(pOpMAaIHen.
OcranbHble KOMIIOHEHTHI CMBICIa OTHOCATCSI K HEBBIPA)XKEHHOH, HO mozpa-
3ymeBaeMol MH(GOPMALMK U MIPUBJIEKAIOTCS U3 KOTHUTUBHON C(ephl TMUHO-
CTH, KOTOPYIO ellle 0003HA4aloT KaK KOHLENTYaJbHYI0 CUCTEMY WM (poHO-
BBIC 3HAHMS TUIHOCTH [49, 57].

®onossle 3HaHUA, corinacHo O.C. AXMaHOBOH, HTPAIOT BAXXHYIO POJIh
B CO3JaHWM OOIIEH OCHOBBI S3BIKOBOTO OOINEHWS, TPEACTaBIsAsS COOOM
«00010THOE 3HAHWE pealTnii TOBOPAIINM U cirymatormm» [57. C. 487].

B pesynbpTaTte MpOHNKHOBEHHS B COAEPKAHHE KOMMYHUKATUBHOU CH-
Tyalluu Hapsily CO 3HAHHEM, NPEICTABJICHHOM B 3HAKax S3bIKA, PELIUIIUCHT
momy4yaer mHpEpeHTHOe 3HaHWe, KOoTopoe oH depmaeT (infer) m3 mpemmo-
KEHHOI'0 CUTYaTHBHOT'O KOHTEKCTa, SI3IKOBOI'0 OKPYXEHHSI, BEIXOASIIIETO 32
PaMKH OTAEIbHOU (ppa3bl HA yPOBEHB LETOCTHOI'O BBICKA3bIBAHHUS.

3akJaouenue

Takum 0Opa3oM, TUCKYpC BHICTYITAET KIFOUEBOW eTUHUIIEH KOMMYHH-
KaTUBHOT'O M PEYEMBICIUTEIBHOTO MPOoLecca B KOMMYHUKALMH MIPEACTaBH-
Telnel aHIOoA3BIYHOW M PYCCKOM JMHIBOKYIbTYp. IIpoBeneHHBI aHann3
(haKTOPOB YCHEIIHOCTH IMOHMMAHHS ayTEHTHYHOI'O MHOS3BIYHOTO AUCKYypCa
MPUBOAUT K BHIBOAY O 3HAYHMOCTH BBIAEIECHHBIX HAMU (PaKTOPOB KOMMYHH-
Kallu¥, ONOCPEAYIOIINX BOCHPUATHE IUCKYpPCa B MEXKKYJIbTYPHOM KOHTEK-
cre. HemoHnmaHne Moer ObITh 00YCIIOBJIEHO HE TOJNBKO HE3HAHHUEM CIIOB
WHOCTPAHHOTO $I3bIKa, HO M HENPaBUJIbHBIM BOCHPUSATHEM SKCTPAJINHIBU-
cTU4YecKuX (akTOpoB OOLICHHS WM HECOBEPIICHCTBOM MEXaHHU3MOB BOC-
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npuATUs (KOTHULWHU), OCMBICIICHHS M IOHMMAaHUS WHOSA3BIYHOIO AUCKYypCa
co ctopoHbEI HHO(OHA. AJIEKBaTHOE BOCIIPHUATHE AUCKYpca TpeOyeT He TONb-
KO MHTEpPHpEeTaluy MHOSI3BIYHOW MH(OPMAaLUH, 3aKOANPOBAaHHOW CPEACTBa-
MH HMHOCTPAHHOTO $3bIKa, HO M (pUKcammu ocobeHHOcTel BepOaIbHOrO H
HeBepOaIbHOro MOBENCHUS MapTHEpa ¢ MOCIEAYIoIel UX HHTepIpeTanneil
C y4eTOM Ipyrux (aKTOPOB CUTYAIIUU OOIIECHUSI.

Takoe noBeaeHNE KOMMYHUKAHTOB Ba)KHO B Pa3JIMYHBIX BHIAX WHO-
SI3BIYHOTO OOIIEHNS U MMeeT OOJbIIIoe 3HAUSHHE B pean3aui mpogeccro-
HaJIbHON MHOA3BIYHONW KOMMYHHKAIMU, KOTAa TaKoe OOIIEeHHE TUMUTHPYET-
Csl HE TOJBKO TEPMUHOJIOIMYECKOM CHCTEMOH nepenadyn MHGOpMauuy, HO U
OCOOCHHOCTSIMH MEKKYJIBTYPHOTO B3aWMOJEUCTBHS, ONPEAEISIEMOr0 HHO-
SI3BIYHBIM TUCKypcoM. Jlpyroii BaxHbBINH (PakTop, BIMAIOMNN HA TPOIECCHI
OBIIAZICHUSI CHOCOOHOCTBIO 3(()EKTUBHO YYacTBOBaTh B MEXKKYIbTYPHON
KOMMYHMKALIMU ¥ 00y4eHHs ee crenn(rke, 3aKI04aeTcsi B TOM, 4TO pa3iu-
YUST MEXIY S3bIKAMH U UX HOCUTEISIMU Ha KYJIbTYPHOM U JIMHTBOIIparMaTu-
YeCcKOM YPOBHSIX HACTONBKO pa3HOOOpasHbl, uTo, Kak otrMmedaer C.I'. Tep-
MpunacoBa, B HacTosillee BpeMs I0Ka HE CYLIECTBYET «HH I'pPaMMAaTUK, HH
cioBapeit» [21. C. 24], B KOTOpbIX OBbI OBLTH COOpaHbI, 000OIIEHBI B CBOJIBI
MPaBUJ U NIPEICTaBICHB B TOTOBOM BHJIE BCE CrIeU(pUUECKHEe OCOOEHHOCTH
XOTsI ObI OTHOT'O SI3bIKA B COBOKYIHOCTH YKa3aHHBIX aCIIEKTOB MHOS3BIYHOM
komMMmyHUKaTuBHOU nesrenbHocTH. C.K. ['ypanp Taxke oOpaiaer BHUMaHe
Ha JIMHTBUCTHYECKUN aCIEKT B3aUMOACHCTBHS SA3bIKa, MUPOBO33PEHHS U Kap-
THUHBI MHPa, KOHCTPYHPYEMOH YEIOBEKOM KaK CyOBEKTOM CBOEH HallMOHAJIb-
HOHU KyJbTypbl. OTMEYaeTcst TOT (PakT, ITO «CIIOBO OTpakaeT He caM MpeaMeT
peajbHOCTH, @ TO €ro BHIECHHE, KOTOPOE HaBA3aHO HOCHUTEINIO S3bIKa MMERO-
LIMMCSI B €0 CO3HAaHUM MPEICTaBJICHHEM, IOHATHEM 00 3TOM MpeaMeTe»
[5. C. 32]. Tak Kak 3TO MpeaCcTaBIeHHE KyJIbTYpHO O00YCIOBJIEHO, IpHu (op-
MHUPOBAaHMU HWHOS3BIYHON KOMMYHHKATUBHOM KOMIIETEHIIMM HEOOXOIMMO
pacumpuTh COAepKaHue 0OyueHHs, HAallpaBUB €ro Ha 03HAKOMJIEHHE CO CIie-
(UKo KOMMYHHKALMM B OSTHOKYJIBTYPHOM KOHTEKCTE. OTO BBI3bIBAET
HEoOX0IMMOCTb NPUAATH HpoLecCy 00ydIeHUs] HHOCTPAHHOMY SI3bIKY CTYIICH-
TOB 0akajiaBpraTa €CTECTBEHHOHAYYHBIX HANpaBJICHUH SPKO BBIPAXKEHHYIO
MEKKYJIBTYPHYIO HaIllPaBJICHHOCTb.

CrnenoBaTenbHO, YCHELIHOCTh B3aMMOIEHCTBUS KOMMYHHMKAHTOB B
YCIIOBUSAX MEXKYJIbTYPHOH KOMMYHHUKAIMH OyJeT BO MHOI'OM 3aBHCETb OT
YCIIOBUH, B KOTOPBIX AAHHBIA TEKCT aKTyaJIM3UPYETCs, a TAKXKE OT yCIEIIHO-
CTH KOTHUTUBHO-IUCKYPCUBHON NEATENBHOCTH CyOBEKTOB KOMMYHHMKALUH,
olpenensieMoil B3aMMOAEHCTBUEM BBIAEIEHHBIX Ipynn (akTopoB, Omocpe-
OYIOIINX MEXKYJIbTYPHOE B3aMMOJEHCTBUE MAPTHEPOB MO OOLICHUIO, MPHU-
HaJJIeXKaIlUX K Pa3HbIM JITHTBOCOLILYMaM.
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Abstract. Discursive-cognitive approach is aimed at a foreign language as an object of study
and comprehension; and the study of cognitive processes responsible for communication ac-
tivity. The paper describes discourse as an element of the communication process, suggests
factors that have an immediate impact on communicative process and play an important role
in the success of foreign authentic discourse perception. The analysis of works by contempo-
rary Russian and foreign researchers made it possible to determine groups of factors of com-
municative process, mediated with foreign discourse, that affect the intercultural communica-
tion success. The first group of factors is due to communication as a process of information
exchange; it is connected with communicants’ linguistic consciousness; another group is con-
cerned with cognition as the mode of recognition, perception and inference; the third deals
with pragmatics that is responsible for the knowledge of communication subject-matter and
the ability to apply this knowledge in practice; the fourth group is due to socio-cultural char-
acteristics, covering both the actual communicative and extralinguistic factors, manifested in
social, textual, discursive aspects of speech activity by communicants in specific communica-
tive situations. The central concept of the factors suggested is discourse which is a key unit of
the communicative and speech producing processes in terms of intercultural communication.
Foreign language authentic discourse meaning inference by the recipients belonging to differ-
ent linguistic communities goes through three stages. Semantization deals with explicit level
of meaning; the values of linguistic units that make up a statement are comprehended with the
help of presuppositions - knowledge of language and the world, forming an utterance linguis-
tic content. The stage of the cognitive comprehension is due to cognitive context, determined
by communicants’ consciousness. It testifies to the common understanding of the message
content. The final stage - inference - is related to the semantic level of comprehension; infer-
ence is reached with the help of guesswork, logical consequence and all the contextual infor-
mation. The success of intercultural dialogue will mostly depend on the conditions in which
the text is reproduced as well as the success of the communicants’ cognitive-discursive activi-
ty, determined by the interaction of suggested groups of factors that mediate the intercultural
interaction between the representatives of different linguistic communities.

Keywords: intercultural communication; cognition; foreign discourse; sociocultural context;
communicative situation; language pragmatics; inference.
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JTAJTAKTUYECKHAN IOTEHILHAT
INPONEJEBTUYECKHUX YIIPA’KHEHHWHU B ITPOLECCE
A3BIKOBOU NOAI'OTOBKU IEPEBO/JYUKOB

E.P. lopmineBa, M.A. KpacHoBa

AnHoTanmusi. PaccMarpuBaercst npobiieMa JIMIaKTHYECKOro MOTEHIHaia
MPOINEACBTUYECKOr0 MOY/IS IIPY OCBOSHHH MHOCTPAHHOTO SI3bIKa B By3e. AB-
TOpPBI AKLEHTUPYIOT BHUMAHHE Ha 3HAYMMOCTH HayaJbHOI'O 3Tamna si3bIKOBOI0
00pa3oBaHus, KOTOPOE JOJDKHO ObITH HANPABJICHO HE TOJIBKO Ha OBJAJCHHE
OIIpEICIIEHHOM CCTEMOM 3HaHU, HABBIKOB 1 YMEHHI, HO U HA OCMBICIICHUE U
ocBoeHHe 0a30BBIX YMEHHIl MPO(ECCHOHANBHOMN [esTeNbHOCTH. BHeapenue
MPONEICBTUYECKOT0 MOY/Isl BO MHOIOM CIIOCOOCTBYET NPO(eCCHOHANIN3ALUI
SI3IKOBOM IOATOTOBKM OYIYIIMX HNEPEBOIYMKOB M CO3JAeT OPUEHTHPOBOY-
Hylo 0a3y, HEOOXOAMMYIO Ul CTAHOBJCHUSI MPO(ECCHOHATBHOM SI3BIKOBOM
nu4HOCcTH oOydaronmxcst. Onucana CTpyKTypa MPOIEASBTHYECKOr0 MOy,
U3JIOKEHBI UeH (GOPMUPOBAHUS OCHOB NMPOYECCHOHANIBHON MEXKYIbTYPHOU
KOMMYHHMKATHBHON KOMIIETCHIIMHM B IIPONEIEBTUYECKOM OOYYEHHMH M Tpel-
CTaBJICHa CHCTEMa YIPaKHEHHH U MPHUEMOB, obecreynBaronx dhGeKTHBHOS
(OpMUpOBaHYE BBIILICHA3BAHHOW KOMIICTEHIIMH CPEICTBAMH POJHOTO M HMHO-
CTPaHHOro 513bIKOB. Ha mpuMepe s3bIKOBOI MOATOTOBKM OyayIMX MEpeBOAYH-
KOB aBTOpPBI 3HAKOMST C KOMILUIEKCOM IIPOIE/IEBTHYECKUX YIPAKHEHUH, THIIO-
JIOTM3UPOBAHHBIX M CHCTEMATH3MPOBAHHBIX COOOPA3HO aBTOPCKOI KOHLIENTY-
anbHO upee. Ocoboe MECTO B JIaHHOM CHCTEME 3aHMMAIOT KOMIUICKCHBIC
YIPAKHEHUSI MOTHBALMOHHO-OPUEHTHPOBOYHOIO, IPOLIECCYAIIBHOIO M KOH-
TPOJILHO-OLIEHOYHOr0 OJIOKOB IPOIEAEBTHYECKOrO MOMYIIS, TO3BOJISIOIIHUE CO-
3[1aBaTh ONTHMAJIbHbIC YCIOBHS UL Pa3BUTHS M COBEPLICHCTBOBAHMS JIMYHOCT-
HBIX Ka4eCTB 00Y4aIOIIMXCsl ¥ (POPMHUPOBAHMS UX MPOPECCHOHATLHO 3HAYUMBIX
YMEHUIi Kak MOKa3aTesiell CTaHOBJICHHS MPO(ECCHOHAIBHON SI3bIKOBOI JIMYHO-
cru nepeBoyrka. OCHOBBIBASACH HA PE3yNIbTaTaX OIBITHOrO 00y4eHUs, JenaeT-
Cs BBIBOJ O LIeJI€COOOPA3HOCTH HCIIONB30BAHUS CHUCTEMBI IMPOINEIEBTHYECKUX
oMM YHKIMOHATBHBIX YIPAKHEHUH M MPUEMOB, CIIOCOOCTBYIOIMX ONTHUMH-
3aI[MM HAYaJIbHOM SI3bIKOBOM MOJATOTOBKU O0YYAIOIIMXCS U (POPMHUPOBAHHUIO HX
TOTOBHOCTH K NPO(ECCHOHAIBHOMY OBJIAJICHUIO S3bIKaMH B HOBBIX 00pa3oBa-
TEJBHBIX YCIOBHSX.

KiroueBble cioBa: mponeneBTHYECKUH MOJIYIb; IPONEIEBTHYECKUE
YHPaXKHEHUs; NMPOQECCHOHANIBHAS SI3bIKOBAS JIMYHOCTB; NPOQECCHOHAIBHASL
MEXKYJIBTYPHasi KOMMYHHKaTUBHAsI KOMIIETEHIIUL.

BBeaenue

[loTpebHOCTH COBpEMEHHOrO 3Tara pa3BUTHS MPO(EeCCHOHAFHOTO 00-
pazoBaHUs TPEOYIOT MAaKCUMAIIBHON KOHKPETH3ALMU W TparMaTH3alud YpOB-
HEll M 9TaroB MOATOTOBKH CTYJIEHTOB OakanaBpuara. HeoOxommmocTs BHeape-
HHSL HOBBIX OPraHM3AIlMOHHBIX ()OPM YUEOHOH IEATEI-HOCTH B Pa3BHUBAOIICH-
cs1 THPOPMAIMOHHO-00pa30BaTENFHON Cpe/ie He BBI3BIBAET COMHEHHH.
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[IpuMeHnTENFHO K S3BIKOBOW TOJITOTOBKE BOIMPOC OOHOBIEHHS CO-
NepKaHMs, CTPYKTYPBI ¥ TEXHOJIOTHH 00pa30BaTENbHON MPOrpaMMblI CTaHO-
BHUTCA eme 0oJiee aKTyaJbHBIM B YCJIOBHSAX IOCTOSHHO Pa3BHUBAOIIETOCS
MEXKKYIbTYPHOTO M MEXBI3BIKOBOTO B3amMoaencTBusA. C yderoM HaHHBIX
00CTOSATENBCTB 0CcO0asi poNib JODKHA TPHUHAIIEKATh HAadallbHOMY JTally,
OCHOBHOH TIENTBI0 KOTOPOTO SIBISIOTCS (hOPMUPOBAHWE M pa3BUTHE mpodec-
CHOHAJIBHOHM SI3BIKOBOM JINYHOCTH CTYIAEHTOB. Peannzanuum Takoil Lend BO
MHOTOM CITOCOOCTBYET BHEIpPEHHE MPOIEACBTHYECKOTO OOYyUYEeHHs, TpPe-
CTaBJIAIOMIETO CcO0OI BBENEHWE B SI3BIK M KYJIBTYpPy NPOo(ecCHOHATHHOTIO
obmenns. bynymemy cnenuanicty mponeaeBTHIeCKHd dTalm HeoOX0AUM, B
TIEPBYIO OYepelb, A CO3MaHHUSI MOTUBAIMOHHOW OCHOBBI TIPEICTOSIIEH Je-
SITENBHOCTH, JUII OCO3HAHUS YPOBHS C(OPMHPOBAHHOCTH CBOEH S3BIKOBOW
JUYHOCTH, COOCTBEHHOIO KOMMYHHUKATHBHOTO OITBITa WU YMEHHW PEUEeBOrO
obmenuns. Takum 00pa3oM, MEHSETCS BEKTOP HAYaJIBHOTO S3BIKOBOTO 00pa-
30BaHUS B BBICIIEH ITKOJNE C «00y4IeHUs MHOCTPAHHOMY S3BIKY» Ha «Pa3BH-
THE PO eCCHOHATEHON S3BIKOBOW JTMYHOCTH CTYACHTA.

PoJsib nponeneBTHYECKOr0 MOAYJISI B OCMbICJIEHMH NPO¢)eCCUOHAIBHOM
nepeBoaYeCKOil 1esiTeJIbHOCTH

[IpoBenenHoe AuccepTalMOHHOE HCCIENOBaHUE HA IPUMEPE S3bIKO-
BOI TIOATOTOBKH OYAYIIMX MEPEBOAYMKOB MO3BOIMIO 00OCHOBATH HEOOXO-
JUMOCTb HCIIOJNBb30BAHUS IPOINEAEBTHYECKOI0 MOIYJIsl BMECTO TPaJAUIMOH-
HOTO YCTHOTO BBOJTHO-(hOHETHYECKOro Kypca [1]. Dram BXOKIEHUS B A3BIK,
KyJIBTYpY OOILEHHS U TPOGECCUI0 MBI BHICTPaNBaEM HA OCHOBE MOIYJIBHOTO
ob0yuernns. CTpykTypuzanus y4eOHOTro MaTephana Ha MOIYJIHHOH OCHOBE
CIIOCOOCTBYET CO3JaHMIO YCIOBUH IUIS HUKIMYHOTO yIpaBJIeHUs 00pa3oBa-
TEJBHBIM IPOLIECCOM MPHU COBMEIEHUH TPAJULHUOHHBIX U MHHOBAL[MOHHBIX
TEXHONOTUH 00ydeHus: nHOCcTpaHHbIM si3bikaM [2. C. 20]. Henunelinas opra-
HU3alys 00pa3oBaTENbHOIO Mpolecca Ha HavajJbHOM 3Tale Jana BO3MOXK-
HOCTb CTPYKTYpUPOBaTh y4eOHYI0 HH(OPMALUIO B LIEJIOCTHBIE OpraHU3aLu-
OHHO-METOJMYECKHE OJIOKH (MOTHBALMOHHO-OPHEHTHPOBOUYHBIN, IpoLEcCy-
ANBbHBIN W KOHTPOJIHHO-OLIEHOYHBIH), CBSI3aHHBIE MEXKIY COOOM KOMILIEKC-
HOW IUAAKTUYECKON LIENbl0, a UMEHHO ()OPMUPOBAHMEM OCHOB Ipodeccro-
HaJTbHOM SI3BIKOBOM JTMIHOCTH [3].

Ananu3 paboT, MOCBSIIEHHBIX IOUIAKTHKE MEPeBOIa, IOKa3all, YToO
Bonpoc «Kak BooOIIe 1 Ha Kakol OCHOBE IEPEBOAUUK KaK NEeATEIbHOCTHAS
JMYHOCTH (POPMUPYETCS CaM M CO3aeT Ka4eCTBEHHBINH NPOAYKT B XOJ€ CBO-
el podhecCOHaTBbHON NEATENFHOCTH?» BOIHYET MHOTHX HCCIemnoBaTenei
[4. C. 39]. BHenpenune mporeaeBTHYecKOro MO B SI3BIKOBYIO TTOTOTOB-
Ky OyAymMX NepeBOIYNKOB MO3BONSET YaCTHYHO OTBETHTH HA IOCTaBJICH-
HBIA BONPOC, TaK KaK MMEHHO Ha HA4YaJIbHOM 3Talle MPOUCXOOUT 3aKIajKa
«(pyHIaMeHTay AesITeIbHOCTHON JIMYHOCTH 00Y4JalOLIerocs..
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[IpodeccuonanbHas A3bIKOBask TUYHOCTH EPEBOAYNKA paccMaTpUBa-
eTcsl HaMH KaK COGOKYNHOCMb Kauecms, 20MOGHOCHel U cnocoOHOCmell K
0CYUeCMBACHUIO NPOPECCUOHANLHO ZHAYUMBIX YMEHUL, POPMUPYIOWUXCSL 8
npoyecce 081A0eHUsI UHOCMPAHHBIM A3bikoM. 1lpoliecc cTaHOBIEHUS SI3bI-
KOBOH JIMYHOCTH MEPEBOAYMKA MPECTABJIECH HA puc. 1.

1 ypoBeHb
2 ypoBeHb
Oco3HaHue

JIMHIBUCTUYECKOTO, AxTusmsauma [ERLEEENE
KOMMYHWKaTUBHOrO, Ka4yecTs,
MCUXONOrMYEeCcKOro 3HaYUMBbIX PopmuposaHue
onbITa ANA OCBOEHMA npodeccrMoHanbHo
A3bIKOB 3HaUYMMbIX KaYecTs 1
YMEHUM

Puc. 1. IIpouecc cranoBneHus: NPodecCUOHATBHOM SI3bIKOBOM JINYHOCTH MEPEBOIUMKA
Ha Ha4YaJILHOM 3Tare

Kak BUIHO M3 pHCyHKa, NEPBBINA 3Tall A3bIKOBOTO CTAHOBJIEHHS 00Y-
YAIOLIMXCS HAlleJIeH HA OCO3HAHUE COOCTBEHHOI'O YPOBHS Pa3BUTHSA S3BIKO-
BOW JIMYHOCTH, BBISBIECHHE HAKOIUIEHHOT'O JMHTBUCTHYECKOT0, KOMMYHHUKa-
TUBHOI'O ¥ TICUXOJIOTHYECKOI'0 OIbITa, HEOOXOANMOTO Ul YCIIEIIHOI'O OCBO-
€HUSI WHOCTPAHHOTO S3bIKa. DTOT MEPHOA CTAHOBUTCS OCHOBOI BCEro Mmpo-
1ecca pa3BUTHS SI3BIKOBOM JIMUHOCTH MEPEBOIUHKA.

Bropoli ypoBeHb, HallpaBICHHBIA Ha aKTUBU3ALMIO U Pa3BUTHE KAYECTB,
HEOOXOAUMBIX I MPO(ECCHOHAIBLHOIO OBNAAEHUS SI3bIKAMH, COAEHCTBYET
MPUOOPETEHNIO HOBOTO OMbITa U JAJIbHEHIIIEMY CTAHOBJIEHHIO SI3bIKOBOM JINY-
HOCTH TEePEeBOAYMKA. JTO, MPEXIE BCEro, TAKUE Ka4eCTBA, KAK OPraHU30BaH-
HOCTb (BHYTPEHHSISI YIOPSIIOYEHHOCTh), TIOBBILIEHHOE YyBCTBO OTBETCTBEHHO-
CTH, YCHOYMBOCTb, BHYTPEHHSS MOTHBALMs, IO3HABAaTelbHAs AKTUBHOCTb
CaMOCTOSATENBbHOCTh, OBICTPOTA PEAKLUH, KPUTUYHOCTh MBILUICHUS], S3bIKOBAsI
JIOrajika, OCO3HAaHHOE CTPEMJIEHHE K COBEpPIICHCTBOBAHHMIO HABBIKOB M MPHOO-
pereHuto 3HaHui. Ha 3ToM ypoBHE mpoucxXomsT pacuidpeHue M oboramieHue
JIMYHOCTHBIX PECYPCOB 00YUAIOIMXCS B IPOLIECCE OCBOSHMS SI3bIKOB.

HeobOxoaumo 3ametnTh, 9TO (pOopMEpOBaHHE MPOQPECCHOHATHHO 3HA-
YUMBbIX KauecTB Ha TPETbEM YPOBHE BO3MOXKHO JIMIIb [IPHU YCIOBUM yCIEIl-
HOTO OCBOEHUS ABYX Ipenplaynux ypoBHed. Kak noguepkusaer JIL.M. Mu-
TWHA, OCHOBHEIM (akTopoM 3¢dexTuBHOr0 (HOpMHUpPOBaHUA Mpodheccro-
HaJIbHBIX KAa4eCTB YEJIOBEKa SIBJISIIOTCS «BHYTPEHHSS cpela JMYHOCTH, €€
aKTUBHOCTB, TOTPEOHOCTH B camopeanu3arum» [5. C. 68—69].

Takum oOpa3om, THYHOCTHAS paboTa, KOTOPYIO BEAYyT OOYJaroIInecs
B IIPOLIECCE CBOET0 S3bIKOBOTO PA3BHUTHUS, CTAHOBUTCS OIpPENETICHHOM
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«tmaTdopmoit» s GopMupoBaHuS MPOGECCHOHATEHO 3HAYUMBIX KadecTB,
K KOTOPBIM OTHOCSTCSI CIIOCOOHOCTh K KOHLIEHTPALlMM U PaclpelesCHHIO
BHUMaHHS, PAa3BUTasi CEMaHTUYECKass M ONepaTHBHAs MaMsTh, CIIOCOOHOCTD
K BEPOATHOCTHOMY HPOTHO3MPOBAHHUIO, CIIOCOOHOCTH K CMBICIOBOMY H
JUHTBUCTUYECKOMY 0000IIeHNI0, BepOanpHas TaOmiIbHOCTh. J[aHHBIE Kade-
CTBa XapaKTEPU3yIOT OCOOEHHOCTH MEPEBONYECKOrO MBIIIICHUS U ONpene-
JSIIOTCS TIEPEBOJOBENAMH KaK MPOQecCHOHAIBHO 3HaYMMbIE B PABHOM CTe-
MIEHW Ha POIHOM U MHOCTPAHHOM SI3bIKaX. TaKuM MyTeM JOCTUTAIOTCS MaK-
CHMAaJIbHO BO3MOJKHBIE PE3Y/IbTaThl B PA3BUTHH JIMYHOCTHBIX U (POPMUPOBa-
HUH NPOPECCHOHAIBHO 3HAYMMBIX KauecTB M YMEHHH oOydarommxcs, T.e.
CTaHOBJICHUE PO ECCHOHATBHOM A3bIKOBON JIMYHOCTH MEPEBOAYMKA.

[Ipouecc cTaHOBIEHUS S3bIKOBOM JIMYHOCTU MEPEBOAYNKA TECHO CBS-
3aH ¢ ()OPMUPOBAHHEM OCHOB MPOQECCHOHAIBHON MEXKYIbTYPHOH KOMMY-
HUKAaTUBHOW KOMIIETEHLINH, MUMEIOIIEH CIOKHBIA KOMIIOHEHTHBII COCTaB.
Beuio nokasano, 4To ocMeicieHue M (GOPMHUPOBAHHUE CHENU(DUIECKUX KOM-
MEeTEHINH, TaKUX KaK CEMaHTWYecKas, HWHTEepIpEeTaTHBHAs, TEKCTOBas H
MEKKYJIbTYpHas, UTPAIOLINX POJb 0A30BBIX KOMIIOHEHTOB MpPOQeccCHOHalb-
HOT'O MBIIIJICHNUS, JOJKHBI OCYIIECTBIIATECS YK€ HAa HAYaJIbHOM 3TaIle JIMHT-
BHCTHYECKOT0 00pa3oBaHus [6].

KomnuiekcHble nponegeBTHYECKHE YIIPAKHEHUS

[Ipobnema mpakTHYEeCKOW peanm3anuy mporecca (OpPMUPOBAHUS W
Pa3BUTHS BBIIEHA3BAHHBIX MPO(ECCHOHATIBHO 3HAYMMBIX KOMIIETEHLMH BbI-
3Bajla HEOOXOIMMOCTh CO3JaTh CHUCTEMY MPONEACBTUUECKUX YIPAKHEHHH,
HanpaBJICHHBIX Ha pEIIeHHE NPOQPEeCCHOHANBHO HalpaBlICHHBIX 00pa30Ba-
TEIbHBIX 3aJa4 Ha s1eMeHTapHoM ypoBHe. Kak ytepxkpaer P.K. Munbsp-
Benopydes, cucrema ynpaxHeHUH JODKHA TIPEACTABIATE COOON «OpTraHu30-
BaHHBIE U B3aMMOOOYCIIOBJIEHHBIEC NEMCTBUS ydyallUXcs, HAIpaBICHHbIE Ha
JOCTHKEHHNE KOHKPETHOW ydeOHOW menu npu (GOpMUPOBAaHHM HABBIKOB U
ymennit» [7. C. 45]. Jlns Hac BaxHO, 9TOOBI yIIPaXKHEHUs COIEPKAIN TPO-
(eccuoHanbHBI KOMIIOHEHT, T.€. BBICTPAMBAJHCh C YYETOM TpeOyeMbIX
npodecCHOHANBHO 3HAYMMBIX KauecTB U yMeHHH. OCHOBBIBAsCh HA MOAXO-
Jax ¥ MPUHLUIAX OpraHW3allK POIEAEBTUIECKOr0 00yUeH s, Mbl CO3IaTN
CHCTEMY, OOBEAMHSIOIIYIO YIPAaKHEHUS M NpPHEMBl, pa3paboTaHHBIE IS
Kayk10ro 0JI0Ka MPOIMEAEBTUIECKOTO MOIYIIS.

Momusayuonno-opuenmupogouHslli 610K COLEPKUT YHPAKHEHUS,
CIIOCOOCTBYIOLIME AKTUBU3ALMH MPOPECCHOHAIBHO 3HAYMMBIX KOMIIETEH-
Wi Ha pomHOM s3bike. [IpeacraBnennsie B Tabn. 1 ynpaKHEHUS TO3BOIISIOT
OyayLIM IepeBOJYNKAM OCO3HATh, KAKHE KauecTBa HY)KHO UMETh U KakKue
YMEHUS pa3BUBaTh, YTOOBI NPO(ECCHOHATBHO OBJIAAETh HHOCTPAHHBIM SI3bI-
KOM. Ba)kHO OTMETHTb, YTO BCE YNPAXXHEHHUS BBIIONHSAIOTCS Ha POIHOM
(pycckom) si3pIke. YTpakHEHHUS! JAaHHOTO OJI0Ka HEOOXOIMMBI TSl CO3/TaHUS
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U TOAJEP)KaHUS MEePEBOAYECKOTO «TOHYCa». YIPa)KHEHHs, HalpaBICHHbIE
Ha (OPMHPOBAHHE HIIEMEHTOB I1EPEBONUECKOMN NEATEIBbHOCTH, 00ecIieunBa-
10T B JanbHelmeM Oojee yCIemHoe oBiafeHue NpodecCHOHaIbHO 3HAYM-
MBIMU HAaBbIKAMU M YMEHUSIMH Ha HHOCTPAHHOM SI3BIKE.

Taonuia 1

Kommiexe ynpamneﬂnﬁ MOTHUBAIITUOHHO-OPUEHTUPOBOYHOI'O 0s10Ka

Tun
yIpax- Bo3moxHBIE TTPHEMBI Onucanue (GopmynupoBaHue) 3aJaHuUst
HEeHUH
; v = =
. ociylaiTe (IpourTaiTe) coodlLIeHne U

E ] |W3Bneuenue rnaBHoit (HeoGX0MHU- pociy (p )

4 N OTBETHTE Ha BOIPOCHI 3aHHTEPECOBAHHOT O
£ 8 <|Moif) HHEpOpMALMHK IPOCITYIIAHHOTO : o .
328 (TpeTbero) nuia; npociymanTe (IpodruTanTe)
& E EjcooOieHus u ee nepenaya TpeTbe-
SR — TEKCT U BBIOEPHTE BEPHBIE 1 HEBEPHbBIC YTBEP-

O
§ g 5 y y KICHUSA
T o B 11 35
epezaiiTe OCHOBHOE COJIEp KaHKe TPOCITy-

2 2 ZBHyTpUA3BIKOBOE PE3IOMHPOBAHIE e Aep pociLy
% § 2 [IAHHOT'O COOOLICHHUS TPEThEMY JIUILY
<
= Cxemarmzanus Tekcra s nocniery- |CocraBbTe Kiactep (Tabluily, CXeMy, CKeleT)
> @ |romel nepenaun ero Coaep KaHus 10 NPOYUTAHHOMY (IIPOCTYIIAHHOMY) TEKCTY

TEKCTOBOH KOMIETECHIINH

VpaxHeHus! Ha aKTUBU3ALUIO

Paznuuenue TUIIA, )XaHpa U CTUIA
TCKCTa

[IpouuTaiitTe TEKCT Ha PYCCKOM S3BIKE U OIpe-
JIeNUTe, K KAKOMY >KaHpY (CTHIII0) OH OTHOCHUT-
Cst; IPOAHANIU3UPYHTE TEKCT / OTPHIBOK M BbLJIE-
JIUTE JICKCUYECKHE €AMHULIbI, TIOMOTatoLue
OIPEJICIIUTh JKaHp TEKCTa

BoccraHoBneHHE MPOITYIEHHBIX
JIEKCUUECKUX €JIMHUII B TEKCTE

BoccraHoBHTE NMPOIYIIEHHBIE CIOBA B TEKCTE

KoHctpyrpoBaH¥e 1 BOCIIpon3Be-
JIEHHE TEKCTA COOTBETCTBEHHO 3a-
JTAaHHOM THUIIOJIOTHUU

Iepedopmynupyiite TEKCT / OTPHIBOK, 3aMEHSIs
CTUJIMCTHYECKH OKpPAIlIeHHbIE TEPMHUHbI HAa HX
HEUTpaJIbHbIC SKBUBAJICHTBI; OITUPAsCh HA CH-
TyaLHIO PEAIaraeMoro TeKCTa, COCTaBbTe
CBOH TEKCT B IPyroM >KaHpe

VrpaxHeHus! Ha aKTUBU3ALUIO
HWHTEPIPETATUBHON KOMITETCHIIUH

YnpaxHeHus, TOCTPOCHHbIE Ha
CHMHOHHUMHH, COYETAEMOCTH, I1PO-
TUBOIOJIOKHBIX 3HAUSHHSIX CIIOB

OOBsICHUTE JaHHOE CJIOBO, HE UCIIONb3YS OJIHO-
KOPEHHbIE CIIOBA; 00BSCHUTE, UCTIONB3YSI CHHO-
HUMBI (aHTOHUMBI)

[epedopmynupoBanue u nepedpa-
3UPOBAHHUE CMBICTIA

[pounTaiite TEKCT U cHOPMYITUPYIITE KITFOUe-

BYIO MBICIb Kaxkaoro naparpada (1-2 ¢pasbri);
BBIICJIUTE KITIOUEBBIE CJI0BA (BBIPAKEHHUS) MIPO-
YUTAHHOT'O TEKCTa

Tpancdopmanus rpaMMaTHYECKON
CTPYKTYpBI BbICKa3bIBaHHUS

3aMEHHTE IJ1arosl IJIaroilbHBIMA COYCTAHUAMU
(1 HaoOopoOT) B mpeaaraeMbix dpasax (TekcTe)

BHyTpHA3bI1KOBOI TIEpEBO]

[IpouuTaiiTe TEKCT U mepegaiTe ero cogepxa-
HHE JIPYTHMH CJIOBaMHM; IEPEBEIUTE NPOYUTAH-
HBIH (MIPOCTYIIAHHbII) AUAIOT B MOHOJIOTHYE-
CKOE BBICKA3bIBAHHE, COXPAHSIS CPE/ICTBA MEX-
(b pa3oBoii cBs3M; pacMpbTe (COKPATUTE) UC-
XOJHBIN TEKCT JI0 ONPE/ICJICHHOIO KOINYECTBA

¢pas

BepOainuzanus Hes3bIKOBOIO KOJIa

OOBsICHUTE JAHHYIO AUArpamMmy, rpaduk,
cxemy, reorpaUuecKuii miaH, MapuIpyT
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Ocoboe BHUMaHHUE YAENAETCS YHPAXHEHUSIM, aKTUBU3UPYIOLIUM HH-
TEpIPETATUBHYIO KOMIIETEHLIHIO, TaK KaK OHA SBJISICTCS OCHOBHBIM IIOKa3a-
TeneM ypoBHS BiaaeHUs s3bikoM. [lo mMuHenmio M.A. Menmpdyka, «MBI TeM
Jydlle 3HaeM SI3bIK, yeM OOJIbIlle MBI 3HaeM CIOCOOOB BBIPAXKEHUS Ha HEM
omHoU u Toit ke Meiciam» [8. C. 45]. Ilpu dopMupoBaHnn MHTEpIPETATHB-
HOW KOMIIETEHLMH aKLEHT CTAaBUTCA HA Pa3BUTHE CIOCOOHOCTU ONEPHUpPO-
BaThb CMbICIaMHU (CTPYKTYpUPOBaThb U BOCHPOM3BOAMTH, mepedopMyIHpo-
BaTh CMBICNI), BBIP@XXaThb MBICIb B Pa3HBIX CTHJIMCTHYECKHX PpErucrpax,
CBEPTHIBaTh U Pa3BEPTHIBaTh MH(OPMALMIO, YTO U COCTaBJISIET CYTh Iepe-
BOIYECKOM aesiTenbHOCTU. [103TOMY YeM paHblIe CTyIeHTHl OBIAICIOT yMe-
HUEeM mepedOopMyIUpOBaHUS CMBICIA, T.€. BHYTPHUSI3BIKOBBIM IIEPEBOIOM,
TeM Ooree BEpOATEH MX yCIeX B IIPOLIECCE OCBOCHUS MEKbII3BIKOBOIO IIepe-
BOJIa Ha CTapIIIeM 3Tare 00yIeHHUs.

Baxxnoe MecTO B MOTUBALIMIOHHO-OPUEHTUPOBOYHOM OJIOKE 3aHUMAIOT
poQecCHOHANBHO OpUEHTHPYIOIHE MEPOIPHUATHS, TO3BOJSIOIINE CO31aTh
OPHEHTHPOBOUHYIO 0a3y, HEOOXOAMMYIO AJISI OCMBICICHHUSI KayecTB U yMe-
HUH, TpeOyeMbIX s Oyaymiel mpodeccnoHanbHOl nestensHocTH. [Iprme-
poM npodeccHOHATBHO-OPUEHTHPYIOIIETO MEPONPHUITUS MOXKET CIIY)KUTh
urpa «Tecr-gpaiiB A OyAyLIMX MEPEBOAYMKOBY», KOTOPYIO MbI €KErOAHO
OpraHu3yem AJsl IEpBOKYPCHUKOB IepeBoaueckoro ¢axynprera. braromaps
npoQecCHOHANBHO OPHUEHTHPYIOLIIMM MEPONPHUITUSAM, MPOBOAUMBIM HaMHU
perymsipHo [9], dhopMupyeTcs Taxke MOTHBAI[MOHHAS TOTOBHOCTh K OCBOE-
HUIO MHOCTPAHHOIO S3bIKAa M aKTHBHOM paboTe Hax coOoi, OCO3HAHHOE U
LieJICHANPaBIeHHOE H3MEHEHHE ce0s B COOTBETCTBUH C IMOTPEOHOCTSIMH
poheCCHOHATBHOMN S3bIKOBOM IMYHOCTH.

B kommiiekc ynpaxHeHuil (paHKOS3bIMHOTO HpOYeccyanrbHo2o 010Ka
MPONENEBTUYECKOr0 MOIyJsl, copepxaiero 10 moabaoKoB, BXOIAT SI3BIKO-
BBIE, peueBble, KOMMYHUKATHBHBIE W TIpoOIeMHbIe ynpaxkHeHus. Ocoboe
MECTO 3aHHMAlOT NpPUEMbl COBPEMEHHBIX OOPa30BaTENbHBIX TEXHOJIOIHM
(TexHOMOTHS TPOOIEMHOT0 M AKTHUBHOI'O OOYYEHWsI, TEXHOJOTHS Pa3BHTHS
KPUTHYECKOTO MBITIIIEHHS), KOTOPhIe BO MHOTOM CIOCOOCTBYIOT (hOpMHUPO-
BaHHUIO OCHOB NMPO(ECCHOHATIBHOM S3bIKOBON JTMYHOCTH OyIYIIEro nepeBos-
yuka. PaspaboraHHbIe yNpa)KHEHUS W NPHEMBbl NPOLECCYabHOrO OJ0Ka
o0ecrieunBalOT Pa3BUTUE JMHTBUCTUYECKOH, y4eOHO-IIO3HABATEIbHOM H
MEKKYJIbTYPHOH KOMIIETEHLIUH, a Takke (POpMUpPOBaHUE HIIEMEHTOB CEMaH-
TAYECKOH, TEKCTOBOW WM WHTEPIIPETATUBHOW KoMmmereHInid. OcTaHOBUMCS
mosipoOHee Ha YIPaKHEHHSIX, TO3BOJSIFOIINX Pa3BUBaTh U / WK (HOpMUPO-
BaTh HEOOXOMMBIC KOMITETEHITHN B KOMITIIEKCe (Tab. 2).

BonbIImHCTBO MpenCcTaBIeHHBIX MPONEACBTUIYECKUX YIIPA)KHEHUH SIB-
JSIIOTCS TPOGECCHOHATIBHO OPUEHTHPOBAHHBIMH, IOCKONBKY, C OIHOH CTO-
POHBI, OHH oO0ecrednBaloT (HOPMHUPOBAHUE SJIEMEHTOB MPOQECCHOHATHEHO
3HAYMMBIX KOMIIETEHIUI, a C APYroil — aKTUBH3UPYIOT U Pa3BUBAIOT JINY-
HOCTHBIE KauecTBa W YMEHUs, HeoOXoaumble st OyayIieit mpodeccuu.
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Tabnuma 2

KomnuiexcHble ynpaskHeHHs1 pPAHKOSA3bIYHOTO NPOLECCYATBHOr0 0J10Ka

Tun
YIpaKHEHUH

Ormcanue ((hopMyTHpOBaHKE) 3aaHUS

Knacrep komnerenimit

PeueBnie
YOPaKHEHHUSI C
DIIEMEHTAMU
npoceccuo-
HaJIBHOM 3a/1a-
EV7l

[pounrtaiite (mocymaite) Ha4ano Gppas v Mpewio-
KUTE 2—3 BEPCHH €€ OKOHYAHIS; pa30eiiTe LernouKy
OYKB Ha CJIOBa U BOCCTAHOBUTE (hpazy

JIunresucTryeckasi, sie-
MEHTBI CEMaHTUYECKOM,
HHTEPIIPETATUBHON

CKa)xuTe HO-APYroMY, HCIIONB3Ys OHOKOPEHHBIE
CIIOBA, CHHOHHMMBI (AHTOHHMBI)

JIunresucTuyeckasi, sie-
MEHTBI CEMaHTUYECKOM,
HHTEPIIPETATUBHOM

[ocnyiaiite cooOlIeHNe, 3aUIINTE 3arpaIiiBacMyrO
unpopMario (HoMepa TenedoHOB, BpeMsl, AaTy, UMe-
Ha, (paMIIMK, HA3BaHHsI TOPOJIOB M CTPaH M T.J1.)

JIvHrBrUCTHYECKAs, MEXK-
KYyJIBTYpPHasL, 2JIEMEHTbI
CEMAHTUYECKOM

KommyHuka-
THBHbBIC
YIPaKHEHUS C
3JIeMEHTaMU
npoceccuo-
HaJIBHOMH 3a71a-
41

OOBbsicHUTE (HPAHILY3CKOMY CTXKEPY ero PEIKHUM 3aHs-
THI B BallleM YHHBEPCUTETE; O3HAKOMBTECH C KYJIb-
TYPHOM HPOrpamMMoii (PpaHIy3CKUX CTKEPOB U 00b-
SICHUTE UM POCCHHCKHE Peaiii

JIMHrBrUCTHYECKAS, MEXK-

KYJIBTYpPHAsL, 2JIEMEHTbI

CEMAaHTUYECKOM, TEKCTO-
BOMH

BbI TOTDKHBI TOATOTOBUTHCS K BCTPEUe (PPAHILy3CKHIX
CTakepoB B yHuBepcuteTe. [IoAroToBbTe MPUBETCTBHE
Ha (paHIy3CKOM SI3bIKE, OMHUPAsCh Ha 0Opaserl

JIMHrBrUCTHYECKAs, MEXK-
KyJIBTYpHAst KOMITCTeH-
LIMH, JIEMEHThBI HHTEp-

MPETATUBHOM

TMonenuTech BAIMMK HASSIMU O TIPOBEACHHUH POKIC-
CTBEHCKHX KaHUKyI B Poccuu ¢ (hpaHKo)OHHBIME
CTYICHTaMH

JIvHrBrUcTHYECKAs, MEXK-
KYyJIBTYpPHasL, 2JIEMEHTbI
TEKCTOBOH

Tocnyaiite cooblienre Ha HpaHITy3CKOM SI3bIKE,
OCTaBJICHHOE Ha aBTOOTBETYHKE, U MePEAaiiTe yCibl-
IIAHHYFO HH()OPMALIHIO PYCCKOS3BIYHBIM CTaXKepaM

JIunreucruyeckas, 3je-
MEHTBI CEMaHTUYECKOM,
HHTEPIIPETaTUBHOM,
TEKCTOBOH

Tocnyaiite cooblieHre 0 OPOHMPOBAHKUE KOMHAT B
OTeJIe Ha PYCCKOM SI3BIKE H IIEPEaiiTe KpaTko HHOp-
MaLHio QPaHIy3CKIM CTaepam

JIvHrBrUCTHYECKAs, MEXK-
KyJbTYpHAasi, 3JIEMEHTHI

CEMaHTHUYECKOH, HHTEp-
MPETATUBHOM, TEKCTOBOM

Iocnyaiite cooblieHue Ha (YPaHITy3CKOM SI3bIKE U
BHECHTE U3MCHEHISI B [IMCHMEHHBII BAPHAHT JI0KY-
MeHTa

JIMHrBHUCTHYECKAs, MEXK-
KyJIbTYPHAst 3JIEMEHTBI
CEMaHTHUYECKOH, HHTEp-

MPETATUBHOM, TEKCTOBOM

[pounTaiite AMEKTPOHHOE COOOIICHNE Ha (hpaHILy3-
cKkoM s3bIke. [ombITaiiTeck 3alIOMHUTE HYKHYIO HH-
(bopMaLHio 1 nepefjaiTe ee pycCKUM CTaxepam

JIMHrBUCTHYECKAs, MEXK-
KyJbTYpHAsi, 3JIEMEHTbI
CEMaHTHUYECKOH, HHTEp-
MPETATUBHOM, TEKCTOBOM

Ipounrtaiite Tekct (MUCbMO) Ha (HPAHITY3CKOM SI3bIKE
U IIPEeJICTaBbTE CXEMATHYHO €ro coliepkaHue (CTpyK-
TYPHBIE CKEJIEThl, KJIACTePhl); HCHIONB3Ys CXeMY, Hepe-
JIaliTe OCHOBHYIO MH(OPMALIHIO TeKCTa (IHChMa) Ha
(paHITy3CKOM SI3bIKE

JIvHrBrUCTHYECKAs, MEXK-
KyJbTYpHAasl, 3JIEMEHTbI

CEMaHTHUYECKOH, HHTEp-
MPETATUBHOM, TEKCTOBOM

KommyHuxka-
THBHbIE YIPaXK-
HEHUsI C 3Jie-
MEHTaMH I1Ppo-
(eccroHATBHOM
3a71aun

CocTaBbTe pPOXK/IECTBEHCKUE MO3/PABICHNS BAIIINM
(PaHILY3CKKM JPY3bSIM M 3HAKOMBIM; TTOJIrOTOBBTE
TI03/]paBUTENILHOE BBICTYILIEHUE HA OTKPBITUH HEZIEU

¢pankodornn

JIvHrBrUCcTHYECKAsT, MEXK-
KYJIBTYpPHAsL, 2JIEMEHTbI
TEKCTOBOH

Cobepute nHpOpMALIHIO 00 HCTOPHISCKUX MAMSTHH-
Kax Balllero ropozia ¥ MpezcraBbTe Bail ropox (pas-
LIy3CKHUM TypUCTaM (IIpe3eHTALMs, KIIacTep, BUAEO)

Jlunreucrryeckas, yaeo-
HO-TI03HaBATENbHAS,
MEXKYJbTYpHAsI, SJIeMEH-
Thl HHTEPIPETaTHBHON
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Tum o Ormcanue ((hopMyTHpOBaHKE) 3a1aHUS Knacrep komnerenimit
YHpaKHEHUH
[IpounraiiTe crrvcok Ha3BaHUH U OIpPENENTE, KaKue
Mpobienmnie |13 HIX OTHOCSTCS K H3BECTHBIM TTAMATHHKAM, & KakHe JIuHrBHCTHYECKAS, MEX-
P e | < reorpa)UuecKiM Ha3BaHUSIM; OTMETBTE, KAKUe [10- KyJIbTypHasl, yieOHO-
Y CTONPUMEYATENBHOCTH BaM 3HAKOMBI, a KaKHe SBJIsi- TIO3HABATENbHAS
F0TCSL HOM3BECTHBIMU
MoobeMHbIe Coopmynupyiite COOCTBEHHbIE IPAMMATHIECKHE
P atcnys | TDABIIIA WM TIPABIIA JUTS (IPYTHX) 00bsicHUTE MX
YOI CBOMM OJJHOTPYIIITHUKAM; BBIBEJIUTE CIIOBOOOPA30Ba-
Ha MOKCK HO- AHOTpYT ’ AITE CX P . VYuebHo-
TeJIbHBIE MOJIEJIN; COCTABBTE INIOCCAPHI 110 U3y4aeMOit
BOTO 3HAHUS, TI03HABATENIbHAS, JIMHT -
TeMe; BbISIBUTE YIPaBJICHUE IJ1arojIOB ¥ COCTaBbTE
YMEHHUS 110 BHCTHYECKas
oy <«cosen- | B TaONHILy [UIs1 JTYUIIero 3alOMUHAHHMS;, pa3pabo-
Y P | raiire nexcieckue MaTepHabl IS €APYTHX» — CIIO-
LM OTKPBITHE»
BapHBIE KAPTOYKH, UIPbl, BUKTOPUHbI

IIpoBepka 10CTHKEHUIl CTYI€HTOB B OCBOCHUHU
npo¢ecCHOHAIBHO 3HAYMMBIX KOMIIeTeHI M

Konumponvno-oyenounwiti 610k nponeaeBTUYECKOr0 MOIYIS Mpennoia-
raeT KOMIUJICKCHYIO IPOBEPKY YPOBHSI C(OPMHUPOBAHHOCTH KOMIIETEHIIMH,
BXOAALIMX B COCTaB NPO(ECCHOHATIBHOM MEKKYJIBTYPHOM KOMMYHHMKATHB-
HOM KoMmreTeHIInH. KOHTpOIb U OoleHuBaHNe JOCTIKEHUN 00YJaroIInXcs B
OBJIaICHUH MPO(PECCHOHAIBHO 3HAYMMBIMHU YMEHUSMH OCYIIECTBIISIOTCS C
MTOMOTIBIO KaK TPAJAWINOHHEIX (TE€CTHI, KOHTPOIbHbBIE PabOThI), TAK U MHHO-
BalMOHHBIX (popM (aucraHmmoHHas matdopma Moodle, UTpoBas TEXHOIO-
T'HsI, TEXHOJIOTUSI PAa3BUTHUSI KPUTHUECKOTO MBIIIEHUS, TPOSKTHAS JesATelNb-
HOCTb, OAJUTPHO-PEUTHHTOBASI CHCTeMa, camMooTder) [3].

3aKJIIOYUTENBHBIA CPe3 OIBITHOIO NMPONEAEBTHUECKOr0 OOyYeHHs CTy-
JIEHTOB B IBYX Ipymmnax (hpaHIly3cKOro OTAeNeHHs IepeBoauecKkoro ¢a-
KyJIbTeTa MPOBOIAWJICS Ha OCHOBE KOMIUIGKCHBIX 3aJaHHM, KOHTPOJIUPYIO-
LIUX YPOBEHb C(OPMHUPOBAHHOCTH JMHI'BHCTHYECKOH, MEXKYIbTYpHOH, Ce-
MaHTUYECKOM, TEKCTOBOM U MHTEPIpPETATUBHON KoMmmeTeHui. Tect cocTo-
ST U3 IBYX YacTeH: PyCCKOSI3BIYHON M (ppaHKOsA3brdHON. CHavana mpoBepsI-
csl YpOBEHb C(hOPMHPOBAHHOCTH NPO(ECCHOHATBHO 3HAYUMBIX KOMIIETEH-
LU, aKTUBU3UPYEMBIX Ha PyCCKOM si3bIKe. J[1s cpaBHEHUS ¢ pe3yabTaTaMu
JUAarHOCTUPYIOILIET0 U IPOMEKYTOYHOI'O Cpe3a CONOCTaBMM IIOTy4YEHHBIE
CpenHue JaHHbIe, OTOOpakeHHbIE Ha puC. 2.

[lony4yeHHbIE naHHBIE CBHAETEIBCTBYIOT O TOM, YTO YPOBEHb Biaje-
HUS IPOECCHOHANBHO 3HAYNMBIMU KOMIIETCHLUSIMH Ha POAHOM SI3BIKE I10-
BBICUJICA IO CPAaBHEHHUIO C Pe3ylbTaTaMH MPOMEXYTO4YHOro cpesa. CtyzaeH-
Thl YCHEIIHO CIPAaBISINCh C YNPAKHEHHUSMHU HA BBIABICHUE YCIBIIIAHHON
(mpounTanHOi) WHGOPMAIMK W MOTJIH TiepeAaTh TONHYI WH(OpManuio
TEKCTOB aJIeKBAaTHO MPEATIOKEHHBIM 3aaaHusM. IloBelieHne ypoBHS Biaje-
HUA B cpeHeM coctaBuio 19% (cemaHTHYeckas kommereHIus), 16% (Tek-
cToBass komnereHuus), 20% (wHTENpeTaTHBHAS KoMIleTeHnws). [lmHaMuKa
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pocTa CBHUAETENBECTBYET O TOM, YTO MPOIEAEBTHUYECKHA MOMYJIh CIIOCO0-
CTBYET aKTUBM3AIlNN JaHHBIX KOMITETEHIINN HA POTHOM S3BIKE.

90,00
80,00
70,00
60,00
50,00
40,00
30,00
20,00
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0,00

FPag 1
OPapg 2
M Pag 3

Puc. 2. YpoBensb chopMUpOBaHHOCTH MPOQPECCHOHATBHO 3HAYUMBIX KOMITCTSHIIMI
Ha PYCCKOM $I3BIKE, %: psl 1 — pe3ynbTaThl AMarHOCTUPYIOILETO CPE3a;
psin 2 — pe3ynbTaThl HPOMEXYTOYHOTO Cpe3a; P 3 — pe3yabTaThl 3aKII0UUTEIBHOTO cpe3a

[IpoBepka ypoBHS BiameHUs MPo(HEeCCHOHATHHON MEXKKYIBTYPHOI
KOMMYHHMKAaTHBHON KOMIIETEHIIMEH Ha HHOCTPAHHOM SI3bIKE OCYLIECTBIISIIAChH
Ha OCHOBE KOMIUJIEKCHBIX 3aJaHHM, KOHTPOJIMPYIOLINX HajJuuhe O0a30BBIX
JIMHTBUCTUYECKOW M MEXKYIbTYPHOM KOMIIETEHLIMM, a TaKKe 3JIEMEHTOB
CEMaHTHUYECKOM, NHTEPIPETATUBHOM, TEKCTOBOM KOMIleTeHUH. Pe3ynbrarsl
BBIUUCIICHHUS CpeAHEro Ko3((UIMEHTa YCIEIHOCTH BBIIOJHEHUS KOH-

TPOJIBHBIX 33JJaHUH B CPABHEHUH C JAHHBIMH IPOMEXKYTOUHOI'O cpe3a Ipea-
CTaBJICHBI HA puc. 3.

5 = .« =[IpoMmexyToUHbI cCpes

UTorosblid cpes

0 T T T T T T T T 1
123 456 7 8 91011121314151617181920

Puc. 3. [lunamuka u3mMeHeHu# cpeanero ko3 (GUIMEeHTa YCISITHOCTH BBIIOIHEHUSI 3a1aHUI

JlaHHBIE pe3ynbTaThl CBUAETEILCTBYIOT O MOBBIIIEHNH YPOBHS COp-
MHPOBAaHHOCTH TPO(ECCHOHATFHON MEXKKYIbTYPHOM KOMMYHUKAaTHBHOM
kommnereHiuu. OOyugaromuecss Ooiee YCIENIHO BBIMONHSAIOT 3aJaHus Ha
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WHOCTPAaHHOM S3bIKE, IPEATNoJararpuye BilajgeHue npodeccuoHalbHO 3Ha-
YUMbIMH YMEHHSMH Ha DJIEMEHTapHOM ypoBHE. CTYIEeHTHI BBIBISIOT KIIIO-
4YeBYI0 MH(OpMAIMIO MPOCIYIIAHHOTO / MPOYNTAHHOTO TEKCTa, YMEIOT MO-
OMITM30BaTh JKCTPAIMHTBHCTHYECKHE ((POHOBBIE) 3HAHUS /IS TOHUMAHUS
CMbICJIa BOCHPHUHHMAEMOro TEKCTa, BBICTPAMBAIOT CBOE BBICKA3bIBAHUE C
Y4eToM MOTpeOHOCTeH aapecata COOOIIEHMS, BIAJCIOT 3JIEMEHTAapPHBIMU
MpreMaMy BHYTPHUA3BIKOBOTO TiepeBosa [1].

Crnenyer OoTMETHTb, YTO CTYAEHTHI, UMEIOLIe 0onee BBICOKHU Yypo-
BEHb BJIAAECHHS NPOPECCHOHATBHO 3HAYMMBIMU KOMIIETEHIIMSAMHU Ha PYCCKOM
SI3bIKE, MOKA3aJH JIydllde Pe3ysbTaThl C(OPMHUPOBAHHOCTH JIMHTBUCTHYE-
CKOH, MEXKYJIbTYPHOH, CEMAaHTUYECKOM, MHTEPHPETATUBHOW U TEKCTOBOH
KOMIIETeHIINH Ha (PpaHIy3CKOM s3bIKe. JTO JOKa3bIBaeT HEOOXOIUMOCTH
MEpBOHAYATILHOIN aKTHBU3ALUH HEOOXOJUMBIX MPOPECCHOHANTBHO 3HAYMMBIX
YMEHHUIl Ha POJHOM S3bIKE U LIe1ecO00Pa3HOCTh BKIIOUCHUS B IIPONEAEBTH-
YEeCKUH MOAYJb YIPaXHEHUI MOTUBAILIMOHHO-OPHEHTUPOBOYHOI'O OJIOKA.

Taxke TOCTUTHYT MONOKUTENbHBIN 3()(EKT B pa3BUTUM JTMYHOCTHBIX
n GopMUpOBaHUU NMPOPECCHOHATIBHO 3HAYMMBIX Ka4eCTB KaK ITOKa3aTesel
CTaHOBJEHUS MPO(PECCHOHATFHONW S3BIKOBOW JTMYHOCTH TepeBomunKa. lIpo-
BEICHHbIC aHKETUPOBAHME U ONPOCHI IEPBOKYPCHUKOB MOKA3ajH, YTO UHTE-
pec K yueOHOH IesTeNbHOCTH Y CTYACHTOB MOBBICHIICS, U3yYeHHE (paHIly3-
CKOI'O S13bIKa B MPO(ECCHOHAIIBHOM KOHTEKCTE MPHUIAJI0 IMYHOCTHO OCMBIC-
JICHHBIN XapaKTep Y4eOHOMY IpOIecCy, B KOTOPOM POJHON M WHOCTPAHHBII
SI3BIKM CTAJI BOCTIPUHUMATHCSI KAK MHCTPYMEHT I1€PEBOAYECKOM AEATENbHO-
CTH, KaK CPe/ICTBO MpHOOIIEeHNs K Oymymieit mpodeccun.

3akJaouenue

TakuMm 00pa3om, cucTemMa MponeaeBTHIECKUX TTONU(PYHKIMOHAIBHBIX
YIpXHEHUH U MIPUEMOB, HAIIEICHHBIX HAa Pa3BUTUE JTMYHOCTHBIX KAYECTB H
npoeCCHOHABHO 3HAYMMbIX YMEHHH OOYYalOIIMXCS, TO3BOJISET ONTHMH-
3MPOBATH MPOIECC BXOXKACHHUS B MHOCTPAHHBIH S3BIK, PEIIaTh YCIOKHUBIIIN-
ecsl TUIAKTUYECKHE 3a/aud S3BIKOBOrO 0Opa30BaHHS B YCIOBHSX COKpa-
IIEHHOr0 00beMa 4acoB. AKTUBHU3ANUS JTUHTBUCTHYECKOTO, KOMMYHUKATHB-
HOT'O ¥ TICHXOJIOTHYECKOT0 OIBITa CTYAECHTOB B MPO(ECCHOHATBHOM KOHTEK-
cTe cnocobcTByeT (OPMHUPOBAHHIO TOTOBHOCTH K TPOPECCHOHATHHOMY
OCBOGHHIO S3BIKOB, YTO OCOOEHHO aKTyaJbHO HPH IOArOTOBKE 0akaIaBpOB
JMHTBUCTHKU. B 3TOM 3aKkirodaercs MUIAKTUYECKHH MOTEHIHaN pas3pabo-
TaHHOT'O HaMH MPOIEIEBTUIECKOTO MOTYIIS.
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Abstract. This article considers the issue of didactic potential of the propaedeutic module
when learning a foreign language at a higher educational institution. The authors focus on the
importance of the initial stage of linguistic education that should be aimed not only at master-
ing a certain system of knowledge, skills, and competencies, but also at understanding and
learning the basic professional skills. The introduction of the propaedeutic module helps in
large part to professionalize language training of future translators / interpreters and builds a
guideline base needed for the becoming of trainees’ professional linguistic identity. The arti-
cle describes the propaedeutic module structure, sets forth the ideas of building the fundamen-
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tals of professional cross-cultural communicative competence in propaedeutic training and
presents a system of exercises and techniques ensuring that this competence is effectively
formed by means of the mother tongue and a foreign language. Using the example of lan-
guage training of future translators / interpreters, the authors introduce the reader to a set of
propaedeutic exercises classified and systematized as per the author’s conceptual idea. Occu-
pying a special place in this system are integrated exercises of the propaedeutic module’s
motivation / guidance, procedural and control / assessment units providing the best conditions
to develop and improve trainees’ personal qualities and to form their professionally relevant
skills that indicate the becoming of an translator’s / interpreter’s professional linguistic identi-
ty. Based on the trial training results, a conclusion is made on whether it is advisable to use
the system of propaedeutic polyfunctional exercises and techniques helping to optimize the
trainees’ initial language training and to prepare them for professional learning of languages
in new educational conditions.

Keywords: propaedeutic module; propaedeutic exercises; professional linguistic identity;
professional cross-cultural communicative competence.

References

1. Krasnova M. A. (2015) Metodika propedevticheskogo obuchenija buduschih perevodchikov
ino-strannomu jazyku [Methodology of propedeutic teaching of foreign language to future
translators]. Pedagogics Cand. Diss. N. Novgorod.

2. Borisova N.V. (2000) Obrazovatel'nye tehnologii kak obt#ekt pedagogicheskogo vybora :
ucheb. posobie. [Educational technologies as an object of pedagogical choice: manual].
Moscow: Issledovatel'skij tsentr problem kachestva podgotovki spetsialistov.

3. Krasnova M.A. (2014) Propedevticheskij modul' kak sredstvo optimizatsii nachal'nogo
etapa obuchenija buduschih perevodchikov inostrannomu jazyku [Propedeutic module as
a means of optimizing initial stage in teaching foreign language to future translators] //
Vysshee obrazovanie segodnja. — Higher education today. 8. pp. 95-97.

4. Mitjagina V.A. et al. (2014) Podgotovka perevodchika: kommunikativnye i didakticheskie
aspekty [Translator preparation: communicative and didactic aspects]. 3" edition, stereo-
type. Moscow: FLINTA: Nauka.

5. Mitina L.M., Koreljakov Ju.A., Shavyrina G.V. et al. (2005) Lichnost' i professija: psi-
hologicheskaja podderzhka i soprovozhdenie : ucheb. posobie dlja stud. vyssh. ped.
ucheb. zavedenij [Personality and profession: psychological help and support: manual for
students of pedagogical higher educational institutions]. Moscow : Akademija.

6. Porshneva E.R. (2004) Mezhdistsiplinarnye osnovy bazovoj lingvisticheskoj podgotovki
spetsialista-perevodchika [Interdisciplinary grounds of basic linguistic preparation of a
translator]. Doctoral Diss. Kazan'.

7. Minjar-Beloruchev R.K. (1996) Teorija i metody perevoda [Theory and methods of trans-
lation]. Moscow : Moskovskij Litsej.

8. Mel'chuk L. A. (1999) Opyt teorii lingvisticheskih modelej « SMYSL«—TEKST». Semanti-ka,
sintaksis. [Experience of theory of linguistic models “Meaning«>Text”. Semantics, Syn-
tax.] Moscow : Jazyki russkoj kul'tury.

9. Krasnova M.A. (2011) Podgotovka studentov k ovladeniju inostrannymi jazykami na
perevodcheskom fakul'tete [Preparation of students to mastering foreign languages at
translation faculties] // Problemy teorii i praktiki i didaktiki perevoda: sb. nauch. tr. Serija
«Jazyk. Kul'tura. Kommunikatsija». — Problems of theory and practice and didactics of
translation: collection of scientific papers. Series: “Language. Culture. Communication.”
N. Novgorod : Nizhegorodskij gosudarstvennyj lingvisticheskij universitet im. N.A. Do-
broljubova. 14. Vol. 1. pp. 190-194.

Received 27 February 2017



YIK 81+811.112.2]°25
DOI: 10.17223/19996195/37/16

PEYEMBICJIMTEJIBHASI AKTUBHOCTDB IEPEBOJYUKA:
HNPEJAIIEPEBOJYECKOE OCMBICJIEHUE
N MOJIHOE IOHUMAHMUE CMbICJIOBOI'O COJAEPKAHUS
HNCXOJHOI'O TEKCTA B IEPEBO/IE

T.C. CepoBa

AHHoTaums. PaccmaTpuBaeTcs mpobiaema npeanepeBoa4eckoro OCMbICICHHS
U TIOJIHOT'O TIOHUMAaHUsI CMBICJIOBOT'O COJICPKAHHS UCXOIHOTO TEKCTa KakK 00s-
3aTEJIBHOrO YCJIOBHUS IIOJHOTHI, TNIYOMHBI U KauecTBa Jrodoro nepesona. Pac-
KpbIBatoTCs (HUI0cOCKHe, NCUXOIOrMYECKUE U ICHXOIMHIBUCTHYECKUE OC-
HOBBI COOTHOILEHHSI KaTErOPHH S3bIK — MBILUICHHE U PeUYb — TEKCT, a TAKKe
pacKpbIBaeTCs CYTh MPEANEePEBOAUYECKOr0 OCMBICICHUSI NPEMETHOIO COAep-
aHMS UCXOIHOro Tekcra. Jloka3bIBaeTcs He0OXOAUMOCTh MHOTOKPATHOTO U
MOCTOSIHHOTO ()OPMHUPOBAHHUSL CMBICIIOBON CTPYKTYPhI MHOI'MX M Pa3HbIX TEK-
CTOB B TOH WM UHOW chepe 3HAHUS i TOro, 4yToObI ObUTH CHOPMHUPOBAHBI
YMEHHS OCMBICJICHHS U MTOJIIHOTO TIOHMMaHUs. OIHCHIBAETCS CBA3b CMBICIOBO-
ro BepOaIbHOrO pELIeHHs IPH BBICTPAUBAaHUM W (UKCALMH CMBICIIOBOTO
CBEPHYTOI'0 COJEPXKAHUS U MOCIEAYIOIHX ePEeBOUECKUX PELICHUH IPH 110~
POXKZIEHUH TeKcTa nepeBoza. I1oapodHO NpoaHaIM3UPOBaHbI BOMPOCH OTHO-
LICHUS. KOPPEJISIMK CIIMHHUIL SI3bIKa M €AMHULY/(OPM MBILUICHUS Ha ypOBHE
NPEJUIOKEHUS U TEKCTa, NOJsi HOMUHALMK U 1ois npeaukaiuu. Ocoboe BHU-
MaHHe yIeNAeTCs MpoLeccy Nepexoa OT BHEIIHEH CTPYKTYpPhI MPEAMETHOrO
COJIEPKaHUs TEKCTA Yepe3 eIMHULIbI A3bIKa K IPOHMKHOBEHHIO B IIyOUHHYIO
BHYTPEHHIOIO CMBICIIOBYIO CTPYKTYPY HCXOJHOIO TEKCTa W BbISBJICHHUIO
CMBICIIOBOTO cozepkaHus. [Iporecchl OCMBICIEHHS, CMBICIOKOMIUIEKCHPOBa-
HHS M TIOJIHOTO IOHUMAHUsI MPOAEMOHCTPUPOBAHbI HA NPUMEPaxX MCXOIHBIX
TEKCTOB HAa PYCCKOM M MHOCTPaHHOM (HeMellkoM) si3bikax. [Ipemnaratorcs 00-
pasLbl CTPYKTYpP CMBICIOBOIO COJEPKAHUS TEKCTOB IS IEPEBO/IA U NEPEUNC-
JIIOTCSL 1AW OCYILECTBIICHHS epPeXo/a OT BHEIIHEH TEKCTOBOM CTPYKTYPbI
K TJIyOMHHOM BHYTPEHHEH CMBICIIOBOW CTPYKTYpE Kak MPOrpamMMbl CO3IaHHUS
TEKCTa IePeBoIa.

KiroueBble ci10Ba: npeanepeBoA4eckoe OCMBICICHNE; NOJIHOE MOHUMAaHHUE;
HCXOJIHBII TEKCT; TEKCT MEPEeBO/A; CMBICIOBOS COIAEPIKAHKE; A3BIK; MbIILIE-
HUE; pedb; eJMHUIbI MBILUICHNS; HOMUHALMS; IPEIUKAaTUBHOCTD; CMbBICIIOBAs
CTPYKTypa; TeMa; peMa; HHGOpPMalMOHHAs €ANHULIA.

BBenenne

B teopun n npakTtike oOydeHus mepeBoIdecKoil OMITMHTBaIbHON pede-
BOW JEATEIbHOCTH OYEHb MHOTO BHHMAaHHUSI OTEYECTBEHHBIMU U 3apYOEKHBI-
MH HCCIIEJOBATESIMU YIENSETCSl PELICHUIO BOIPOCOB MPENIEPEBOTIECKOTO
aHaNM3a MCXOAHBIX TEKCTOB Kak 0OBbEKTa IepeBoia, B OOMbIIe Mepe Xyao-
xectBeHHol nmuTepatypsl (B.H. Komuccapos, I'"M. Ctpenkosckuii, JLK. Jla-
termeB, B.U. IlposotopoB, M.IL Bpannmec, II. Hemobun, N.C. Anekceesa,
H.H. TI'aBpunenko, E.P. Ilopmraesa, . Katdopn, [1. Heromapk, FO. Haiina,
Kp. Hopm n mp.).
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Haumnas ¢ 1960-X IT. IMHTBUCTEI, IICHXOJIOTH, IICHXOJIHMHIBUCTEI, I1e-
PEBOMIOBENBI MCCIEAYIOT U TOKA3hIBAIOT HEOOXOJMMOCTh OCMBICIIEHUS U T10-
HUMAaHUS TEKCTa IS TOTO, YTOOBI €ro IepeBecTH Ha IPYTOi S3bIK, OMUPAsICh
Ha TEOPHIO CBS3W SI3bIKA W MBIIDICHHUS, MBIIUICHUS, $3bIKA M PEUH
(JI.C. Berorckuit, JI.B. lllep6a, H.W. Xunkun, U.A. 3umnss, T.C. Ceposa,
H.H. I'aBpunenko, A.W. HoBuko, H.H. Komuccapos, [I'.B. Kommanckwuii,
JLIL. Jo6maeB u ap.) [1-13].

B 3apy0OexHBIX UCCIENOBaHUAX HECKOIBKO TT03KE TAKKE ITOSBIISIOTCS
paboTHI O mpobiieMaM TEOPHH W MPAKTHUKH TIEPEeBO/a, B KOTOPHIX IMpea-
raloTcsl CEMaHTUYECKH W KOMMYHHKATHBHBIA METOJBI MEPEBO/A, OTpaka-
FOIIME TTPOIECC MBINUIEHHS, PACCMATPHUBAIOIINE S3bIK KaK OPYAHE MBICTH H
PaCKpBIBAOIINE COOTHOMIECHHE PEYHM M MBIIUICHUS, a TaKkKe BBIJIBUTACTCS
Ba)KHAS 3a/1a4a Pa3BUBATh CIIOCOOHOCTHh «HEMENIEHHOTO TTOHUMAaHHUs CMBIC-
7ay, yMEeHHE TepeBOANTh Bceraa cMbici, Mbichu (1. Heromapk, XKan Hamw,
. CeneckoBuu u M. Jlenepep).

Y4uuThIBas BHIMIEHU3IOKEHHOE, B KAYECTBE OCHOBHOM MPOOIIEMBI MOYKHO
Ha3BaTh HEOOXOAUMOCTh MPEANIEPEBOMIECKOT0 OCMBICTICHUS M TIOHOTO TTOHH-
MaHHS CMBICIIOBOTO COZEPYKAHUS FCXOTHOTO TEKCTa B JFOOOM BHJE TIEpEBO/A.
O6parmasice k oueHb BakHo mbicau H.M. J)KuHkiHA 0 TOM, 9TO TIEpeBOAATCS
HE CIIOBA, HE CIIOBOCOYETAHMS M HE MPEUTOKEHHsI, a MBICITH O IeHCTBUTEILHO-
cru [1. C. 113], HeoOXomuMO paccMaTpuBaTh Tpexne Bcero dumocodekue,
IICUXOJIOTMYECKUE M TICUXOJIMHIBHCTHYECKHE OCHOBBI TECHOM CBS3H U COOTHO-
IIEHUSI TAKAX KaTEerOpHid, KaK MBIIIIIEHHE — S3bIK — PeUb / TEKCT.

Ecny roBOpHUTE O CBS3UM MBINUIEHUS W S3bIKA, TO CIEAYET OTMETHUTH,
YTO BCE S3BIKOBBIE CTPYKTYPHI «MMEIOT CBOIO JIOTHUECKYIO 0a3y; ux (hyHK-
[IMOHUPOBAHNE OIMPAETCS HAa JIOTMKO-TIOHATHHHYIO NEATeNFHOCTh CO3Ha-
Hus» [2. C. 58—60]. Eguanier s3pika U eguHUANB ((POPMBI) MBIIIICHHUS
HaXOJSTCS B OTHOIIIEHUHN KOPPEIISIIIHH.

[TonsiTHs, OHATHIIHAS OCHOBA CJIOB, CIIOBOCOYETAHUM ONPENETSIOT U
X (pyHKIMIO B KauecTBe €NWHUIl MMEHOBaHW, 00O3HAYEHHS IMPEIMETOB
NECTBUTEIBHOCTH, BBIPAXKAIOT 10l HOMUHAYUU, A «TTO3HABATENbHAS yCTa-
HOBKA YeJIOBEYECKOT0 CO3HAHUS Ha BBHIPAYKESHHE BBISIBJICHHBIX CBSI3€H MEKIY
MpeaMeTaMy MIPUBOIUT B EHCTBHE TTPEIUKATUBHBIE CTPYKTYPHI, TOJIE Tpe-
TIKAITNH, COOTBETCTBYIOIINE MBICIIATEINBHBIM IIETISIM CYKSHHUSI, TTOSBICHUIO
meicnei» [3. C. 209-210], xoropble BKIIOYAIOTCS B elle 0ojee CIOXKHYIO
€IMHUILY MBIIIJIEHUS — YMO3aKITIOUeHHE.

Homunanus, nMeHoBaHHE PEAMETOB U SIBJICHUM JEHCTBUTEIBLHOCTH, Jie-
JKHUT Ha TIEPBOM SIPYCE S3BIKOBOTO BBIPKEHUS TIOHSATHIHHONW CHCTEMBI YeJIOBEKa.
[pemmoxenrie MoXkeT OBITH 0003HAYEHO KaK BEPXHUI SIPYC S3bIKA B CHHTAKCHUe-
CKOM TIJIaHe, KaK rpaMMaTHYeCKas eJMHIIA, OCHOBBIBAIOIIASCS HA TpaMMaTHde-
CKOM CBSI3M TOIUIeXAIee — CKa3yeMoe WIIM, JIydllle, TPYNa MOMISKAIIEro —
TpyIIa cKa3yeMoro, 4To 4aie BCero MOXKET He COBIAJATh C €AMHHUIEH JIOTHYe-
CKOT'0 MBIIIIIEHNS CYOBEKT — MPEANKAT, CYOBEKTHO-TIPEANKATHAS CBSA3b.
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Enunune! s3bika, S3bIKOBBIE CPENCTBa HEOOXOAMMO paccMaTpUBAaTh
IIPU OCMBICIEHUH, BBISIBIICHUH IBM)KEHHS MBICIH 110 UX (YHKIUSIM HE OJHO-
ro, a HECKONBbKUX TPEIIOKEeHUH. B psange mpemnokeHuit MoxeT OBITh He-
CKOIIBKO CyOBEKTHO-TIPEANKATHBIX CBS3€H B UX COCTaBE, TEMOMH / CyObEKTOM
CTaHOBMTCSI HE TO CJIIOBO HJIM CIIOBOCOYETAHHUE, BBIPAXKAIOLIEE MOAJIeKAILEe,
a To, KOTOPOE MOJTy4aeT OOJIbIIee KOTHIECTBO IMPEJUKATOB, PEM.

Kareropus mpemuxarusaoctu [2. C. 59] obycrnoBnmuBaeT U crnocod-
CTBYeT OOBEIMHEHNI0O MHOTHX JJIEMEHTAPHBIX MBICIEH / CMBICIOB B CO00-
nieHue / pedb / TeKCT KaK KOMMYHUKATHBHYIO €UHHLLY.

PaccMoTpenne OTHOIIEHWI KaTeropuid S3bIK W pedb / TEKCT
(JI.B. llep6a) mo3BoNsI€T MPOCIEANTh, KAKUM 00pa3oM Ha YpOBHE IIpEmiio-
XKEHUS KaK HUKHEro sipyca TeKCTa-pedr, KOTOPBIM BCErla YIpPaBiIsieT TEKCT
[1. C. 98], Ha TpaMMaTHYECKYIO CTPYKTYPY MOJDKHA HAIOXKHUTHCS JIEKCHKA,
9TO0Bl MPEUIOKEHHE CTalI0 OCMBICIEHHBIM. IIpyn 3TOM TrpamMmaTthyeckas
CBsI3p pabOTaeT BHYTPHU TMPENTIOKEHUH (S3bIK), CMBICIOBAs CBI3b — MEXIY
MpeUIOKEeHUIMH (pedb).

UYenoBek HE TOBOPUT OTAEIBHO NPUAYMAHHBIMH IPEIUIOKEHUSIMU
[Tam xe], a TOBOPUT OAHUM 3aAyMaHHBIM TEKCTOM, IIOCKOJIBKY p€Yb OIpe-
JeTsieTcsl KaK CPEeICTBO KOMMYHUKAIUM, OOIIEHHS, PU MOMOIIHA KOTOPOro
J0AW 0OOMEHUBAIOTCSI MBICTSIMHM, IepefaBasi Apyr APYTy COOOIIEHHs, KOTO-
pble «HE MOTYT YMECTHTHCS B OIHO NPELIOKEHHE, HEOOXOAMM TEKCT Kak
TpeboBanue s3b1ka» [1. C. 104].

Korzma Mpl roBOpUM O COOTHOILIEHHH SI3bIKa M PEUM / TEKCTa, TO UMEEM
JIEJTI0 C BHEIIHEHN S3bIKOBOM CTPYKTYPOUH MPEAMETHOIO CONIEP>KaHUS KaK UCXO/-
HOTO TEKCTa, TaK M TeKcTa mepeBopa. O4eHb BaKHBIM IPH 3TOM CTaHOBHUTCS
COOTHOIIIEHNE KaTeroprii pedb / TEKCT — MBIIIUTEHNE / MHTEIUIEKT.

MpICiH, CMBICT — 3TO KOMIIETEHIIUS] MHTEIEKTa, KOTOPBIH BbIpada-
TBHIBA€T TOHSATHUS, CY’KICHUS, BBICTPAaUBAET UX B YMO3AKJIIOUEHUS, C TEM UTO-
Ob1 0TOOPa3UTh NEHCTBUTENBFHOCTh EAMHULIAMH SI3bIKA U PEUH.

Kak ormeuaer H.M. )KuHKWH, UMEHHO O3TOMY «MHTEJUIEKT COXPaHs-
eT OO0LIyl0 YHUBEPCANbHYI (DYHKIMIO YHpPaBIEHHUS Pa3BEPTHIBAHHEM WM
CBEPTHIBAaHHEM CMBICIIA Yepe3 KOOUPOBAHHE B BHUJE YHHUBEPCAILHOTO Mpen-
METHO-cXeMHOr0 koza Bo BHyTpeHHel peun (YIICK)» [Tam xe. C. 80].

TonbKO TOT 4eI0BeK, KOTOPBI YMEET BBISBIIATH «IE€HOTATHYIO CTPYK-
Typy HOBOH pedeBoii nH(OpMaIy, caM CTAaHOBUTCS aBTOPOM TeKcTa» [Tam
xe. C. 101]. U nemo 3meck HE B TOM, YTOOBI 3aIIOMHHUTH HEKOTOPEIE TIOIOXKE-
HUsA, (HaKTHI, a B TOM, 9TOOBI «(hOPMHUPOBATH CMBICIIOBYIO CTPYKTYPY TEKCTa,
HaWTH ONTHMAIIbHBINA X0/ Pa3BUTH IEHOTATHOTO aepeBay [Tam xe].

Jns nesTenbHOCTH NMEPEBOMYMKA C HCXONHBIM TEKCTOM Ha JII000M
SI3bIKE BaKHO OTMETHUTH TO, YTO €r0 PEYEBOM OMBIT MOSBUTCS TOIBKO IOCIIE
MHOTOKPAaTHOI'O M IIOCTOSIHHOIO ()OPMHPOBAHUSI CMBICIOBOW CTPYKTYPBI
MHOTHX M Pa3HBIX TEKCTOB ONTUMAJIBHO TOYHO, OJTHO U OBICTPO, YTO U CTa-
HOBUTCSI IIPEIIEPEBOIUECKIM OCMBICIICHHEM, CTPOSIIMMCS Ha OCHOBE CYOb-
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eKTHO-TIPEIMKATHBIX JIOTMYECKUX CBSI3€H OTAENBbHBIX CJIOB M CIOBOCOYETA-
HUI KaK HOMHHAaTUBHBIX €IUHML PeYH / TEKCTa U MOSBIISIOLIMXCS TOIBKO B
peun / Tekcre.

[IpobnemMHBIH BOMPOC O TOM, C KaKUX €IUHUIL S3bIKa BHEIIHEH CTPYK-
TypBl IPEIMETHOTO COAEP>KAaHUSI MOKHO HAUYMHATH OCMBICICHHE U BXO.I B
IyOWHHYTO, BHYTPEHHIOIO CMBICIIOBYIO CTPYKTYPY U TOcIeaytomiee GhopMu-
pOBaHHE €OUHMIl CO3HAHUS, MBIIUIEHUS B UX CBA3SX, MpHOOpeTaer ocoboe
3HA4YCHUE; €ro PEIIeHNE IMO3BOJISET BBIAEIATh, O0BEONHITh KIIIOUEBbIE JICK-
CHYECKHE eIUMHHIBI B Mapy KaK JBa MMEHOBAHUS U HAa OCHOBE KOHKPETHOrO
TUIIA OTHOLIEHWH MEXIy HUMH CO3JaBaTh MH(MOPMAILMOHHYIO CAMHUILY KaK
TeMa-peMaTHYeCKOEe SANHCTBO.

Ha npumepe ncxomHOro Tekcra Ha PyccKoM si3blke «Bepxorypbe —
OYXOBHBIH LEHTp Ypaja» MNPOCIEANM IOCIEIOBAaTEIbHOCTh Ipolecca
OCMBICJIEHHSI, CMBICJIOKOMIUIEKCUPOBAHUS U MOJHOTO TIOHUMAaHUS MpeAMET-
HOT'O COIEP)KaHUs ATOr0 TEKCTA, BHICTPAUBAHUS CTPYKTYPHI KaK IIPOrpaMMbl
MOPOXKICHHUS TEKCTa IIepeBO/ia Ha IPYTOM SI3BIKE.

BEPXOTYPBE — nyxoBHbIii nenTp Ypaia

1. Cranumus B mnocenke IIpuBox3anbHbiii CBepanoBckoil o0iacTi
Haxoautcs B 306 kM K ceBepo-BocTOKy oT ExarepurOypra. MecTHBIIT BOK-
3aJl CYMTACTCS OJHHMM M3 CaMbIX KPAaCHBBIX Ha Ypale; 3TO MaMATHHUK HCTO-
PHH U KYJIBTYPhl pETHOHAIBHOTO 3HAYECHUS. XapaKTepHasi OCOOCHHOCTD 3/1a-
HUSI BOK3aJa: IEHTpalibHas 4YacTh BBIIONHEHA M3 KaMHS, OOKOBBIE OHO-
ATa)kKHBIE KPBUThst — U3 niepeBa. B 2015 r. Bok3an BepxoTypss OblT oTpecTa-
BPUPOBAH M MOJIEpHU3HPOBaH (puc. 1).

Puc. 1. Cranuus Bepxotypbe
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2. B 6 KM OT cTaHIIMW PacCIONOXKEH CTapWHHEIN Topoa Bepxorypse,
ocHOBaHHbIA eme B koHue XVI B. Bmors no cepeaunst XVIII B. 31eck
HaXOIWIach €IMHCTBEHHAsI Ha Ypalie TAMOXKHS, Yepe3 KOTOPYIO MPOXOANIH
BCE CHOMPCKHE TOBapbl. 3aTeM BHYTPEHHHE TaMO)XHU OBUIM OTMEHEHBI, U
rOpoz CTaj NPUXOANUTH B YIAJIOK.

3. B 1604 r. B Bepxorypse 06bu1 ocHOBan Csito-Hukomnaesckuii Mo-
HACTBIPb, KyAa BIIOCIEACTBUM OBUIM IEPEHECEHbl MOIIM MECTHOTO IpaBeq-
Horo Cumeona Bepxorypckoro.

B xonme XIX B. Hayanock aKTHBHOE MAJJOMHUYECTBO K MOIIAM, M TO-
pox haKTHYECKH cTasl IPaBOCIaBHOW CTONMULEH Ypana.

Puc. 2. KpecroBo3nBmkeHCKHi cO00p

4. B 1913 ., x 300-neruro noma PomaHoBEIX, B BepxoTypbe ObLT TI0-
ctpoer KpecToBozaBrxeHcknii cobop (puc. 2) — TpeThii 1o BeIHIHUHE ITOCIe
xpama Xpucta Cnacutens B Mockse u HMcaakueBckoro cobopa B CaHKT-
[lerepOypre.

CeronHs 3T0 OAMH U3 HEMHOTMX YPAJIbCKUX TOPOAOB, COXPAHUBLIMX
CBOM MepBOHAYAIBHBIA UCTOPHUYECKIIT OOITHK.

IockonbKy Bce sIBIEHUs, IPeaMEThI, 0OBEKTHI, IPOLIECCHI, COCTOSIHUS, KaK
MBI OTMEYAIN paHee, B PEUEBOM NEATENHHOCTH MMEHYIOTCS M NPEICTaBIICHBI B
pedu / TEKCTe CIIOBaMH M CIIOBOCOYETAHMSIMH KaK I10J1€ HOMHHALIUM, TO HE00X0-
IUMO HAYMHATh BOCHPHATHE W OCMBICJICHHME HA YPOBHE KJIIOUEBBIX CIJIOB-
pedepeHTOB, OTHOCSIIMX TEKCT K KOHKPETHO!M 00JIaCTH 3HAHWS, TeME, IpodIIeMe.

B mpennaraeMoM TekcTe TaKUMH CIIOBaMHU-pedepeHTaMu SBISIOTCS
Bepxotypbe, Ypai, HeHTp, NOCENOK, CTaHIUS, BOK3aJ], TOPOJ, CTOINLA, MO-
HaCTBIPb, COOOP, MO3BOJISIOLINE OTHECTH €ro K TeMe «lcropuueckue ropoaa
VYpana». Bce 3TH KitoueBble CIOBa B MajlOM KOHTEKCTE€ KaK B COUHMIIE,
(hbparMeHTe ATOro TEKCTa, IBISACH pedepeHTaMu, TO3BOIIIOT C(hOPMUPOBATH
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BOKPYT HHUX JICHOTATHBIE CIOBOCOYETAHUS, KOTOPhIE BO3HUKAIOT M (DyHKLIHU-
OHHUPYIOT B pEYM, HAIpUMEp AYXOBHBIA LIEHTP Ypana, NPUBOK3AJIbHBIN IO-
CeNoK, cTaHIMs BepxoTypre, 31aHre BOK3ana, paBociiaBHas cTonuna Ypa-
ma u np. (cm. puc. 3, 4).

BepxoTypbe — 1yXOBHBII LeHTp Ypana

e N

| 1. IlpuBoK3anbHBbL OCEN0K | | 2. XKeneznonopoxHas cranius Bepxorypse |
CaeputoBckas
306 km =
/ \ 06J1acTh | 2.1. MecTHblii BOK3an |
K ceBepo-BoCTOKy <@ ot ExarepunOypra INamsTHUK HCTOpUY U Camplii
y KYIbTYpPBL KpacHBBIi

| 2.2. 3aHue BoK3ana |

+ PernonanbHoro na Vpaie
3HAYCHUA
LlenTpanbHas yacThb BbokoBbie KpbLibsl (4aCTH) Pecraspauns
A 4 &~ "
U3 xamus AByxoraxnas U3 nepea  OnHOIT@kKHBIE MOZIepHH3aLHA
N 2015

XapakTepHasi 0COOEHHOCTb (To3ampoLLILLii rox)

Puc. 3. CrpykTypa CMBICIOBOro cCofiepaHus pparMeHToB TeKcTa o teme 1 u 2

AHanu3 KIIOYEBBIX CIOB-peEPEeHTOB M AEHOTATHBIX CJIOBOCOYETaHUN
JaeT BO3MOXKHOCTb BBIIEIUTH B MPUBOIMMOM TEKCTE TPU OCHOBHBIEC TEMBI:
«IIpuBok3anbHbIi ocenok Bepxorypbey, «Crannus Bepxoryprey, «l'opon
Bepxotypbey, Opu 3TOM TONBKO TEMBI 2 U 3 UMEIOT IO JABE MOATEMbI HE-
CKOJIbKUX YPOBHEH.

OcMmbIceHHe U MTOHUMaHWE MOIYT HAcTymaTh B TOM ClIy4yae, €Cid
CIMHUIIBI SI3bIKA KAaK HOMUHATHBHBIC 3JIEMEHTBI, 00bEIHHSASICH HA OCHOBE TEX
WIM WHBIX OTHOLIEHHH, 00pasyloT M HPEACTAaBJISAIOT MBICIb KaK €AWHULLY
MbitieHns: «CyObeKTHO-IPEANKATHOE €OUHCTBO» — CYXAEHHE, KOTOPOE B
peur MOXeT OBbITh BBIPAXKEHO KaK 3JIEMEHTapHOE NMPOCTOE WM CIIOXKHOE
npemioxkenrne. Harmpumep, cMbicioBoe conepxanue Tembl 1 (puc. 3) Moxer
OBITH IPEACTABIEHO TPEMSI HJIU YEThIPbMSI CyObEKTHO-IPEINKATHBIMH €INH-
CTBaMU KaK HMH(OPMALMOHHBIMH E€IWHHLAMH: NPUBOK3ATbHBIA MOCENOK —
CBepioBckast 001acTh; IPUBOK3AJIBHBIN IMOCEIOK — CTaHLUS; IPUBOK3aJIb-
HBI mocenok Bepxotypee — 306 kM oT ExatepunaOypra; mocenok — ceBepo-
BocTOK CBepAsIOBCKOM 007acTH; MOCENIOK — CeBEpO-BOCTOK OT EkarepuH-
Oypra. Bo Bcex 3TuX mapax HOMHHATUBHBIX €IMHUL KaK I€HOTATOB B OCHO-
BE €QMHCTBA JIeXaT NPOCTPAHCTBEHHBIC OTHOLIEHUS (MECTO, PacCTOSHHE,
IUTOIA/b M JIp.), KOTOPbIE MOT'YT OBITh BBIPAXXEHBI B BHJIE IPOCTHIX U CIIOXK-
HBIX MpPEAJIOXKEHUH B co3maBaeMoM Tekcre: «OKkono cTaHuuu Bepxorypbe
BO3HUK MTPUBOK3abHEIHN mocenok. OH HaxoauTtes B 306 kunomerpax ot Exa-
TepUHOYpTa» u JIp.
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[one npeaukannu, peMsl O OTHOLIEHUIO K TEMaM CO3JIaI0T KOMILJIEKC
MBICIIEl, CMBICTIOBYIO CTPYKTYPY, Ha OCHOBE KOTOPOH CMBICIIOBOE COZAEpKa-
HUE perpoaynupyercs B mpouecce GopMyIMPOBAHUS €r0 CPEACTBAMH S3bIKa
nepeBoja.

Takum 0oOpa3oMm, BHaUaje OCYIIECTBISETCS OOpaIleHue mepeBoIunKa
K (parMeHTy TeKCTa KaK peueBOd eNWHHUIIE, K ero BHEIIHEH S3BIKOBOH
CTPYKTYp€, BBIPAKCHHON €MHHULAMH MCXOAHOTO TEKCTa / peur U CpeAcTBa-
MH HCXOIHOI'O f3bIKa, a 3aT€M MEPEeBOJYUK IMEPEXOOUT M MPOHHUKAET BO
BHYTPEHHIOIO TIyOMHHYIO CMBICIOBYIO CTPYKTYPY C €€ «IIOHATHSIMI,
«CYXKAESHUSMWY», «YMO3AKIIOUEHUSIMI», (POPMHUPYS U BBICTPauBasi CTPYKTYPY
CMBICJIOBOT'O COJIEPKAHMUS.

TonbpKO C y4eToM TOro, YTO CMBICIOBOE COIAEpP)KaHUE YIPABIISIET BbI-
0opoM U yrioTpebiieHNeM CPEICTB sI3bIKa TiepeBofa [4], mepeBoquuK Gpopmy-
JUPYET U PENpOAYLHUPYET CMBICIOBYIO CTPYKTYPY CPEACTBAMH SI3bIKa Iepe-
BOJIa, COOMIONAsl U COXPaHss B HEM aJ€KBATHBIE CMbICITY JIEKCHUECKHE Cpel-
CTBAa, UX COYETAEMOCTh, IPUHATHIE B SI3bIKE IEPEBOJA CHHTAKCUYECKUE MO-
JeIM C UX YiIeHaMH HpemIokeHus, co0moaast Mopdonornieckue npasmia u
HOPMBI, T.€. CHOBA IIEPEXOANT K BHEIIHEH SI3BIKOBON CTPYKTYpE IPEAMETHO-
IO COZIEpKaHMsI TEKCTa IepeBoa.

I BepxoTypbe — 1yXOBHBII LeHTp Ypana I

| 3. 'opoxn Bepxotypbe |

6 kM o’ + +
CTaHLIUK 3.1. CrapuHHBIif ropoj | _I 3.2. [lpaBocnasHas cronuua Ypana
OcHoBaH BHYIDCHHAS LaMOSKIS Ocuosanue Csito- IMocrpoenue Kpecro-
B KOHLIE P Hukonaesckoro BO3/IBHIKEHCKOTO
XVIB. MOHACTBIPst coGopa
Ipoxoxaenue Enun- Jlo cepennHbl ¢ +
BCEX CHOMPCKMX ~ CTBEHHas XVIII B. Tepenccenue 1913 r.
TOBapoOB Ha Ypane o
+ MOILEH
300-neTue
Hpuxoznt ¢ > OrMeHa BHYTpeHHEH ¢ zioMa
B YNapiok TaMOXHH i
IpaBennbiii PomaHnoBBIX
Cumeon
Bepxorypckuit A

Tperwuii 1o BeIMunHE

‘ B Poccun

AkTHBHOE
CoxpaneHne Onun HATOMHHYECTBO
NEepBOHAYaILHOI0 —P M3 HEMHOTHX /

HCTOPHYECKOTO ypasnbCKuX K IMocne Xpama Hocne
06IHKa ropozIoB OHel Xpucra Cnacurens — Ylcaakuesckoro cobopa
XIX Bexa B MockBe B Cankr-ITlerep6ypre

Puc. 4. Pa3zButue cMBICIOBOTO cofep KaHus, €ro CMbICIIOKOMIIEKCHPOBAHKE
U CTPYKTypHpoOBaHue (parmeHra Tekcra no teme «I opox Bepxorypbse»
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Hampuwmep, ecnu oOpaTHThCS K KOHKPETHOMY TEKCTYy Ha HEMEIIKOM
sI3bIKE O cOoTpyAHH4YecTBe KomnaHuu «Cumency (I'epmaHwus) ¢ MpeanpUaTh-
svu B Manaiizunu [5. C. 144] (coobmenne Ha coBemannu B Kyama Jlymry-
pe), TO MO’KHO 9ETKO MPOCIEIUTh, YTO YTEHHE ITOTr0 (parMeHTa MO3BOISIET
MEePEeBOTUNKY ITPOYUTATH, OCMBICIHTH, IIOHATH M BBIIEIUTD Yepe3 KITF0YeBhIe
cioBa Zementwerk u Bereich Anlagentechnik aus Kuala Lumpur nBe Tembl
Kak CyOBEKTBI, IPH 3TOM TeMbI | ¥ 2 UMEIOT IBE MOATEMBI, @ K HUM PEMBI, TIpe-
JMKAIN KaK CMBICTIOBBIE CBSI3M MEKIY TPEUIOKEHUSIMH, KOTOpbIe (pUKCHpO-
BAJIMCh B MOMEHT YTEHHS YACTUYHO Ha PYCCKOM KaK SI3bIKE ITepeBO/Ia M YaCTHY-
HO OCTaBIJSUIMCH Ha S3bIKE HCXOMHOT0 TEKCTa, HEMEITKOM (pHC. 5).

Gut geriistet

MALAYSIA Den zweiten GroBauftrag fiir die Ausriistung eines Ze-
mentwerks hat der Bereich Anlagentechnik aus Kuala Lumpur erhalten. Als
Mitglied eines deutsch-malaysischen Konsortiums iibernimmt ANL die Lie-
ferung der gesamten Elektrotechnik sowie deren Montage und Inbetriebset-
zung. Das Zementwerk wird in Bukit Sagu, rund 300 Kilometer ostlich von
Kuala Lumpur, errichtet und soll im Herbst dieses Jahres den Betrieb auf-
nehmen.

Tema 1 Tema 2
Bereich Anlagentechnik IlemeHTHBIIi 3aB0O]
Kyana YjieH HEMEIKO- Erhalten Errichten Betrieb
JIymmyp MaJa3uicKoro 2. GOJBIIOrO B bykur Cary Aufnehmen
KOHCOpIMyMa 3aKasa \
Boctounee or Oceyé;o/
iibernehmen Fir die Ausriistung Kyana JT
/u—*\ Y ymnyp 9TOro rojia
ITocraBka MoHnTax 3armyck B 9KCILTyaTaluio
\ v/ Ioutu B 300 kM

Bcero 21eKkTpoTexHn4ecKkoro
1 EKTPOHHOT0 000PyJ0BAHHS

Puc. 5. Crpykrypa npeamMeTHOro coaepikaHusi TEKCTa Mo TeMe
«CotpyaHuyecTBo KoMnaHuy “CUMEHC” ¢ IpeInpusaTuiIMUd Manaizum»

@dukcanusi CBEPHYTOI'O CMBICIOBOI'O COAEPXKaHHS KaK IPOrpaMMbl
Oymymiero Tekcra nepeBojia OCYLIECTBISETCS MOCPEACTBOM CMBICIOBBIX pe-
LICHUH, MO3BOJSIOIIMX BBIACIUTH CMBICIOBBIE OJIOKM B TIpoOLEcCE€ yMO3a-
KJIIOYEHUM B BUJE €IMHHI MBIIUICHHUS, B JAHHOM CiIy4ae B BUJAE IEHOTATOB
U CYXICHHI BO BHYTpeHHEH peun. Takas CTpyKTypa CMBICIOBOIO COAEpKa-
HUSl CTAaHOBHUTCS OCHOBOHM Uil (POPMYJIHPOBAHMS 3TOTO COIEPKAHMS Cpel-
CTBaMH JIIO00T0 S3bIKa KaK PEYeBOro MPOM3BENEHMS, OHA HE3aBHUCHMA U ca-
MOCTOSITENIbHA.



Peuembiciumensnas akmueHocmb NepecoouUKa 249

BapuanTsl TekcTa nepeBozna 1aHHOTO ()parMeHTa MOr'yT ObITh Pa3HbI-
MU, HAalIpUMep OJIUH U3 HUX:

«Kommnanus “Cumenc” I'epMaHUM COTpyTHUYAET C TPEAIPUATHIMHU
Mamnaiizun. [lpennpustae Texaudeckoro obopynoBanus B Kyama Jlymmyp,
SBIISIIOIIEECS WIGHOM HEMEIKO-Mala3uiiCKOro KOHCOPLHYMA, IOIYyYHIIO
BTOPOI KPYIHBIN 3aKa3 Ha 3JIEKTPOTEXHUUYECKOE U JJIEKTPOHHOE 000pyAHo-
BaHUE 7Sl CTPOsIILIErocsi HeMeHTHOoro 3aBona B bykur Cary, ropone Mamnaii-
3UH, PACHOJIOXKEHHOM Ha paccTOSHUH mouTy 300 KHUIIOMETPOB BOCTOYHEE OT
Kyama Jlymmyp. [Ipeanpusitie Texaudeckoro obopymoBanus Oyaer odecre-
YMBATh [IOCTABKY, MOHTaXX M IIYCK B 3KCIUIyaTallMIO BCETO 3JIEKTPOTEXHUYE-
CKOI'0 OCHAILICHUS Ha [IEMEHTHOM 3aBOJI€, KOTOPBII JOJDKEH OBITh 3aIlyILEH B
MPOU3BOACTBO OCEHBIO 3TOTO TO/1a».

B Takom TekcTe He moTepsiHa HU OIHA MPEAWKATUBHAS CBS3b KaK Te-
Ma-peMaTHyYecKasl eANHULIA, PENPOAYLHPOBAaHA M COXpaHEHa BCA CTPYKTYypa
CMBICJIOBOTO COAEP)KaHUs, HO OCYIIECTBJIEHA IPU 3TOM U IMPOAYKTHBHAS
JeATeIbHOCTh MEPEeBOJYECKOr0 MUChMa OTHOCHUTENBHO CHHTaKcHca, BBele-
HBI IPUYACTHBIE 000POTHI, CIOKHOMOAYNHEHHBIE NPEATIOKEHUS, HCIIOIb30-
BaHa COYETAEMOCTb JIEKCUUECKUX EANHULL, IPUHATASI B PYCCKOM S3bIKE.

UYeM ToUHEE BBISBISACT MEPEBOJUUK CMBICIIOBBIC CBSA3U MEXKAY MPEIO-
JKEHUSIMH, CBsI3bIBast UX, o cioBaM H.M. JKunkvHa, TeM TOYHEE MO CMBICTY
4yepe3 MHTETPalUIo «IEKCHYECKUX 3HAYEHHH OBYX CMEXKHBIX MPEIJIOKECHHH,
€cIM Takas CBS3b HE BO3HUKAeT, OepyTcs CIeAyIoIue IPeaIoKeHHs»
[1. C. 77-79]. Harmpumep, npeanaraeMplii Iisl IEPEBOTISCKOTO YTSHUS HIDKE-
MPUBENCHHBINA (PparMeHT TeKcTa MO3BOJISIET MOKa3aTh, KaK IOCIE ayAupoBa-
HUSL XU OCMBICIICHHUS 3ar0JIOBKa W IEPBOr0 IMPEATIOKEHHS HPH INepexone Ko
BTOPOMY NPEIJIOKEHUIO OHU O0BEUHSAIOTCS 10 CMBICITY Yepe3 3HaueHUE CII0B
Gaszdhler, Gasverbrauch u messen B TiepBoM H 4uepe3 3ameny Gaszdhler me-
CTOMMEHHEM e M 3HauUeHueM ciosa Mefseinrichtung BO BTOPOM IPEIOKEHUH
1 HAYMHAIOT Pa3BUBATh TEKCTOBBII CMBICH, 3aT€M TPEThE MPEIJIOKEHHE PH-
COeUHSIETCA IO CMBICTY 3HaueHueM ciioBa Gerdt W 4eTBEpTOE MpPEAIoXKe-
Hue — 3HaueHneM cnoB GasdurchflufSimengen n messen, HaKOHEIl, TTOCIIEIHEE
MPEATIOKEHNE 3aBepIlaeT pa3BUTHE CMBICIIOBOTO COAEP KaHUS Onarozmaps 3Ha-
YeHUSIM CJI0B innovativer Gaszdhler, Zihlerwerken [5. C. 147]:

Miinchen — Manchester:

Elektronischer Gaszihler

Der neue Zahler kann den Gasverbrauch bei Haushaltskunden statisch
messen. Das heilit, er enthilt keine bewegten mechanischen Teile mehr, son-
dern eine Ultraschall — MeBeinrichtung. Dadurch wird das Gerit kleiner und
arbeitet vollig gerduschfrei. Auch sehr geringe GasdurchfluBmengen koénnen
gemessen werden. Der innovative Gaszéhler wurde gemeinsam mit den Zah-
lerwerken Niirnberg und Manchester entwickelt.
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Hocturaembie LEenU-pe3yIbTaThl MPEANEePEeBOAYECKOIO OCMBICIEHUS U
MOJTHOTO MIOHMMAHUS CMBICJIOBOTO COZEPKAHMS UCXOIHOIO TEKCTa KaK (HK-
canMs BBIABICHHBIX CYOBEKTHO-IPEIMKATHBIX MM TeMa-pPEMaTHYeCKuX
€IMHCTB U3 JIOTUYECKH CBSI3aHHBIX CJIOB M CJIOBOCOYETAHUI MCXOAHOTO TEK-
CTa OCYILIECTBIIAIOTCS Pa3HBIMHU CIIOCOOAMH.

Hawnbonee 3¢ dekTnBHBIME U Yallle BCEro MCIOIb3YEMBIMHU CITOcOo0a-
MU SBJIAIOTCS (UKCAUMs, PENPOAYKTUBHAS 3alMCh MTOCIEIOBATEIBHOIO psaa
TeMa-pEMaTHIECKUX €JUHCTB KaK MH(OPMALMOHHBIX €IMHML K BbIIETCHHBIM
OCHOBHBIM TemaM TiepBoro ypoBHs [5. C. 144]. Hampumep, K BBIIENEHHBIM
JIBYM TeMaM B BBIIIENpUBeNeHHOM (parmenTe Tekcta Gut geriistet Malaysia:
1) Bereich Anlagentechnik n 2) Zementwerk, cTy/IeHTBI BBIIIHCHIBAIOT CIEMY-
IOLIME eAUHHLIBI, COCTABIIIOIINE COEP)KAaHNE ABYX CMBICIIOBBIX OJIOKOB:

Bereich Anlagentechnik (ANL):

Bereich ANL — Kuala Lumpur

Kuala Lumpur — Malaysia

B.ANL — Mitglied eines deutsch-malaysischen Konsortiums

B.ANL - 2. GroBauftrag

GroBauftrag — die Ausriistung

Lieferung — gesamte Elektrotechnik

B. ANL — Montage und Inbetriebsetzung

Montage und Inbetriebsetzung — Ausriistung

Ausriistung — Zementwerk

Zementwerk

Das Zementwerk — Malaysia

Das Zementwerk — Bukit Sagu

Bukit Sagu — 6stlich von Kuala Lumpur

Bukit Sagu — 300 kilometer von Kuala Lumpur

Zementwerk — den Betrieb aufnehmen

Betrieb aufnehmen — im Herbst dieses Jahres (2014).

3akawuenue

Omnmpasich Ha 3a(pUKCHPOBAHHBINA P MH(POPMAITMOHHBIX €IUHHMIL, 00Y-
YAIOIIMICS MOXKET 3aIlUCaTh PAAZ JIEMEHTapHbIX MPOCTHIX U CIOKHBIX HPeIo-
KEHMH, MCIOMNb3Ysl CPENCTBA SI3bIKa IEPEBOAA, YTO CTAHOBHUTCS OCHOBOHM I
CO3JIaHUS] OKOHYATEIBFHOr0 BApUaHTa TEKCTa EPEBOAA HA PYCCKUH SA3BIK.

Crenyer OTMETHTh, YTO MPENEPEBOAUECKUI 3Tall OCMBICICHHUS U TO-
HUMaHMsI Ha OCHOBE II€pexoJa OT BHELIHEH TEeKCTOBOM CTPYKTYpbI, HIIH, KaK
HaseiBaeT B.H. KomuccapoB, OoT MOBEpXHOCTHOW CTPYKTYpHI K TITyOHHHOM
BHYTpEHHEH CMBICIIOBOM cTpykType [6. C. 338] ocyrmecTBiseTcst B HECKOIBKO
IaroB B Pa3HOH MX MOCIEIOBATEIBHOCTU B YCIOBHUSIX CIIOKHOM aKTUBHOU
pedeMbICIMTENBHON aesTenbHocTH [Tam xe. C. 321].

K takum maram MOXHO OTHECTHU:

— BOCHIPHATHE, OCMBICIIEHHE B TEKCTE WM €ro ()parMeHTe KIIFOUEBBIX CJIOB
U CIIOBOCOYETaHUH-pe(hepEeHTOB, BHIPAKAIOIINX BEIYILME MOHATHS 10 TEME;
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— BBIIBJICHHE M OCMBICTICHUE MO HOMHHALMHM KaK pa3BEePTHIBAHHS
TEMaTHYECKOT'0 CO/IEPKaHUS B BUJE IIEOYKH, CETKH KITFOUEBBIX CIIOB pPa3BHU-
THS TEMBI;

— OCMBICJICHUE U BBICTPANBaHUE CTPYKTYPHI CyOBEKTOB, TEM U ITOJITEM
HECKOJBKHX YPOBHEH, BBIPa)KEHHBIX KIIOYEBBIMHU CIOBAMH U CIIOBOCOYETA-
HUSIMU HA OCHOBE ITapaJJUrMaTHIECKHUX CBA3EH;

— TIOCTPOEHUE CTPYKTYPBHI TEMATHYECKOI'O CONEPKAHMS TEKCTa, OCMBIC-
JICHWE W BBISBIICHHE MPEANKATOB, PEM K K)KIOH TeMe U ee IMoJATeMaM Pa3HBIX
YPOBHEH, BHIPAXKEHHBIX CIIOBAMH H ICHOTATHBIMH CJIOBOCOYCTaHUSIMH;

— OCMBICTICHHE M CTPYKTYPHPOBAHHE HMEPapXu¥l MPEIUKATOB, PEM IO
OTHOIICHUIO K TEMaM M MOATEMaM U IOCTPOEHHE CTPYKTYPHI CMBICIOBOTO
Co/iep KaHMs TEKCTa;

— CO3JJaHUE HAa OCHOBE CTPYKTYPHI M MOHUMAHUSI CMBICIIOBOTO COZIEp-
KaHUS pAda TeMa-PeMaTHYECKUX €IMHHIl KaK CMBICIOKOMIUIEKCOB B TPO-
[ecce OCYIIECTBIICHUS YMO3aKITIOUeHUH;

— MIOJTHOE OCMBICIICHNE M TIOHUMAaHUE CMBICIIOBOTO COIEPYKAHUS TEK-
CTa Ha MCXOIHOM SI3bIKE W HAIMCAHUE MPOCTHIX 3JIEMEHTApHBIX MPEToNKe-
HUH Ha S3BIKE TEPEeBOa HA OCHOBE TEMa-pEMaTHYECKUX €IMHCTB CMBICIIO-
KOMILIEKCOB;

— CO37IaHNE BTOPUYHOTO TEKCTa ITepEeBO/Ia HA OCHOBE MPHHSATHS IEPEBOI-
YeCKUX PEIICHHI OTHOCHTEIBHO YIIOTPEOIEHHS CPE/ICTB SI3bIKa MEPEBO/IA;

— B TIPOIECCE BCEX IIArOB aKTHBHOE HCIIOIb30BAHHE MHTEIICKTYallb-
HBIX MBICIIUTEIILHBIX ONEpaldii: BbIIEICHUE, COTOCTaBICHUE, aHAIH3, AUQ-
(epeHtanys, KracCupuKaIys, CTPyKTYpUpOBaHHe, 0000IIeHne, HHTEeTpa-
IUSE U1 1.
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YIIOTPEBJIEHUE BPEMEH
B AHI'VIMMUCKOM U HEMELIKOM A3BIKAX

E.B. KoneBa

AHHOTanusA. /s HEMELKHX IIKONbHHKOB M3Y4EHHE AaHIJIMHCKOrO S3bIKa
O3HAa4aeT OBJAJCHHUE SI3bIKOM, OIM3KUM MM I10 JIEKCUYECKOMY COCTaBY, IpaM-
MaTHUYECKUM IPU3HAKAM M KOHCTPYKLMSM, TaK Kak 00a sI3bIKa IPUHAUIeKAT
OITHOHM SA3BIKOBOH TpyINeE, a UMEHHO T'€PMAHCKOM. AHIVIMHCKUN A3BIK SIBIIA-
€TCsl CaMbIM PACIPOCTPAHEHHBIM MHOCTPAHHBIM A3bIKOM B ['eépMaHHM — Kak B
rOCyIapCTBEHHBIX, TaK U B Baypaopdckux mkonax. Takum oOpazom, Tpedo-
BaHUS K aHIVIMHCKOMY A3bIKY O4eHb BbIcokue. HecMoTpst Ha GIIM30CTh MEXIy
JIBYMS SI3bIKaMM, HaOJIIOIaeTcst psil CYLIECTBEHHBIX PACXOXKICHHH B ynoTpeo-
JICHHU TPAMMAaTHYECKHX BPEMEH, HAlpUMep, OTCYTCTBUE B HEMELIKOM s3bIKe
JUIUTENILHOTO BUJIA TJ1arojia WiK pa3HULa B BbIPOXKEHUH OYyLero BpeMEeHH B
000MX A3bIKaX (TEHIEHLM HEMIIEB MCIIONb30BaTh HACTOALECE BPEMs I BbI-
paxkenust aevictBust B Oyayiem). [lokazano, kakuM 00pa3oM rpaMMaTHYECKUE
KOHCTPYKIIMHM BIMAIOT Ha 00pa3 MbIIUICHUS TOBOPSIIEr0 Ha HEM Hapoja.
Kpome Toro, Mpl H3y4HiIM METOOJIOTHIO NIPENOJABAHUS AHTJIMHCKUX BPEMEH
B Banpaopdekux mkonax [epmannu. Vaen Banbaop@ckux IIKON HepeHUMa-
I0TCSl TOCYIaPCTBEHHBIMU LIKOJIAMHM, C OJJHOM CTOPOHBI, U HAaXOIAT CBOE OT-
pakeHHe B COBPEMEHHBIX HCCIIEOBaHUsX — ¢ npyroi. Hampumep, dheHome-
HOJIOTMHYECKHMI TOJXO0 K M3Y4aeMOMY MarepHally, Ipu KOTopoM (GopMyu-
POBKa clielyeT 3a HaOJII0JeHUEeM, WM U3Y4ECHHE JABYX MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB,
Ha4yMHas C MepBoro kiacca. CYuTaeM, YTo METO/BI MPETIOIaBaHNUsl MHOCTPaH-
HBIX SI3bIKOB B BaJIbAOP(CKHUX IIKONAX MOTYT OBITh YCIIELIHO IEPEHECEHbI U B
rOCYZapCTBEHHbIC YUPEKCHHS B CBA3M C UX AKTYaJbHOCTBIO.

KiroueBble ciioBa: HHOCTpaHHBIC A3bIKK B [ €pMaHUM; IpaMMaTHKa; rpamMMma-
THUYECKHE KOHCTPYKIIMH; BPEMEHa; BaJb0P(CKHE HIKOIBI.

BBeaenne

AHTTUHCKUH SA3BIK MTPHOOpPEN CTAaTyC S3bIKa BCEMUPHOTO OOIIEHUS BO
BTOpoii monoBuHe XX B. B ['epmanum ero pacrnpocrpaneHne ObIIIO CTpEMH-
tenpHBIM. Eme B Havasne XX cToNeTHsi B HEMELKHUX LIKOJIaX ObLIO MPHHATO
Y3y4yaTh TaKHE NIPEBHUE SA3bIKU, KAK JATUHCKUM M ApeBHerpedeckuil. He-
CMOTPSL Ha TO YTO IMPOMCXOAMJIO TOCTENEHHOE BHEIPEHHUE COBPEMEHHBIX
SI3BIKOB, MIX POJIb OBLITA elle HesHaunTenbHoi. Hampumep, B rumHa3msax ba-
Bapu# B 1914 1. IepBHIM 10 pacpOCTPaHEHUIO OBLT JIATHHCKUAN S3BIK, BTO-
pPBIM — IIpEBHETPEYECKHiA, TPEThe MECTO 3aHUMal (PPAHI[y3CKHIA S3bIK. AH-
TTIMACKUHN K€ SI3bIK MOJKHO ObLIO M3y4YaTh B KauecTBe (aKylIbTaTHBA, HO yXKe
B 1923 1. oH omepexaer GhpaHIy3CKAN U OBICTPBIMU TEMITAMH HaOWpaeT Imo-
MyJspHOCTS [1].

Oco0oe BHUMaHNE B CBSI3U C PACCMAaTPUBAEMBIM BOIIPOCOM 3aCITy>KH-
BalOT BaJbAOP(CKHE IIKOABI I'epMaHMM, TOe M3HAYAIbHO OBLIO MPHUHSITO
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n3yyaTh [1Ba MHOCTPAHHBIX s3bIKa. I[lpumedarenvHO, 4YTO yXe B IIEPBOM
Banmpaopdckoit mkone B 1919 1. ObUIO BBEAEHO OMHOBPEMEHHOE M3y4YeHHE
aHTIHICKOro U (hpaHITy3CKOro sI3BIKOB (1O Tpu 4Yaca B Heaento). [Ipemmo-
YTEHWE aHTIUICKOrO W (PPaHITy3CKOrO APEBHUM S3BIKAM MOXKET OBITh 00B-
SICHEHO TeM, YTO OCHOBaTenb Baibaopdckoil mkonsl P. lllTeitHep B cBOMX
JIEKIMAX yKa3bIBal Ha HEOOXOIUMOCTb M3YYEHHS S3bIKOB, HA KOTOPBIX MPO-
HCXOJUT KUBOE KyJTbTYpHOE OOIIeHNEe HapoIoB [2].

Ha coBpemeHHOM 3Tarne B HEMELKUX LIKOIaX CPOPMHUPOBATUCH OUEHb
BBICOKHE TPEOOBAaHMS K YPOBHIO BJIQJICHHS YYAIIUMHCS AHTJIMHCKUM S3bI-
koM. KoHeuHo, mporecc mo3HaHus HECKOJIBKO O0JIEr4eH Ul Y4EHUKOB, TaKk
KaK HEMELKUN U aHTJIMICKUHN SI3bIKA OTHOCSITCSI K OJHOM SI3bIKOBOM TpYIIIIE,
TepPMaHCKON, U y HUX HAOJIOAAIOTCS CXOXKECTH B JIGKCHUECKOM COCTaBe, B
rpaMMaTHYECKUX NMPHU3HAKaX U KOHCTpyKuusax. Hampumep, npu o3nakomie-
HUH C YacTSAMH Tella B AHIIMACKOM SI3bIKE HEMELKHE MIKOJIbHUKH HE UCIIbI-
THIBAIOT HMKAaKMX TPYAHOCTEW: HEMeUKHUM cinoBaM «Arm», «Handy,
«Finger», «Ellenbogen», «Nase», «Mund» COOTBETCTBYIOT aHTJIMIICKHE
«army», «hand», «finger», «elbow», «nosey», «mouthy.

HccrnenoBanns TOKa3bIBalOT, YTO AHTIMMCKHNA SI3BIK MPUOOpPEN Ha
MPOTSHKEHUU MCTOPHM aHAINTHYECKUN XapakTep, MOTEpPsiB MHOTME OKOHYa-
Hus. Hanpumep, riaronsl BTOPOro juia €AMHCTBEHHOIO YHMCIIA HMEIH
OKOHYaHWeE -est (-ist) unu -st (thou goest, kannst, hast, comest — mul uoeulv,
Modceunb, umeeutb, npuxoouwv) [3]. JlaHHas ycrapeBmas ¢opMa OdeHb
Onu3Ka K COBpeMEHHON HeMenKoi: du gehst, kannst, hast, kommst.

B aHrnmiickoM 1 HEMELKOM s3bIKaxX HaOJII0AaeTcs MHOIO IpaMMaTH-
YeCKUX Mapajiencii: (opMHUpOBaHUE TPaMMAaTHUECKUX BpeMeH (Hampumep,
HACTOSILLEr0 ¥ MPOLIEIIIEro COBEPIICHHOr0 BIA), HATMYNE HENPAaBUIbHBIX
IJIaroyioB U T.1. B maHHOM craThe OynmeT ncciemoBaHO, HACKOIBKO IpaMMa-
THYECKHE BpEMEHa B O0OOMX S3bIKaX COOTBETCTBYIOT APYI APYLY B CBOEM
ynorpeOiIeHny U KakiuM 00pa3oM cllefyeT MpenojaBaTh aHITIUICKUE BpeMe-
Ha HEMELKHUM YYEHHKaM C LeJIbI0 MX PaBIIIBHOTO YIIOTpeOIeHusI.

HccaenoBanue

B aHrnmiickoM M HEMEIKOM S3bIKaX €CTh BPEeMEHa, MMEIOIIHe aHaJI0-
TMYHbIC Ha3BaHUS M OAWHAKOBYIO I'PaMMaTHYeCKylo (HOpMy: aHTIHHCKUM
BpeMeHaM present simple, past simple, present perfect, past perfect o cBoeit
BHEIIHeW (hopMe COOTBETCTBYIOT HEMeEIKue BpemeHa Prdsens, Imperfekt,
Perfekt, Plusquamperfekt.

Bpewms B anrnuii-
CKOM / HEMEIIKOM [Ipumep [lepeBon
SI3bIKAX
Present simple / I read a book / 51 ynraro KHHUTY
Priisens Ich lese ein Buch
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Bpewms B anrnuii-
CKOM / HEMELIKOM [Ipumep [lepeBon
SI3bIKAX
Past simple / Lena spoke to him / Jlena roBopuiia ¢ HUM
Imperfekt Lena sprach mit ihm
Present perfect/ |We have done our homework / MBblI caenany qoMallHee 3a1aHue
Perfekt Wir haben unsere Hausaufgaben
gemacht
Past perfect / Maxim had written a letter / Makcum Hamucal mucbMo
Plusquamperfekt |Maxim hatte den Brief
geschrieben

Bo Bcex BhIIIENPHUBEACHHBIX NPUMEPAaX Mbl BUAUM HIECHTUYHYIO
rpaMMaTH4eCKyl0 KOHCTpykumioo. Hampumep, npu ¢opMupoBaHUN HACTOS-
LIEr0 COBEPIIEHHOI'O BPEMEHU B OOOUX SI3bIKaX HCIIOJbB3YIOTCSl BCIIOMOTa-
TeNbHBIN THaron have / haben W TipuyacTHe TPOMIEAIIErO0 BpeMeHH (past
participle / Partizip II).

Ho B HemernkoM s13bike HAOIIOAAETCS SIBICHUE, KOTOPOE B AHTIIUHCKOM
SI3bIKE€ BCTPEYAETCS OYEHb PEIKO, HAIpUMEp, 4TO KacaeTcs KOHCTPYKLHU
«l am goney. Peub uaer 00 UCIIOIb30BAHNN BCIIOMOTATEIBHOIO [JIAr0JIaA Sein
(6btmyv) pu HOpPMUPOBAHUHM COBEPIIEHHOT'O BPEMEHU B MPENIOKEHHSIX C
TJIarojaMH, BBIPXKAIOMIMMU JIBWDKEHUE (uomu, gememy, 8bIX00UMb W T.JL.).
JlaHHOE SIBIEHUE PACIPOCTPAHSETCS TAKKE HAa TAKME POMAHCKUE SI3bIKH, KaK
WTANBSIHCKUNA U (PPAHITY3CKHM.

SI3pIK [Ipumep
AHrIuicKkuii He has left
Hemeuxuii Er ist weggegangen
HranbsHcknii Lui & partito
Dpannysckuii 1 est parti

JpyruM OoTiIMYHeM MEKAY aHTJIMHCKUM M HEMELKUM S3bIKaMH SBJIS-
ercsi OTCYTCTBUE B HEMEIKOM SI3bIKE MJIMTEIbHOTO BHAA IJarojia
(continuous). lannas ¢popma o4eHb pacrpoCcTpaHEHa B aHTIUHCKOM SI3BIKE U
MOJYEPKUBAET B HACTOALIEM BPEMEHH, HAlIpUMEp, Pa3HUIly MEXAY Mpolec-
COM W PEryisipHO MOBTOPSAIIUMUCS AerdcTBusMu: I am reading now (A uu-
maro cetivac — npouecc), I read every day (A uumaro xascowlii deHb — pery-
nspHoe aeiicTBue). [IpocToe HacTosIIee BpeMs UCTIONB3YETCsl B aHTIIHHCKOM
S3bIKE TaKkKe Uil omMcaHusl (JaKTOB W TOYEK 3PEHUH, A BBIPAKCHUS
uyBCTB: The earth goes around the sun; I think you are right, I feel lonely.

B HemelkoMm s3bIKE HET pa3feieHus Ha NPOCTYI0 U JIUTEIbHYIO
¢dhopmy rnarona: Er liest gerade (On ceituac untaer); Er liest jeden Tag (On
YUTAaeT KKl JeHb). ['maron lesen (vumams) B 000MX cIydasX CTOHT B
MIPOCTOM HacTosIieM BpeMeHH. Ho HeMelkuil s3bIK pacoiaoraeT KOHCTPYK-
1uei, Koropasi MOXKeT ObITh CpaBHUMA C aHTIIMHCKOW JUIUTENhHON (hopMoid
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IJIaroJia, COCTOALIECH U3 U3MEHAEMOro Iiaroja sein u CyOCTaHTHBUPOBAHHO-
O TIarona aeicTsus ¢ npemanorom am. Cpasaum: Ich lese jetzt. — Ich bin am
Lesen. O6a nipeanokeHus cienyer nepeBectd kak «S ceifgac guraton. Ho
€CIM B IIEPBOM IpuUMepe HEOOXOAMMO HCIOIb30BATh BCIIOMOIATEIbHOE CIIO-
BO «ceifuac», ToO BO BTOPOM — CaMa KOHCTPYKLHS BbIpakaeT TO, 4TO ACH-
CTBHE IIPOUCXOIUT B TAHHBIA MOMEHT.

OnHu y4yeHble CUMTAIOT, YTO Takas (opMa MCIOIb30BAHUS UMEET He-
naBHee mpoucxoxaenue (I'. I'mok, B. 3aysp), apyrue ke yka3plBaroT Ha
ynotpeOieHrne JaHHOH KOHCTPYKIINHN B HIDKHEHEMEIKUX TruanekTax [4].

Ecnu noctaBuTh BCIOMOraTeNbHBIN I1aroi sein B MPOILEAIIee Bpems,
TO JaHHAasi KOHCTPYKLUS [IEpefacT MpoLecc B IPOLIEAIIeM BPEMEHH, YTO BO
MHOI'OM HAaIlOMUHAET aHTJIMICKOe BpeMs past continiuous. Hanpumep: Wir
waren am Spielen. — We were playing.

JnutenbHas gopma riiaroia B aHIJMHCKOM SI3bIKE MOXKET OBITH HC-
MONTb30BaHa ISl BBIpaKeHUs Oynmymiero BpemeHu: We are visiting our
friends next Thusday (B ciedyrowuii uemeepe mbl NOCemMumM HAwux opyset).
B HemenkoM s3bIKke B AaHHOM ClIydae HCIOJIB3YETCs MPOCTOE HacTosllee
Bpemsi: Ndchsten Donnerstag besuchen wir unsere Freunde.

AHAJOTMYHO aHTJIMHACKOMY SI3BIKY, TAe Oymyinee BpeMsl MOXKET OBITh
MTOCTPOEHO C TIOMOIIBIO BCIIOMOTATENbHBIX TTaronoB will / shall v nabUHN-
THBA, B HEMELIKOM SI3BIKE HCIIOJIb3YETCsl BCIIOMOTaTeNbHBIN T1aron werden,
KOTOPBIH crpsraercs mo yuciaMm u junam: Next Friday we will visit our
friends. — Ndichsten Donnerstag werden wir unsere Freunde besuchen. Ho B
MOBCEAHEBHON PeYM HEMIIbI NIPEIIOYNTAIOT HACTOsIIEe BpeMsl ISl BhIpaxke-
HUS OyAyIIuX EHCTBHIA.

AHrnuiickoe Bpemsi present perfect continuous BbIpaXaeT IEUCTBHE,
KOTOpO€ HAa4aJIoCh B IMPOLIEAIIEM BPEMEHHU U 10 CHX IOp HE 3aKOHYMJIIOCH, B
TO BpeMsl KaK BpeMsi present perfect yka3bIBaeT Ha 3aKOHUEHHOCTh 1€ CTBUS,
Ha ero BUAWMBIN pe3ynbTaT B HacTosIeM BpemeHu. Hampumep: She has
been playing tennis for two hours. — She has played tennis for two hours.
IlepBoe npeanoxeHue MOXKHO nepeBecTH Kak «OHa y)Ke /1Ba Jaca UIrpaer B
TEHHHUCY (T.€. OHa Hayajla UrpaTh [[Ba Yyaca Ha3aJ U elle He 3aKOHYMIIA), BTO-
poe — «OHa mourpana Ba 4aca B TEHHUC» (OHa 3aKOHYMJIA UIPaTh B TEH-
HUC). B HeMenkoM s3bIKe B MEPBOM ClIydae MCIIOIb3YETCsl HacTosIIee Bpe-
ms1: Sie spielt Tennis seit zwei Stunden, a BO BTOPOM ClIydae, aHaJOTHYHO
aHTINIICKOMY, HacTOAIee COBepIIeHHOe BpeMs: Sie hat zwei Stunden lang
Tennis gespielt.

Hacrosee coBepuieHHOE BpeMsl B aHITIUHCKOM SI3BIKE YKa3bIBAET, C
OJTHOI CTOPOHBI, Ha 3aBEPIICHHOCTb ACUCTBUS, HO C APYTOi CTOPOHBI, UMEET
CBsI3b ¢ HactosmuM BpemeHeM (I have read already — A yoice nouuman).
B HemenkoM s3bIke JaHHOE BpeMs yIOTpeOisieTcsi He TOJMBKO JUIsS Moadep-
KHBaHUS pe3yJbTaTa B HACTOSILIEM BPEMEHH, HO M IJISl BBIPOKEHHS IPO-
LIEIIEro AeHCTBUS, HE CBSI3aHHOT'O C HACTOSIIIMM MOMEHTOM. B mocnenHem
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CIydae B aHIJIMICKOM SI3BIKE HMCIOJIB3YETCS TPOCTOE IMPOIMIENIee BpeMs.
Hampumep: Gestern habe ich mit ihr gesprochen — Yesterday I spoke to her
(Buepa s 2osopun ¢ Heil); ynorpeOIeHHEe COBEPIIEHHOTO BPEMEHH B TAHHOM
cilydae HEBO3MOXKHO (HENb3s CKa3aTh Yesterday I have spoken to her).

[Tpocroe mpomeiee BpeMsi B HEMEIIKOM S3bIKE YIOTpeOIIsiercs Jaie
BCEro B MUCHbMEHHOW pedr W TpH MoBecTBOBaHUsX: Gestern sprach ich mit
ihr und sie sagte mir, dass sie miide war.

MeTonoaorusa

HecMotpst Ha TO yTO MeTOAONOrUs BadbAOP(PCKUX ILKOI MO H3yye-
HUIO MHOCTPAHHBIX S3bIKOB HAKOMMJIA Y)K€ ITOYTH CTOJETHHM OIBIT, MOXKHO
Ha3BaTh €€ COBPEMEHHOI, TaK KakKk ee WMJeH MEPEHUMAIOTCS B HACTOsLIEe
BpeMsl TOCYyJapCTBEHHBIMU ILIKOJIAMM, C OAHOW CTOPOHBI, M HaXOIAT OTpa-
JKEHUE B HOBEHILINX UCCIEIOBAHUSIX — C APYTOil.

Ha XXVII MexayHapomHoii koH(pepeHIHH «S3BIK W KyIbTypay,
npoBeneHHoi B Tomcke B okTsiope 2016 T., akangemuk H.H. HeuaeB mpusen
cnenytoumii mpumep. 3akoH [ludaropa ciexyer BBoAUTH He depe3 Gopmy-
7y, a IIOCPEACTBOM HArJISITHOIO IMpuMepa, Korna Ha KapTHUHKE OTPayKeHo To,
YTO KBaJApaT TMIOTEHY3bl PABEH CyMME KBaJpaTOB KaTETOB. TOJBKO TAKHUM
00pa3oM y4EeHWKH MOWMYT NAHHBIA 3aKOH — HE aOCTpPakTHO, a Ha KOHKPET-
HOM IpuUMepe, 1 TOTAa OHU €ro YK€ He 3a0yIyT.

VIMeHHO B 3TOM M 3aKJIIOYAETCsl METOA PadOThI BaIbAOPPCKUX LIKOI:
HOBBIM MaTepuan BBOAWTCS SMIMPHUYECKH, depe3 HaOmoaeHue. Ha ypokax
IrpaMMAaTUK{ 3TO O3HA4yaeT, YTO YYHUTENb BBOAUT HOBOE I'PaMMaTHUYECKOE
MPaBUJIO Yepe3 0O0JIbIIOE KOJINYECTBO MPHUMEPOB, a YUCHUKH JIOJDKHBI MOJI-
BECTU 3TH IPUMEPHI MO OOLMH 3HaMEHaTelb, T.C. 3aMETHB 3aKOHOMEp-
HOCTb, BBIBECTH ONpeesIEHHOE ITPaBHJIO.

Hanpumep, npu n3ydeHnn pa3inuusi MEXAY aHTJIMHCKMMU BpeMeHa-
MU present perfect U present continuous y4uTelnb IIPOroBapuBacT ¢ y4eHH-
KaMu 0O0JIbIIOE KOJIMYECTBO COOTBETCTBYIOLINX IPHUMEPOB:

Bpewms [Ipumep
Present simple I get up at seven o'clock every day.
I often drink tea.
[ usually go to school early, etc.
Present continuous Now I'm brushing my teeth.
I'm having breakfast at the moment.
Look! My friend is coming!

VY4eHUKH MOJDKHBI, OCMBICIHMBAsE MPUMEPHI, NPUITH K BBIBOLY, UTO
KOHCTPYKLHUSI present simple UCNONb3yeTcss B TOM Cllydae, KOrja Mbl T'OBO-
PHUM O PEryJIsipHBIX IEHCTBUSX, a KOHCTPYKUMS present continuous Heo0Xo-
IUMa JUIA OYEePKUBAHMS MPOLECcCa, IPOUCXOIIIIEI0 B MOMEHT T'OBOPEHHUS



Ynompeonenue epemen ¢ anznuiickom u HemeyKkom A3vIKax 259

(KMpHBIM MIPH(TOM BBIIEICHBI CUTHAJIBHBIE CIIOBA, OMUPAsCh Ha KOTOPEIE,
YYEeHUKH B OyIyIIeM CMOTYT MPAaBUIIBHO YIIOTPEOIIATH 3TH JIBa BPEMEHH ).

HemenknMm ydeHWKaM, HCIIONB3YIOIIMM B POJHOM S3BIKE MPOCTOE
HacTosIIee BpeMs Il 000MX BpPEMEH, CIeIyeT YACIUTh JOCTaTOYHOE KOJIH-
94eCTBO BPEMEHH JUTS HKCIIEPIMEHTHUPOBAHMS ¢ 00ENMH KOHCTPYKIMSMU. Bo-
MEePBBIX, HA OCHOBE MPUMEPOB OHH BBIBEAYT IMPaBMIIO. BO-BTOPHIX, OHM NpH-
TyMaIOT CBOH IPHMEPHI M OLEHST, HACKOJIBKO OHH ITOHSUIM HOBBIM MaTepHuall.
B-Tperpux, OHHM 3amHIIyT CaMo MPaBHJIO, CHTHAJIBHBIC CIIOBA, YTO SBIACTCS
3aKJITIOYUTENLHBIM TAalloM, HO HU B KOEM Cllydae He MEepBbIM, KaK 3TO Jena-
eTCsl BO MHOTUX TOCYJapCTBEHHBIX HIKOJAX.

3akJaouenue

B pe3ynbraTe npoBeneHHOr o UCCIEAOBAHMS IPUXOANUM K BBIBOLY, UTO
rpaMMaTH4eCKHEe KOHCTPYKLMHM HEMELKOr0 M AHIJHMHCKOro S3bIKOB, He-
CMOTPsI Ha BHEILIHIOI CXOXKECTh, UMEIOT CYIIECTBEHHbIE OTINYUS B UX YIIO-
TpeOsieHNH. AHIJIOrOBOPSIILHUE JIFOAN MOJUYEPKUBAIOT PA3HUIY MEXIY MpO-
LIECCOM, MOBTOPSIOIIMMUCS NEHCTBUSAMH M pe3yibTaToM. s HMX BakHa
MPONOJDKUTENBHOCTh TOI'O MM MHOTO ACHCTBHS B MPOLIEALIEM, HACTOSILEM
1 Jaxke OyIymieM BpeMeHH.

Hemernkorosopsiue J1t011 4acTo NPUOErarT K HACTOALIEMY BPEMEHHI
Jake TIPH BBIpOKEHUHM Oynymux aedcTBuil. To ecTh HacTosIee BpeMs WT-
paer ans HUX BaxHyI ponb. [lnanupys Oynyiiee, OHHM HEpPEHOCAT €ro B
IrpaMMaTHYECKOM IUIAHE YK€ B HACTOSILEE BPeMSI.

B cBs3uM ¢ ykazaHHBIMH OCOOEHHOCTSIMH MEHTAJHTETa ClenyeT o0-
CY)XIaTb C HEMELKHMHU y4YalllUMHCS NaHHbIC SBJIEHHS, YTOOBl OHM MOIJIH
MOYYBCTBOBATh U MOHATH APYroil 00pa3 MBILUICHNUS, @ aHIJIMHCKYIO IpaMMa-
TUKY HEOOXOOMMO M3Yy4aTh OT MPAKTHKHU K TEOpUH (IPUYEM YUEHUKH CaMu
JOJDKHBI (JOPMYIIMPOBATh MIPaBHiia), a HE HA00OPOT.
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Abstract. For German pupils the learning of English language means getting acquainted with
the language that has a lot in common with their own one: similar words, grammatical terms
and constructions. The latter is due to the fact that both languages belong to the same lan-
guage family, namely to the Germanic one. The English language is the most widespread
foreign language in Germany — both in the State and Waldorf schools. That means the level of
knowledge that should be achieved is very high. Even though both languages have many par-
allels, there are some significant differences in the usage of grammar tenses: the German lan-
guage does not have the continuous form of the verb; moreover, there is a difference in the
usage of the future tense (Germans tend to use the present tense even when the sentence sup-
poses the future meaning). This article deals with the methodology of the English language
teaching in German Waldorf schools. Moreover, the author shows how different grammar
constructions influence the way people think. On the one hand, the ideas of Waldorf schools
have been integrated into the State schools, and on the other hand, they are up-to-date because
they have many parallels with the recent investigations. For instance the phenomenological
approach to the way the new material is presented (rules and conclusions follow the experi-
ence and not vice versa) or the learning of two foreign languages from the first grade. Accord-
ing to the author the methods of foreign language teaching in the Waldorf schools can be
successfully transferred in the State schools due to their up-to-dateness.

Keywords: Foreign languages in Germany; grammar; grammatical constructions; English
language tenses; Waldorf schools.
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INPUMEHEHHUE NHAEKCA TQI
JJIS1 TIOBBILWEHUS KAYECTBA IIEPEBOJIA

S1.P. Ueme3oB

AHHoTaumsi. Ha coBpeMEHHOM 3Tame Ka4yecTBY IPEIOCTaBISEMBIX YCIYT
NPEIBABIAIOTCS BbICOKME TpeOoBaHMs. [lepeBox Takke SBISETCS YCIYroi,
KauecTBO KOTOPOro BIMSAET HE TOJIBKO Ha MPaBHIIBHOE IIOHMMAaHHUE TEKCTa, HO
1 Ha MEXJINYHOCTHBIE M ITAPTHEPCKHE OTHOIICHHS MEX/IY KOMIIaHUSMH M Ja-
ke crpaHaMH. COOTBETCTBEHHO, Ba)KHOCTh BBICOKOTO KauecTBa YCIyru Iepe-
BOJIa, MUCBMEHHOI'0 MJIM YCTHOro, Heocropuma. Cucrema Bbiciero npodec-
CHOHAIILHOTO 00pa30BaHMs UIET HABCTPedy TPEOOBAHUSIM U TEHACHIHUSIM 00-
mecrBa. TakuM 00pa3oM, COBpeMEHHOE 00pa30BaHUE B PAMKaX AWUCLUIUIMHBI
podecCHOHABHO-OPUEHTUPOBAHHOTO TIEPEBO/Ia CTABUT Iepe]] co0ol 3a1ady
MOBBICUTh KAa4eCTBO 3HAHUH M HABBIKOB BBINYCKAEMbIX CIELHMAIUCTOB II0
JaHHOMY HanpasieHuto. OJHAaKO OLIEHKA KauecTBa IEPEeBOJIa OCTACTCS aKTy-
QJILHBIM BOIIPOCOM, TaK Kak NPOBEpKa MEpPeBOsia M OLEHKA JOJDKHBI HOCHUTD
00BbEeKTHBHBIN Xapakrep. {1 5Toro Oblia BBEJEHa CHCTEMa OLICHKH KayecTBa
nepeBona npu nomomu uHAekca TQL JlaHHbI aHanu3 TpeOyeT BBICOKOTO
po(heCCHOHAIBLHOTO YPOBHS S3bIKOBOM IOATOTOBKU PEAAKTOPA TEKCTa Hepe-
BOJIa, BHUMATEIbHOCTH, CHCTEMHOCTH, a TAKKe HABBIKOB MaTEMaTHYeCKOro
pacueta. [IpeumymiectBo cucremsl TQI — 3T0 cucTeMaTH3MpOBaHUE OLICHUBA-
HHS HepeBosa, OOBEKTUBHOCTh M IPO3PAYHOCTh €ro OLeHKH. bonee Toro,
Ki1accuuKanys omuOOK crHocoOCTBYeT MPO(ECCHOHATBHOMY POCTY Iepe-
BOJYMKA. B craThe paccmarpuBaeTcs MOHATHE KauecTBA NEPeBO/d, BBOAUTCS
HHJIEKC pacueTa KauecTBa nepesoza TQI, mpuBoasTcs: npuMepsl pacuera, J10-
Ka3bIBAeTCsl BXKHOCTH MCIONB30BaHMs cucTeM pacuera unnexca TQI mpu mo-
BBILICHUM KadecTBa nepeBoja. Pacuer mpousBoguTcs 1o (HopMmylsie COOTHO-
LICHUS KOJIMYECTBA JIOMYLIEHHBIX OIIMOOK K KOJIMYECTBY cloB B Tekcre. [lo-
MHMO 3TOr0, B IPAKTHYECKOH 4acTH NMPOAEMOHCTPUPOBAaHA anpodalus JaH-
HOM CHCTEMBI B Ipoliecce 00y4eHHUs CTYACHTOB U B paboTe cO cHelualicTa-
MU-TIepeBOIYMKaMU. brarogaps cucreMari3alyy OLEHKH KauecTBa TEKCTa U
cBeleHHs o0wIeil TabIHIbl OMMOOK, CTAHOBUTCS BO3MOXKHBIM ITOBBICHTH Ka-
YeCTBO IIePEeBO/a U, COOTBETCTBEHHO, KA4eCTBO pabOThI NEPEBOTUMKA 32 CYET
KOHKPETHOI'0 yKa3aHUs Ha THUIBI M KOJIMYECTBO IOMYCKAEMBIX OMIMOOK, a
TaKKe CTENIEHb UX KPUTUYHOCTH.

KiroueBble ci10Ba: nepeBoj; Ka4eCTBO NEPEBOA; HHIEKC KauecTBa MepeBoyia
TQI; Hay4HO-TEXHUYECKHUil IepeBo/.

BBeaenne

OmHMM W3 caMbIX CIOKHBIX HAINlpaBICHHH B IIEPEBOJE SIBISETCS
HayYHO-TeXHHUYECKUil nepeBox. HaydHo-TeXHMUYECKHE TEKCThI M300MITYIOT
CTIELMAIM3UPOBAHHON TEPMHHOJIOTHEH (IO TEeMaTHKaM «He(Tb U ras3», «Me-
IULUHAY», «HHQOPMAIMOHHBIE TEXHOIOTHHY, «IIPUKIAaJHAs HAaydHAs JIHTe-
patypa» ¥ T.1.), CIOKHBIMH T'paMMAaTHYECKUMH KOHCTPYKIHSIMH (MHQHHU-
TUBHBIE, TePYHIHAIbHBIE, IPUYACTHBIC 000POTHI, aTpUOYTHBHBIE KOHCTPYK-
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LMY, HEONpeaeNeHHO-TMYHbIe U Oe3IMYHble KOHCTPYKLUH, acCCUBHBIM 3a-
JIOT, NHBEPCHSI, CIIO)KHOCOUMHEHHBIE U CIIOKHOIOJUYNHEHHBIE MTPEIJIOKECHNUS,
U 7p.), YTO BMECTE MNPEINCTABISAET OCOOBIM CTWIIb HAalMCaHUS HAay4HO-
TEXHUYECKHX TEKCTOB, JIMIIEHHBIX YMOLMOHAIBHON OKpacku C mpeobiana-
HUEM (aKTHIeCKOh u TouHON nH(popMarin. TpedoBaHUs, TPeAbBIsAEMbIE K
Ka4yeCTBY BBIIIOJHECHUSI HAayYHO-TEXHHYECKOI'O IIEPEBOZA, 0CO00 BBICOKHE,
TaK KaK OT KauecTBa BBIMOJIHEHHONW paOOTBl MOT'YT 3aBUCETh O€30MacHOCTD
XKHU3HH 4YelIOBeKa, 0€30MacHOCTh 3KCIUTyaTallud O0OOpYNOBaHUS U NpOBene-
HUE TEXHUYECKHX PaloT, a TaxKe pe3yibTaThl HAYYHOI'O HCCIEAOBAHUS U
MHOT'0€ JJpyToe.

KauectBo mepeBona, Kak M €ro OLEHKA, SIBISIETCS] MOHITHEM, KOTOpOe
COMPOBOXKAAET MEPEBOJUECKYIO JEATENPHOCTh HA MPOTSKEHUH BCell ee McTo-
pun. B cepeniae XX B. OIBIT paboTBhI C IEPEBOAOM IOTPEOOBAI TEOPETUUECKO-
ro 0000IeHns B BUJE MOSIBJICHHUS HAYK O IEPEBOJIE: NMIEPEBOIOBEICHIH U TEO-
pun nepeBoaa. PyKoBOACTBOM M IPaBWIJIOM IS BBINOIHEHUS KAaueCTBEHHOTO
nepesoa, no B.H. KomuccapoBy, cranu Teopur SKBUBAJIEHTHOCTU U a/I€KBaT-
HocTH B miepeBojie [1]; Teopust muHaMudeckon skBuBasieHTHOCTH 0 FO. Haiiny
[2]; Teopust SKBUBAJIEHTHOCTH U aaekBaTHocTH 110 B.C. Bunorpagosy [3]. Cie-
IyeT TOIYEpPKHYThb, YTO 00 SKBHBAJICHTHOM, a/JICKBATHOM U IOIHOLICHHOM Iie-
peBone Taxoke rucanu JLK. Jlaremmes [4], B.B. Coobuukos, O.B. ITerpoga [5],
A.B. ®enopos [6].

Ilomumo 3TOrO, CTamM MOABIATBHCA CTAaHAAPTHI KAadecTBa IIEPEBOJA,
takue kak DIN2345, European Quality Standard BS EN 15038:2006, ASTM
F2575-06, TOCT 7.36-2006, koTOpbIe HANpaBlIeHBl Ha CTaHIAPTU3AINIO H
BBEZICHUE HOPMATHBA HAa OKa3aHUE YCIYTH [IepeBOJa B KAUECTBEHHOM BUJIE.

Heo0Oxonumo nom4epkHyTh, 4TO CpEACTBA ABTOMATH3ALUK IIepeBoia U
PEeOaKTUPOBAHMS, a TAKXKE CPENCTBA OLIEHKH KAauecTBa IepeBOJa TaKKe CIIO-
COOCTBYIOT TIOBBHIIIEHHIO Pe3yJIbTaTa MTOTOBOM pabOThl Ha BBIXOXE. 311eCh
CIIeAyeT YIOMSHYTHh CpeAcTBa aBTomMarindeckoro nepeBoaa (Google translate,
Prompt translate u 1.1.), 62361 mepeBomos (SDL Trados, Déja vu), cpenctsa
orieHkn KauectBa nepeofa (Verifika, XBench, QA Distiller) [7. P. 361].

ITomumo 3TOrO, B IMpoOLECCE UTOMOBOM MPOBEPKU TEKCTA CYLIECTBYET
TaKoOM mokasarenb, kak Translation Quality Index (TQI), nim naAekc kade-
CTBa MEPEBO/Ia, KOTOPHIH TIPeICTaBIIsIeT COO0H KONMMYECTBEHHBIN ITOKa3aTelhb
KayecTBa BBIIIOJHEHHOI'0 epeBoaa B Oanax. JlaHHell mokas3arens ObLUT BBe-
ner Localization Industry Standards Association (Accoruarus mo crasgap-
THU3anuu mporecca Jokanm3anun). [Ipumenenne TQI ykassiBaer Ha Takue
TPYNIBl OMMOOK, KaK CMBICTIOBEIE, OMIMOKA (OPMBI U OMIMOKH HECOOTBET-
cTBHUS TpeOoBaHMeM 3akazunka. Ocoboe BHUMaHNE TaHHOW CHCTEME OICHH-
Baaua ynemun J[. Twmwma B pabore «KommdecTBeHHas OleHKa KadecTBa
MMMICEMEHHOTO TTepeBoa» [8].
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MeToa0/10rus M1 METOAbI HCCIEeT0BAHUS

B xone Hamero uccienoBaHusi ObLIM MPOAHAIN3UPOBAHBI NEPEBOIBI
HAy4YHO-TEXHHYECKHX CTaTed CTYACHTOB C NMPOIBHHYTHIM YPOBHEM BIaje-
HUS SI3bIKA, KOTOPbIE SBIISIFOTCS HAUYMHAIOIMMHU IepeBoauYuKamMu. MaTepua-
JIOM AJIs1 CCII€OBAaHNUS MOCITY>KHIIN [IePEBObI CTaTEl, BHIIIOJIHEHHbBIC HAYM-
HAIOIIMMHM [EPEeBOAYMKAMM; IPUYEM METOAOM MCCIEJOBAHUS SBUIINCH
CTPYKTYPHO-CEMaHTHUYECKUI aHAJIN3 TEKCTa IEPEBO/A, a TAKKE KaueCTBEH-
HO-KOJIMYECTBEHHBIN aHaJIN3 HalJEHHBIX OMMOOK M MOIPEIIHOCTEH M Ore-
HOYHBIA METOJ,.

[Ipexme Bcero, Kak MpeaCTaBIIETCS HaM, OBIJI0O HEOOXOMMO KITacCH-
¢unMpoBaTh OMMOKK, KOTOPBIE YYUTHIBAIOTCS MPU OLIEHKE TEKCTa MPH IIO-
mom nHAekca TQI, u B mocnemyromemM HEOOX0QMMO OBLIO CBECTH IOINY-
YeHHbIE JaHHBIE B TAaOMUIly C OaJIOBEIM 0003HAYEHHEM Ka)KIIOW OIITHMOKH.
Bemonnss nanHyro paboTy ¢ npuMeHeHueM (GopMyIibl pacdera Mo CHCTEME
TQIL, M0XHO OBUIO ONPEAENNTH, SBISETCS JIM MEPEeBOJl KaUYECTBEHHBIM HIIH
HET, ¥ Ha KaKue OINOKH ClIeAyeT 0OpaTUTh BHIMAaHHUE.

Iloxg cMbIcaOBBIMK OHIMOKaMH TEPEBOIYMKA I[TOHUMAIOTCS OIIMOKH
MEPEeBOJYMKA B BOCIIPUSITUN OPUTMHAIBHOTO TEKCTA, a TAKXKE €0 HEBEPHOTO
0 cMbICTy nepeBofa. [ pyObIMH OmIMOKaMu CUUTAIOTCS TAKKeE, IIPU KOTOPBIX
OPUTMHAIBHBIN TEKCT MOHAT MEPEBOIYNKOM HEIIPABUIBHO M, COOTBETCTBEH-
HO, HENpaBWJIBHO IepeBeneH. K cMBICIOBBIM OIIMOKaM OTHOCSATCS OIyILe-
HUS ¥ 100aBIEHNs; MHBIMH CJIOBaMH, KOTJa B TEKCT IIepeBoJa 4To-Indo ao0-
OaByieHO TMOO TPOITYIIeHa YacTh M3 Tekcra opurnHana. Ocoboe BHUMaHUE
cienyer oOpaTUTh Ha OMIMOKY B MEPEBOJEC TEPMUHOIOTUHU, KOTOPHIE TAKXKE
OTHOCSITCS K CMBICJIOBBIM OIIMOKaM. DTO MIPOUCXOIUT BCIEICTBUE TOT'O, UTO
IIEPEeBOJUUK HE COOMIONAeT CTaHAAPTHYIO TEPMUHOJIOTHIO, a TAKXKe HE HC-
nojb3yeT rioccapuil. Kak pesynbraT HaHHBIX OMMOOK, CMBICT MCKaXaeTcCs
MOJHOCTBIO HJIM YACTUYHO.

Uro kacaercst ommOOK (HOPMEI, 371€Ch TOAPA3ZYMEBAIOTCS S3BIKOBBIC
omuOKH, B YaCTHOCTH MyHKTYaIlOHHBIE, opdorpaduyueckie, ONmedaTKH,
TaBTOJIOTUS, [IOBTOPEHHUE OAHUX M TEX XK€ CIOB, CETMEHTOB TEKCTa, HECO-
OmroseHNe IpaBUil IpaMMAaTHUKU U CHHTakcuca. HenpaBunbHoe HamumcaHue
YUCTUTENBHBIX (TP, AT W T.X.), HENPUEMIIEMbIE COKPAIIEHUS TaKXKe SIB-
nstoTes ommOkamu Gopmel. IlomMrMo 3T0ro0, B JaHHYIO TPYIILY MOKHO OTHE-
CTH CTUJIMCTUYECKHE OIIMOKM (HEBEPHBIH CTHJIb M3JIOKEHUS, UCIOIb30Ba-
HY€ HECTaH/IAPTHBIX BRIPAXKEHUH, oHOKHA (OpMATHPOBAHUS TEKCTa, OIINO-
KA B HCIOJB30BaHUM HHTEPBAJOB U IIEPEHOCOB), HECOOJIIONEHHE PEruo-
HaJBHBIX U MECTHBIX CTaHIapTOB (hopMaT Aar, eAWHUIl U3MEPEHUs U IIp.),
OTCYTCTBME aJaNTallii K MECTHBIM peajiisiM (HEBEPHbBIE CChIJIKM Ha 3aKOHBI,
CTaHJapThl, HENPaBIWIbHbIE HA3BaHUS JODKHOCTEH, HEBEPHBIH NepeBO. 1Oo-
CIIOBHI] ¥ TIOTOBOPOK W T.J.), PYHKIIMOHAIbHBIE OMMOKH (yKa3aHHE HEBep-
HBIX CCBIJIOK, OIMMOKHM TEXHHYECKOro xapakrtepa). K mpumepy, rpyObiMu
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ommbkaMu SBISIOTCS opdorpadudeckne ommOKH, a MeHee TpyObIMH —
OLIMOKHM B HalMCaHWU YUCIUTENbHBIX. CeqyeT OTMEeTHTh, YTO HecoOmrone-
HUE TpaBWi, OTHOCSIIMXCS K IIEPBOM rpymme OmHOOK, sBisercss Ooree
OIaCHBIM IIPH IIEPEBOJE TEXHUUYECKOTO TEKCTa, YeM HECOOJIOAEHUS, OTHO-
csipecs K IpaBuiiaM BTOPOW IPYIIIbI OMIMOOK.

K Ttperpeit rpymme ommOoKk OTHOCATCS OMIIOKKA HECOOIoIeHrs Tpebo-
BaHMH 3aKa3uuKa. 37€Ch MOIYT BCTPEYAThCS TEPMHHOIOTMYECKHE OIINOKH,
0COOECHHO B TOM CJIydae, €ClIi MEPEeBOAYNK HE MPUAEPKHUBACTCS TEPMHUHOJIO-
THU U TJIOCCApHs, KaCarOIMXCs aCleKTOB pabOThl KOMIIAHUHM 3aKa34nKa; CTH-
JMCTHYECKUE OMIMOKY; HECOOTBETCTBUE MHCTPYKLMSAM U YKA3aHHUSAM MPOEKTa
KJIIMEHTA.

Heobxognmo ormetnTs, uTo MeTon mpumenenus TQI mambonee ao¢-
(eKTHBEH IpH OLIEHKE KAauecTBa IEPEeBOAa TEXHHYECKOI'0 TEKCTa, a HEe XY-
JIO’KECTBEHHOT'0, MJIM PEKIaMHOI0, I1Ie UMEIOT MECTO 3JIEMEHTBI KPEaTUBHO-
CTH B MEPEBOJIE, XyA0KECTBEHHBIX M SMOLMOHAIBHBIX YKpAIIEHUH TeKCTa, a
TAKXe ero aJanTaryy.

Bonee Toro, mpobiaeMaTHUHBIM SIBJISETCS CTaHAAPTU3ALMS JaHHOU
olLleHKH nepeBoaa. Heo6XxoaumMocTs nosiBiieHUs JaHHON METOIUKU 00yCIIOB-
JIeHA JKeIaHWeM KOMIIAaHMH AaTh 0ojee TOUHYI0O MaTeMaTHUYECKYIO OLIEHKY
nepesofga. OOHAKO KOMIIAHUHU NPUAEPKHUBAIOTCA PA3IUYHBIX CTaHAAPTOB
IepeBoa, MoXKeNaHuil 3aka3zunkoB. Cienyer Takke MOT4epKHYTh, YTO Me-
TOIWKa OlleHWBaHWA 10 wHAeKCy TQI dacTo HOCHUT CyOBEKTUBHBIN Xapak-
Tep. Ham M3BecTHO, 4TO KaXKOOMY THITY OIIMOKH IPHUCBAaUBAETCS CBOM Oall,
KOTOpBI MOXET BapbupoBaTbcs. Jlajiee MOACUMTHIBAIOTCS CyMMapHOE KO-
JUYECTBO OalIOB OMMOOK M KOJWYECTBO CIOB B oOpasie Tekcta. MHaekc
TQI BbIBOAMTCS KaK MPOLCHTHOE COOTHOLICHHWE CYMMAapHOIO KOJINYECTBa
ommbok Ha 1 800 3HAKOB WM APYroro KOJMYECTBA CHMBOIIOB WIJIH CIIOB B
obpasne ¢ mpobenamu. COOTBETCTBEHHO, CyOBEKTHBHOCTh OIICHHBAHMS 3a-
KITIOYAeTCs B Pa3MYHON pa30alIOBKe Y KaXKIOH CHCTEMBI M3MEpPEHHH U y
KaKJOM KOMITaHHU.

Tak, CymIecTBYIOT Cieqyromie OCHOBHBIE cHUCTeMbl pacdera TQI:
ATA Framework for Standard Error Marking, SAE J 2450, LISA QA
Model, a Taxxke Takue pa3pabOTKU MepeBOAYEcCKHUX Kommanwid, kak bBII
Okeit, Lionbridge TQI u ap. Hns oOo3HaueHUSI CHCTEM KOJIMYECTBEHHOMN
OIIEHKH KadecTBa IepeBojia ucmonb3yercs TepMuH «TQ-Metricy» (cokpartre-
Hue ot Translation Quality Metric, B mepeBo/ie Ha PYCCKHI S3BIK — «KpUTE-
puii / mokazaTtenb / KOMW4eCTBEHHAs OlleHKa KauecTBa MEpEeBO/Ia).

Jlnst pacdera KOJIMYECTBEHHOI'O Pe3yJibTaTa MPOBEPKU MEPEBOA B BU-
ne maaekca TQI, KoTopsIi, COOTBETCTBEHHO, SBISETCA TOKa3aTeneM Kade-
CTBa IEPEBOJA, UCIIOJIB3YIOTCS cliequaibHble (GopMmyibl. Tak, B cucreme
ATA wucnonesyercs ¢opmyna TQI=EP/W/250, mns SAEJ 2450 TQI =
=EP/W, u mna LISA, u BII Oxkeit — dopmyna TQI = (1-EP/W)-100, rae
EP — cymmapnoe xonmugectBo Oammos ommbok (Error points); W — kommde-
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CTBO cloB B cermenTe. [l xaxmoii cuctemsr TQ-Metric CyIecTBYIOT CBOH
noporoseie 3HaueHuss TQI: 18 mra ATA (t.e. 18 6amroB ommbok Ha 250
cioB), 99 mrst LISA (1 6amr ommbok Ha 100 cnoB), 14 6amioB ommboKk Ha
100 cmoB mist BIT Oxeit. [na cucremsr SAEJ 2450 mpenensHOe 3HaUYeHUE
ommbok orcyrcrByer [8. C. 10-11].

Cucremsbr TQ-Metric mpencTaBisiFoT co00i 00BEKTUBHBIE TTOKa3aTEIH
KayecTBa BBIIOJIHEHHOW IEPeBOAYUKOM pPaboThl. CHCTEMBl YUYHTHIBAIOT
MOJHBII CIEKTP BCEBO3MOXHBIX OIIMOOK IS TOYHOT'O ONpeNeeHUs HHIIeK-
ca TQL Ilpm nerampHOM cpaBHeHHWH cucteM TQ-Metric meficTBUTETHHO
MOKHO HaOIIOAAaTh MOMHOTY Kiaccu(ukaTopa OommOOK U BCEX CHCTEM, 3a
uckmoueHreM cucteMbl SAE J 2450, xoTopas He YyYHTHIBAaET CTHUIIHCTHAYE-
CKHUE OIIMOKH, a TAKXKE HEI0YEeThl BHEIIHEr0 BUAa U 0(OpMIICHHUS.

BaxxHO Taxke OTMETUTh, YTO IMpPU IMOBTOPEHHUH OJHOM M TOH Ke
ommOKu B TepeBope cucteMbl TQ-Metric 3aCUMTBHIBAIOT Ka)AbIil Cydaid
HEBEPHOTO YIOTPEOIeHNUS.

Jns nemoHcTpanuu npuMeHeHus cucreM 1Q-Metric 1 pacdera wH-
nekca TQI HaM HE0OXOOMMO PacCMOTPETh Psi BBHINOJHEHHBIX IEPEBOIOB
TEXHUYECKHX TEKCTOB.

B xauectBe mpumepa ObUT B3ST TeKCT W3 basbl 3HaHWA KOMITAHUU
Maiikpocodt mo tematuke «MHpOpManoHHbIe TEXHOIOTHN U HH(OpMAITH-
oHHas 6e3onacHOCTh» [10]. JlaHHBINA TEKCT HOCUT BCE MPHUCYIIHE aTPHOYTHI
TEXHHYECKHX CIIEHUAIN3UPOBAHHBIX TEKCTOB, a TAK)KE HECET B ceOe diieMeH-
Thl IMYOJMIMCTHYECKOrO CTHJSA. B 1eoM MOXXHO cKasaTh, CTHJIb TEKCTa —
TEXHHYECKHM, B HEM MPUCYTCTBYET Y3KOCIELHAIN3UPOBaHHAs TEPMHUHOIIO-
rust. ABTOp TEKCTa — CIELHAIUCT 10 TEXHUYECKOH 0€3011acHOCTH Ui caifiTa
TexHHUecKo# moanepkkn Maitkpocodr ixecriep Moxancon. Janee mpen-
CTaBJICH COKPAILICHHBIA OPUTHHAI.

Jesper Johansson
How A Criminal Might Infiltrate Your Network

This article is not intended to show you how to hack something, but rather to
show how attackers can take advantage of your mistakes. This will enable you to
avoid the common pitfalls that criminal hackers exploit.

Before I get started, there are several things you need to know about penetra-
tion testing. First of all, a penetration test gone wrong can have dire consequences
for the stability of your network. Some of the tools used by hackers (criminal and
otherwise) are designed to probe a network for vulnerabilities. Hacking tools and
exploits used against a system can go wrong, destabilize a system or the entire net-
work, or have other unintended consequences. A professional knows where to draw
the line and how far she can push the network without breaking it. An amateur usu-
ally does not.

Target Network

Most networks today are built on what is called the eggshell principle: hard
on the outside and soft on the inside. This means that if an attacker can gain a foot-
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hold onto the network, the rest of the network will usually fall like dominoes. Once
inside, the most difficult part is often to figure out what to attack next and where to
go for the really juicy bits of information. It does not have to be this way. With the
proper techniques, we as network administrators can achieve two crucial objectives:
to make it much more difficult to gain a foothold in the first place and to make it
much more difficult to use that foothold to get anywhere else on the network.

B kauecTBe KaHOHMYHOIO IEPEBOAA HPEACTABISETCS ILieraecoodpas-
HBIM HCIOJIb30BaTh MNEPEBOA JAHHOM CTAaThU U3 PYyCCKOSI3bIUHOM Bepcuu ba-
361 3HaHW MaiikpocodT [10]. UMs nepeBomunka HemszBecTHO. Jlanee mpen-
CTaBJICH NEPEBOJ] CTATbU HA PYCCKUU S3BIK.

Kak 3JIOyMBIIIVICHHUK MOKET IIPOHUKHYTH B Ballly C€Tb

B atoii cTatee 51 HE cOOMparoCch y4nTh, KaK B3JIOMAaTh 3aIMUTY, a XOUy IOKa-
3aTh, KaK 3JIOyMBIIUIEHHUWKH MOTYT BOCIIOJIb30BaThCS BAaIIMMH OIUTOLIHOCTSIMH.
Braromapst 3ToMy BBl U30€KUTE€ MHOTHX PACIpPOCTPAaHEHHBIX OMIMOOK, objerdaro-
KX 33a4y KpUMUHAIBHBIM XaKepaM.

Jlig Havana mapa ciIoB O TECTHPOBAaHWH Ha BO3MOXKHOCTH IPOHWKHOBEHHS B
cucremy (penetration testing). [Ipexkae Bcero, HerpaMOTHOE MPOBEIECHUE ITOTO Te-
CTUPOBAHUS MOXKET HETAaTUBHO CKa3aTbCsl Ha cTaOmiabHOCTH ceTH. Hekoropsie HH-
CTPYMEHTHI, IPUMEHSIEMbIE XakepaMHu (C JI0O00H LEeNbI0, HE TOJIBKO CO 3JIBIM YMBIC-
JIOM), pa3paboTaHbl A MPOBEPKH CETH Ha MPEAMET ySA3BHMOCTH. VIHCTpYMEHTHI
XaKepoB M MPOTrPaMMBbl, HCIOIB3YIOIINE ABIPHl B 3aIIUTE CHCTEM, HE Bceraa pado-
TalOT KOPPEKTHO, MOTYT JI€CTaOMIN3NPOBATh CUCTEMY WJIM BCIO CETh M MPHUBECTH K
JPYTEM HENPEABUACHHBIM HocaeAcTBHAM. CIenUainucT 3HAaeT, YTO MOXKHO CHENaTh
C CeThI0, HE HApPYIIHB ee padoTy, U KOrAa CIeIyeT OCTAHOBHUTHCS. JltoOuTens 00bId-
HO 3TOTO HE UyBCTBYET.

CeTp-MUIIEHB

BonbIIMHCTBO COBPEMEHHBIX CETEN CO3AAHO MO NPUHLUILY SHLA: OKPYXKEH-
HBIC HAZCKHOW O00OONOYKOH, OHU MPAKTHYECKH Oe33alUTHRI BHYTPH. JTO 03HAYAET,
YTO, €CJIN XaKEeP CMOXKET TMOJIYYUTh B CETH «TOYKY OMOPBI», OCTaJIbHBIE KOMIIBIOTE-
pBl MaayT, KaK KOCTALIKUA AOMHHO. Ilociie MpOHUKHOBEHUS B CETh CaMOW CIOXHOU
3aJadeil Xakepa 4acTo SBIAETCS ONpPECICHUE CIEAYIOMEH MUIIEHN M XpaHWINIIA
MO-HACTOSIIEMY «BKYCHOW» mH(popMmamuu. Tak ObITh He HOmkHO. Ormpasch Ha
a/IeKBaTHbIC METOAMKHU, CETEBBIE aJIMHHHCTPATOPHI MOTYT JOCTHTHYTH ABYX BaXK-
HEWIINX IeNIeH: 3HAUNTEIbHO 3aTPyAHUTH 3aXBaT TOUYKU OMOPHI U €€ UCIIOIb30BaHNE
JUTS B3JIOMA IPYTHX KOMITBIOTEPOB.

Hcxons n3 oneHKH nepeBoja, BEpHbI NepeBo NPUHST KakK M1EPEBO,
BbInosiHEHHbIH Ha 100% BepHO M B COOTBETCTBHE C KAaHOHMYHBIM HEPEBO-
JIOM. DKBHMBAJICHTHBIN [IEPEBOJ], OTBEUAIOIINI BCEM TPEOOBAaHUSIM TEPMUHO-
JIOTMH, TPAMMaTHKH, CTWIIS, Taioke Oyzner oueHeH Kak 100%-HO nmpaBHIIBHO
BBIITOJIHEHHBIH NIEPEBOA IPY OTCYTCTBUHU HOTPELTHOCTEN M OLIMOOK.

OneHka KadecTBa TEKCTa OyAeT MPOM3BOAUTHCS HAaMH Ha OCHOBE Iie-
peBoza, BBITOIHEHHOIO CTYyAEHTOM 4-ro Kypca (akynbTera HHOCTPaHHBIX
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s136IKOB TOMCKOr0o rocyJapCcTBEHHOI'O YHHBEPCUTETA, HA IPUMEPE KOTOPOro
Oyzer paccuntan naaekc TQI, a Takxke HaMu OyIyT MAaHBI PEKOMEH AU 110
MOBBIILICHNIO Ka4eCTBa IIEPEBOIa JaHHOIO TEKCTa.

Hwuxe npencraBiieH BBINOIHEHHBIA CTYAEHTOM 4-TO Kypca NEpeBO.
cratbn Jlkecriepa MoxaHcoua.

Kak NMPECTYIIHUKHU MOTI'YT IIPOCOYUTHCH B Ballly C€Th

JlaHHast cTaThsi HE CTABUT mepen coOol 3ajady MOKa3aTh, KAKUM 00pa3oM
MOXHO B3JIOMAaTh 4TO-JIN0O0, a CKOpee JEMOHCTPUPYET, KaK B3JIOMIIUKH MOTYT BOC-
MIOJIH30BATHCS BAIIMMH K€ OMMOKAMH. JTO TO3BONUT BaM W30€KaTh CaMBIX pac-
MIPOCTPAHEHHBIX JIOBYILIEK, HCTIONb3yEMBIX XaKePaMHU-MOIIEHHUKAMH.

[Ipexne yem st HauHy, BaM HEOOXOIMMO YSICHUTD HECKOJIBKO BEIIEH, CBsI3aH-
HBIX C TECTUPOBAaHHEM Ha BO3MO)KHOCTH HECAHKI[MOHUPOBAHHOTO IIPOHUKHOBEHNUS B
cucteMy. Bo-mepBbIX, HeynaBIIasics IONBITKA BBIMICYIOMSHYTOIO TECTa MOXET
MIPUBECTH K YXACHBIM TOCIEICTBUSAM I CTaOMIBHOCTH Bamei cetn. Hekoropsie
METO/IbI, KOTOPBIMU ITOJIB3YIOTCSA XaKephl (C MPECTYNHBIMU M APYTUMH HaMEpEHHs-
MH), CHENUANbHO pa3paboTaHbl ISl UCIBITAHUSA YA3BUMOCTH cetd. CpencTBa s
B3JIOMa U BPEAOHOCHBIE IPOIPaMMBI, HCIIONB3YEMBIE IPOTHUB CHCTEMBI MOTYT
HavaTh paboraTh ¢ mepebosMu U AecTaOMIN3UPOBaTh KakK €€, TaK U BCIo ceTh. IIpo-
(eccroHaBI 3HAIOT, KaK OMPEAEINTH TOPOT U MOHMMAIOT CKOJIBKO HAarPy3KH MOXKET
BBIJICP)KAaTh CHCTEMa, HE BBIXOIS IMPH 3TOM M3 cTpos. Jlrobutenm ke OObIYHO HE
CIPABIIIOTCA C JAHHOM 3aa4ei.

CeTb-MHIIIEHB

Ha cerogusimamii 1eHb, OOMBIIMHCTBO CHCTEM IIOCTPOCHBI IO TaK Ha3bIBae-
MOMY NIPHHIMITY CKOPIYIBI: CHAPYKA OHH MMEIOT KPEIKYI0 000JI0UKY, a BHYTPH —
ySI3BUMbIE. DTO 03HAYAET, YTO €CJIM B3JIOMIIUKH MOTYT YKPENUTHCS B CUCTEME, TO
OHa MOXET OOpYIIMTHCS Kak JOMHHO. OKa3aBIINCh BHYTPU CHCTEMBI, CIOKHEHUIITEH
3aJauell SIBISIETCS PEIICHHE TOro, Kakhe NaHHBbIE HEOOXOIUMO aTaKoBaTh Jajiee U
rJie UCKaTh Hanboee HHTepecHy0 uHpopmMaluoo. OIHAKO, COBCEM HEOOs3aTENbHO,
YTO BCE JOIDKHO MPOHUCXOJUTH MMEHHO Tak. IIpm momomu npaBHIBHBIX TEXHHYE-
CKHUX NPHUEMOB, MbI KaK CETEBBbIC aJMUHHCTPATOPHI, MOXKEM JOOUTHCS ABYX KIIFOUE-
BBIX 3a/1a4: B IIEPBYIO OYEPEb MBI MOXKEM YCIOKHHUTH CaMy BO3MOKHOCTb yKpETI-
JICHUSI B CETH, B 3aTEM 3aTPyIHUTH BEPOATHOCTH HCIIOIB30BAHUS 3TOTO YKPETIICHHS
JUTS TIOCJIEYIOIETO PACIPOCTPAHEHHS IO CETH.

IIpr mpoBepke HepeBENEHHOrO BBIIIE TEKCTa Ha HaJU4ue OMIMOOK
HaMu ObLTO 0OHapyXeHo 14 ommOOK ¥ HETOYHOCTEH.

IIpexne Bcero, cienyer OTMETHTh, YTO CIOBO «IIPOCOYUTHCS) B IIEpe-
BOJIE CTY/IEHTA MCII0JIb30BAaHO HeBepHO. Kak M3BeCTHO, B OOJIBIIMHCTBE CIIy-
YaeB BBIPAKEHHUE IIPOCOUYMUTHCS B CEThb» O3HAUYAeT YTEUKYy MHGPOpPMaLuH C
3aKpBITOrO pecypca B oOmmii moctyn B MHATEepHEeTe. HaM Takke m3BecTHO,
YTO BBIPAXKEHHE IIPOHUKHYTH B CETh» 0003HAYAET «IIONMACTh B 3aKPBITYIO
CeTh IIyTeM ee B3iaoMmay. JlaHHas ommbKa HaMM ONpenensieTcs Kak JeKcHye-
cKasi (CMBICIIOBas), TAK KaK MCII0JIb30BAHO HEBEPHOE CIIOBO IIPU MEPEBOJE.
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Crnemyromas ommOKka ¥MeeT MeCTO B (pOpMyTHPOBKE CIOBOCOYETAHUS
«KaKuM 00pa3oM MOKHO B3JIOMAaTh YTO-THOO0», IZIe MPENIOr «ITO-TH00» He-
KOPPEKTHO HCITONIB30BaTh C TOUYKH 3peHHs CTHIIA (OmmMOKa GOpMBbI), HECMOTPS
Ha MpaBUJIbHBIN TepeBo] ciioBa «something». B manHOM cityyae oz npezio-
I'OM «4YTO-TMOO» aBTOP TEKCTa MTOAPa3yMeBaeT PeCype JIMOO ero 3allury.

Hanee cnegyer OTMETHTb, YTO CTYIECHT HCIIBITHIBACT 3aTPYAHEHUS
mpu TiepeBonie cioB «mistakesy m «pitfallsy. Uto kacaercs KaHOHHYHOTO
IepeBoJa, TO B IEPBOM Cllyyae Mbl PEKOMEHAYEM MHCIOJIb30BaTh CIIOBO
«OIIOUIHOCTU» (4TOOBI HE MOBTOPSTH BapHaHT «OLIMOKH» BO BTOPOM CIIy-
Yae) U CIIOBO «OIIMOKI» — BO BTOPOM. MBI BUANM, YTO OIIMOKA B MEPEBOJIE
CTYACHTA 3aKJII0YaeTcsd B HEIPAaBWJIBHOM INOHMMaHMM TEKCTa OpUIMHAIA.
BapuanTte! nepeBoga cioB «mistakes» u «pitfalls» B padore crynenTa — 3To
«OMMOKN» U «IOBYIIKW». OIHAKO HEOOXOMUMO MOJYEpPKHYTh, YTO 3TO HE
JIOBYILIKH, TaK KaK XaKepbl UX HE PacCTaBJSIOT. DTO OMMOKU B MPOEKTHPO-
BaHUM CHCTEMbl, KOTOpBIE XaKephl HCIIONB3YIOT Kak ciabble MecTa Hu
HaIpaBIIIOT Yrpo3y Ha 3TU ys3BUMocTU. HenpaBuibHOE MOHUMaHHE CMBIC-
J1a TEKCTa MPUBOIUT K JIEKCHYECKON OLIMOKeE.

Pabotas ¢ TecTtom mepeBona CTyIeHTa, MOKHO YBUAETH NEPEBO] BbI-
paxenus «there are several things you need to know», rae cmoBocoderanue
«several things» mepeBeneHo Kak «HECKONBKO Bemei». Kak Mbl moHMMaeM,
JaHHas OIIMOKa SBJISIETCA CTUIMCTUYECKOH, TaK Kak Hanboyiee ONTHMAalb-
HBIM BapUaHTOM IIepeBoAa OyAyT «I1apa CJI0B», KHEKOTOPbIE MOMEHTHI.

IIpyn pmanpHeieM aHamu3e TEKCTA MOXHO YBUIETh HEKOPPEKTHYIO
(hOopMyITHPOBKY B BEIpR)KEHUH «HEYJABILASCS MONbITKa». Kak HaM N3BECTHO,
CIIElyeT WCIONb30BaTh BapUaHThI «TECT, IPOBEICHHBIA HENPABWIBHO / He-
BEPHO», HErPaMOTHOE IPOBEIEHNE», «HENPaBIWIBHOE NIpOBeAeHHEY». bomee
TOr'0, CJIOBO «BBILIEYIOMSIHYTOIO» B IE€pEBOJIE sIBIIsEeTCS TUIIHUM. Kak Mbl
MMOHMMAaEM, JTy OIMMOKY HEOOXOIUMO KiIacCH(UIMPOBATH KaK OIIMOKY
(hopMbl, TaK KaK JaHHBIA CTHJIb W3JI0KEHHSI HE COOTBETCTBYET OOLIEMY CTH-
JIIO TEKCTA.

Heo6xoaumMo moquepKHyTh, YTO CIIOBAa-CHHOHMMBI TaKKE MOTYT BBI-
3bIBaTh 3aTPYAHEHMS IpH nepeBoge. Tak, caoBo «dire» MOXKET NepeBOANTh-
Csl KaK «CEephe3HbIE», HO HE «Y)KAaCHbBIE», KaK 3TO MPEACTABICHO B MEPEBOE
cryaeHTa. Takum oOpa3oMm, B TeKCTe IE€pPEBOIAa MMEET MECTO CTHIIMCTHYE-
CKasi oInOKa.

Janee MOXHO OOHApPYXHUTh HENEPEBEACHHBIH CETMEHT — BBIPAXKEHUE
«or have other unintended consequences». JlaHHas ommOKa OIEHWBaeTCs
KakK Tpy0asi CMBICIIOBasI OIINOKA.

B nmepeBone npeanoxenus «Some of the tools used by hackers (crimi-
nal and otherwise) are designed to probe a network for vulnerabilities» mo-
SIBJISICTCS JIMILIHEE CJIOBO «cHenuanbHO»: «HekoTopble MeToapl, KOTOPBIMHU
MOJIB3YIOTCS XaKephl (C MPECTYHHBIMH U APYTMMH HaMEpPEHHSMH), CIeLu-
aJIbHO pa3paboTaHbl I WCHBITAHHUSA YSI3BUMOCTH ceTw». lcnomb3oBaHHe
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JIUIIHETO CIIOBA 37eCh HE UMeeT 0cOObIX OCHOBaHMWU. TakuM oOpas3om, CTH-
JTUCTHYECKOE YCUJICHHE CMBICTa HHPOPMAaIUK He TpeOyeTcs.

Jlanee B mepeBojie CTy€HTa MOKHO YBHJETh €I€ OAHY CTHIMCTHYE-
CKYIO U OJHY IIyHKTYallHOHHYIO omKOKY B npeanoxeHuu «lIpodeccronansr
3HAIOT, KaK ONPENEINTh MOPOT U NOHUMAIOT CKOJIBKO Harpy3Kd MOXKET BbI-
JepKaTh cucreMa». Mbl PEeKOMEHIyeM 3aMEHHTh BbIpakeHHe «CKOIBKO
Harpy3Ku» Ha «KaKylo Harpy3ky», a TaKXKe [I0CTaBUTb 3aIATYIO MOCIIE CJIOBA
«IIOHUMAIOT».

B orpeiBKE «cliOKHEHIIENH 3aadell SBISIETCS PEUICHUE TOro, KaKHe
JaHHble HEOOXOAMMO AaTakoBaTh Jajiee» ClenyeT clenaTb JIeKCHKO-
rpaMMaTH4ecKoe Mpeodpa3oBaHue, Cy)kxeHue KoHcTpykuuu. [lotomy Bapu-
aHT U3 NEPBOI0 IepeBoOa ABISAETCS Ooee MOIXOAAIIMM: «CIOKHON 3a1aueit
XaKepa 4acTo SIBJISIETCS ONpeleNieHHe CleAylomell MumeHn». Mel paccmat-
pYBaeM aHHYIO OMMOKY KaK OMIMOKY ()OPMBEI.

[Ipu mepeBone mpemnoxenns «It does not have to be this way» mpo-
HCXOOUT HEMOHHMAHHE CMBICIA COAEPKaHMS, M CTYIEHTOM AaeTcs HEeTod-
HBIHA BapuanT «OIHAKO, COBCEM HE0Os3aTeIbHO, YTO BCE OJDKHO IPOHUCXO-
IUTh MMEHHO Tak», TOrja Kak KaHOHWYHbIM BapuaHT «Ho Tak ObITh He
JOJKHOY SIBJIsIETCs] 00JI€e TOYHBIM.

B nocnennem npeanoxeHuu B nepeBoae (Gpassl « Ui IOCIEAYIOIEro
pacnpocTpaHEeHHs M0 CETH» CIIOBO «PAaCHPOCTPAHEHUE) SIBIISIETCS HE CAMbIM
TyYIIAM BapuaHTOM TepeBo/ia B BhIpaxkeHHH «get anywhere else on the net-
work». C TOYKHM 3peHusl CTUIIMCTHUKH, HaM TPENCTAaBIAIOTCA Ooiee yMecT-
HbIMU BbIpaxkeHus «Jliasi mpoBeneHust pajbHeHIIMX artak», «Jus B3noma
IPYIUX KOMIIBIOTEPOBY.

PesyabTarthl

[TomyunB KOMMYECTBEHHBIE CTATUCTUYECKHE TaHHBIE TEKCTa IEPEBO-
na, He0OOXOIMIMO CBECTH TONTYIEHHYI0 HH(POPMAIIHMIO B TA0NHITYy, 0003HAYHTH
TUTIBI OMHOOK, WX KOJNHWYECTBO, yKa3aTh IMmTpadHble OamTel 3a KaXKIyro
OIHOKY.

Tun omndKMu, KOJIMYECTBO bana ommbkun CyMmma 0a/1710B OLIHOOK
Jlekcuueckas omnoka — 3 2 6
Crunucruyeckas ommnbka — 7 1 7
Henepesenenssiii cermeHt — 1 2 2
[ynkryamms — 1 1 1
OTCYTCTBHE JIEKCUKO-TPaMMaTHYECKUX 1 1
npeodpa3zoBanuii — 1
Hrtoro 17

W3 naHHOM TaONMMIbIl MOXKHO yBUAETh, KAKHUE OIIMOKM Yalle BCTpeya-
IOTCS B TIEPEBOJIE CTyeHTa. Takoii aHaIM3 CiocOOCTBYET MPOPabOTKe KaxI0i
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OTZENIBHO B3SITON IPYIIbI OLIMOOK, AeTanbHON padoTe MpY WHANBHIYaIbHOM
MOJXO0J€ K KAKAOMY CTYICHTY U NEPEBOMUMKY, pa3pabOTKe KOHKPETHBIX Mep
1 YIPa)KHEHUH 110 ITOBBIILICHUIO Ka4eCcTBa 00yUeHus U paboThl.

Jli 3KCTIepUMEHTAlIbHOTO IE€PEeBOJAa Mbl HCIIOJIB30BAJIM OTPBIBOK
crateu «How a criminal might infiltrate your network» mns caiira bassr
3HaHMil KoMmmaHuKM Maitkpocodt aBTopa JIxecrepa Moxaucona [10] na
AHTIUHCKOM s3bIKe 00BeMoM 269 croB. [l MpUHATHS pemeHus, OyaeT a1
MPUHAT TaKOW MEepeBo]l, HEOOXOAMMO yCTaHOBUTH ToporoBeiid Gamm TQIL
[Ipenrmonoxum, 9T0 PyKOBOIUTENS YAOBIETBOPUT ypoBeHb 90 OalsioB Kak
MHUHUMAaJIbHBIN HOPOT.

3Hast KOJIMYECTBO IOIYIICHHBIX OIIMOOK, MOJKHO PacCUuTaTh MHIEKC
kaudectBa nepeBona TQI. Hambonee ymobHOM dhopmymoii s pacdera TQI
npencrasisiercs popmyna cucrtemsl bIT Oxeit

TQI = (1-EP/W)-100,
TaK Kak OHa cpa3y BBIOACT YAOOHOE NBY3HAYHOE YHCJIO, KOTOPOE MOXKHO
paccMaTpuBaTh Kak 0ayuIOBbII WM IPOLIEHTHBINA IOKa3aTeNb.

[ToncraBuB nomydennsie 3HaueHus B popmyny TQI = (1-EP/W)-100,
MOJIy4aeM, YTo

TQI=(1-17/269)-100 = 0,936802974-100~~93.

Taxum obpazom, maHHas paboTa BEIONHEHA HA 93 Oara, 94To IocTa-

TOYHO JUIS YCIIEIIHOT'O BBIIIOJIHEHUS IIEPEBOA.

3akaouyenue

Cucrema OIIEHKM TEKCTa IepeBofa ¢ mpuMeHeHHWeM wuHuekca TQI
JIECTBUTENHHO CIIOCOOCTBYET 00BEKTUBHOM OlleHKe TekcTa. OHa mpencTas-
JsieT co0O0i JeTanbHBIN aHAIN3 M KIIACCH(PHUKAIIAIO OMHIOO0K, a TakKe MaTe-
MaTHUYECKUN pacueT UTOTrOBOro Oasla-olEeHKH MepeBoia, UCXOAS U3 COOT-
HOLIEHUS! KOJIMYECTBA AOMYILEHHBIX OIIMOOK K KOJIMYECTBY CIIOB B TEKCTE
opuruHana. Bo-mepBbIX, cucremMa IO3BOJISIET OLEHUTh KayeCTBO TEKCTa M
Ka4yecTBO paboThl mepeBoaunKa. Bo-BTOPBIX, U JIeTanbHOM pa3dope CBO-
HOM TaOJIMIIbI OIMOOK MEPEBOAYMK MOXKET YBUAETh T€ IOTPELIHOCTH, KOTO-
pBl€ OH JIONYyCKAeT MPH MEPEBOAE, U, UCXOI U3 ITOr0, IPUHITH MEPBI AJIS
yCTpaHeHMs Takux norpermHocreil. CienoBaTenbHO, TIIAaTeNbHas paboTa ¢
MIPUBEIEHHBIMA OIMMOKaMH B pe3ylbTaTax CBOTHON TaOnwIBI, OyIah TO CTH-
JTUCTHYECKasl OIMMOKa, JIEKCHYecKasi WM TpaMMmaThdeckasi, OyneTr crmocoo-
CTBOBaTh OTTAYMBAHHUIO MAaCTEPCTBA IIEPEBOJA.

Cremyer 0co00 TOMYEPKHYTD, YTO BAYKHBIM (PAKTOPOM SIBIISIETCS ABYCTO-
POHHHI Tporiecc pabOThl MEXIy TEPEBOAUMKOM U PEJAKTOPOM, IZie IEPEBOA-
YUK NOTy4aeT MH(POPMALIMIO O JOMYLIEHHbIX OIIMOKax B TekcTe nepesoaa. [lo-
JIE3HOW COCTABJIAIONIEH TaKOW paboThl OyAeT CPaBHUTENBHBIN aHaIHU3 TIEPEBO/I-
YUKOM OTPEAAKTHPOBAHHOI'O TEKCTa MEPEBOAA M COOCTBEHHOIO NEPEeBO/A, Il
ObUIM pomymieHsl ook, HecMoTpst Ha cyiiecTBOBaHME PA3IMUHBIX CHCTEM
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oreHnBaHuA 1o wHAEKCY TQI, pa3HbIil MOIX0 K OIEHUBAHUIO, BHICTABICHHIO
0aJII0B OIIMOOK y Pa3IMYHBIX PEIAKTOPOB B Pa3HBIX KOMIIAHMSX, HCIIOIb30Ba-
uue TQI craBut 3a1ady cucTeMaTU3UPOBATh U 1aTh OOBEKTUBHYIO OLICHKY TEK-
CTy IIepEBOAA, SIBJISIETCS yIOOHBIM B HCIIOIB30BaHUH, @ TaKKe WLIIOCTPUPYET
Iporecc oleHUBaHus. TakuM 00pa3oM, MOXKHO IPUHTH K BBIBOLY, YTO MHAEKC
TQI meficTBUTENBHO CIIOCOOCTBYET MOBBIIIIEHNIO KAYECTBA ITEPEBO/IA.
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APPLICATION OF TRANSLATION QUALITY INDEX FOR TRANSLATION
QUALITY INCREASING

Chemezov Y.R., Lecturer, Department of English Philology, Faculty of Foreign Languages,
National Research Tomsk State University (Tomsk, Russia). E-mail: yan_house@mail.ru
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Abstract. Nowadays the requirements on the quality of translation services are very high.
Moreover, translation is a service where the quality level has an impact on both the correct
understanding of a text and, more importantly, interpersonal relationships, partnership of
companies, and sometimes international relationships. Thus, the importance of the high quali-
ty of translation or interpreting is indisputable. The system of high professional education
responds to the demands and tendencies of society. This way, within the framework of the
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discipline Professionally-oriented translation, modern education sets a target to increase the
quality of knowledge and skills of graduating specialists in this sphere. However, translation
quality assurance is still a topical question, because translation checks and assessments should be
of an objective nature. For this purpose, a system of translation quality assurance on the TQI
index was introduced. This analysis requires the high professional language level of an editor of
a target text, as well as attentiveness, systemacity, and also skills in mathematical calculations.
The advantage of the TQI system is the systematicity of translation assessment, objectivity and
transparency of its assessment. In addition, mistakes classification facilitates the professional
growth of a translator. The article deals with the notion of translation quality; an index of transla-
tion quality assessment is introduced, the examples of such an assessment are given, the im-
portance of usage of TQI assessment systems in translation quality increasing is proved. The
assessment calculation is to be done with a formula of the ratio of the amount of mistakes to the
amount of words in a source text. Additionally, testing of the system in the process of teaching
students and working with specialists-translators is clearly demonstrated in the practical part of
the paper. Thanks to the systemacity of translation assessment of a target text and presenting the
results in the mistakes table, it becomes possible to increase the quality of translation, and corre-
spondingly the quality of a translator’s work by means of a definite indication on the types and
the number of mistakes as well as the degree of their criticality.

Keywords: translation; translation quality; translation quality index (TQI); scientific and
technical translation.
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